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 نعبر من خلاله عيعلى سطح الأرض، و منذ وجودهخلّفه الإنسان لمثل أعظم كنزا

نفسيته  عن عاداته وتقاليد المجتمع الذّي يحي فيه، كما يعبر من خلاله عنوبيئته، 

  .وكلّ ما يتعلق بشؤون حياتهأتراحه،  أفراحهوعن ، وأخلاقه سلوكاتهو

عدد محدود من عبارة عن جملة قصيرة، مضغوطة تحمل معنى عميقاً في  المثلو     

ه الأسماع بوصفه عصارة تجارب الأجداد تتلقفو¡،حفظه الذواكرته الألسن وتناقلت الألفاظ،

  .ومحصول خبرتهم المكتسبة في جل مشاكل الحياة وأتراحها

فوية القبائلية، حيث كان عامة قافة الشّي الثّقد احتلت الأمثال مكانة لا يستهان بها فل     

النّاس وخاصتهم يتمثلون بها في مخاطباتهم، وأحاديثهم اليومية، فأصبحت سائرة على 

 زينتحيث تمع إليها، ويتذوق معناها، لأنّها حجة بالغة تُقنع كلّ من يس¡الألسن

  .يفيها أوجز المعانوالصور البيانية المختلفة ¡بالتشبيهات القوية

الأمثال الشعبية القبائلية دراسة «الموسوماختيارنا هذا الموضوع  ومن دواعي     

¡ون من ألوان النثرالشعبي القبائليقلة المراجع التي تناولت هذا اللّ »تصنيفية تحليلية

: ألوان أخرى باهتمام مفرط وفي مقدمتهافيه رغم ثراء مادته، في الوقت الذّي حظيت 

  .الخرافية، والشعرالحكاية 

ما  الرغبة الشديدة في دراستها، إذهو ما نمى لدينا مثال أو تجاهلها فقلة الاهتمام بالأ     

بعد نقلها من  هاوتدوينهذه الأخيرة  جمع ل تقتصر على امن دراسات حول الأمثنجده 

لجزائر أثناء فترة إحتلالهم لالفرنسيون  احثونأفواه رواتها، وهي دراسات قام بها الب

الجدد الذين أسهموا  مازيغبدافع استعماري، إلى جانب ظهور بعض الباحثين الأ

، وهي منجزة إما  تظل قليلة هم هذهراساتد ولكنباهتمامهم في ميدان الأدب الشعبي، 

ديّ الرغبة في جمع الأمثال ، وهذا ما نمى لدون العربيةباللغة الفرنسية أو الأمازيغية 

باعتبارها عنصراً ثقافياً  ¡،قبل أن تندثر وتتلاشى في زمن العولمة تهاوتصنيفها ثم دراس

أمة  كلّ«أن  مهماً يعبر عن الهوية الأمازيغية لهذه المنطقة، إذ يرى عبد الحميد محمد



مقدمة

3

ء فيها، بل هي جسد خائر بلا حقّ لها أن نترحم عليها ونتقبل العزا ¡فقدت آدابها الشعبية

عبي من المستوى الشفوي ثري الشّون النّهذا اللّ جانب سعينا إلى نقلهذا إلى ، )1(»قيمة

¡عكس الأدب الشفوي ،احة الأدبيةلأدب المكتوب وزنا في السلّ لأن ،إلى المكتوب

¡وتقديمه للعالم عموما قعة المحصور فيهاالخروج به من الربفالكتابة هي التي تسمح 

والراغب في الاطلاع على ثقافة إخوانه الأمازيغ التي  ¡اطق بالعربيةوللفرد الجزائري النّ

، وبالتالي المساهمة في بالخصوص هي جزء لا يتجزأ من المشهد الثقافي الجزائري

ة المكتوبة ف على المادة المثلية القبائليعرالتّبمثل هذه الدراسات، وإثراء المكتبة العربية 

¡راسةفي حاجة إلى الجمع، والدو ¡مجهولالأن الكثير منها ما يزال  ،ةباللّغة العربي

  .قييموالتّ

دراسة الأمثال الشعبية القبائلية تستهدف دراسة جزء من التراث القومي  عتقد أننو     

صوت  لاالأمثللأمة الجزائرية سواء من حيث مضامينها، أو موضوعاتها، باعتبار

  .وميراث عبقريتها، وهويتها الحضارية¡الشعوب

بثروة  عبي القبائلي يزخرالأدب الشّ أن امفادهواحدة هذا البحث على فرضية ويقوم      

خصوصيات هذا المجتمع من تاريخه، عاداته ر لنا ضخمة من الأمثال التي تصو

  .وتقاليده، ومعارفه، أفراحه وأحزانه، همومه، وخبرته الواسعة في هذه الحياة

، فقد استطاعت احيونالمست كل الأمثال القبائلية موضوعات كثيرة، فقد  ناولتت     

وأنتجت  ع سلوكات أفرادها في حياتهم اليومية، وفي علاقاتهم بالآخرين،هذه الأخيرة تتب

فوية، فدارت على واية الشّمن جيل إلى جيل عبر الرأهلها  ولهاحولها أمثالا عديدة، تنا

  .ما قاله الأجداد من وأصحباعتبارها أروع وأثألسنتهم 

¡بين النظرية والتطبيق، ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر، ب تمحمد سعيدي، الأدب الشعبي نقلا عن -(1)

.13.ص
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ه بها عبية، فقد تفوالشّ فئاتال انتشارا واسعا بين كلّ انتشرت الأمثال القبائليةوقد      

غار والكبار، إذ لا يمكننا أن نجد شخصا لا ساء، الصالأغنياء والفقراء، الرجال والنّ

  .كلّما احتاج إلى ذلكفها في ثنايا كلامه يوظّولا بأس به من الأمثال،  ايحفظ عدد

¡والسيرورة ،الإنتشاروة المعنى، صحولية بالإختصار البليغ ، تمتاز الأمثال القبائو      

  . عن طريق توطيفها للبيان والبديعوذلك جمال اللغة، و

يمكننا صياغة إشكالية هذا  ائلية هي المقصودة بالدراسة،ولما كانت الأمثال القب     

  :البحث في التساؤلات التالية

ماتها ومضامينها الأساسية، أم مقو عبية البجاوية بكلّهل احتفظت الأمثال الشّ -     

  قافي مع الغير؟يء بعوامل الاحتكاك الثّتأثرت بعض الشّ

رية، بل وحتى عبية القبائلية عن غيرها من الأمثال الجزائالأمثال الشّختلف هل ت -     

  ؟العربية

ا لا تزال الأمثال الشعبية القبائلية تلقى نفس الاهتمام والمكانة التي حظيت بهأَ -     

والأمثال التي  تشابه وتقارب بين الأمثال القبائليةأَيوجد  ؟قديماً من قبل الأجداد والآباء

وذلك الفصحى عربية التي قيلت باللّغة الحتّى تنتمي إلى المناطق الأخرى من البلاد أو 

البلاغية؟سلوبية والأراسة من ناحية الد  

¡اعتمدنا المنهج الوصفي التحليلي ولمعالجة الإشكالية المطروحة في هذا البحث،     

التي مادة الأمثال الشعبية القبائلية وتحليل  لوصف حيث تبين لنا أنّه هو المنهج المناسب

وقد  ،الكشف عن أهم موضوعاتهاوأبعادها، وا، وتحديد دلالاتها شرحهوتم جمعها، 

اقتضت طبيعة هذه الدراسة النزول إلى الميدان قصد جمع ما أمكن من الأمثال الشعبية 

ـأي مدونة البحث ـجمع الأمثال  تصال بحملة التراث، وبالتّالي،الاالقبائلية، عن طريق 

ز التسجيل، وبعد الجمع ، وقد اعتمدنا في ذلك جهاتسجيلها كما هي منطوقة عند أهلهاو

متعددة، تبعا  إلى موضوعات تمهيداً لتصنيفها وتبويبها ،تفريغ المعلومات الموجودة بها تم
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وقد  لما تم جمعه في كلّ موضوع دون اعتبار للترتيب الأبجدي الذّي لا يفيدنا في شيء،

  :مثل بالكيفية التالية تعرضنا لكلّ

ثم بالحرف  ،لا ومكتوباً بالحرف العربيمشكَّ مثل أمازيغي قمنا بتقديم كلّ: أولاً     

  .حتى يسهل على القارئ قراءته قراءة صحيحة ¡تينياللاّ

¡قة ببعض الأمثال، كما لم نغفل القصص المتعلّياق الذي قيل فيهقمنا بذكر الس: ثانياً     

أخرى  يان بأمثالالحضارية، وكثيرا ما نلجأ إلى الإت وأسواء لأهميتها الاجتماعية 

  .ة للمثل المدروس من حيث المعنىمشابه

.غة العربيةترجمة هذه الأمثال إلى اللّ: ثالثاً     

عية والاقتصادية والثقافية ج العناصر الاجتمانتاباستالمعتمد المنهج وقد سمح لنا  

 ا يقابلهاالبحث عمعليق عليها ، ثم التّشرحها وبعد  من الأمثال الشّعبية المدروسة، وذلك

بعض الدول  ما قيل فيفيحتّى فيما قيل بالفصحى، أو  في الأمثال الشعبية الجزائرية، أو

  .عراءا بما تيسر لنا من أشعار الشّ، كما استشهدنالعربية والعالمية

إلى تحديد خطة  نالكر، توصوانطلاقا من طبيعة الموضوع وأهدافه السالفة الذّ        

  .البحث في مقدمة ومدخل وثلاثة فصول وخاتمة

Üن صورة موجزة عن الوضع السوسيو، المدخلثقافي للمجتمع البجاوي وقد تضم

مختلف عاداتها وتقاليدها ولغتها، إيمانا كذا طبيعة وتاريخاً وثقافة، وبجاية منطقة  ناففعر

لية، لا تها الفنية والجمااالمثلية وفهم خصوصي صوصل في تحليل عمق النّوغّأن التّبمنّا 

وصف عملية قمنا بوعليه، بالبيئة التّي أنتجتها،  تلك النصوص من خلال ربط إلاّيتحقّق 

الجمع وتقديم الرلحقل ل اتعريف قدمناو ،الأمثال الشعبية إلى حقول دلالية نافصنّ اة، ثّمو

وحصر كل طائفة متشابهة من حيث تصنيف الأمثال وتبويبها قمنا بلالي، ثم الد

  .من خلال ذلك شرح المثل وتحديد دلالته وأبعاده ينالموضوع في مجموعة واحدة محاول

¡»الأمثال الشعبية في منطقة القبائل مفهومها وطبيعتها«ه عنوان :الأول فصلالـ 

  :وقد قسمناه إلى ثلاثة مباحث
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»دراسة الأمثال الشعبية القبائليةابقة في الجهود الس« بعنوان: الأولالمبحث .     

راسات الاستعمارية المحتشمة للأمثال الشعبية القبائلية، وهي وفيه تناولنا بدايات الد

ا لدارس ها مع ذلك تشكل منطلقا مهمقيقة، ولكنّلمعالجة المنهجية الدا ر إلىدراسات تفتق

نسين الذين حاولوا جمع لتظهر بعد ذلك جهود بعض المثقفين الجزائريين المفر ¡الأمثال

تهم من التطورات التي االتعليق عليها دون أن تستفيد دراسو ،توثيقهاوالأمثال القبائلية 

  .باوعرفتها العلوم الاجتماعية في أور

 تقديم تعريفاتوقد خصصناه ل »مفهوم المثل وطبيعته«ه وعنوان: لثانياالمبحث .      

أهم  وأبرزنا عبيبين الحكمة والمثل الشّ الأساس الفرق نا فيهذكرو ،لمثلل مختلفة

  .هذا الأخير وظائف للمثل، وأهمغوية خصائص الفنية واللّال

أهم المنابع التي  فيه بينا¡»مصادر الأمثال القبائلية« وعنونّاه: لثالثاالمبحث .      

الأمثال الشعبية و الحكاية الشعبيةك ؛استقى منها المثل الشعبي القبائلي موضوعاته

 مدستُما اُوهناك بنيتها،  يها أو بعد تعديل وتغيير فإما بنصوذلك  ،بصفة عامة الجزائرية

عبي القبائلي في ميدان الطبيعة والمناخ والجغرافيا والزراعة، وما من خبرة الفرد الشّ

  . والمقتبس من القرآن والسنة النبوية ¡والألغاز والشعر من الأدعية أيضا ستمداُ

»القبائلية مثال الشعبيةوالأسلوبية للأ راسة البلاغيةالد« هعنوانو: الثاني فصلال ـ    

فة بكثرة ظّالمو يةالبيانالأشكال دراسة  المبحث الأولتناول ؛يتضمن هذا الفصل مبحثين

 قد خُصص؛ فالمبحث الثانيأما  ¡،شبيه والاستعارة والكنايةالتّك ؛القبائليةفي الأمثال 

باق والمقابلة، الجناس والطّك ؛فظي في المثل القبائلي بأنماطه المختلفةاللّحسن مالدراسة ل

هذه العناصر وتتضافر جتمع عندما تأثر هذه الفنون في بناء المعاني للمثل، فودراسة و

 يه وحفظهتلقِّلهم ر النّاس، وتيس بينهرة يوع والشّكسب المثل الشعبي صفة الشّت فإنّها

  .وبالتالي تثبيته عبر الأجيال باختلاف الأزمنة والأمكنة

مثال الشعبية وعاتية للأموضال لدراسةا«جاء بعنوان وقد : الثالث فصلالـ      

 ةوالديني تربويةال بعادلدراسة الأ المبحث الأولخصصنا  ؛مبحثينعلى  ویشتمل »القبائلية

شء، وتقويم في صقل نفوس النّ الأمثال وانتهينا إلى إظهار دور القبائلية، لأمثال الشعبيةل
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ثل العليا ومكارم الأخلاق التي دعا إليها ديننا الحنيف، أما  حلي بالمأخلاقهم عن طريق التّ

للمجتمع القبائلي كما  ةوالاقتصادي ةالاجتماعي بعادفقد خصصناه لدراسة الأ المبحث الثاني

  .عكسه أمثالهم الشعبيةت

  .احتوت على أهم النتائج التي توصل إليها البحث بخاتمةانتهى البحث و

  :عة، ومن أهمهامتنومجلات ومراجع اعتمد البحث على مصادر ووقد        

:أوسوس محمد. 

.2007دراسات في الفكر الميثي الأمازيغي، مطبعة المعارف الجديدة، الرباط،  ـ     

.2008كوكرا في اليثيولوجيا الأمازيغية، مطبعة المعارف الجديدة، الرباط،  ـ     

  :جلاوي محمد .

.2007ط، الجزائر، .لات، دڤالتراث والحداثة في أشعار لونيس آيت من -

، المحافظة السامية 1، ج)بين التقليد والحداثة( تطور الشعر القبائلي وخصائصه -

.2009للأمازيغية، الجزائر، 

  :ببعض المراجع الأجنبية مثل ااستعنّكما 

-Abela, F.J , Proverbes populaires du Liban sud, T2, Ed .Maisonneuve, La

rose, Paris, 1981.

-Ben chaneb, M, Proverbes de l Algérie et du Maghreb, Ed. Maisonneuve, La

rose, Paris, 2003

-Bentolila, F, Proverbes berbères, Ed. L’ harmattan- Awal, Paris, 1993.

-Nacib,Y, Proverbes et dictons kabyles, Ed. Andalouses, Alger, 2002.

بحث يتناول موضوعا لم يدرس من قبل، فقد واجهتنا مجموعة من  وككلّ     

الموضوع كانعدام المراجع المتخصصة في هذا ، خلال انجازنا لهذا العمل الصعوبات

همية جمع هذا واة لأالر متفهانعدام  إلى جانب ،عربية، وقلتها باللغة الفرنسيةباللغة ال



مقدمة

8

راث المثلي العريق، الذّي ورثوه عن أجدادهم وآبائهم، فكان علينا إقناعهم بغايتنا التّ

راسةالعلمية البحتة لهذه الد .

¡غلهم وهمومهمإقناع الرواة، وتحديد مواعيد معهم لكثرة مشا كما لم یكن من السھل     

ضف إلى كلّ ذلك رفضهم لاستخدام آلة التصوير من أجل أخذ صور لهم، ورفض 

  .البعض منهم  الإفصاح عن لقبه العائلي في متن البحث

ترجمة ألا وھي ، قد واجھتنا صعوبة أعقد الصعوباتما سبق ذكره من وإلى جانب       

¡أصعب أنواع التراجم هذا النوع من الترجمة منعتبر ي إذْالأمثال القبائلية إلى العربية، 

تأتي النصوص المترجمة بنفس التأثير الجمالي  ، حتىوالتّي بذلنا فيها قصارى جهدنا

هي ترجمة غير مناسبة الابتعاد عن الترجمة الحرفية والآلية التي مع للنص الأصلي، 

لأن كل لغة تعكس ثقافة المجتمع الذي ، والأمثالعندما يتعلق الأمر بالنصوص الأدبية 

افة وعادات وأنماط عيش خاصة وكل مجتمع له ثق ،عيشهيستخدمها وعاداته، وطريقة 

بترجمة المعنى اعتنينا أكثر  ولذلك ،يستخدم الأمثال في سياقات تواصلية خاصة بهبه، ف

  .ص ونفقد جماليتهحتى لا نقتل روح النّ

 اولو بجزء يسير مما كنّ ،هاراسة حقّالد هذه ناقد أوفي كوننرجو أن ن ،وفي الأخير      

حفظها لغرض المساهمة في  ،جمع الأمثال الشعبية القبائلية لمنطقة بجايةمن خلال طمح ن

في إنجاز  اوجه بالشكر الجزيل لكل من ساعدنأن نت اكما لا يفوتن ،زوال والاندثارمن ال

ما لديهم من  كلّ نابتجربتهم، وقدموا لين لم يبخلوا علينا زملاء الذّالساتذة والأمن  نابحث

  .فلهم جميعاً أوفى الشكر والتقدير ،مصادر ومراجع متعلقة بالبحث

بنصح  أتقدم بالشكرالجزيل لأستاذي الدكتور محمد جلاوي الذي لم يبخل عليكما      

  .بحثال هذا وتوجيه طوال إشرافه على






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1-

استدعت طبيعة البحث تقديم لمحة عن ميدان الدراسة طبيعة وتاريخا، مع إلقاء 

للمجتمع المدروس، حتى تساعدنا الضوء على الخلفية الاجتماعية والثقافية والاقتصادية 

.كلّ هذه الأمور على استنطاق نصوص الأمثال، وفهم جميع أبعادها

1-1-

كم شرق الجزائر العاصمة، بين خطي  236تقع مدينة بجاية الساحلية على بعد 

خط °36و 52و °36و 42شرق غرينيتش، وبين خطي عرض  °7و °4و 15طول 

من الشمال البحر البيض المتوسط، ومن الشمال الغربي ولاية تيزي يحدها . الاستواء

¡ومن الغرب ولاية البويرة، ومن الشرق ولاية جيجل، ومن الجنوب ولاية سطيف ،وزو

مدينة عظيمة « :يقول ابن عبد ربه عنها. ومن الجنوب الغربي ولاية برج بوعريريج

إنّما هو تسمى المقدمات، وبناؤهم مستندة إلى الجبال، ومبانيها يركب بعضها بعضاً، و

أما ، وليس بها طريق إلا من الناحية الغربية ،)1(»بالجص وحده، ولا يبنون بالتراب

مدينة عظيمة ما بين جبال «:الجهتان الشرقية والجنوبية، فهما مسالك وعرة، فهي

¡ثلاث جهات في الشرق، والغرب، والجوف ها فيالبحر منوبها  تشامخة، قد أحاط

¡سمى المضيق على ضفة النهر المسمى بالوادي الكبيريجهة المغرب  إلىا طريق وله

ار، وكذلك طريقها إلى الشرق، وليس عوطريق في القبلة إلى قلعة حماد على عقاب وأو

يبلغ عدد بلديات عروس البحر المتوسط بجاية ، )2(»لها طريق سهلة إلا من جهة الغرب

يسودها مناخ البحر الأبيض المتوسط، . 2كم 3223،50وتقدر مساحتها بـ  ¡بلدية 53

ومناخها معتدل في الصيف لوقوعها في ... «يقول رابح بونار، معتدل شتاء وصيفاً

، مطبعة 1974¡19.مولاي بلحميسي، بجاية في حدائق الكتب، عدد خاص عن بجاية، مجلة الأصالة، عنقلا عن  -(1)

.104.صالجزائر،  ¡قسنطينة ¡البعث
مؤسسة الناصرية  إحسان عباس، قيقتح ،2.ط الأقطار،محمد عبد المنعم الحميري، الروض المعطار في خبر   -(2)

.81/1. ، ص1980للثقافة، القاهرة،
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الخليج، وفي فصل الشتاء تسقط الأمطار غزيرة في الجهة الشمالية الغربية من هذا 

ر الزيتون، والسرو على وفرة محاصيلها الزراعية، وهي غنية بأشجا نما يعيمنطقتها، م

.)1(»وغيرها ¡والصفصاف

¡ا من أهم مرافئ النفط الجزائريةهاماً باعتبارهاقتصاديا بجاية دوراً ولاية تلعب 

¡تصب في خزاناتها أنابيب النفط الآتية من آبار حاسي مسعود في أقصى الجنوب التي

¡كالألبسة التقليديةتزدهر فيها الحرف ، كما من العالم ةومنها تصدر إلى أنحاء مختلف

 ةإلى جانب الصناع الصناعات الخشبية، والفخار، والحلي الفضيةو ،والأغطية

الحشرات  مبيداتة التي تقوم على تحويل البترول والغاز الطبيعي، وتنتج البتروكيماوي

¡وصناعة الفلين ¡،الكيماوية كالأدوية، والمنظفات والمستحضرات والبلاستيك، والأسمدة

  .اتوالمنسوج

أهم المدن  إحدى بجاية راعتبمثل السياحة رافدا اقتصاديا مهما في المنطقة، باوت

لاحتوائها العديد من الأجانب والوطنيين  المهمة في الجزائر، التي تجذب سنويا السياحية

¡مثل قمة كربون، قمة القرود، قصبة مدينة بجاية :على العديد من الأماكن الخلابة

جزيرة جربة ببوليماط، والعديد من الشواطئ الخضراء ذات الظلال المنعشة التي تعج 

ضف إلى كلّ هذا انتشار الآثار أ، يففي فصل الص لاسيماالمصطافين السياح وخاصة ب

  . والتي تشهد بعظمة المدينة ومجدها ،التاريخية في سائر أنحائهــا

1-2-

ها أسماء أطلقت على يت، لؤلؤة المغرب كلّبڤابوجي، بجاية وصلداي، الناصرية، 

فقد جاءها الفينيقيون وأقاموا بها محطة تجارية  القبائل الصغرى بجاية حاليا،عروس 

ها الطبيعي أوساعدهم على ذلك موقعها البحري الحصين ومرف ،سم صلداياأطلقوا عليها 

وقد ذكرها  ¡إليها منذ أقدم العصور، ورثها بعدهم القرطاجيون المستعمر الذي لفت أنظار

1974¡19.، الأصالة، ععدد خاص عن بجايةرابح بونار، بجاية من خلال بعض الرحالة المسلمين،  -(1)

.66. ص
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ها كانت من المدن البحرية القرطاجية في القرن الرابع في رحلته أنSylaxّسيلاكس

 صلداي باسم جوليان أغستثم أصبحت مستعمرة رومانية فسماها الإمبراطور ، الميلادي

SALDOE ،الغارات البربرية وعززها  وأحاطها بقلعة متينة لردأي الحجر الصلب

  .بأبراج عالية

أهم  إذ عدت بجاية ،طمعا في خيراتها م5عاصمة لهم في القرن الوندال  هااتخذكما      

لجبل الذي على االذي بقي يطلق  هوالاسمو، وراياڤ أطلقوا عليها اسممخازن روما، 

م إلى  429من الزمن من  اًوقد دامت سيطرة الوندال على المنطقة قرن¡يحمي المدينة

ثم هم، ى إلى ثورة الأهالي ضدلم والتعسف الأمر الذي أدوقد اتسم حكمهم بالظّ ¡،م 545

حتى قام موسى بن نصير بقيت على هذا الحال و صلداي تحت الحكم البيزنطيوقعت 

  .قطنهاتبفتحها وسميت فيما بعد بجاية نسبة إلى القبيلة التي كانت 

دخل الإسلام كامل المغرب فقسم هذا الأخير إلى ثلاث مناطق العاشر في القرن      

تونس فكان  إفريقياثم  ،المغرب الأوسط الجزائر ،سية المغرب الأقصى المغرب حاليارئي

إلى  الانسحاب، أن قرر وإفريقياآخر سلطان فاطمي في المغرب الأوسط  اللّه معزلدين

عتين بولوغين ابن زيري الذي توفي عام مقاطالمصر واختار من يحله في حكم هاتين 

 إفريقياوهو أب لعديد من الأولاد أحدهم المنصور الذي تسلم حكم القيروان في  ،م938

بن إين والآخر حماد الذي أسس فيما بعد القلعة الحمادية ويقول عنه لسان الد ،تونس

ا ـوشجاعا ثبتنسيج وحده، وفريد دهره، وفحل قومه، ملكا كبيرا، «الخطيب في الأعلام

أعلن استقلاله عن وقد  ،)1(»ونظر في كتب الجدال ¡وداهية حصيفا قد قرأ الفقه بالقيروان

، وتزوج ابنه عبد االله أخت المعز ھـ408مع المعز سنة  تصالح، وھـ405القيروان سنة 

  .فازدادت المودة بينهما

كان حماد يبحث عن عاصمة محصنة تقع على تقاطع الطرق ومكان للتلاقي       

وأتم تحصينها في عامين  ھـ398-م 1007فأسس القلعة عام  ،والتبادل التجاري والثقافي

.611.، ص1976 الجزائر،الشركة الوطنية للنشر والتوزيع،  ،مبارك الميلي، تاريخ الجزائر في القديم والحديث -(1)
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ى إلى مما أد ھـ405-م  1014عاموأعلن سلطته على الجزائر  ،ونقض بيعته لباديس

  .عشرين سنةومدة أربع لفتسالما  ،ين المعزثم كان الصلح بينه وب ¡نشوب حرب بينهما

يعدل عليها تاركا حماد وشأنه  يحاصر المعز القلعة ثم ھـ432 - م  1040سنة و     

خذ اتّف«:فيفرغ هذا الأخير لإقامة دعائم ملكه وإشادة سلطانه، قال لسان الدين بن الخطيب

نقل والمساجد الجامعة، والبساتين الأنيقة، و ، القصاب المنيعة،القصور العالية هاحماد ب

  .هكذا كان عهد حماد عهد بناء وتشيد لأسس الدولةو، )1(»إليها الناس من سائر البلاد

الموافق   ھـ461-460الناصر بن علناس سنة مجيءبجاية مع  صيتوقد ذاع      

عن  الابتعادموقع استراتيجي لبناء دولته بهدف  اختيارفقد عمل على  ،م1068- م1067

فـوقع  ،المهدية ومنافستها من جهة أخرى ولمضاهاةبني هلال، ورد غارتهم من جهة 

-ھـ460فشرع في تأسيسها سنة ،وزيره محمد بن بعبع ةشاربإعلى مدينة بجاية  اختياره

ر عمرانها، وكثُر ستبحمن مختلف النواحي، فلم تلبث أن ا قصدها الناس«ـ ، فم1067

ذلك التاريخ عادت  ذسكانها وأصبحت مركز أسقفية مسيحية في القرن الخامس، ومن

فشيد  ،محبا للفنون وللمعمار فقد كان الناصر، )2(»بجاية من أعظم مدن القطر الجزائري

وكان من أعجب قصور  ،ها قصر اللؤلؤةببنى «:قال ابن خلدون ،بنايات فخمة وكثيرة

وقام ، إحدى وثمانينوقد هلك سنة ، )3(»إليها الناس وأسقط الخراج عن ساكنيها، ونقل الدنيا

ه، وأكمل ما ته وحصافتساس الرعية بحكمف ،ثلاث وثمانين سنةمن بعده ابنه المنصور 

  :وعنه يقول ابن خلدون¡،طه أسلافه، فأتم بناء قصر اللؤلؤةطخ

وكان ، وشيد جامعها ¡وجدد قصورها ه،لملك ارها داربجاية هذه معقلا، وصي اتّخذ...«

وتأنق في اختطاط  ¡ضر ملك بني حمادوهو الذي ح ،اعة مولعا بالبناءجم المنصور هذا

¡العمادي ومحمد إبراهيم الكتاني الدكتور قيقابن الخطيب لسان الدين، القسم الثالث من كتاب أعمال الأعلام، تح -(1)

.86.،  ص1964البيضاء،  الكتاب، الداردار
.211.، ص1981، الشركة الوطنية للنشر والتوزيع، الجزائر،2.، ط)تاريخه وثقافته(رابح بونار،المغرب العربي -(2)
¡2009أبو صهيب الكرمي، بيت الأفكار الدولية، السعودية، الأردن،  قيقعبد الرحمن ابن خلدون، العبر، تح-(3)

.1641.ص



مدخل 

14

وإجراء المياه في الرياض والبساتين، فبنى  ،القصور خاذواتّالمباني، وتشيد المصانع، 

¡اللؤلؤةوفي بجاية قصر  ،وقصر السلام ، والكوكب،والمنار ،في القلعة قصر الملك

.)1(»ونيوقصر أميم

انفتحت صفحة  ھـ547خاء إلى عهد الموحدين ففي سنة وقد استمرت حالة الر

جديدة من صفحات تاريخها الثقافي والعمراني والعلمي، فقد قام الموحدون ببناء قصر 

ونلمس هذا حين ما أشار لغزو بني غانية لمدينة بجاية سنة  ،القصبة في الجهة الغربية

بلد وتملكوا البلد، ولم يكن دخلوا من باب اللوز إلى قصبة الو.. «:قال الغبريني ھـ580

.)2(»باب اللوز سور في ذلك الزمان، وطلبوا الناس بالبيعة فبايعوهمفوق 

لم تؤثر في المستوى الحضاري الذي بقي حتى نهاية الدولة لكن هذه الأحداث 

ثم استقلت ، )3(»لجزائر الحفصيةبجاية عاصمة ا« أصبحت حيث ھـ629الموحدية سنة 

¡ھـ746عن السلطة المركزية بتونس الأمر الذي أدى إلى ضعفها، فدخلها المرينيون سنة 

، في القرن السادس عشر للميلاد بدأ ھـ762ثم استعادها الحفصيون منهم من جديد سنة 

¡الإسبان عنهاالتكالب الغربي على بلاد المغرب أثناء الحملة الصليبية التي شنها 

على يد  م1510الموافق لـ  ھـ910سنة  الإسباني للاحتلالفتعرضت بجاية 

Pedroنافروودريب Navaroبوجيا  سموهاوBougia ، فكان من جراء ذلك تخريب

في هذا  يقول رابح بونار واستباحة دم سكّانها، ومحو معالمها الحضارية ،المدينة

¡915ارها إلى أن احتلها الإسبان سنة دامت بجاية في حضارتها وازده«:الصدد

وعلى غرار ذلك أعادوا تحصين القصبة  ،)4(»فتدهورت أحوالها وتراجع عمرانها

  .وراياڤوبناء حصن على قمم  ،الموحدية وكذا حصن سيدي عبد القادر الحمادي

.1641.ص ،عبرعبد الرحمن ابن خلدون،ال-(1)
عادل  ليقوتع يقتحق ،2.أبو عباس الغبريني، عنوان الدراية فيمن عرف من العلماء المائة السابعة ببجاية، ط -(2)

.46. ، ص 1979دار الأفاق الجديدة، بيروت، نويهض، بيروت، 
.08.صالمرجع نفسه،  -(3)

.286 .ص  ،المغرب العربي ،رابح بونار -(4)
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وافتكاكها منهم سنة  استرجاعهاثم استطاع الأتراك بقيادة باشا صالح رايس 

دخلت الجيوش 1833 سنة وفي ،أصبحت في عهدهم تابعة لبايلك الشرقوقد ، م1555

وانتشب القتال بين الطرفين، ففي  Trézel تريزيل الفرنسية مدينة بجاية بقيادة الجنرال

فكانت هنالك ...«:ي في كتابه تاريخ الجزائر العامهذا الصدد يقول عبد الرحمن الجيلال

على طلب النجدة، فلحقت بها مائتان من الجند الفرنسيين حمل معارك ضارية، وهو ما 

البحري، وبعد يومين قضتها جنود الطرفين في حر القتال، انكشفت الوقعة بسقوط المدينة 

، وتكاثر بها توارد الإمداد عليهم برا وبحرا، وما كادت تنقضي عليهم جيوش الاحتلالبيد

 اسموأطلقوا عليها  ، )1(»لهامدة عشرين يوما، حتى تم لهم الاستيلاء على المدينة بأكم

 الرفيع ومعناها مجموعة شموع لأنه وجد في بجاية مصانع لصنع الشمع ،Bougieبوجي 

لوسيلة الوحيدة للإنارة زمن كان المشعل والشمع ومصباح الزيت افي  من شمع النحل

  .في الليل

الجبروت فعاشت مرحلة قاتمة من الظلم و قاومت بجاية الغزو الفرنسي،

لكن ذلك لم يخمد  ،تعذيب جماعيةإذ أصبحت مرتعا لعمليات تقتيل و ،التدميرو اعةلمجوا

يرفع الشيخ بوبغلة السلاح في المنطقة معلنا  م 1850سنة عزم أهلها الشجعان، ففي 

  .الجائر الاحتلالرفضه لهذا 

 لاو ¡يعلن الشيخ الحداد مؤازرته لدعوة المقراني الداعية للجهاد م1871سنة وفي 

من أعالي هذه الجبال الشامخة ف ،عند هذا الحد في رحلتها مع التاريخ بجاية تقف

ينعقد مؤتمر الصومام، أول مؤتمر لحزب جبهة التحرير  Ifriوبالضبط في منطقة إيفري 

.1954ثورة الذي حضره وخطط له مفجرو م1956أوت  20الوطني يوم 

1974وفي عام  ،يلةظلت بجاية تابعة لولاية سطيف مدة طو الاستقلالوبعد 

¡بلدية، فهذه المدينة الصغيرة 53ولاية تضم ال مركز صارت جوهرة القبائل الصغرى

توسعا قد عرفت اليوم  ،مشرقة في تاريخهاالو ،الإنسانية في طبيعتها ¡الرائعة في جمالها

.304.، ص2010، دار الأمة، الجزائر، 4.عبد الرحمن الجيلالي، تاريخ الجزائر العام، ج - )1(
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  .حركة ثقافية واقتصادية نشطةو ،عمرانيا ضخما

1-3-

 إلى حلف صنهاجة، باعتبار مؤسسها الأولى لمدينة بجايةتعود التشكيلة البشرية 

وهو أكثر  ¡من أوفر قبائل البربر«همحماد كان صنهاجياً حيث يقول عنهم ابن خلدون أنّ

أهل الغرب لهذا العهد وما قبله، لا يكاد قطر من أقطاره يخلو من بطن من بطونهم في 

هم فإنّ«نسبهمأما  ،)1(»من أمم البربرهم الثلث اس أنّجبل أو بسيط، حتى زعم كثير من النّ

والكاف القريبة من الجيم، إلا أن ي، الزبالصاد المشمة با اكصنمن ولد صنهاج وهو 

بين النون والألف فصار صنهاج، وعند نسابة البربر من الهاء العرب عربته وزادت فيه 

ميعاً من بطون البرانس من ولد برنس بن بر، وذكر الكلبي والطبري أنهم وكتامة ج

.)2(»حمير

رت منهم أمة إلى الجنوب في دحنوكان الصنهاجيون فيما بين زناتة وزواوة، وا

أزمنة قديمة فكثروا بالصحراء جنوب المغرب، واتسعت بذلك صنهاجة إلى شعبين 

.)3(عظيمين أحدهما بالجزائر واستوطن الآخر الصحراء

 ذمنقديمة سكنت المنطقة  ت عائلامزيج من أصول أما سكان بجاية الحاليين، فهم 

المجاورة  الولاياتو إليها من مختلف القرى أخرى جديدة قدمت، وعائلات زمن بعيد

  .للمدينة

يكون بين أبناء و Endogamieعرف المجتمع البجاوي القديم الزواج الإضوائي 

الدم، وعلى ، باعتباره ذا قيمة اجتماعية عالية، فهو يحافظ على نقاوة العمومة أو الخؤولة

بيار  يؤكد و ،لكي لا تنتقل إلى أسرة غريبة بقاء العرش صافياً، ويحافظ على الثروة

Pierre بورديو Bourdieu ن الزواج في منطقة القبائل كان يتم أ« :هذه الحقيقة، إذ يقول

.1629.، ص العبرعبد الرحمان ابن خلدون،  - )1(
  .الصفحة نفسها، المرجع نفسه – )2(
.387.ص تاريخ الجزائر في القدديم والحديث،مبارك الميلي،  - )3(
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باتفاق العائلتين، دون جعل أي اعتبار لرفض أو قبول الفتى أو الفتاة المقبلين على 

واللذين نادرا ما يرفضان ذلك، على اعتبار أن الزواج في المجتمع القبائلي الزواج، 

حالات من الزواج الاغترابي ل البحثكما سج¡¡)1(»مسألة خاصة بالجماعة، وليس بالفرد

Exogamieالإكزوڤامي، نتيجة للأسباب التالية:  

إليها من مختلف مناطق عرفت بجاية تنوعاً وتبايناً في طبيعة سكانها الذين توافدوا  -1

وقد سعت هذه الشعوب المتباينة  ،لموقعها الاستراتيجي الهام، ولجمال مناظرها ¡الجزائر

إلى الامتزاج والاختلاط بسكانها الأصليين عن طريق الزواج، قصد التغلغل أكثر في 

  .عمق هذا المجتمع الجديد

جل العمل أو لأ كبرىالبجاويين بالمدن ال التحاقبالغرباء عن طريق  الاتصال -2

ض الأبناء ان هذا المؤشر من بين المؤشرات الإيجابية التي فتحت عيون بعوك¡الدراسة

ترابي الذي يعني الزواج الخارج عن دائرة القرابة، بعدما كان غواج الإوالبنات إلى الز

واج الداخلي هو السائد في المنطقةالز.  

المجتمع البجاوي القديم، فهي تعيش مجتمعة تعتبر الأسرة الخلية الأساسية في هذا 

تحت سقف واحد، حيث تجمع بين عدة أجيال وعدة أسر مكونة من الجد والجدة، أولادهم 

هو الإقامة الأبوية، حيث يخضع  يش هذا الجمع الكبير في بيت واحدويع، وزوجاتهم

العرف والمفاهيم  جميع أعضائه لسلطة الجد، إن كان حيا، أو للأب تماشياً مع ما يتطلبه

  .فطاعة أحدهما واجبة على جميع أفراد العائلة ¡الأخلاقية

أما في الوقت الحاضر فقد سجلنا استقلال الابن الأكبر لمسكنه مع زوجته بعد      

وهذا التغيير الحاصل في نظام الإقامة العائلية، قضت شيئاً فشيئاً على العائلة  ¡الزواج

دراسة ميدانية حول عينة من المطلقات في الوسط (مسعودة كال، مشكلة الطلاق في المجتمع الجزائري  - )1(

.68.، ص1986، ديوان المطبوعات الجامعية،  الجزائر، )الجزائري
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يعرف بالأسرة النووية التي تتسم بقوة العلاقة الاجتماعية بين  الممتدة، لتحل مكانها ما

  .أفرادها بسبب صغر حجمها

، ولعل سبب ذلك )1(ليس أهل بجاية من هواة تعدد الزوجات، فهي نادرة جداً عندهم

يعود إلى تقديسهم للحياة الزوجية، أو لسوء أوضاعهم الاقتصادية التي لا تسمح لهم 

  . جات في حالة التعددبتوفير كل حاجيات الزو

1-4-

، وبدخول العرب الفاتحين ونشر قبائليةكانت العائلات البجاوية القديمة تتكلم ال 

الإسلام، نتج عن ذلك اختلاط العنصر البربري بالعنصر العربي، فأصبح أهل بجاية 

على ، دون الجهات الأخرى التي بقيت محافظة ةن على السواحل يتحدثون العربيوالقاطن

¡جاء الهلاليون بلغتهم القريبة يومئذ جداً من الفصحى« :قول الميليي¡قبائليةلغتها ال

،ولم والعامة تعلّم دينها العربية فنشروها بين سائر الطبقات، وسهلوا على الخاصة تعلّم

فأقبل السكان على تعلم  ،)2(»البربري  يبق كبير الحاجة إلى التدريس أو التأليف باللسان

ية رغبة منهم في فهم محتوى القرآن الكريم، وتعلم قواعد الإسلام الذي سوى بين العرب

 فلم يبق للبربرية موطن إلاّ«كل الناس، وأمر بالدعوة إلى وحدانية االله اختياراً لا إجباراً

.)3(»ونحوها حيث لم يختلط البربر بالعرب¡جبال الأوراس، تيطري وجرجرة

ة هجالعربية الدارجة وهي ل: وهي متعددة، ، ولهجاتاليوم لغاتتتعايش في بجاية 

عند سكان أعالي   ةوهي تنحصر عاد الاستعمال اليومي عند فئة قليلة من سكان بجاية،

في المشهد  اوبارز افمكث االتي تشهد حضور الأم وهي اللغةالقبائلية و  ،ةالمدينة القديم

عطاء الأصدقاء قصد إلأسرة، وبين أفراد ا يةمشافهة اليوماللغوي البجاوي تستعمل في ال

الفرنسية ، ووأصالتهمحقها في الوجود، فهي الحافظة لثقافتهم وهويتهم  الهوية القبائلية

(1 –) Mouloud Gaid, Histoire de Bejaia et sa région (depuis l’Antiquité jusqu'à 1954), 2ème

ed., Edition Mimouni, Alger, 1990, p. 40.
.639¡638.ص. ص تاريخ الجزائر في القديم والحديث،مبارك الميلي،  - )2(
.639. المرجع نفسه،  ص - )3(
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¡، وهي من أكثر اللغات الأجنبية استعمالا في هذه المنطقةالموروثة عن الاستعماراللّغة 

والمثقفة  ،الطبقة المترفة وهي حكر علىوتعرف رواجا متميزا في المجتمع البجاوي، 

جامعيين، الذين تلقوا تكوينهم العلمي بالفرنسية باعتبارها لغة و من أطباء ومهندسين

التكوين في الجزائر، في مقابل العربية الفصحى التي وإن كانت اللغة الرسمية للبلاد،إلاّ 

¡لتربوية فقطفهي حاضرة  في المؤسسات األسنة الناس في بجاية، نأنّها مغيبة تماما ع

تشابه بين لغة وسطهم و للعدم وجود تماث هادوهذا ما أدى إلى هبوط مستوى لغة أفرا

 المتعددة علاقات هيمنة واللهجات تربط بين هذه اللغاتو ولغة التدريس، ،الاجتماعي

من  السواد الأعظمالتي يتحدث بها  الغلبة الواضحة للهجة القبائليةيلاحظ إذ  وسيطرة

 ةثم العربي يستعملها إلاّ الأقلية، يثم العربية الدارجة الت¡جانب اللّغة الفرنسية، إلى الناس

  ).المدارس(الفصحى

1-5-

  :في وسطهم الاجتماعي نذكر مايلي نالبجاويوؤمن بها من المعتقدات التي يو

1-5-1

، فهم المقدسة ومكانتهم وبركتهم نـالأولياء الصالحيؤمن أهل بجاية كثيراً بقدرة ي     

تمثل في نظر «فهذه الطبقة ،والمواسم الدينية ،نها خاصة عند اقتراب الأعيادزوروي

العامة المرجع المعرفي والدعم الروحي في العديد من المواقف الحياتية، لذا تشكلت من 

تثبت لهم الولاء المطلق ... تماعيةحولهم هالة من التقديس والتعظيم فأغلبية الشرائح الاج

الوساطة التعبدية بين العبد والخالق، وتؤمن بقدراتهم  ـكما جرى الاعتقادـباعتبارهم 

الخارقة في حل القضايا المستعصية، وتتوجه إليهم بالتضرع والثناء قصد الانتفاع بما 

إن «:ليلى روزلين قريشذلك بقولها كما تؤكد ، )1(»يحظون به من بركة وشفاعة عند االله

تأثير الأولياء والصالحين على الأوساط الشعبية كان عميقا، وبعيدا،وواسعا جدا، فكان 

¡، المحافظة السامية للأمازيغية1.، ج)التقليد والحداثة بين(محمد جلاوي، تطور الشعر القبائلي وخصائصه  - )1(

.244. ، ص2009تيزي وزو، 
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الجمهور الغفير من الناس يزورونهم في حياتهم ، ثم مقابرهم بعد وفاتهم، وأصبحت 

¡ية أخرىالأساطير التي نسجت حولهم وحول مقابرهم تنال رواجا لم تنله بعد قصة شعب

ها أساطير ذات صبغة دينية، وعقائدية تكتنفها خرافات عديدة تثير في النفوس مخافة لأنّ

¡ولهذا كان الناس يكسون قبورهم بكسوة خضراء ،)1(»الإله وتدعو إلى زيادة الإيمان به

  .وعند زيارتهم كانوا يمسحون بها وجوههم تبركا بها

¡توافد العديد من العائلات سواء في فصل الصيف أو الشتاء تعرف قمة ڤوراياو     

المأكولات و،بعض النساء إلى إشعال الشموع، وتوزيع بعض أنواع الحلويات لجأحيث ت

لولي، وبالتالي تحقيق غرض القرابين قصد إرضاء اوتقديم الأضاحي و ،صدق بهاتلت

ياب قبر هذه المرأة فيه، على خلاف ، غما يلفت انتباه الزائرلهذا المكانوأمنيته، الفرد و

  .أضرحة الأولياء الصالحين الآخرين المتواجدين عبر القطر الوطني

، فمنهم من ذهب إلى أنّها امرأة )يما ڤورايا( اختلف الدارسون في حقيقة هويةلقد      

قصد التفرغ  لا صديق لها، ولا جليس معها،ورياڤعاشت وحيدة في أعلى جبل  ¡متدينة

أنّها امرأة محاربة تمتعت  إلى ، والتعلق بحبله ومحبته، وذهب بعضهملعبادة االله تعالى

¡بكل صفات القوة والشجاعة والإقدام، وعدم الرضوخ للمهانة والعبودية والهوان

والإحصائيات تصنفها ضمن أكثر ،"حارسة المدينة والبحر"فاستحقت بجدارة لقب 

  .جزائرالمناطق زيارة في ال

1-5-2

إلاّ يراها الإنسان  لا، وهي مخلوقات غير مرئية، في وجود الجنبجاية  يعتقد أهل     

قطط إذا تقمصت صورة إنسان أو حيوان، وأكثر الأشكال ورودا في هذا المجال صورة 

تعيش اس وإلحاق الأذى بهم، وهي تحاول الإيقاع بالنّ سوداء، كلاب أو حيوانات مفترسة

ومجاري  ،والمقابروالآبار ،والبيوت المهجورة القديمة والخربةة، في الأماكن المظلم

¡ط، ديوان المطبوعات الجامعية.ليلى روزلين قريش، القصة الشعبية الجزائرية ذات الأصل العربي، د - )1(

.46.، ص1980الجزائر، 
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 مه، ويأكلون ويشربون لنويتناسلو ،ونتزوجحياتهم شبيهة بحياة البشر لأنهم ي ،المياه

  .، وتسمع لهم أصوات خاصة في الليلملوك ورؤساء

كُنا في : ة بهذه المخلوقات المضرة، تقول لنا إحدى النساءولشدة إيمان أهل بجاي     

أحسن  ":خطر مس الجن، والدليل على ذلك قول القدماءل ءدر المساء نستحمالقديم لا 

¡أوقات الاستحمام الصباح الباكر، فالمستحم في هذا الوقت كمن استحم بماء الذهب

والاستحمام أثناء الظهر كمستحم بماء الفضة، أما الاستحمام بعد صلاة العصر كمن 

  ".استحم بالنحاس

كما يلاحظ ابتعاد الناس خاصة النساء منهم عن رمي الماء الساخن في البلاعات      

والاستعاذة من الشيطان  البسملةمساء، أو المرور على المياه الراكدة العفنة، إلا بعد 

  .مالرجي

والقسم يجبر هذه القوى الخفية على  ،كما يؤمن أهل المنطقة بأن الرقية أو التعزيمة     

لذلك لا يزال الناس إلى يومنا  ،طاعة الإنسان، والخروج من جسم المريض الذي سكنه

  .هذا يقدمون للجن القرابين محاولة لاسترضائهم واتقاء شرورهم

1-5-3

فن السيطرة على  «الإنسانية جمعاء السحر والسحرة باعتبارهعرفت المجتمعات      

كإلحاق الأذى أو النفع . )1(»الكائنات الخارقة، أو السيطرة على الطبيعة بوسائل خارقة

ه ذلك، فهو وسيلة من وسائل إيقاع السوء بالناس، والإصابة بالأمراض بد اربمن ي

هذا السبب تؤمن نساء بجاية إيماناً ول ،الخطيرة التي لا يستطيع الطب العادي علاجها

¡مطلقاً بالمشعوذات، ويلجأن إليهن لغرض المعالجة، وقد يستدعي الأمر أخذ موعد مسبقاً

.لكثرة زبائنهن

.143. ، ص1983عبد الحميد يونس، معجم الفولكلور، مكتبة لبنان، بيروت،  - )1(
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يزة تردد عند موهي عبارات مددة ومتنوعة، فهناك سحر الكلمة، وللسحر أشكال متع     

من قبل الطالب الذي حفظ حزباً من ) الحروز(وهناك الكتابة على الورق  ،الحاجة

يعلّق في الجهة اليمنى عند النساء، وتوضع تحت الوسادة بالنسبة للرجل قصد  ¡القرآن

  .إبعاد السوء عنهم وجلب الحظ

1-54

سواد  فقدخافوارمز إلى الشر تاه، لأنّ)بورورو( ومةالب صياحيتطير البجاويون من      

د له كموت أحد الذي ينذر بشؤم وبلاء مقبل لا مر ا، وصوتها، وقبح منظرهالونه

كما أن للفأل تأثيراً قوياً  لذلك سميت في بعض المناطق الأمازيغية تًانُوحتْ، الأقارب

ي أ علبفيروون أن الالتقاء بالثر، خاصة ذلك الذي يتم في الصباح الباك ¡على نفوسهم

  ".ال خيرمصادفة الثعلب فَ:"قدوم المسرات في قولهمبو ،ر بالفرحيبشّ uccen أوشن

1-5-5-

لذلك نجد في  ،اسالأمراض بين النّووهي طريقة من طرق إيقاع السوء والأذى      

عادة من جال المتخصصين في دفع أثر عين الحسود، وهم ساء والرالمنطقة طائفة من النّ

يديرون على رأس المريض كمية من  ،اس المصلّين المعروفين بتقواهم وشدة إيمانهمالنّ

الملح سبع مرات مع تلاوة بعض آيات القرآن، ثم يرمى هذا الملح في بيت الخلاء أو في 

كما يستعمل  ،حالته الصحية التي كان عليها سابقاًالمريض وبهذا يستعيد  ¡(Targa)ساقية

¡أكل معه الطعام والملح: (يق الروابط والعلاقات بين الناس في قولهمثالملح عندهم لتو

¡بدلتالولا  لا يقبل التحولالذّي  الذهبمعدن الملح إذن شبيه بف ¡)أو يخون الطعام والملح

  .ودالعه يانةضربوا به المثل لحفظ المودة وصلذلك 

1-5-6-

إلى  فلجأ ،حاول الإنسان البجاوي منذ القدم معرفة المجهول والتنبؤ بالمستقبل     

وما  ،العرافين والمشعوذين والسحرة، كما آمن بأحلامه بكونها وسيلة تكشف له المستقبل
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إلخ، إذ ...نىمكان الإقامة، العمل، الإنجاب والغ سيحدث فيه في مواضع عدة كالزواج،

وم منه كل أفراد أسرتها عندما يتجهون للنّ أكلالأسرة بتحضير رغيف مالح يتقوم ربة 

ته ه أو جدلأم يقص كل واحد  منهم حلمهوفي اليوم الموالي  ¡،دون أن يتبعونه بالماء

.التي تتولى مهمة تأويله وفك طلاسمه

وناسها اليوم ، أن معتقدات قبائل بجاية متنوعة ومتعددة، ما سبق كلّهنستنتج م     

ؤمنون بها رغم قدمها، فهي موجودة في كلّ مكان سواء في مازالوا يمارسونها، وي

  .وبين كافة طبقات الشعب الأمية منها والمتعلّمة ،الريف أو المدينة

ـ6ـ1

القبائلي يتشبث بها  ما زال المجتمع البجاويممارسات اجتماعية كان وهي نظم و

برغم فناء الأفراد الذين أوجدوها، فهم  يحرصون عليها أشد الحرص كمعيار من معايير 

طريقها يمكن تمييز أسلوب شعب عن غيره من الشعوب الأخرى  السلوك لأفراده، إذ عن

أن التقاليد «في طريقة التفكير،العمل، ومواجهة مشاكل الحياة، إذ يرى حسن الساعاتي

ا، أي من الماضي إلى الحاضر، ثم من الحاضر إلى عادات مقتبسة اقتباسا رأسي

ه بولذلك كان أصعب دور كلف ... ويزيد التقاليد قوة أن آباءنا يتمسكون بها...المستقبل

، ولذلك تمارس الجماعة )1(»الأنبياء والمرسلون تغيير عادات القوم المتوارثة أي تقاليدهم

ومن  ولا يلتزمون بها، يخرجون عنهاالعقاب على الأشخاص الذين الردع و أنواعا من

  :قبائل بجاية ما يلي العادات السائدة على نطاق واسع لدى بين

إذ تعد له  ،الأمهات اهتماما كبيرا بجسم الرضيع في المرحلة الأولى من ولادتهم اهتما -

زيت الزيتون، الملح : في اليوم الثالث مرهما مصنوعا من جملة من العقاقير التالية

رة خال ــطلى بها جسم الطفل حتى يكون ناعم البشوي ،تخلط كل هذه المكونات الحناء

ومحبوبا من طرف كل الناس، ثم تكتفي الأم بعد ذلك بدلكه  ¡،من الروائح الكريهة

¡الطباعة والنشرفوزية دياب، القيم والعادات الاجتماعية مع بحث ميداني لبعض العادات الاجتماعية، دار  - )1(

.165¡164. ص.، ص1980بيروت، 
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ائتدموا بالزيت وادهنوا به «:)ص(الرسول بزيت الزيتون لمدة سنة أو أكثر عملا بقول

تحرص أشد الحرص على عدم ترك الرضيع ينام كما . )1(»إنّه من شجرة مباركةف

بالقوى الغيبية الشريرة كالجن مسكون إذ تصدق الأمهات أن البيت  ،بمفرده في غرفته

والشياطين لذلك تستعين بجملة من الطقوس والعقاقير التي ستلعب دورا مهما في دفع 

الماء بجوار  ومن بين هذه الأخيرة نذكر وضع قارورة من ،الأذى والشرور عن المولود

وتنظيف محيط المولود من كل هذه  لإبعاد أو مكنسة ، سكين تحت وسادتهمهد الرضيع

.المخلوقات اللامرئية المؤذية

من ولادة المواليد الجدد بحيث يطبخون  )السبوع(الأسر البجاوية باليوم السابع احتفال -

تعبيرا  ،فيه ألذ الأطعمة وأحسنها، ويدعون كل الأحبة والأقارب لمشاركتهم فرحتهم هذه

واختيار اليوم السابع  ،الأخطار ه من كلّفرحتهم بالمولود وعلى سلامته هو وأم نمنهم ع

.ةية ومعتقدات قديمإنّما هو راجع لارتباطه بشعائر دين دون بقية الأيام الأخرى،

صبغ  ¡كاستعمال الكحل: حرص النساء البجاويات على التجمل بوسائل الزينة المختلفة -

شعورهن بالحناء، والتحلي بأجمل المجوهرات والعقود الفضية الرقيقة الذائعة الشهرة في 

فهي لا تزال ترتدي  ،كامل الجزائر وخارجها، كما عرفت بشدة محافظتها على تقاليدها

التي تطرز بأشكال هندسية متنوعة ) لْايبقْلَ ثْوردنْقَتَ( ـبلجبة القبائلية المعروفة ا

 ذات الألوان المختلفة كالوردي الغامق، تْيفْفيسمسننة الجانبين ت حريرية بواسطة أشرطة

ويزيدها جمالا وبهاء الفوطة التي  ،إلخ...والأسود عالأبيض الناص¡الأخضروالبرتقالي، و

، والحلية الفضية المتنوعة الشكل والألوان التي تزيد من توضع من فوق مستوى الخصر

.جمال المرأة وأنوثتها

إذ يودع بداخله بعض  أهل بجاية بالغ الاهتمام بما يعرف بأساس البيت، اهتمام -

و هذا البناء نموا سريعا وتزداد العقاقير كقطعة من الفضة، خميرة الخبز، مرآة حتى ينم

شدة تعلق أهله به كما تتعلق المرأة بالمرآة، وعادة ذبح حيوان لدفع أذى الأرواح 

دار الكتب العلمية، ، 1.، طالآداب، دراسة وتحقيق محمد عبد القادر أحمد عطا، أبو بكر أحمد بن الحسين البيهقي - )1(

.314. ، ص1986بيروت، لبنان، 
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ومثل هذه المعتقدات ترجع إلى العصور  ،الشريرة كالجن وتسمى عندئذ ذبيحة الأساس

جزء من أنه لن يخلد البناء إلا إذا دفن في الأساس إنسان أو «البدائية التي كانت ترى 

وقد حلت فيما  ،إنسان وخاصة إذا كان البناء حماما عاما أو عمارة ذات صلة بالجمهور

.)1(بعد عادة ذبح حيوان بدلا من تلك العادة

من مظاهر التضامن الاجتماعي المتوارث عبر الأجيال  االتويزة مظهراعتبار  -

يدعو المحتاج أقاربه وجيرانه وأصدقاءه لمساعدته في حاجته  إذ المختلفة  في بجاية

ويبرز ذلك في جميع المناسبات والأشغال التي تتطلب التعاون ¡،بدون أن يدفع لهم أجرا

¡جني الزيتون، قطف الثمار،الغزل، تحضير الصوف، فتل الكسكس والتآزر كالحصاد،

التضامن «:بقوله باحث مولود قايديؤكد ذلك ال، وبناء مسكن، وترميم المساجد والمقابر

أعماله بواسطة إذ تسمح التويزة لكل شخص بإنجاز¡شديد وقوي بين أهل الريف الواحد

¡الجنائز ،الزواج جني الزيتون، بناء مسكن،(تعاون وتضامن أفراد المجتمع معه

منابع صيانة و ,،إنجاز المشاريع ذات المنفعة العامة، كفتح الطرقات أو إصلاحها...)إلخ

.)2(»ؤدى جماعياتُ هذه الأعمال كلّ هاالماء، وترميم

البحر ليلا، حاملة معها مجموعة من عقم ال البجاوية الراغبة في إزالة لمرأةقصد ا -

وبعض ¡)3(جرة مملوءة بالماء، قطعة من الخبز، كمية من أضمين: كالتالي اللوازم هي

¡)تمرحمت( غطي شعرهاي المنديل الذي بحر تنزععندما تصل إلى الالأطعمة الأخرى، و

ومأكولات أطعمة  رمي ما جلبته منتماء جرتها، و وتقوم بإفراغوتربطه حول خصرها، 

لتمر على جسمها  بلةقتقوم بنزع  ثيابها، فتجلس عارية اتجاه ال ثم¡،في عرض البحر

وقليلا من أضمين مرددة  ،سبعة أمواج، ومع مرور كل موجة تأكل قطعة من الخبز

، ثم )4()تاغَْيسإِ ينمضا ي ذَاش، ماغْوغَيدإِ دمحا منَيدسا نْيردذَ: (ةالتالي عبارات التعويذيةال

 كانون الأول، ديسمبر،16. شؤون فلسطين،عمجلة نمر سرحان، دراسات توفيق كنعان في الفولكلور الفلسطيني،  - )1(

.133.،بيروت، ص1972
(2)

- Mouloud Gaid, op, cit, p.41.

  .له زيت الزيتون ويؤكل مع التين أو التمرمزيج من الحمص والشعير الجاف المسحوق يضاف : مينضأ - )3(
  مينض، وليس لأكل أ)ص(جئت لشراء ذرية سيدنا محمد - )4(
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¡)1()اغْتَيسإِ انامي ذَاشم اغْوغَيدا إِيردذَ:(تتبعها بجرعة من الماء  البحر، وهي تقول

¡ها الشهرية في البحردورت فوطةوفي الأخير تستحم وتلقي بثوبها المنزوع رفقة آخر 

جرتها الفارغة بماء البحر، وتعود إلى  ءوترتدي ثيابا أخرى جديدة، وتتزين، وتعيد مل

.بيتها سالكة طريقا مغايرا غير الذي سلكته عند خروجها

بحيث ، الغيوث وانحباسها طلتهاعند انقطاع  طقوس الاستسقاءأهل بجاية  ةرسمما-

م لأجمل فتاة زين وتجهز بالملابس الجميلة كالعروس، وتسلّتُ) اجنْغَأَ(يأخذ السكان مغرفة 

عندهم لتطوف بها من منزل إلى آخر، متبوعة بحشد من الأطفال والنساء مرددين 

ة بالماء، كما أنشودة أنزار الفولكلورية المعروفة في المنطقة، فيقوم الأهالي برش المغرف

¡يتات، دقيق أو شعير، زقيقدم كل واحد منهم ما يقدر عليه من العطايا والصد

وعند الانتهاء من تأدية هذه المراسيم، تشرع النساء في تحضير الوليمة  إلخ،...بصل

والطعام المتبقي يوزع على الفقراء  ستدعى الجميع إليها،بطهي الكسكس باللحم التي ي

والمساكين، وهذه العادة ما هي إلاّ إعادة إحياء للأسطورة الأمازيغية تيسليت أنزار التي 

 له، وحدث أن رآها الإتستحمفي النهر جلّ وقتها الجمال تقضي  رائعةتحكي عن فتاة 

¡لرفض الفتاة له غضب الإله، فطلبها للزواج لكن الفتاة رفضت ،انبهر لجمالهاف ،أنزار

إلى  هاحياة ناس تحولبعدما ت¡قريتها مهددة بالجفاف، والهلاك صبحتأقطع الماء عنها، فف

لأن الماء هو روحها وسر وجودها، فتوسلت شقاء وحرمان، فبدأت هذه الأخيرة بالبكاء 

¡حبيبته بين ذراعيهضم ف، ، فعاد من السماء إلى الأرضبأن يسامحهاأنزار  الإله

فرقص السكان فرحا بهذا الحدث  ¡،، وعاد النهر إلى الجريانفتهاطلت الأمطار بغزارة

  .فراحوأقاموا الولائم والأ ،السعيد

يولي المجتمع البجاوي أهمية كبيرة ليوم رحيل العروس من بيت أهلها نحو بيت  -

فقد جرت العادة بعدما ترتدي العروس ثيابها الأبيض، أن تقدم لها أمها كأسا  ¡،زوجها

من اللبن تتجرع منه ثلاث جرعات، ثم تجتاز عتبة بيتها بعدما تمر تحت ذراع والدها 

  .دون أن تلتفت نحو الوراء حتى يكون زواجها ناجحا مباركا

  .أشتري الذرية، ولست أشرب الماء-)1(
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بيتها  ىد، وعند وصولها إلالزغاريبهيج مصحوب بالغناء وتنقل العروس في موكب      

الزوجي تستقبل من طرف حماتها بكأس من الحليب، ثم تأخذ إلى غرفتها للاستراحة 

التي حضرتها  ، وفيه تقوم العروس بعرض أجمل الألبسة والفساتين)التصديرة(لتبدأ بعدها

 بعدما يعلن أمام الملأ نقاوة شرفولهذه المناسبة السعيدة، وفي صباح اليوم الموالي 

يتقدم أحد إخوة العريس ليقوم بقطع خصلة من شعر العروس الأمامية للدلالة  الزوجة

  .مقدما لها هدية ةإلى طور الزوج ةعلى عبور الفتا

وتسبق عملية خروج العروس تحضيرات من بينها رش عتبة باب بيتها بماء البحر      

 اتلقي بها أثناء مغادرتهمن أذى السحر، كما يقدم لها قطعتين من السكر إحداهما  ملتسل

لبيت أبيها، والأخرى عند وصولها إلى بيت زوجها حتى تكسب قدرا وشأنا ومحبة عند 

  .ذويها الجدد

يحرص أهل بجاية على تفادي رمي الخبز في المزابل مع بقية النفايات المنزلية، وإذا  -

يقب له، ويضعه على ما وجد الواحد منهم  شيئا  منه  قد سقط على الأرض، يتناوله ثم

لا تدوسه الأقدام، خوفا على نفسه من  حيثويترك بعد ذلك في مكان بعيد ¡¡،جبينه

التحول إلى قرد نتيجة اقترافه لجريمة رمي الخبز، ويشير محمد أوسوس إلى هذه 

في الأصل كان القرد إنسانا يرفل في النعيم، ولكنّه كان يفضل رمي بقايا «: الحقيقة قائلا

والكسكس عوض منحها للمحتاجين، وقد حاول أهل القرية ثنيه عن ذلك مرارا الخبز 

، فانصرفوا عنه بعد أن أعياهم ممذكرين إياه بالعقاب الذي ينتظره، ولكنه كان يهزأ به

نصحه،وبعد مدة انتبهوا إلى غيابه،ولم يعودوا يرون بقايا الطعام مطروحة أمام بيته، 

خلعه، وبداخل البيت لم  ىلقوا أي رد، فاضطروا إللكنهم بعد طرق طويل للباب لم يت

جل قد فأدركوا أن الر ¡يجدوا سوى قرد في ركن الغرفة كان يضحك هازئا حين رآهم

تحول إلى قرد عقابا له على استهتاره بالطعام، منذئذ والناس حريصون على  بقايا الخبز 



مدخل 

28

عابر سبيل أو محتاج من يلقون بها عشوائيا، بل يضعونها قي ركن بحيث يتمكن كل  فلا

.)1(»رؤيتها

¡المتحـدث أثنـاء كلامـه    من آداب المحادثة عند الإنسان القبائلي عـدم  مقاطعـة   -

وإن حدث ذلك، يلجأ مقترف هـذه المعصـية نفـي آثـار فعلـه باسـتخدام العبـارة        

ــة ــتْ ڤَ:التالي ــك  س أُوذي تَمنْ ــاغْ أَوالْ إِنَ مزgezmeγ awal inek s u udi  

tamment قاطعت كلامك بالزبدة والعسل: تر.

 ـ2

هذه العملية بالاتصال المباشر بهواة هذا النوع من التراث ومستعمليه بعد أن  نابدأ

لى جمع الأمثال الشعبية القبائلية، قصد دراستها إسعى ت ةجامعي ةكباحث نانفسأبتقديم نا قم

والزوال، فإن خطر الضياع قد قضى على الكثير من الكنوز وحفظها من الضياع 

الشفوية الثمينة، وهو اليوم يهدد الكنوز المتبقية خاصة بعد انتشار الوسائل السمعية 

قد تم في بيته أيام العطلة الصيفية، و مواعيد لزيارة كل راوِ على حدة ناالبصرية، ثم حدد

في تجمع صغير يتألف  لإقامة السهرات العائليةن الأنسب ه المكالأنّ همفي بيوت نالاستقبا

نا ووخص¡فراشا وثيرا لنا واالجيران، بعدما حضر طفالوبعض أ¡من أفراد الأسرة

وببعض الفواكه والمشروبات الباردة، في جو ممزوج بروح ¡،بالمخدة دون بقية الجلوس

  .الدعابة ورواية الأمثال المختلفة

كانت رداً على مجموعة من الأسئلة باعتباره عملاً قام به  لتي تم جمعهاوالأمثال ا

السائل والمسئول، ويجب في هذا المقام التفريق بين نوعين من الأسئلة، ذلك النوع الذي 

كان يستلزم الإجابة الواضحة المحددة، والنوع الثاني الذي كان يترك للراوي الحرية 

محمد أسوس، دراسات في الفكر الميثي الأمازيغي، منشورات المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية، مطبعة المعارف  - )1(

.43. ، ص2007الجديدة، الرباط، 
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تسمح له لتقديم أمثاله واستدرار ما لديه لتقديم معلومات عامة قصد خلق المناسبة التي 

  .من معلومات محفوظة في صدره وذاكرته

 وعملية الجمع هذه لم تكن ميسرة، إذ كانت تتطلب الاتصال بالرواة عدة مرات

عن طريق المقابلة المباشرة، وهذا نظراً لغزارة المادة المثلية التي تجعل أي عمل فردي 

اولة بين الناس بالجمع في مدة زمنية قصيرة، وأحيانا عاجزاً عن استيفاء المادة المتد

هتم بأحاديث الطبقات الشعبية التي هي في العادة مزينة ندوما  اإذ كن ¡أخرى غير مباشرة

  . بالكثير من الأمثال دون أن ينتبهوا أو يلاحظوا ذلك

الموضوعية قدر الإمكان في عملية الجمع، إما عن طريق تدوين  ناوقد اعتمد

لأمثال على كراسات صغيرة، أو عن طريق استعمال آلة التسجيل، ثم يتم تفريغ بعض ا

قصارى  ناالمعلومات الموجودة فيها تمهيداً لتصنيفها وتقويمها بصورة منظمة، كما بذل

لتكون هذه الأمثال المجموعة أصيلة، مصدرها الأساسي أفواه رواتها، وبلغتهم  ناجهد

  .العربية الأم القبائلية، ثم ترجمتها إلى

مع إهمال المكرر  لامث 837ومن خلال هذا البحث تمكنا من جمع ما يقارب 

  .منها

 ـ3

واة تختلف قدراتهم، وتتمايز تلفة من الربينت الملاحظة الميدانية وجود أنماط مخ

قوة و كم المادة المثلية التي يعرفونها حسب سن كل واحد فيهم،مواهبهم ومهارتهم، و

فالذي لا شك فيه «: الدكتور أحمد علي مرسي في قولهالذي يؤكده  روهو الأم ،ذاكرته

الخبرة به، كما أنّه يضفي ن المعرفة بالتراث وإذ أنه يعني قدرا م ،أن السن عامل أساسي

ع بذاكرة التبجيل، يضاف إلى ذلك أنه لابد أن يتمتلى المؤدي مظهرا يوجب الاحترام وع
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من أهم الرواة الذين أفسحوا لنا و،)1(»لية على الأداء والإلقاءمقدرة عاممتازة، و

  : عندهم من الأمثالما صدورهم وحرصوا على تقديم كل 

أنيسة في منطقة سيدي عيش /ولدت السيدة ك: أنيسة.السيدة ك اوية الأولىالر

، وهي البنت البكر لأخواتها الست، انتقلت الراوية في سن 1946ولاية بجاية عام 

الخامسة إلى كُتّاب القرية حيث كان يلقن لهم حفظ القرآن الكريم، لكنها لم يسعفها الحظ 

  :على مواصلة تعليمها  لظروف اجتماعية عدة، من بينها

  .وقوع المنطقة في أيدي المستعمر الفرنسي. 1

عدم إيمان المجتمع القبائلي بضرورة تعليم المرأة ما دام مصيرها هو الزواج، فعلى . 2

 لفة، خاصة إتقان فن إعداد الطعاملأم تدريب ابنتها على إتقان الأعمال المنزلية المختا

 انب مساعدة أمها في تربية إخوتها، وتحضير الكسكس إلى ج)ومرغْأَ(وإنضاج الخبز 

  .ومد يد العون لعائلتها في مواسم جني الزيتون، وجلب الماء من النبع

عبياً غنياً، منحها إياه المحيط الاجتماعي الذي كانت تعيش وتمتلك الراوية موروثاً ثقافياً ش

فيه، والمتمثل في الجلسات العائلية التي كانت تجمع أفراد الأسرة والأقارب معاً في 

الليل، أمام الكانون لسماع الحكايات الشعبية والخرافية، ورواية الأمثال والألغاز في زمن 

  .غاب فيه جهاز التلفاز والراديو

أنيسة أُم لتسعة أطفال كلهم كبار، وهي قوية الجسم، سمراء البشرة .والسيدة ك     

تظهر عليها تجاعيد الكبر، تغطي  نيواسود نيمتوسطة القامة، لها وجه دائري، وعين

التي لا تغادر رأسها إلا قليلاً، ترتدي جبات طويلة ) تمحرمت(شعرها بقطعة من القماش 

  .تحزمها في الوسط بحزام، لها أسنان من فضة في فكها العلوي والسفلي

    اوية امرأة بسيطة، متواضعة، طيبة، يغلب عليها صفاء الضمير، هادئة في الر

ها ماتزال ذاكرتها خصبة قوية بما تحفظه من المادة المثلية، جاءت أفكار ¡مهاكلا

¡مصروالبحوث الإنسانية والاجتماعية،  الفولكلور، عين للدراساتأحمد علي مرسي، مقدمة في - )1(

.120.ص¡1995
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أسلوبها بسيط ممزوج ببعض الإشارات والحركات مترابطة خاضعة لترتيب منطقي، و

لأنها  فكل أمثالها كانت بالقبائلية الممزوجة ببعض المفردات العربية الدارجة، ¡التلقائية

ثم تعود مرة أخرى  ،ند ابنها، تمكث هناك مدة من الزمناعتادت التنقل إلى العاصمة ع

لبيتها في بجاية، لذلك تأثرت لغتها بالعربية، فمن حين لآخر تقدم لنا مثلاً قريباً جداً من 

  .الأمثال الشعبية العربية

أنيسة تحسن طبخ الأطباق المختلفة القبائلية منها والعاصمية، وصنع .السيدة ك      

، وقد روت لنا الأمثال بحضور أنواعها ونسج الأقمصة الصوفية الحلويات بمختلف

  .والنسوة ¡بعض الأطفال

، سمراء البشرة قصيرة 1924موليد الراوية من :ةڤيجڤاوية الثانية شاناي جالر ـ

صغيرة العينين، لا تحسن القراءة ولا الكتابة، أُم لست أطفال وبنتين، إحداهما  القامة

تعيش حالياً رفقة أحد أبنائها وهو أب لثلاثة  ،تعيش في فرنسا والأخرى في العاصمة

كانت الراوية في شبابها ربة بيت ممتازة تتقن أهم فنون المطبخ، وتجمع أصابع  ،أطفال

إذ زل الأحزمة القبائلية المختلفة الألوان، كما تهتم بالبستنة، يديها حرفاً متعددة، كغ

السقي والتقليم في بستانها المتواجد بجوار بيتها، أين تمضي أغلبية وقتها في الغرس و

إلخ، كما تقوم من حين ...كاليقطينة، البصل، الخس ¡غرست فيه مختلف أنواع الخضر

عز للاستفادة من لبنها، والخرفان للاستفادة كالما ¡إلى آخر بتربية بعض أنواع الحيوانات

في السنوات الأخيرة أصيبت بأمراض عديدة جعلتها تهجر كل هذه  لكن من صوفها

  .ولزمت البيت إلى جانب أهلها ¡الأعمال

مد على خطة محددة لبلوغ بأصالتها، تعتموهوبة، معتزة بتراثها الشعبي و اويةالر

 قبالقبائلية، شرح بعض العبارات الغامضة، ذكر السياتتمثل في رواية المثل مأربها و

ما كان ذلك مناسبا ض الأمثال كلّكما لم تغفل القصص المتعلقة ببع ¡الذي يقال فيه

  . ضرورياو

ين أمدونا واة الذّاوي كنيش أكلي من أبرز الرالر:السيد كنيش أكلياوي الثالثالر ـ

ها تي سجلتها كتابة دون استعمال المسجلة، لأنّبنصيب وافر من الأمثال المجموعة، وال
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وقد سمحت لي إقامتي الطويلة عنده بتحقيق ما كنت أصبو إليه من جمع  ¡،كانت معطّلة

  .المادة المثلية التي كان يعرفها

بسيدي عيش ولاية بجاية، بدأ تعليمه بالكُتّاب في  1922أوت  29إنه من مواليد 

مسقط رأسه فتعلّم القرآن الكريم، وتشبع بالثقافة الدينية، ولما بلغ السادسة من عمره 

دة سنوات، وتحصل على عالتحق بالمدرسة الفرنسية، حيث تلقى التعليم باللغة الفرنسية، ل

  .ساسي حالياً، وهي تعادل شهادة السنة السابعة أ)CEP(شهادة 

اشتغل مزارعاً لعدة سنين، فخياط يخيط المآزر لأطفال المدارس، ثم عمل تاجراً 

جامع (العاصمة لشراء البضائع المختلفة في منطقة الجزائرحيث كان ينتقل إلى  ¡متنقلاً

ليبيعها بعد ذلك في مناطق مختلفة من البلاد، كولاية سطيف، بجاية، برج ) ليهود

  .بوعريريج

ث الراوي كثيراً في مهنة التجارة، لينتقل بعدها إلى العمل في البناء، فقد لم يمك

  .شهد له أهل منطقته بتشييده للعديد من المنازل الرائعة، وحفره للكثير من الآبار

بالبساطة وعدم الانطواء، سمح  ـكما يحكي عنه بعض أصدقائه  ـاوي يمتاز الر

المساعدة لغيره دون تحفظ، ملازم للمسجد حسن الأخلاق، لطيف المعشر، يمد  ¡الطبع

ن عند أهل قريته، فكثيراً ما خاصة يوم الجمعة، لا تغادر المسبحة يده، له مكانة ووز

زاعات بين الناس والأقارب، فيصلح بين الزوجين في ونه إلى التوسط في حل النّيدع

  .حالات الخصام، ويدعى للحضور كشاهد على عقود القران

ي السنوات الأخيرة بمرض ارتفاع الضغط في العينين، عالج اوي فأصيب الر

سب له، في كل من الجزائر طويلاً دون أن يتمكن الأطباء من إيجاد العلاج المنا

  .وبرج بوعريريج العاصمة

ل المستشفى، فقامت إحدى طبيبات العيون دخه، فأُتحدث ذات يوم أن ساءت حال

تلك المحاولة أخفقت، فأصيب الراوي بالعمى  بإجراء عملية جراحية على عينيه، إلا أن

  .فاستسلم المسكين لقدره، ولزم البيت الذي أصبح لا يغادره إلا قليلاً ¡الكلي
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اوي ولوع برواية القصص الشعبي، فقد أمدنا في فترة تحضيرنا لرسالة الر

بع الماجستير بعدد وفير من الحكايات الشعبية، إلى جانب الأمثال، وأغلبها ذات الطا

  .الوعظي الإرشادي المقتبس من واقع الناس، ومن تجاربهم اليومية

¡لقامة، أبيض البشرة، وجهه دائريوالسيد أكلي كنيش رجل قوي البنية، طويل ا

  .وعيناه مغلقتان لا تريان شيئاً، شعره أبيض اللون، وقد بدأت تجاعيد الكبر تظهر عليه

يأخذ بمجامع داء، فهو مؤنس المجالس، ة في الأي بقدرته الفنيلكْأَالراوي  يتميز

وطريقة  ،ه لا يسكت مطلقا، فهو طريف وجذّاب في حديثه وكلامهالقلوب وبودك أنّ

  . عرضه وشرحه للأمثال

-ببجاية1948فيفري04هي من مواليد : سعيدةمون جرالسيدة  اوية الرابعةالر¡

وانتقلت إلى  عندما بلغت السادسة عشر من عمرها تزوجت من ابن عمتها،

سوناطراك، أين استقرت حيث كان يعمل زوجها في مؤسسة ) ارمنطقة الأبي(العاصمة

  .هناك مدة ست سنوات لتعود للعيش مرة أخرى في مسقط رأسها بجاية

داخل الوطن  جرغم سعيها المتكرر للعلا لم تحظ السيدة سعيدة بإنجاب الأطفال

من الزواج يقرر بعلها  توخارجه، إلاّ أن تلك المحاولات باءت بالفشل، وبعد عشر سنوا

الزواج من امرأة أخرى، طلبت منه الطلاق لكنه رفض، فبقيت في عصمته طوال 

  .حياتها

مجتمع الاوية مليئة بالحزن والاضطراب، فهي تُدين زوجها وحلة شباب الرمر

ها عاقر غير ولود، فمالت بذلك إلى ونية لأنّالشعور بالدلم وعليها الظّ االلّذين فرض

  .تحسين وضعها وتحمل مسؤولية الإنفاق على نفسها باشتغالها كحاضنة للأطفال

ن البشرة، مستطيلة الوجه، لها عينا السيدة سعيدة امرأة طويلة القامة، بيضاء

أسنانها السفلية، كانت تبدو يوم ن، ووجنتان شديدتا الحمرة، فقدت ان ضاحكتازرقاو

  .الساتانطويلة يتداخل في نسجها الحرير و لها بكامل زينتها، إذ ارتدت جبة ازيارتن
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من اوية ربة بيت ممتازة تجيد طهي جميع أصناف الطعام المعروفة في كلّالر 

بجاية، كما تتقن فنون التطريز وأشغال الإبرة، وإعداد الحلويات الشعبية العاصمة و

المشهورة فهي ظريفة، خفيفة الروح، اجتماعية بطبعها، تملك خزينة هائلة من التراث 

الشعبي تعلمته من وسطها، وهي تنقله لغيرها بمهارة عالية، إذ تقدم المثل بالقبائلية، ثم 

.ذلك المثل نثم ترصد العبرة المرجوة م تقوم بشرح بعض المفردات الغامضة فيه،

 - الثانية  بلقصر، لما بلغت1933من مواليد : وارث زينةة السيدة اوية الخامسالر

استشهد الزوج في  وأنجبت منه صبيا، مولودوارث عشرة من عمرها تزوجت من السيد 

الحرب التحريرية، فأعادت الزواج للمرة الثانية من أخ زوجها الذي كان يصغرها بثلاث 

  .سنوات وأنجبت منه أربعة أولاد

¡امرأة أمية لم تحظ كغيرها من بنات جيلها بالالتحاق بالمدرسة للتعليم زينةالسيدة 

إلاّ أنها تملك ذاكرة حديدية، فهي تحفظ كل ما تسمع من التراث  فهي لا تكتب ولا تقرأ،

  .الشعبي بسهولة، جيدة النادرة، حاضرة الجواب

كامل اوية نحيفة الجسم، بيضاء البشرة، قصيرة القامة، طغى الشيب على الر

ي الرواية يتسم تحسن طبخ الأكلات التقليدية القديمة وصناعة الحصر، أسلوبها ف ¡شعرها

  .التكلفبوضوح عباراتها والبعد عن التعقيد و

4-

4-1-

أسماه بالعلاقات يعد سوسور رائد هذا الاتجاه عندما لفت الانتباه إلى ما 

rapports)الترابطية associatifs) التي توجد بين عدة وحدات كلامية مثل كلمة

avoir(، ولديه خوف)craindre(ويخشى  ¡)redouter(هاب peur( ومن ثم عرف المجال ،

ة أو المتباعدة بلفظ عام مجموعة من الكلمات ترتبط دلالتها المتقارب الدلالي بأنّه

، وقد عرفه ...كُلا واحداً متكاملاً، مثل حقل الألوان، حقل القرابات ويجعل منهايجمعها
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عبر عن مجال معين من يقطاع متكامل من المادة اللغوية «ه بأنّ)Ullman()1(أولمان 

،أي أن الحقل الدلالي يتضمن مجموعة قليلة أو كثيرة من الكلمات تتعلق )2(»الخبرة

مجموعة جزئية من مفردات «بأنّه  )Lyons(وقد عرفه ليونز . بموضوع محدد تعبر عنه

مجموعة من «بأنه  )Lehrer(كما يعرفه لهرر ¡»اللغة التي تعبر عن فكرة أو رؤية معينة

تحت كلمة عامة مثل كلمات الألوان التي توضع تحت الكلمات بينها علاقة دلالية توضع 

.)3(»كلمة عامة هي اللون

الحقل الدلالي مجموعة من الكلمات المتقاربة في معانيها يجمعها «وعلى هذا، فإن

صنف عام مشترك بينها، وتعنى نظرية الحقول الدلالية بإدماج الوحدات المعجمية 

.)4(»دلالي واحدالمشتركة في مكوناتها الدلالية في حقل 

وهذا ما أكده أحمد مختار عمر في كتابه علم الدلالة حين أشار إلى أن محور 

جمع الكلمات التي تخص حقلا معيناً، والكشف عن «على  اهتمام الحقل الدلالي منصب

.)5(»صلاتها الواحد منها بالآخر، وصلاتها بالمصطلح العام

  :المبادئ هيويتفق أصحاب هذه النظرية على مجموعة من 

  .وحدة معجمية عضو في أكثر من حقل دلاليلا .1

  .كل الوحدات تنتمي إلى حقول تخصها. 2

  .غفل السياق الذي ترد فيه الكلمةي ألاّ  يجب. 3

  .دراسة مفردات الحقل مستقلة عن تركيبها النحوي استحالة. 4

.79.ت، ص.ـ أحمد مختار عمر، علم الدلالة، عالم الكتب، القاهرة، د)1(
  . ـ المرجع نفسه، الصفحة نفسها )2(
.، ص2006، دار الوفاء لدينا الطباعة والنشر، الإسكندرية، 1.ودلالية، طـ نادية رمضان النجار، أبحاث معجمية )3(

135.
، دار الكتاب الجديد المتحدة، بيروت، لبنان، 1.ـ محمد محمد يونس علي، مقدمة في علمي الدلالة والتخاطب، ط)4(

.33.ص
.80.، صعلم الدلالةـ أحمد مختار عمر، )5(
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:)1(التاليةوقد وسع بعض اللغويين مفهوم الحقل الدلالي ليشمل الأنواع 

أول من اعتبر ألفاظ المترادف  )A.Jolles(وقد كان. الكلمات المترادفة والمتضادة.أ

  .والتضاد من الحقول الدلالية

  .الأوزان الاشقاقية، وأطلق عليه اسم الحقول الدلالية الصرفية. ب

  .أجزاء الكلام وتصنيفاتها النحوية. ج

syntagmatic(الحقول السانتيجماتية  fields:(  وتشمل محموعات الكلمات التي تترابط عن

بورزيغ طريق الاستعمال، ولكنها لا تقع أبداً في ينفس الموقع النحوي، وقد كان 

)Porzig(  ه اهتماماً خاصا إلى تصنيفل من درس هذه الحقول، وذلك حين وجأو

  ...).كلب، نباح: (المفردات الدالة على الحيوانات في حقول، مثل

المعايير التي «:أن نظرية الحقول الدلالية من النقد إذ يرى سالم شاكرلم تسلم 

تسمح بافتراض وجود حقل دلالي ما ليست معايير لسانية ذلك أن الاهتداء إلى الحقول 

 جوء إلى العلوم المجاورةأو باللّ )غير تصورية(الدلالية إنما تم بفضل عملية تصورية 

¡خاطئعلى تصور ساذج و يعضها بعضا ينطوحاذي بول تزيادة على هذا فإن الحق

فالوحدة قد تنتمي إلى عدة نظم صغرى في ذات : فثمة تداخل غير متناه بين الحقول

¡العربات، الأشياء الصناعية: قولفكلمة سيارة مثلا تنتمي في ذات الوقت إلى ح: الوقت 

كن أن يكون سوى لالية المغلقة لا يملذا فإن بناء الحقول الد...الأشياء ذوات محرك،

.)2(»مقاربة جزئية بالنسبة لقضية العلاقات بين الأدلة

4

.81¡80. ص .ص،  علم الدلالةـ أحمد مختار عمر، )1(
.42. ، ص1992محمد يحياتين، ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر، : سالم شاكر، مدخل إلى علم الدلالة، تر ـ)2(
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4-2-

وقد اعتمدت في تصنيف المادة المثلية المجموعة في منطقة بجاية وفق 

موضوعاتها، دون اعتبار للترتيب الأبجدي، الذي لا يفيدنا في شيء، فخصصت لكل 

حقل دلالي باباً أوردت فيه الأمثال التي يتداولها الناس في منطقة القبائل، وقد جاءت 

.على مجموعة من الأبوابأجزاء، يحتوي كل جزء  ةستمرتبة ومرقمة في 

عدة دلالية  لا، ويضم حقو»الحياة ونواميسها«ويحمل عنوان: الجزء الأول

، الخير الحكمةوالسن والتجربة  ،فوات الأوان، المظاهر الخداعة، القضاء والقدر:مثل

  .والشر

مختلف ويضم  ،»العائلة والعلاقات الاجتماعية«ويحمل عنوان: الجزء الثاني     

، الزواج، علاقة الأبناء بالآباء، الرجل والمرأة، الجار، الأخوة:مثلالحقول الدلالية 

  .القول السليم، الصدقة، عرفان الجميل ونكرانه، لصداقةا ¡لوراثةا الضيف

دلالية  حقول تأسس علىيو ،»طبع الإنسان«عنوان ويحمل: الجزء الثالث     

  .لاراليقظة والفطنة والحذ، قلة الحظ، عزة النفس والشرف¡الخوف:منها

: دلالية مثلقول من  ح تشكلي، و»والاقتصادالعمل «ويحمل عنوان: لجزء الرابعا    

الّدين ، ضل المساعدة والعمل الجماعي، فالتنويه بالعمل والعاملين وتمجيد الحرفة

  .والإعارة

 :نمطينعلى  توزعوي ،»محاسن السلوك ومساوئه«ويحمل عنوان: سخامالجزء ال     

 المشاورة، الصدق، التربية، القناعة، الصبر ،السكوت وكتمان الأمر: حسن السلوك مثل

  .الإيثارو

 لجشعاو لطمعا، السخرية والتهكم، التسرع واستعجال الأمور:السلوك مثل مساوئو     

  .الاحتقار، نكران الأصل، السرقة، الخداع، الكذب

، وھو غیر مقسّم إلى حقول دلالیة »والفصولالزمن «ويحمل عنوان: دسالجزء السا   

.جزئیة مثلما الحال بالنسبة للأجزاء السّابقة
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  :وقد تعرضنا لكل مثل بالكيفية التالية

قمنا بتقديم كل مثل أمازيغي مشكّلا ومكتوباً بالحرف العربي ثم بالحرف اللاتيني : أولاً

  .حتى يسهل على القارئ قراءته قراءة صحيحة

 قمنا بذكر السياق الذي يقال فيه، كما لم نغفل القصص المتعلقة ببعض الأمثال: ثانياً

  .والحضارية، كما أتينا في بعض الأحيان بمثل مشابه لهأسواء لأهميتها الاجتماعية 

.ترجمة هذه الأمثال إلى اللغة العربية: ثالثاً










.



.
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

ة كتب ومصنّفاتاهتمت بتدوين الأمثال القبائلية، تبويبها  ومقالات ظهرت عد

أو الجزائريين، ويمكن تلخيصها في سواء من طرف الباحثين الفرنسيين  وشرحها

  : المراحل الآتية

1

تعتبر الأبحاث والدراسات الفرنسية صاحبة السبق في تناول مختلف مظاهر الحياة      

وأهل القبائل خاصة، إذ عمل العديد من الضباط المكلفين  ،الشعبية لدى سكان الجزائر عامة

بشؤون الأهالي والباحثين الأجانب إلى الاهتمام بموارد الثقافة الشعبية القبائلية كتمهيد أولي 

لا بد للغازي من أن يعمل على «نحو الغزو وإحكام الهيمنة والسيطرة على الأهالي، إذ كان 

.)1(»يقاتل معرفة تخدم إستراتيجيته العسكريةوالتعرف على من ¡استكشاف الخصم

وإذا كانت هذه الأبحاث والدراسات قد وسمت بطابع استعماري كولونيالي، لأنّها كانت      

موجهة بالدرجة الأولى للقارئ الموظف بالإدارة الفرنسية في الجزائر، لطابعها النفعي «

بالدرجة الثانية، لكي يعرف هؤلاء الذي ذكرناه، وللقارئ المواطن الأوربي في الجزائر 

الناس الذين يعيش على أرضهم، وقد تضطره الظروف إلى التعامل معهم، وكذلك للقارئ 

الذين " المتوحشين"الفرنسي العادي بأوربا ليأخذ فكرة عمن يسميهم أصحاب هؤلاء البحوث 

اليوم مرجعاً مفصلاً ، فإنّها في مقابل ذلك تعد )2(»تقوم بلادهم برسالتها الحضارية تجاههم

ومدققاً يحمل قيمة علمية كبيرة بحكم ما قُدم فيها من معطيات وحقائق هامة حول مختلف 

جوانب الحياة الشعبية التي تهم المجتمع الذي أخضعته للسيطرة والاحتلال، واعتمده 

¡، المؤسسة الوطنية للكتاب، الجزائر)دراسة ميدانية (عبد الحميد بورايو، القصص الشعبي في منطقة بسكرة  - )1(

.30.، ص1986
.29.صالمرجع  نفسه،  - )2(
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لنا قد قدم ف ،)1(»مادة تصلح للكشف عن سلوك الإنسان الجزائري وردود أفعاله «الباحثون

من غير قصد فائدة عظمى تمثلت في الحفاظ على الموروث الشفوي  هؤلاء الباحثون

  .الشعبي الذي كان عرضة للضياع والاندثار

فبعد وقوع منطقة القبائل في يد الاحتلال الفرنسي، نجد من بين الذين اهتموا بجمع      

الحاكم العام، والضباط  المادة المثلية القبائلية، هم الباحثون الفرنسيون خاصة موظفو

Martialمارسيال ريموند  المكلفون بشؤون الأهالي، ونجد من بين هؤلاء، الإداري

Rémond
وثقاً في الحكومة العامة في الجزائر، والذي قدم مالذي كان يشتغل آنذاك  )2(

Emileللمستشرق إيميل درمنغم Dermenghem  خطوطاً يضم مجموعة من م 1953سنة

Fortفورناسيونال  ةوالأغاني والأشعار قريالأمثال،  national لاربعا (المعروفة اليوم بـ

، ومخطوط الأمثال هذا، مكون من عدد كبير من  Larbεa Nath Irathen )ناث إيراثن

الأوراق الأصلية لاستجوابات أنجزها القايد أو رئيس الدوار، بطلب من هذا الإداري 

فيه بإعداد بحوث حول المنطقة التابعة لسلطتهم، وفي  الذي وجه لهم منشوراً طالبهم

جمع تراثها الشعبي من أشعار وأغانٍ وأمثال، وتضم قوائم هذا الملف خمس نفسه الوقت 

  :جهات وهي كالتالي

  ).إواضين(دوار زوادية .1

  ).آث يراثن( دوار إراثن .2

  ).آث محمود، كنفيدرالية آث عيسى(دوار بني محمود .3

  ).ةڤآث خليلي، منطقة عزاز(إرالن  ـدوار بني خليلي .4

  .دوار أومالو.5

.29.عبد الحميد بورايو، القصص الشعبي في منطقة بسكرة، ص - )1(
(2)- Ould-Braham- Locutions et Proverbes Kabyles d’après un recueil manuscrit de (1928- 1932),
E.D.B , N° 5 , 1989, p.p.58,84.
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Antoineياكوبيتيڤونجد كذلك جهود الباحث الفرنسي الإيطالي الأصل أنطون      

Giacobetti  الذي ينتمي إلى المجتمع الديني للآباء البيض، والذي قام بجمع الأمثال

.1956–1869والحكم القبائلية في الفترة الممتدة من 

Athياكوبيتي رحلة بحثه في منطقة آث يني ڤبدأ       Yenni  1905ما بينÜ1907

لة غرداية ڤور(حيث أقام هناك، ثم كُلِّف بعد ذلك بمهمات عدة، في مختلف أنحاء الجزائر

، جمع الباحث الأمثال القبائلية إلى جانب أشكال أخرى من )الأوراس، الهضاب العليا

الثقافة الشعبية العربية، كالألغاز الشعبية، والزربية والنسيج لمنطقة جبل عمور، وهذا 

، عندما دعي لمنصب 1940قبل أن يستأنف عمله مرة أخرى مع منطقة القبائل في حدود 

وقد أضاف الباحث لأمثال آث يني إسهامات أخرى من مناطق  ¡،اطةفي منطقة خر

  . مختلفة من القبائل، كمنطقة إغيل علي ببجاية، ومنطقة القبائل عامة دون تحديد المناطق

موريس  ا الأمثال الشعبية القبائلية مثلوإلى جانبه نجد باحثين آخرين عالجو

P.Mauriceكالان Callenموريس منارد، وMaurice Ménard الذي أقام بمنطقة بونوح

  .أين إستقر هناك ثلاث عشرة سنة 1932ابتداء من  Ouadiasثم إواضين  ¡1929

بموارد الثقافة الشعبية القبائلية، كانت ولفترة  موهكذا يمكن القول أن بداية الاهتما

السيطرة ، قصد التمكن من نطويلة من اهتمام العسكر والمبشّرين والجامعيين الفرنسيي

  .على المستعمرين

2

عرفت الساحة الثقافية الوطنية عدة مجهودات انصبت على جمع المادة المثلية 

وتدوينها، وإخراجها في مجلات وكتب بلغات مختلفة، وقراءتنا لهذه الأعمال كشفت لنا 

  :عن اتجاهين مختلفين هما

2-1Ü  : الأعمال التي أنتجها وأبدعها أصحابها باللغة تمثله تلك

  .الفرنسية

2-2Ü :ّلغة الأمازيغيةوتمثله الأعمال الذي أنتجها الباحثون بال.  
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وفيما يلي سنحاول عرض جهود كل اتجاه وإسهامه في إغناء الثقافة القبائلية بمثل      

  .هذه التحف الأدبية النفيسة

 في القرن العشرين عدة مراجع تناولت دراسة المثل القبائلي  ظهرت

  :باللغة الفرنسية لأسباب عدة هي

نقل التراث الأمازيغي من الشفوية إلى الكتابة، لأن الأدب المكتوب له وزن في .1

  .الساحة الأدبية عكس الأدب الشفوي

ومن جهة تدوين الأمثال يعني المحافظة عليها من الضياع والاندثار من جهة، .2

مها للجيل سلّتحمل رايتها وتأخرى الحرص عليها لكي تتلقفها الأجيال القادمة، و

.الذي يأتي من بعدهم

. المحلية الضيقة إلى مصاف العالمية ولمة هذا الأدب، وإخراجه من نطاقع.3

فرز ما قدمه العسكريون، والمبشرون، والجامعيون الفرنسيون من دراسات حول  .4

تحليل اليغية عموما، والقبائلية خصوصا، وتدارك نقائصها بالشرح والأمثال الأماز

  . والنقد، لأنّها دراسات أنجزتها بهدف السيطرة على الشعوب التي استعمرتها

ضيق حلقة القراء باللغة العربية بعد الاستقلال على حساب الناطقين باللغة .5

  .الفرنسية

من قبل السلطة، وعدم الاعتراف  معاناة الأدب الشعبي الأمازيغي مشكلة التهميش.6

به طرفاً أساسياً في الهوية الوطنية، حيث لم تبدأ البحوث الأكاديمية فيه إلا منذ 

  .زمن قصير

يالثقافة الأمازيغية على الصعيد الأكاديمعدم اهتمام الباحثين والمثقفين المعربين ب.7
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بالأمازيغية على إذ يوجد نوع من اللعنة التاريخية التي قصرت الاهتمام «

.)1(»الفرانكفونيين طيلة سنوات

  :وأبرز الكتب والمجلاّت التي سعت إلى تدوين الأمثال القبائلية نجد

1-Taous Amrouche, Le Grain Magique (Contes, Poèmes, Proverbes Berbères
de Kabylie) .

  )بائلأشعار، أمثال بربرية من القحكايات، (طاوس عمروش الحبة السحرية 

من بين المراجع الجزائرية الأولى التي اهتمت بجمع ألوان التراث الشعبي وهو     

المتداول شفوياً بين الناس في منطقة القبائل، جمعتها الباحثة وسجلتها ودونتها بهدف 

صيانتها من الضياع والاندثار، لكنّها في هذه الدراسة أهملت النص الأصلي للأمثال 

غة الفرنسية، وهي مادة لا تمت بأي أدبية رائعة باللّ ابدله نصوصالمجموعة، وقدمت 

وصول هذه النصوص الشعبية بذلك أعاقت ف، صلة لمنطقة القبائل ومستوى أهلها الثقافي

لأن نقل المعنى قد لجمالية، اها اقتخصوصيتها وط، كما قضت على كلّ إلى أصحابها

يدمر أكثر مما يبني، ويضيع أكثر «، فكان منهجها يؤدي لا محالة إلى التضحية بالمبنى

مما يحمي ويحافظ، فقد دمرت هذه النصوص وقتلتها حين جردتها من ثقافتها الأصلية 

.)2(»ومن إطارها التعبيري الأصلي

2-Youssef Nacib, Proverbes et Dictons Kabyles.

  .الأمثال والحكم القبائلية ،يوسف نسيب

تعتبر هذه الدراسة الأولى في الحقل الأمازيغي الذي انصبت على جمع الأمثال 

، وطبعت لأول مرة في مطبعة 2002والحكم القبائلية بطريقة علمية، نشرها صاحبها سنة 

يوسف نسيب، أستاذ بكلية الآداب  ذوقد جمع الأستا. صفحة 320الجزائر في ¡دار الكتب

مثلاً قبائلياً، كتبها بالخط اللاتيني  1370والعلوم الإنسانية قسم اللغة الأمازيغية، ما يقارب 

¡2007، دار الحكمة، الجزائر، )دراسة نقدية تحليلية لشعر سي محند أومحند(حميد بوحبيب، الغجري الأخير - )1(

.7.ص
.29. ، ص1998، ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر، )بين النظرية والتطبيق(سعيدي محمد، الأدب الشعبي  - )2(
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لعالمية هذا الحرف، كما قام بتقديمها مشكلة بالحرف العربي حتى يسهل على القارئ 

مناسبة توظيف هذه الأمثال لية، وقراءته قراءة صحيحة، وفهم معناه، ثم ذكر معانيها الدلا

بالفرنسية، كما لم يغفل القصص المتعلقة ببعض الأمثال لأهميتها في فهم معنى هذا 

  .الأخير، خاتماً الشرح والتعليق بالجانب اللغوي عندما كان يرى ذلك مناسباً

ترتيبها حسب الموضوعات  لقد رتّب الباحث مادته المثلية الترتيب الأبجدي لأن

فقد يعثر الباحث على مثل يقال في أكثر من موضوع واحد، فيحتار في أي أمر عسير، 

أمثال الجزائر (خانة يضعه متبعاً في ذلك تصنيف الباحث محمد بن شنب في كتابه

  ).والمغرب

راسة، لذلك استحق عن لقد أوفى يوسف نسيب هذا العمل حقه من العناية والد

ارسون في ميدان الأدب كم التي يشهد بها الدجدارة أن يكون في طليعة كتب الأمثال والح

  .الشعبي القبائلي

3-Sakina Ait-Ahmed- Slimani, Proverbes Berbères de Kabylie(Inzan).

  .أمثال بربرية من القبائل ،سكينة آيت أحمد  سليماني

تي في مقدمة هذا الكتاب حددت الباحثة اللسانية سكينة آيت أحمد الفترة الزمنية ال     

، ثم قدمت بصورة وجيزة جداً )1988Ü1991(سجلت فيها نصوص أمثالها والممتدة من 

لات وآيت أحمد ڤاوية مصدر مدونتها والمتمثلة في السيدة سليماني ياقوت من آث منالر

  .من منطقة زوادية، وأصلها من آث جناد

المثلية مثلاً، اعتمدت فيه صاحبتها تصنيف المادة  240يحتوي هذا الكتاب على 

وقد جاءت مرتبة . وفق الموضوعات مرتكزة على الفكرة العامة التي يدعو إليها المثل

  :جزء 13في 

  .العمل والفعالية.1

  .، الزواج، علاقة الجوارسريةالعلاقات الأ.2

  .إفشاء السر، الثرثرة التافهة.3
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  .، الوعود الكاذبةةالمفرطالمطالب .4

  .ة، التهور، الادعاءشجاعال.5

  .النسبية، سوء النية، الحمقالغرو، .6

  .نفاقالكذب، الخبث، ال.7

  .ذاجةلم، الس، آداب السلوك، الأنانية، الظّصبرال ات فردية،سلوك.8

  .الاغتصاب، الخديعة، الخيانة والغرور.9

  .كاء، الحكمة، نفود البصر، الحريةالذّ.10

  .التسول والمعتقدات الشعبية.11

  .والجشع الاستغلال، الاقتصاد، الطمع.12

  .الوقت والفصول.13

صت اللسانية سكينة آيت أحمد على تقديم الأمثال بلغتها الأم أي القبائلية، ثم حر

ترجمتها إلى الفرنسية، وتذييلها بالشرح والتعليق اللذين يفيدان القارئ ويساعدانه على 

Camilleفهم معنى المثل، ومناسبته وقد أشادت كاميل لاكوست دوجردان Lacoste

Dujardin لأنثروبولوجيا ودراسة اللغة البربرية بأهمية هذا العمل الباحثة المختصة في ا

وضخامته لقلة الدراسات التي حظيت بها الأمثال القبائلية قياسا إلى أهميتها واتساع 

. مادتها

4-Ouahmi Ould-Braham :

- Locutions et proverbes kabyles (d'après un recueil manuscrit de 1928-1932) (1).

، دراسات )1928Ü1932(والأمثال القبائلية، انطلاقاً من مخطوط براهيم، الصيغولد 

  .ووثائق بربرية

ــي جمعهــا مارســيان        ــة الت ــال الشــعبية القبائلي ــد فحــص الباحــث الأمث لق

ــد ــن  )MartialRemond(ريمون ــة م ــة بالغ ــا عناي ــى به ــاً، واعتن فحصــاً دقيق

(1) - Ouahmi Ould-Braham, Locutions et proverbes kabyles (d'après un recueil manuscrit de 1928-
1932),E.D.B, N°5, 1989, P.P. 58- 84.
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، ثــم ترجمهــا حرفيــاً إلــى )بائليــةالق(لــى اللغــة الأم إحيــث التــدوين، ونقلهــا 

الفرنسية، وأخيـراً علّـق عليهـا، وشـرحها لتقريبهـا إلـى ذهـن المتلقـي، وقـد          

  .مثلاً 183بلغ عدد الأمثال المدروسة في هذا المقال 

-Proverbes et Dictons Kabyles d’après une collecte personnelle(1972- 1981)(1).

).1982-1972(مدونة شخصيةانطلاقا من ،الأمثال والحكم القبائلية

قام الباحث في هذا العدد بجمع الأمثال والحكم المتداولة ين الناس في منطقة القبائل 

أضاف إليها ومن ناحية أخرى ، هذا من ناحية)1972Ü1981(عامة، في الفترة الممتدة من

بطريقة عفوية يا يومستخدمه يكان هذا التراث منذ طفولته، والذّي ما كان يحفظه من 

يعطيه وفبالأمثال يتضح المقال، فهو الذي يؤكد المعنى الحديث به، قصد تزويق وزخرفة 

  .ثيرأكثر مصداقية وتأ

في لغتها  هذه المادة تثبيت فيه موتمادة مثلية،  203احتوى بحث ولد براهم على 

الأصلية، ثم ترجمتها إلى اللغة الفرنسية، وذكر السياق الذي تقال فيه، مع شرح بعض 

المفردات الغامضة، وأشار إلى الصيغ المختلفة التي قد يرد فيها المثل الواحد، كما حدد 

  :الأمكنة التي جمع منها مدونة بحثه، وهي تتوزع كالآتي

1ÜبڨـزZubga القبائل الكبرى(عرش آث إليلْتن.(  

2Ü  مران عرش آث بويوسفالقبائل الكبرى(توريتْ ع.(  

3Ü  القبائل الكبرى(آث هيشم عرش آث يحيى.(  

4Ü آث يراثن، كنفدرالية القبائل الكبرى.  

5Ü آث وغليس، منطقة سيدي عيش.  

6Ü آث فراوسن، قبيلة مقلع.  

(1)- Ouahmi Ould-Braham, Proverbes et Dictons Kabyles d’après une collecte personnelle (1972-
1981), E.D.B, N°6, 1989 , P.P.94, 119.
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7Ü  جنوب الصومام(إمزالن.(  

8Ü  ينالكبرى، منطقة ذراع الميزانالقبائل (إواضي.(  

9Ü  َعتقلَم)Lemεatqa(ذراع الميزان ،.  

لم يرتب الباحث أمثاله المجموعة، لا حسب الموضوعات ولا حسب الترتيب 

  .ولكن سعى إلى ترتيبها حسب البيئة التي جمع منها المثل ،الأبجدي

الأدب الشعبي لقد أراد الباحث من خلال عمله هذا أن يزود الباحثين في ميدان 

¡القبائلي بمادة خام لهذا النوع من أشكال التعبير المهددة بالزوال والاندثار من جهة

مثلاً قبائلياً 511وبندرة الدراسات المنجزة فيه من جهة أخرى، كما راجع ترجمة زهاء 

 ـأنطوان قياكوبيتي (جمعت في فترات زمنية مختلفة، من قبل مجموعة من المؤلفين 

قام بتدليل بعضها والتعليق عليها في الحالات التي ¡)1()موريس كالان ـينارد موريس م

شعر بوجود نقص، أو غموض في فهم المناسبة التي من أجلها قيل المثل، وقد دونها 

حسب الطريقة التي تُقال بها اليوم، وباحترام التغييرات اللهجية التّي تُميز كل منطقة على 

  .أخرى

يب أمثاله حسب الموضوعات، وهو ترتيب استوحاه من قاموس اعتمد الباحث ترت

d’Elie(ديلي بلون Blanc( جزءاً كالآتي 14، وجاءت مرتبة في:

1Ü صفات االله.  

2Ü ائل الرئيسيةضالف.  

3Ü العدل.  

4Ü حسن الأخلاق.  

5Ü البخل.  

6Ü  الحلال والحرام، الصدق ـالنفس الإنسانية.  

(1)- Ouahmi Ould-Brahim- Proverbes et Dictons kabyles (Enquête inédite 1905- 1943) par Antoine

Gracobeti , E .D. B , N°10, 1993 , p.p 171, 232 .
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7Ü ًالفرد وحيدا.  

8Ü الإنسان والمجتمع.  

9Ü المجتمع.  

10Üالأفراح والأتراح.  

11Ü الطبقات الاجتماعية.  

12Ü الحيوانات الآكلة الأعشاب، متفرقات.  

13Ü الإسلام.  

14Ü التغيرات.  

إلى جانب هؤلاء الجامعيين ظهرت دراسات أخرى حول أدب الأمثال من قبل 

  :عبي أمثال كتاببعض المهتمين بهذا الحقل من حقول الأدب الش

1-Abdennour Abdesselam, Recueil de Proverbes Berbères (Amud n yinzam).

  .عبد النور عبد السلام، مجمع الأمثال البربرية

م البربرية الأمثلاً، تم تسجيلها بلغتها  1681هذا المصنف يجمع بين دفتيه  

مرتبة وفق التسلسل الأبجدي لحروفها الأولى، وغير مترجمة إلى اللّغة ) القبائلية(

  . الفرنسية، كما لم يهتم الدارس بشرحها والتعليق عليها

  :وقد قسم الدارس دراسته إلى ستة مباحث مرتبة كالآتي

  .تقديم المثل البربري وأهم أشكاله الرئيسية: المبحث الأول

  .مفهوم الوحدة اللغوية والثقافية: الثانيالمبحث 

  .مصادر الأمثال: المبحث الثالث

  .أثر الأمثال على اللغة: المبحث الرابع

  .دور المثل في شرح مضمون فكرة ما: المبحث الخامس

  .أثر المثل على المتلقي: المبحث السادس



الأمثال الشعبية القبائلية:                                                         الفصل الأول 

50

  .وأخيراً الخاتمة

2-Tahar Hamadache, Nnan Imezwura(Proverbes Berbères de Kabylie).

  ).الأمثال البربرية من القبائل(ن قال الأولوطاهر حماداش، 

Nnan(ختلف طاهر حمداش في كتابها Imezwura ( عن جميع الكتب السابقة الذكر

في طريقة التبويب، فلم يصنف مادته المثلية وفق الموضوعات، ولا حسب الترتيب 

Sélection(لى الشكل والأسلوب الأبجدي، وإنما اختار تصنيفاً آخر يعتمد ع syntaxique

et stylistique(وقد جاءت مرتبة في ثلاثة أقسام كالآتي ،:  

 : يجمع الأمثال التي يكون تعبيرها إثباتي على الأكثر، وهو مقسم بدوره

  .إلى فصول من تعابير فعلية مؤكدة، فعلية سالبة، اسمية ثم أمرية

 : يضم بين دفتيه مجموع الأمثال ذات الملفوظات الدالة عن أفكار

كل الملفوظات المرتبطة إن يقصد بها الاستظهار والاستعراض، ومن هذا المنظور ف

  .بالأمثال الموظفة في المجموعة الأولى، تتميز بالتوظيف العقلاني للصور البيانية

  اللسان الأمازيغي لمنطقة ويضم الأمثال ذات البناء الخاص ب

مماثلة لصيغ ثقافات شفهية  -على ما يبدو -القبائل ومناطق أخرى، فإن صيغتها 

على غرار الثقافات الإفريقية، والمأثورات على لسان الحيوان، والمأثورات  ¡كثيرة

الخرافية والأمثال الحوارية الخيالية في مجملها، حيث أطراف الحوار فيها ثلاثية، 

  .إلخ...رباعية

مثلاً، تم تسجيلها بلغتها الأصلية، وذكر السياق  1111يحتوي هذا المصنف على      

وفي آخر الكتاب وضع الباحث قسماً لإيراد مجموعة من الملاحظات . الذي يقال فيه

والملحق، وفي هذا الجزء شرح بعض الكلمات الواردة في بعض الأمثال شرحاً لغوياً 

كما لم ينس الروايات المختلفة لنفس المثل، والتبدل الذي يطرأ ¡عندما رأى ذلك مناسباً

  .على مثل واحد من شخص لآخر
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قدم لنا المؤلف من خلال كتابه هذا ثروة مثلية هامة، مفيدة من حيث نصها      

  .وأسلوبها الأصلي قصد حفاظها من الضياع والزوال

 : باللغة الأمازيغية من ) أمحمد جلاوي(والذي يمثله العمل الذي أنتجه

  : كتابه خلال

1-Tiwsatin timensayin n tesrit taqbaylit (Les genres traditionnels de la prose

kabyle).

.2007الأشكال النثرية التقليدية القبائلية، المحافظة السامية للأمازيغية، 

قل الأمازيغي، والتي تنصب تعتبر هذه الدراسة من بين الدراسات المهمة في الح

على جمع الأشكال النثرية التقليدية المختلفة في منطقة القبائل، وقد نشرها 

¡اللّغاتكلية الآداب وعميد صفحة، وهو  112في  2007سنة ) أمحمد جلاوي(صاحبها

  .بجامعة أكلي محند أولحاج بالبويرة

¡النثر التقليدي القديم تناول في الفصل الأول منه: قسم الباحث كتابه إلى فصلين

كالأسطورة والسير والقصص، وفي الفصل الثاني من الكتاب تعرض لدراسة الأشكال 

الشعبية القصيرة، كالأمثال والألغاز، ثم عرض مدونة بحثه من قصص وأمثال وحكم 

وألغاز، ففهرس المراجع والمصادر، فبالعودة إلى الجزء الخاص بدراسة الأمثال 

بتعريف كل من المثل والحكمة، ثم بين أوجه  باعتباره موضوع دراستنا، فقد بدأ الباحث

الاختلاف بينهما، وانتقل بعد ذلك إلى توضيح مصادر الأمثال، فهي تستقى من 

الأسطورة، الحكاية، ومن الشعر، كما حدد مناسبات توظيف واستخدام الناس للمثل 

ها والحكمة، وأخيراً طرح بعض الإشكاليات والموضوعات التي تطرحها الأمثال وقسم

  :إلى عدة محاور

  : تناول الأمثال والحكم التي تتصل بتصوير الحياة اليومية للإنسان، وما

  :وينقسم هذا المحور إلى الموضوعات التالية. يشوبها من مشاكل ومتاعب

جل المجد، العامل من أجل جل القبائلي المثالي هو الرفالر :دالعمل الاقتصاـ أ 

  .عرق جبينه وبالتالي توفير الرزق لأسرتهتوفير لقمة عيشه ب
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ويتناول هذا الجزء كل ما يعني المرأة القبائلية في القضايا  :المرأة القبائلية ـ ب

إبراز مكانة الأم ودورها ... الزواج، الطلاق، القيام بالأعمال المنزلية، الجمال: التالية

  .في حياة الأبناء مقارنة بمكانة الأب

وفيها تدعو الأمثال إلى ضرورة اهتمام الوالدين بتربية  :والتوجيهالتربية  ـ ج

أبنائهم تربية صحيحة منذ الصغر، لأن التربية في الصغر كالنقش على الحجر، وعلى 

  .الأبناء من جهة أخرى طاعة الوالدين وبرهما

 انتقدت الأمثال القبائلية بشكل لاذع بعض طبائع الناس :العلاقات بين المجتمع ـد 

  .السيئة، وحذّرت من عواقبها، كمخالطة رفقاء السوء، ومجاورة الجار السيئ

 :  يتضمن قيم المجتمع  ومبادئه التي عرفها المجتمع القبائلي منذ أقدم

 يليتبثڤوالتي من الضروري أن يلتزم بها الخاص والعام في القبائل كمبدأ  ¡عهوده

  .الشرف والكرامة، الرجولة، البندقية، البرنوس، التراب، والشجاعة ¡مساعدة المستغيث

 : كالصلاة : يتناول أمور الديانة بكل ما تقوم عليه من قواعد وأركان

ويضاف إليها إرث الأجداد من عادات وتقاليد وأعراف وأفكار . الصوم، والحج ¡الزكاة

الكذب، الجنة والنار، الحساب والعقاب فلسفية مثل قضية الحلال والحرام، الصدق و

  .الملائكة والجن

مثلاً شاوياً، دون أن  31مثلاً أمازيغياً مثبتاً بالحرف اللاتيني، و 201جمع الباحث 

يبين الباحث السياق الذي أفرز هذه الأمثال، أو تبيان مغزاها الاجتماعي، والتربوي 

  .والأخلاقي

2-Ṛamḍan At Menṣur,(Amawal n yinzan n teqbaylit) Dictionnaire de proverbes
kabyles(Edition bilingue).

  .ة، باللغتين القبائلية والفرنسيةرمضان آث منصور، قاموس الأمثال القبائلي

جمع مؤلف هذا القاموس أكبر قدر من الأمثال المتداولة في منطقة القبائل متبعا 

أورد المثل بلغته الأم، ترجمه إلى الفرنسية، ذكر السياق الذّي يقال فيه، ثم : المنهج التالي
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 وعاداتها ،أتى بمثل مشابه له بالفرنسية للكشف عن تشابه الشعوب في أساليب حياتها

  .حدة النفس البشريةوتقاليدها نتيجة و

أما من حيث ترتيب الأمثال، فقد فضل الباحث ترتيبها هجائيا على حروف المعجم 

معتمدا الحرف الأّول  للكلمة التي تستقطب المثل سواء أكانت في أوله، أم في وسطه، أم 

في آخره، فعلا  كانت أم إسما، فنتج عن ذلك تكرار المثل الواحد عدة مرات باختلاف 

  .لكلمة المفتاح المركز عليها في كل مرةا

أن اهتمام الباحثين بالمثل الشعبي القبائلي لا يبتعد كثيرا  ىويمكن الإشارة بإيجاز إل

وجدت ... «الأدب الشعبي الأخرى، فقد لفي أسبابه عن الاهتمام بالشعر وسائر أشكا

أن المثل هنا مادة طوائف المؤدبين والمعلمين في المثل سبيلا للتأديب والتعليم، أي 

وجد القصاصون  ةتعليمية تصلح لتربية النشء من وجوه شتّى، ومن جهة ثالث

وكل هذا يشير إلى شدة حضور المثل ... والمسامرون في قصص الأمثال مادة للسمر،

من وجوه مختلفة عند طوائف وطبقات متعددة، شاركت جميعها في تداول الأمثال 

بل في إشباعها أحيانا بالقصص التفسيرية  ¡وحفظها اينهوأخبارها، وفي الاهتمام بتدو

.)1(»المسلية

أما حالياً، فقد عرفت الدراسات البربرية تطوراً لا يستهان به، وخاصة بعد إنشاء      

المحافظة السامية للغة الأمازيغية، وهي هيئة عليا تشرف على تأطير وتأسيس البحث 

والتعليم في مجال اللهجات الأمازيغية المختلفة المتواجدة في عدد من مناطق القطر 

أقسام عديدة لدراسة الأدب الأمازيغي في كلّ من جامعة تيزي  الجزائري، إلى جانب فتح

وزو، وجامعة بجاية، وجامعة تلمسان، فظهرت بذلك دراسات جديدة درست المثل 

.الأمازيغي عموما، والقبائلي خصوصا من ناحية لغته وبلاغته، وأسلوبه، ودلالته

¡، المؤسسة العربية للدراسات والنشر)دراسة أسلوبية سردية حضارية(أماني سليمان داود، الأمثال العربية القديمة  -1

.19.، ص2009بيروت، 
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مع وتدوين الأمثال نظرة مقتضبة حول الجهود الأولى التّي اعتنت بج -إذا–تلكم

: القبائلية تبويبها، وشرحها في كتب ومصنفات، ومجلاّت متخصصة، وبلغات مختلفة هي

والفرنسية، والأمازيغية، وقد رتبت هذه الأمثال ترتيبا هجائيا على حروف  ¡العربية

المعجم، أو حسب الموضوعات، أو حسب الشكل والأسلوب، وما ندعو إليه اليوم، هو 

ثين على اختلاف مناهجهم وثقافتهم، وخاصة منهم المعربين إلى بذل المزيد دعوة الباح

من الاهتمام بالمثل القبائلي، والعمل على تثبيته بالحرف العربي حتى يستفيد منه أكبر 

ن للغة الضاد، ولكلّ من يرغب أن يبل حتّى الأجانب العاشق ¡عدد من القراء في الجزائر

مة المجتمع الشعبي القبائلي، هذا من ناحية، ومن ناحية يتعرف على مواعظ وخلاصة حك

أخرى تقديمه للأطفال حرصا عليه، لكي تتلقفه الأجيال القادمة، وتُقبل عليه، وتسلمه لمن 

  . باعتبارهم هم صانعو المستقبل بعدهم
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

  لغة واصطلاحامفهوم المثل القبائلي -1

 مجتمعات الأمازيغية عموما، والقبائلية خصوصاه الترفلمثل شكل أدبي شعبي، عا

، عاداتها، وتقاليدها، تفكيرها الناضجمنذ فجر تاريخها، والتي سجلت من خلاله طريقة 

ا بين نتشارو من أكثر فنون الأدب الشعبي اوما يخامر أفرادها من آمال وتطلعات، فه

عبر أزمنة  ،تناقلته الألسن من جيل إلى جيلهذا المجتمع التقليدي الشفوي، اس في النّ

ة الأولين وضروب معرفتهم وبين طبقات متعددة ومختلفة، فهو عصارة خبر مختلفة

بهدف ، الماضين إسناده إلى الأجداد ومن أهم مميزاتهي ثمن الواقع صحته، تّال وحكمتهم

عادة ما تُفتتح بإحدى العبارات وغي تعليمه له، التأثير في المتلقي وإقناعه بما ينب

:)1(التالية

 قال الأولون)Akken iqqaren yimezwura.(

 الأولون قالوا في المثل)Imezwura qqaren deg lemtel.(

 ًقالوا قديما)Nnan deg zzman.(

 قال مجرب الحياة)Yenna win i ijerben deg wawal-is.(

 كما يقول الناس)Akken iqqaren medden.(

قال)Yenna-yas.(

كما قال)Akken i as- yenna.(

، أو )Inzi-Inzan(الشعبي لفظة انزي جمع إنزانيه في المفهوم القبائلي يطلق علو     

وترد من اللغة العربية،  ، وهي لفظة مقتبسة(Lemtel-Lemtul)لفظة لمثل جمع لمثول

. ، ص2007لات، الصفحات الزرقاء، الجزائر، ڤأمحمد جلاوي، التراث والحداثة في أشعار لونيس أيت من  - )1(

67.
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مثلا  الشيء الذي يضرب لشيء: والمثل... «:اللّسانبمعان كثيرة ومتنوعة، جاء في 

.)1(»ضرب مثلا، وتمثّل بالشيء ضربه مثلا: ويقال تمثل فلان... فيجعل مثله، 

جملة من القول مقتطعة من كلام، أو مرسلة «:وجاء في المعجم الوسيط أن المثل

) َ ضيعت اللّبن الصيف(بذاتها تنقل ممن وردت فيه إلى مشابهه بدون تغيير، مثل 

¡، والأسطورة على لسان حيوان أو جماد، كأمثال كليلة ودمنة)الرائد لا يكذب أهله(و

.)2(»أمثال) ج(

المثل مأخوذ من المثال، وهو قول سائر يشبه به حال الثاني «:ويرى المبرد أن

شبه الصورة إذا انتصب معناه أ) مثل بين يديه(والأصل فيه التشبيه، فقولهم ¡بالأول

الفضل، والمثال القصاص ] من [ أي أشبه بما له ) فلان أمثل من فلان(المنتصبة، و

لتشبيه حال المقتص منه بحال الأول؛ وحقيقة المثل ما جعل كالعلم للتشبيه بحال 

.)3(»الأول

يماثله ما : شبههومثله فمثَلُ الشيء و«، فيرى أن المثل بمعنى النظيرالميداني أما

فصار المثل اسما مصرحا لهذا الذي يضرب ثم يرد إلى أصله ...صفةيشابهه قدرا وو

.)4(»أي صفتها ﴾مثَلُ الجَنة التي وعد المتقون﴿:منه قوله تعالىو... لصفةالذي كان له من ا

وهكذا يفهم من هذه التعريفات أن المثل يرتكز على المشابهة والمماثلة بين شيئين 

  .ربين في الصفة أو الحالمتقا

، تحقيق أمين محمد عبد الوهاب، محمد الصادق العبيدي، دار إحياء التراث 13. ابن منظور، لسان العرب، ج - )1(

.22.23. ص. ، ص1999لبنان، .العربي، بيروتالعربي ومؤسسة التاريخ 
¡1972دار إحياء التراث العربي، بيروت، لبنان،، 2.ط ،2.ج إبراهيم أنيس وآخرون، المعجم الوسيط،-)2(

.854.ص
سعيد محمد اللحام، دار ليق تعوقيق، تح1.ـ أبو الفضل أحمد بن إبراهيم النيسابوري الميداني، مجمع الأمثال، ج)3(

.18 .، ص2002الفكر، بيروت، لبنان، 
)4(Ü،19. صالمرحع نفسه.
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ابن المقفع الذي المعنى الاصطلاحي للمثل، فيمكن التمثيل عليه بصياغة أما 

ق للسمع، وأوسع لشعوب وآنأنه إذا جعل الكلام مثلاً، كان أوضح للمنطق، «يرى

.)1(»الحديث

: المثل وهي سماتومن خلال هذا التعريف نجد أن ابن المقفع قد أشار إلى بعض 

تنويعه المعنى، توفّره على الإيقاع الذي يساعد على الحفظ والاستعادة، ووضوح 

  .لمجالات الخطاب

وأضاف الفارابي إلى ما ذكره ابن المقفع خاصية أخرى للمثل، والمتمثلة في إجماع 

المثل ما ترضاه العامة والخاصة، في لفظه ومعناه  «:في قوله عليه، وسعة تداولهالناس 

بينهم، وفاهوا به في السراء والضراء، فاستندوا به الممتع من الدر  حتى استبدلوه فيما

وتوصلوا به إلى المطالب القصية وتفرجوا به من الكرب والكربة، وهو من أبلغ الحكمة 

لأن الناس لا يجتمعون على ناقص أو مقصر في الجودة، أو غير مبالغ في بلوغ المدى 

هو وشي الكلام  «:ابن عبد ربه في قولهووافقه على ذلك كل من ¡¡¡)2(»في النفاسة

وجوهر اللّفظ، وحلي المعاني، والتي تخيرتها العرب، وقدمتها العجم، ونُطق بها في كلّ 

فهو أبقى من الشعر، وأشرف من الخطابة، لم يسر شيء سيرها  ¡زمان، وعلى كلّ لسان

من «:بقوله أنّه يوسف نسيبقد أكد ذلك و، )3(»ولا عم عمومها حتى قيل أسير من مثل

.)4(»وفي كل زمان ،نجده في كل مكان إذ الحضارة الإنسانية،الثوابت غير المتغيرة في 

ها أنّ«:أما العسكري، فقد تناول ظاهرة الاقتصاد اللغوي في المثل إذ يقول عنها

تتصرف في أكثر وجوه الكلام، وتدخل في جل أساليب القول أخرجوها في أقواها من 

 لّ الكلام وأنبله، وأشرفه وأفضلهليخف استعمالها ويسهل تداولها، فهي من أجالألفاظ، 

.18.، صيداني، مجمع  الأمثالالم ـ)1(
¡2003، دار ومكتبة الهلال، بيروت، 1.جمال الدين الشيبي، تمثال الأمثال، تحقيق وشرح  قصي الحسين، ط ـ)2(

.12. ص
.5.، ص2001، تحقيق وشرح محمد التوخي، دار صادر، بيروت، 3.، مج1.ابن عبد ربه، العقد الفريد، ط - )3(

(4)-Y. Nacib, Proverbes et dictons Kabyles, Ed. Andalouse, Alger, 2002, P .13.
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م، مع كثير عنايتها، وجسيم ر مئونتها على المتكلّيكثرة معانيها، ويسو لقلة ألفاظها،

ومن عجائبها أنّها مع إيجازها تعمل عمل الإطناب، ولها روعة إذا برزت في  اعائداته

1(»بما راع من اللفظ، وندر من المعنىوكل أثناء الخطاب والحفظ م(.

للأمثال قبل أن يتعرض لأهم مميزاتها  الفعال ويشير الماوردي إلى التأثير النفسي     

سماع وتأثير في القلوب، لا يكاد المرسل يبلغ مبلغها، لأن وللأمثال موقع  في الأ«

¡القلوب بها واثقةالمعاني بها لائحة، والشواهد بها واضحة، والنفوس بها وامقة، و

¡والعقول لها موافقة فلذلك ضرب االله الأمثال في كتابه العزيز، وجعلها من دلائل رسله

لها أربعة و وأوضح بها الحجة على خلقه، لأنها في العقول معقولة، وفي القلوب مقبولة

  :شروط

  صحة التشبيه: أحدهما -

  وافقاالكل عليها مأن يكون العلم بها سابقا، و: انيالثو -

 صولها للفهم، ويعجل تصورها في الوهم، من غير ارتياء فيو أن يشرع: الثالثو -

  .لا كد في استنباطهاو ¡استخراجها

أحسن موقعا، فإذا اجتمعت في حال السامع لتكون أبلغ تأثيرا، وأن تناسب : والرابع -

للمعاني، وتدبرا الأمثال المضروبة هذه الشروط الأربعة، كانت زينة للكلام، وجِلاء 

.)2(»للأفهام

المثل جملة من «:شروط إعادة إنتاجه فقالمرزوقي عند طبيعة المثل، وكما توقف ال

القول مقتضبة من أصلها، ومرسلة بذاتها، فتتسم بالقبول، وتشتهر بالتداول، فتنقل عما 

به من غير تغيير يلحقها في لفظها، وعما يوج ،وردت فيه إلى كل ما يصح قصده بها

إبراهيم المجيد قطامش، المؤسسة  ،أبو هلال الحسن بن سهل العسكري، جمهرة الأمثال، تحقيق محمد أبو الفضل ـ)1(

.10.، ص 1964العربية الحديثة، القاهرة، 
، دار الكتب العلمية، بيروت، 1.أبو الحسن علي بن محمد بن حبيب البصري الماوردي، أدب الدنيا و الدين، ط ـ)2(

.247. ، ص1987¡لبنان
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الظاهر إلى أشباهها من المعاني، فلذلك تضرب، وإن جهلت أسبابها التي خرجت 

.)1(»عليها

  :فالمثل إذا وحسب هذا التعريف

يضرب في كل حادثة تشبه المورد لكنها وقعت حاضرا.  

وقد يوظف حتى ولوُ جهل مورده  ،يمتاز المثل بمورد ومضرب.  

الناس دون أي تعديل أو تحوير، وإن خرج  استقرار بنية المثل وثباتها، فقد سار بين -

  .على قواعد النحو والصرف

يجتمع في المثل أربعة لا «:أما إبراهيم النظام، فقد حدد خصائص المثل الفنية فقال     

يجتمع في غيره من الكلام، إيجاز اللفظ، وإصابة المعنى، وحسن التشبيه، وجودة الكناية 

  .ذه الخصائص الإيجاز، البلاغة، والإيقاع، وأهم ه)2(»فهو نهاية البلاغة

.F.J أبيلا فرديناد جوزفويرى       Abela الأمثال ر «أنعن حكمة الشعوبتعب 

لا يزال في الطور الريفي، تُورثُ فيه المهارات لمجتمع تمثل التراث الأول  يفه والأمم

.)3(»والمعارف أبا عن جد

  . ن في المثل الشعبياالعراقة والشفوية صفتان أساسيت بذا يمكن القول بأنو    

Fernandفرناند بن طوليلا  أما      Bentolila  هو الكلام الآتي من المثل «فهو يرى أن

عادة ما يعزى إلى سلطة الشخص الأكبر سنا، فهو قَسم مشترك بين كل أفراد بعيد، و

من جهة أخرى خاطب من جهة، واعفة في عملية التفالأمثال تمنح قوة مض ¡المجتمع

¡فهي تمكن من أخذ موقف أو إسداء النصح دون إثارة لمختلف الحساسات الموجودة

وعادة ما تتكئ الأمثال من تجنب المغالطة في الكلام، وتحاشي التحاليل المثقلة بالشروح 

)1(Üغازي طليمات، عرفان الأشقر، الأدب الجاهلي)دار الفكر المعاصر1.، ط)قضاياه، أغراضه، أعلامه وفنونه ،¡

.686.، ص2002بيروت، لبنان، 
.18. ، صمجمع الأمثاللميداني، ـ ا)2(

(3)-F .J. Abela, Proverbes populaires du Liban Sud, T2, Ed. Maisonneuve et la rose, Paris,

1981, P .introduction.
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قول أن المثل يلخص موقفا بعبارة موجزة يمكن ال، وقصد وضع النقاط على الحروف

المخاوف، ومن ثمة فمن من الأفعال والأهواء والآمال ومتشابكا تتخلله مجموعة معقدا و

هناك، فالمثل و الصعب أن نختزل هذه التجربة الثرية في كلمات محددة أو موضوعة هنا

جموعة من الكلمات بطريقة بيد أنه توليف لم ¡في حقيقة الأمر شبيه بالخلق الفني للغة

.)1(»خرى فهي الطريقة المثلى لمحاكاة الواقعبعبارة أوناجحةراقية و

  : وبذلك يمكننا تلخيص خصائص المثل عند بن طوليلا      

السن عامل أساسي لإنتاج المثل، إذ أنه يعني قدرا كبير من العقل، والتجربة والخبرة  -

  .بالحياة

.يكون المثل ثمرة تجربة، تحمل في طياتها حكمة شعبية -

.ينطوي المثل على وظيفة معينة، وبهذا سيؤثّر في حياة الناس بد أن لا -

.لا بد أن تتمثّل في المثل سمات فنية وبلاغية، تجعله يرقى عن مستوى الكلام العادي -

ماع والحفظ  بد أن يقوم المثل على التداول الشفوي المبني على الارتجال ودقة السلا -

.والاستعادة

.طابع تربوي تعليميينطوي المثل على  -

تتشابه الأمثال القبائلية في كثير من معانيها مع الأمثال العالمية، مع وجود أمثال  -

أخرى لها خصوصية محلية الإقليمية لصيقة بالبيئة التي عاش فيها الإنسان القبائلي 

.القديم

العالمية، من  أما الحسين المجاهد فقد أكد تشابه المثل القبائلي مع غيره من الأمثال     

لا يختلف المثل الأمازيغي عن المثل في الثقافات  «:حيث الشكل والمضمون، حيث قال

¡الأخرى محلية كانت أم عالمية، سواء من حيث شكله وبنيته أو من حيث مدلولاته

وأبعاده ووظائفه، فهو بمثابة صيغة مختزلة للحكاية، أو خلاصة لجوهر القصد فيها، إذ 

وشخوص  ¡معيشة، أو قصة ذات مضمون ومغزىكمن تجربة تالموجزة أن في عباراته 

(1)-Fernand Bentolila, Proverbes berbères. Ed l, Harmattan-Awal, Paris, 1993, P.P.7, 8.
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وحبكة وأحداث تتبادر إلى ذهن المتلقي، وتحيله على مرجعية ثقافية تتجذّر مكوناتها في 

.)1(»الذاكرة الجماعية التي ينتمي إليها المثل 

والحكم للمثل فنجده يقول في كتابه الأمثال  يوسف نسيبفإذا انتقلنا إلى تعريف      

، وقد خبرات الحياةمن  نابع ،أو نثر مرسل قول موجز موزون ومقفىالمثل  «:القبائلية

.)2(»وفطنته أودعها الشعب خلاصة حكمته ورزانته

وقد أكد الباحثون المحدثون أهمية الأمثال باعتبارها صوت الشعوب، ومن أدل      

 طموحاتها، ومعتقداتها، وهيودها، عاداتها تقاليوتفكيرها، والأمور على طريقة حياتها، 

وميزة ...«:كل طبقات الشعب، ويؤكد هذه الحقيقة الأستاذ أحمد أمين في قولهنبع من ت

ليست في ذلك كالشعر والنثر الفني، فإنّهما لا ، والأمثال أنها تنبع من كل طبقات الشعب

مصدر هام جدا للمؤرخ  من الطبقة الأرستقراطية في الأدب، وأمثال كل أمة ينبعان إلاّ

الأمة وعاداتها  الاجتماعي يستطيع كل منهما أن يعرف كثيرا من أخلاقالأخلاقي و

وتعكس  ،)3(»نظرتها إلى الحياة لأن الأمثال عادة وليدة البيئة التي نشأت عنهاتها وعقليو

¡أخلاق الأمة وتفكيرها أصدق شيء يتحدث عن«كل ما يتصل بالحياة الاجتماعية فهي

وتقاليدها وعاداتها، وتصور المجتمع، وحياته، وشعوره أتم تصوير، وهي مرآة  ليتهاوعق

.)4(»والدينية، واللغوية ¡للحياة الاجتماعية والعقلية، والسياسية

أمثال الطبقة الدنيا «فهناك ولعلّ أهم ما يميزها هو أنّها تقسم إلى طبقات مختلفة،     

طبقة المفكرين، ويرى زايلر أن المثل الشعبي الحقيقي وأمثال الطبقة المتوسطة، وأمثال 

.)5(»يعيش بين الطبقتين الأوليين

¡مطبعة المعارف الجديدة الرباط، 1.الحسين المجاهد، لمحة عن الأدب الأمازيغي بالمغرب، مجلة آفاق،ع - )1(

.125. ، ص1992¡المغرب، 
(2)-Y. Nacib, op, cit, p.23.

.61.، ص1953القاهرة، ، لجنة التأليف والترجمة،1.والتعابير المصرية، جأحمد أمين، قاموس العادات والتقاليد  - )3(
.145.، ص1986، دار الكتاب اللبناني، بيروت، لبنان، 2.عبد المنعم خفاجي، الشعر الجاهلي،ط - )4(
.176. ، ص1981، دار غريب، القاهرة، 3.نبيلة إبراهيم، أشكال التعبير في الأدب الشعبي، ط ـ)5(
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ومن الباحثين الذين حاولوا تقديم خصائص المثل القبائلي، الأستاذ يوسف نسيب      

¡الأخلاق: ، ويمكن إجمالها فيالمثل القبائلي ثمة ثلاثة معالم بارزة في«:حيث يقول

الغاية التي يهدف إليها المثل بالدرجة الأولى هي غاية تربوية، أي  الحكمة والشفوية، إن

لقيم الأخلاقية إن اوفعل الخير واجتناب الشر حسب المواضعات التي وضعتها الجماعة، 

ليست عالمية في مدونتها الكلية، ومع ذلك فإن المبدأ الذي تقوم عليه  التي يحيل إليها 

.)1(»ينطبق على كل التجمعات البشرية

التذكير ..«ويجمل طاش كبري زادة مزايا المثل وأهميته الاجتماعية والأخلاقية في     

والوعظ، والحث، والزجر، والاعتبار، والتقرير، وتقريب المراد للعقل، وتصويره 

، فهو عبارة عن دروس وعبر، ثَمن الواقع صحتها ونجاعتها، )2(»بصورة المحسوس

إنّنا نعيش جزءا من مصائرنا في عالم «:راهيم في قولهاوهو ما تؤكده الباحثة نبيلة إب

فالأمثال بالنسبة لنا عالم ...ولعلّ هذا ما يفسر لنا استعمالنا الدائم للأمثال، ، الأمثال

هادئ، نركن إليه حينما نود أن نتجنب التفكير الطويل في نتائج تجربتنا، ونحن نذكرها 

ة، بل إننا نشعر بارتياح لسماعها، وأن نعيش بحرفيتها إذا كانت تتفق مع حالتنا النفسي

.)3(»التجربة التي يلخصها المثل

غير مختصة بالأمثال القبائلية فقط، وإنّما ويبدو أن هذه المفاهيم المختلفة للمثل      

المثل تجربة إنسانية شائعة في «كلها تتفق أن يشمل كل الأمثال بمختلف لغاتها، وهي

بكلمات موجزة، مكثفة، بليغة، تستعار كلما كان لها شبيه بحادثتها الاستعمال يعبر عنها 

الأصلية، أي أن المثل ينشأ شفوياً معبراً عن الموقف والتجارب الفردية أو الجماعية 

وبعبارة أخرى ، اختلفت زماناً ومكاناً وتنوعت بتنوع الحياة نفسها، وله مورد ومضرب

جملة الملخصة لها بتكرار الحادثة للعبرة أو ينشأ ليعبر عن حادثة أصلية وتتكرر ال

(1 Ü) Y.Nacib, op, cit, p.p. 17 ,18.

، تحقيق كامل البكري وعبد الوهاب، 2.ج مفتاح السعادة ومصباح السيادة،أحمد بن مصطفى طاش كبري زادة، ـ)2(

.537.أبو النوار، دار الكتب الحديثة، ص
.182.، صنبيلة إبراهيم، أشكال التعبير في الأدب الشعبي - )3(
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.)1(»التحذير، سواء أعرفت قصة الحادثة الأولى أم لم تعرف

  :والآن، وبعد كل ما تقدم عرضه، يمكن لنا أن نستنتج مايلي

 المثل شكل من أشكال الأدب الشعبي، له خصائصه، وسماته التي تميزه عن باقي إن

  .الأشكال الأخرى

 بين كلّ طبقات الشعب، من أجهلهم إلى أرقاهم ثقافةيحدث المثل  ذيوعإن.  

الأمثال ت أفكاره وتأملاته، أفراحه وأحزانهنقل خصائص المجتمع القبائلي وطبائعه، وإن 

  .وتقاليده، وفلسفته في الحياة¡عاداته

ر عنها بطريقة غير مباشرة عندما يستن إنّهعبفذ الفرد الحكمة الناتجة عن التجربة التي ي

  .كل أساليب الإقناع و الحوار

من أكثر الأنواع الأدب الشعبي، انتشارا بين الشعوب والأمم، فلا تخلوأية ثقافة منه إنّه.  

جهل مورده أي قصته إنّهكل ماله مورد، ومضرب، وقد ي.  

 عبارة عن استعادة واقعة وقعت في الماضي، على أخرى وقعت حاضراإنّه.  

ه، نإيجاز إنّه يتسم بجمال لفظه، وكثافة معانيهوص.

أي زيادة أوحذف في صيغته التركيبيةلايقبل فهو، صيغتهفي بت اث إنّه.

  .يتسم بالقبول والشيوع، لذلك ظلّ لاصقا بالأذهان متداولا بين الناس إنّه ـ

2-

يستخدم الكثير من الدارسين لفظة المثل والحكمة للدلالة على لون واحد من ألوان 

 لكل نوع على حدةالتراث الشعبي، دون الاهتمام بإظهار الخصوصيات الفنية المميزة 

أساساً في ذلك التشابه الفني الوثيق القائم بينهما، إذ يعتبر كل  «ولعل سبب ذلك يعود

¡، رسالة دكتوراه دولة، لم تنشر)دراسة أدبية وصفية(محمد عيلان، الأمثال والأقوال الشعبية بالشرق الجزائري  ـ)1(

.38. ص ،1994-1993جامعة عنابة، معهد اللغة والأدب العربي،  ،1.ج
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فكار صائبة وقواعد سلوكية أنتجته حنكة الأسلاف بما يحتويه من أمنهما قولاً مأثوراً 

.)1(»وتكريس لقيم اجتماعية سائدة، قويمة

يشترك المثل والحكمة من حيث المبنى، فإنهما يتميزان عن غيرهما من الكلام 

ة ـجمال العبارة، حسن البلاغة، الاستعانة بصور البيان وألوان البديع المختلف ¡،بالإيجاز

¡اعتماد التوازن في الألفاظ والعبارات، ليسهل حفظها واستخدامها من طرف الناس

  :ويختلفان فيما بينهما في الفروق التالية

، وتكون ذات مضمون أعمق ورؤية ثاقبة للأمور تجربةالحكمة ناتجة عن خبرة و -

ا المثل فهو قول قائلها معروف غالباً، يتميز عن غيره بقدر من العلم والثقافة والفطنة، أم

¡يحكى لتشبيه حال أو واقعة مماثلة بحال الذي قيل لأجله، أي يشبه مضربه مورده

  .ولا يشترط أن تربطهم صلة بنوع من الثقافة والعلم ،يصدر عن عامة الناس

، عكس المثل فأسلوبه عفوي المثقفةطبقة الأسلوب الحكمة مصنوع لأنها من إبداع  -

.بسيط

فهي تتلون بألوان إنسانية  بالطابع العالمي لأنّها لا ترتبط ببيئة معينة،تتسم الحكمة  -

  .عكس الأمثال التي يغلب عليها الطابع الإقليمي الجهوي ¡عامة

المثل أسلوب الوعظ والتحذير، فهو يعطي للإنسان الحرية في اختيار الطريق  يتجنب -

  .الترهيب والترغيبالذي يريده في الحياة، بينما يلجأ أسلوب الحكمة إلى 

على خلاف ) الحادثة الأصلية(بمورده ) الحادثة الثانية(يقوم المثل على تشبيه مضربه  -

  .الحكمة التي ليس لها مورد

بينما تنسب  -المخيلة الجماعية –المثل مجهول المؤلف، فهو من إبداع الناس كافة أي  -

  .الحكمة لمؤلف واحد، ويهتم الناس بحفظ اسم مؤلفها

والمقصود من المثل الاحتجاج، ومن الحكمة التنبيه «:ول محمد توفيق أبوعلييق

فالمثل فيه الحقيقة الناتجة عن تجربة، تلك التي نعتبرها أماً لجميع . والإعلام والوعظ

.64. لات،  صڤأمحمد جلاوي، التراث والحداثة في أشعار لونيس آيت من ـ)1(
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أنواع المعرفة، أما الحكمة فهي تحديد شرط سلوكي وقيمة أخلاقية، وقد تصدر عن رؤية 

تمتاز بطابع الإبداع الشخصي والعناية الأسلوبية  وهي ،حدسية دون تجريب واقعي

المعتمدة أكثر في المثل الذي وإن كان ذا نشأة فردية في بعض الأحيان، يطبعه 

إن في المثل عمقاً خاصاً لا تدركه الحكمة، مع أن ... الاستعمال والذيوع بطابع الجماعة

ظاهراً  ينما يفيد المثل معنيينأن الحكمة تفيد معنى واحداً ب كليهما من جوامع الكلم إلاّ

ا الظاهر فهو ما يحمله من إشارة تاريخية إلى حادث معين كان سبب ظهورهوباطناً، أم¡

1(»ا الباطن فهو ما يفيد معناه من حكمة وإرشاد وتصويروأم(.

ي تسـاعد الباحـث علـى التمييـز بـين المثـل       تلكن رغم كل هذه الفروق الو      

 -فـي الكثيـر مـن الأحيـان     -يظل الأمر في واقع الممارسـة التطبيقيـة   «والحكمة

.)2(» مستحيلاً خاصة عند سقوط موارد الأمثال وضياعها بفعل الشفوية والتقادم

3-

  :تتسم الأمثال القبائلية بخصائص كثيرة، أهمها 

تحت  ةالمعاني الكثير جيقوم المثل القبائلي على الاختزال والإيجاز فهو يدر :-أ

  .هذا ما يكسب الكلام بهاء وجمالا ويترك مالا ضرورة له،  ماللفظ القليل، فالمتكل

معظم الأمثال القبائلية عبارة عن استعارات وكنايات وتشبيهات وهذا ما  :-ب

  .أضفى عليها بلاغة كبيرة

أول ما يستوقف النظر من سمات الصنعة البديعية في الأمثال قيامها           :- ج

السجع والجناس والطباق والمقابلة قصد توفير الإيقاع الموسيقي والذهني الذي  ىعل

¡1988، دار النفائس، بيروت، )دراسة تحليلية(أبو علي محمد توفيق، الأمثال العربية والعصر الجاهلي  - )1(

.48،49.ص.ص
.65. لات، صڤأمحمد جلاوي، التراث والحداثة في أشعار لونيس آيت من - )2(
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ألسنة  ىوالانتشار عل لالي يكتب لها التداوذة في نفس المتلقي، وبالتّيضمن التأثير واللّ

  .  الناس

-د   : ساهمت الأمثال بدور لايستهان به في تزويدنا بثروة

غنية من الموروث الشعبي، ساعدنا عن الكشف عن ذاتية هذا المجتمع، ثمرات تجاربه 

ترسيخ قيمه وعاداته، فالأمثال كتاب ضخم يتصفح و أحاسيسه ومشاعره،¡مخزون أفكاره

    . فيه القارئ أخلاق الأمة وعاداتها

بداياتها  رجة الأولى، لا نعرف شيئا عن بالد ةالأمازيغية لغة سماعية شفوي-ھ

فإن الرواية الشفوية كانت تؤلف الطريقة  ،والتدوين تقييدلعدم اعتمادها على الالأولى 

يتم إلاّ  مأن الشروع في تدوين نصوصها ل الأساسية والمسيطرة للنشر آدابهم، بالدليل

، وربما كان هذا راجعا لشيوع الأمية وعدم معرفة الكتابة بين 19أي في القرن مؤخرا

¡وإلقائها وسماعها وتداولها ،ومن ثم كانوا يعتمدون على ذاكرتهم في حفظ الأمثال¡،أهلها

¡قبل الكتابة، هيمنت الشفاهية فيه«يقول محمد أفضفاض واصفا تاريخ الأدب الأمازيغي

¡أو الأدب الحديث الذي ينطوي على أنواع الأجناس ،ب القديمسواء تعلّق الأمر بالأد

والأنماط الأدبية المعروفة من شعر وأغراضه المختلفة، والحكي الشعبي في صوره 

، فقد كان التناقل الشفوي من بين أهم وسائل الشائعة في (1)»والأمثال والألغاز ¡المتعددة

السلف إلى الخلف، وذلك ما يؤكده أمحمد جلاوي في  ننقل الأخبار وخبرات الأجداد م

الماضية، تعتبر  فة في بلاد القبائل في تلك الحقبأن الثقابالتسليم بداية  نايمكن... «:قوله

نظرا لانعدام المؤسسات الثقافية الرسمية الكفيلة  في عمومها ثقافة شعبية محضة،

التقليد الكتابي الناقل لحركة الوعي شفوية تفتقد إلى  ةبالإشعاع العلمي، ولكونها ثقاف

فرغم توفرالأمازيغية  ¡¡)2(»يةمالثقافي ذات إنتاج نوعي في مجالات أدبية وتاريخية وعل

¡2004يوليوز  21-20: محمد أقضاض، التأريخ للأدب المغربي بين الكائن والممكن، أعمال مائدة مستديرة -)1(

.69.ص الرباط، المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية،
.64. محمد جلاوي، الشعر القبائلي وخصائصه، ص - )2(
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ها لم تتصل بالكتابة سوى عن طريق إلاّ أنّ ،على نظام صوتي عريق وقديم وهو التيفيناغ

ن القرن الثاني عشر فقد كتبت بالحرف العربي ابتداء م ،تدوينها بغير حروفها الأصلية

أو  ¡والثالث عشر مع ابن تومرت الذي قام بترجمة كتاب العقيدة إلى اللغة الأمازيغية

بالحرف اللاتيني لدى الباحثين الفرنكوفنيين المتمكنين من اللغة الفرنسية، فسمة الشفوية 

وثيقة الصلة ، )1(»الذي كان يتم تعلمه بالأذن وليس بالعين«التي ارتبطت بالأدب القبائلي

  .أيضا بالأمثال

-و :  وهو من إحدى الشروط الجوهرية الشائعة في الأمثال ويذكر

المثل مأخوذ من المثال، وهو قول سائر «تعريف للمبردمجمع الأمثال الميداني في كتابه 

صب معناه إذا انت) مثل بين يديه(يشبه به حال الثاني بالأول والأصل فيه التشبيه، فقولهم

، أما ابن )2(»فحقيقة أن المثل ماجعل كالعلم للتشبيه بحال الأول...أشبه الصورة المنتصبة

ونطق بها في كل ...وشي الكلام وجوهر اللفظ، وحلي المعنى، «عبد ربه فيرى أنها

فهي أبقى من الشعر، وأشرف من الخطابة، لم يسر مسيرها ولا  ¡زمان على كل لسان

ومن خلال هذين التعريفين يتبين لنا أن المثل  ،)3(»ل أسير من مثلعم عمومها حتى قي

تلتقفه الأسماع، وتختزنه الذواكر، وترويه باستمرار  ،أدبي سائر في الزمان والمكان عنو

وهذا ما أكسبه صفة الخلود والسيرورة حتى بعد  ¡،شعورية أو غير شعورية ةبطريق

  .تلاشي الحادثة التي أدت إلى خلقه

4-

  :يكون في الغالبويكون المثل جملة قصيرة مكونة من كلمتين أو ثلاثة،  قد - 4-1

¡والترج أونج، الشفاهية والكتابة، ترجمة حسن البنا عز الدين، مراجعة محمد عصفور، عالم المعرفة، الكويت - )1(

.27.، ص1994
.18.ص الأمثال،الميداني، مجمع  - )2(
¡2000حزم، بيروت، لبنان،  ناب ر، دا1.، ط)مختارات من أمثال الأمم و الشعوب(قاسم عاشور، أمثال عالمية  - )3(

.6،7. ص .ص
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  :متتابعين كقولهمإما فعلين  -أ

زرتب زتدTeddez tebrez !   .أسدل الستار، وقضي الأمر:تر.  .

تَافََض مإِخْد.Xdem,tafeḍ  .ماتنجزه يدك يكون زادك في الدنيا والآخرة:تر.  

اعخَد أُور ،نتاَم أُور .Ur ttamen, ur xeddeε . لا تثق بالناس، ولا تخدعهم:تر.

:قصيرة مكونة من اسم وفعل جملة-ب

ْالالْ يتاَزأُوزUzzal yettazzal .توخى الحذر، فإن الحديد فتّاك يسبب الضرر:تر. .

ْاطَلطَلْ ببيBaṭel, yebṭel   .المجانية تنفي الفائدة:تر.  .

ْيذَتْ وِزِيلَثتTidet, wezzilet .الحقيقة بادية  فسبلها قصيرة:تر .  .

ي مّخْلُوفش.Cci, mexluf.المال يتجدد، لكن الإنسان يذهب ولا يعود:تر.  

  :جملة الاسمية مثل قولهم -ج 

يو بزىڤأَحلَقْضارAḥezzab,  yugar leqḍa   .الاحتراس يمنع القدر:تر.  .

اسو نووت يلْمLmut, yiwen wass ! كالمولود لا يتجدد، وهو الموت :تر . .

  .      لا يتبددقضاء 

وهذا ما أكّده الكلاعي في  ،الوزن والإيقاع  في بعض الأمثال يغيب قد:الموسيقى-4-2

ومنها  منها ما عقد بالسجع،:والأمثال على ضربين«:في قوله مكتابه إحكام صنعة الكلا

  : همكقول ،)1(»لم يعقد بالسجع ما

سيى سولْ، لَهلآج نىڤلْموتْ س .lmut, s lajel ; lehwa, s usigna .لا موت :تر

بلاأجل، و لا مطر بلا سحاب

¡أبو القاسم محمد بن عبد الغفور الكلاعي، إحكام صنعة الكلام، تحقيق محمد رضوان الداية، دار الثقافة، بيروت - )1(

1966ṭ183¡182.ص. ، ص.
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 :والقافيةيكون المثل جملا متنوعة يستعين بأسلوب التكرار فضلا عن الوزن قد -4-3

 ڤمايفْيك،سماك لغرو ،يمتلْقد فْراسس كّر  ڤْما يفيك ،أُرقيمورنُو سْ ياجب روجلَب ماك

 كفڤماييمناغْ ق اخْذَمبِيبا حطُو، أَيم ماك.  

Ma yif-ik gma-k laγrus, kker s afras d ttelqim, ma yif- ik gma- k lebruj, 
bnu  s lyajur, urqim; ma yif- ik gma- k meṭṭu, ay  ḥabib xdem neγ qqim.

كانت روضة أخيك جنّة، فسارع إلى التقليم والتطعيم لتجعل روضتك منفردة، وإذا إذا :تر

 ليكون قصرك عن كلّ القصور مختلفاكان قصره متْحوفا، فبادر بالزخرفة والزركشة، 

أما إذا فاقك حظا في الزواج، فكان مبتسما، فلا العمل ولا الركود سيمحي كدرا على 

  .وجهك وتشاؤما

  :قد يتكون المثل من جمل متعارضة تصور بعض مفارقات الحياة، كقولهم - 4-4

ْريتْ خَالْفتوطُّوثْ شثم .. Tameṭṭut, ciweṛ-itt, xalef-itt شاور المرأة في الأمر :تر

  .في الرأيثم خالفها 

:قد يتكون المثل من جزأين، وقد تأتي الأجزاء في السياقات المقالية الآتية - 4-5

الشرط أسلوب لغوي ينبني على جملة ميكانيكية تتألف من أداة «وفعل الشرط وجوابه  *

الأول الشرط، والثاني الجواب والجزاء، تقوم الأداة بربط ومن تركيبين ) حرف أو اسم(

: كقولهم  ،)1(»الشقين ارتباطا وثيقا، يحول دون استقلال أحدهما عن الآخرالتركيبين أو 

 فْكي ،فَنْجلَس غانبي وِيننَانَاس .Win i yebγan lesfenǧ, yefk nanna-s.من رغب أكل :تر

  .، فليزوج أخته)الخفاف(لسفنج 

من :ترWin i yebγan aman, ad iruḥ γer tala.. وِين يبغان أَمان، أَديروح غَار ثَالا 

  .رغب في الماء، فليتجه إلى النبع الصافي

  .وين يبغان أَكْسوم إِنَفْقثيد، وين يبغَان أعلي يرويثيد، وين يبغَان لسفَنْج إِعركثيد 

.91/2 .ص، 1981اللبناني، بيروت،  ب، دار الكتا2.ريمون طحان، الألسنية العربية، ط - )1(
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Win i yebγan aksum,yenfeq- it- id; win yebγan Σli yarew- it- id ,win yebγan 
lesfenǧ,  yeεrek- it- id.

ومن رغب في أكل   ،من رغب في أكل اللحم فليشتره، و من رغب في علي فلينجبه:تر

  .لَسفنج فليعجنه

  :الثانية من مثل ةبحيث تكون الجملة الأولى ضد الجمل جملتينالمقابلة بين  *

  .ين ايقّار أُولاَميكڤوِين إِيبغان إتْنَادي أَمياك، وين يو 

Win i yebγan, yettnadi amek ; winur nebγi, yeqqar ulamek.

  .صاحب الإرادة يجد دوما ما يفعله، أما غيره فيتحجج بانعدام الوسائل:تر

   .يير لْجرح إِتَقد إحلُو، يير أَوالْ إيقاز إرنُو

Yir lǧerḥ, yetteqqed iḥellu ; yir awal, yeγγaz irennu. 

  .الجرح العميق يشفى، والكلمة القبيحة عن القلب لا تُخفى:تر

  .قْرن أُور إِتْشُدووين إهدرن أُور إتْسدو، أَم وِين إِم: المشابهة بين الجملتين كقولنا

Win i iheddren, ur yettesuddu, am win i imeggren, ur yettcuddu.

.الكلام بدون فائدة محصول بلا رابطة:تر

.تْدكَلْتيس ڨْتَدار ثيس أم وين إِتَسن د ڨْوِين إِزوجن د

Win i d-izewǧen deg taddart -is am win i yettessen deg tdikelt -is.

  .الزواج في العشيرة، شرب الماء من راحة اليد:تر

على شكل الجملة الاستفهامية إذ تستعمل القبائلية أدوات كثيرة للاستفهام حسب  - 4-6

نوع المستفهم عنه كالاستفهام عن المكان، عن السبب، عن الشيء والوسيلة، عن الزمن 

  إلخ ...والكمية والعدد، عن الحال

  :همثل قولفي العربية م) من(وتستعمل هذه الأداة للاستفهام عن العاقل ويقابلها: أنْوي

يى أنوتخَالْت رضا تَحميليتْ؟ دسأَ ت نشَكْرإ كْم.

Anwa i kem- icekkren a tislit ? D  yemma ,teḥder xalti.

  .العروس كان من الأم و الخالة ىالثناء عل:تر

  :مثل قولهم) أين(وهي أداة للاستفهام عن المكان، ويقابلها في العربية: ساني

.»سزار «:تَدوض أيا ضار ؟ يناياسساني إ 
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Sani i tettedduḍ  ay aḍar ? Yenna-yas:« S aẓar».

.إلى أين المسعى يا قدم؟ أسعى إلى جذوري فهي لا تقْدم:تر

  :  تأتي بعض الأمثال على شكل استفهام استنكاري مثل قولهم - 4-7

Ad أَد س يكَّس أَمزوغْ؟:تر as yekkes amezzuγ?؟ على بترالأذن: على ما يقوى:تر

!لَبحر ڨكيفْ كيفْ أمان د  :تأتي بعض الأمثال على شكل تعجب، مثل قولهم - 4-8

Kif kif aman, deg lebḥer!   .لا اختلاف في ماء البحر:تر               .  

أسلوب لغوي تحدده مناسبات «تأتي بعض الأمثال على شكل جمل منفية والنفي - 4-9

القول، وهو أسلوب نقض وإنكار يستخدم لدفع ما يتردد في ذهن المخاطب، فينبغي 

إرسال النفي مطابقا لما يلاحظه المتكلم من أحاسيس ساورت ذهن المخاطب خطأ مما 

¡)1(»اقتضاه أن يسعى لإزالة ذلك بأسلوب النفي وبإحدى طرائقه المتنوعة الاستعمال

:كقولهم)  لاوجود لِـ(، وهي تحل محل )ولاَشْ(ة لفظةومن ألفاظ النفي في اللغة القبائلي

مزإِي ينني س أَد لاشْ وِينيميك «و إِفُوح«.  

Wlac win ar   as -yinin i  yizem :«Ifuḥ yimi-k ».

  لا يوجد من  يقول للأسد،  أن شدقك  يبعث رائحة مقرفة؟:تر

..ولاشْ تَصطَا أُور إِهوز وضو  Ulac taseṭṭa ur uhuzz waḍu أغصان الشجر :تر

  .جميعها هزتها الرياح

  :بعض الأمثال مستمدة من قصائد شعرية إما على شكل -4-10

  .يلاَ واس،ِ يلاَ وزكَى، إِيلا و زكى:  مقاطع ثلاثية كقولنا

Yella wassa, yella uzekka, yella uẓekka.

  .القبرهناك اليوم، هناك الغد، هناك :تر

  .أَم كَالِيتُوس، غَاس غُوزيفْ مسوس، مْبعيد إِييرا تيلي ماتْڤْيير تَ

Yir tagmat, amkalitus : γas γezzif, messus, mebεid i yerra tili.

  .الأخوة السيئة كشجر الكاليتوس يطول وعلى الفائدة منه لا حصل:تر

.246. ، ص1987، دار الرائد العربي، بيروت، 2.المخزومي مهدي، في النحو العربي، نقد وتوجيه، ط - )1(



الأمثال الشعبية القبائلية:                                                         الفصل الأول 

72

بد، أخَام ن سنَاثْ إِسنَد، أخام ن ثْلاث، إِروى أخام ن يوثْ إِ: أو مقاطع رباعية كقولنا

  .تيلُوفَا

Axxam n yiwet, yebded; axxam n snat, issened; axxam n tlata, yerwa tilufa.

.الشقاءلتعاسة وشبع ا بيت الثلاثةبيت الاثنتين في الهشاشة هائم، والواحدة قائم، بيت :تر

.تَاسا، دْ تين إ يقَربن غار وولْ؛ وما لِْقنْصي، إِ تي ظَمعن د مهبولْتَتْرو تاسا غَافْ 

Tettru tasa γef  tasa, d tin i iqerben γer wul ; Wamma lqinesya, i tt-i ḍemεen d   
amehbul.

  .الكبد يبكي،أما القلنسوة فلا حنان لا تبدي:تر 

، وهي غالبا لا تتجاوز ثلاثة أعداد تشيع في الأمثال القبائلية الموازنة العددية -4-11

ِ يوني بڤإنَ: كقولهم ن ذ واسافَسإنَ ؛اسبي ڤ نيوماين دمسإنَ ؛اسبڤ لْثَي نمياَت،ْ الد و

.سلاَّفَ

Inebgi n yiwen n was, d afessas ; inebgi n yumayen, d amessas ; inebgi n
telteyyam, ddu fell-as.

ضيف يوم الواحد خفيف، وضيف يومين عديم الطعم، وضيف الثلاثة أيام اطرده من : تر

.بيتك

علامة التأنيث في القبائلية كلمة وليست حرفا كما هو الحال في العربية مثل  -4-12

.دونيث مم سناث توور، تكْشم سي، تْفْغَد سي: قولهم

Ddunit mm snat n tewwura : tekcem sya tffeγ-d sya.

.باب الولوج، وباب الخروج: الحياة بابان:تر

 اثنان= سناث( سناث توور، ومعناها اثنان من الأبواب أي بابان) الباب(فتثنية توورث

  ).وتْوور جمع توورتْ

تستعين الأمثال القبائلية بأسلوب التكرار قصد زيادة عنصر التأثير في نفس 13--4

  :مثل قولهم تكرار لفظة من الألفاظ، أو تكرار جملة ، والتكرار نوعانالمتلقي
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,Qqim.قيم قيم، أنسى أرى ديِك أُلقيمـ  qqim, ansa ara d-yekk uleqqim الخمول  :تر?

.العيش يسد سبيل لقمة 

ْ ربي وحذّسڤاز س يرڤأر -  ،نز .Argaz, s yirgazen ; Rebbi, weḥd-s.  الرجل  :تر

  .بالرجال، والرجل بربي

الحاج موسى، موسى :تر.Lḥaǧǧ Musa, Musa Lḥaǧǧ. لْحاجلْحاج موسى، موسى-

  .الحاج

5-

    :تمثل وظائف المثل فيت

5-1- : تعطي الأمثال صورة صحيحة لما يجب أن تكون

تدعو الناس إلى المحبة والالتفاف والتآزر والتضامن بين الإخوة  يعليه الأخلاق، فه

  : كقولنا

. ما أور حملاَغْ وِي ثيكَاثَنـــڤأورحملاغ  -

Ur ḥemmleγ gma, ur ḥemmleγ wi t-yekkaten.

  .ولا أرضى بمكروه يصيبه ،أخي لا أحبه:تر

  .الثور للثور أخ:تر Azger yeεqel gma s.ماســـڤر يعقَلْ ــڤأَز - 

تدعو الأمثال للفضيلة ونبذ الرذيلة عن طريق التنفير من الوشاية و النميمة عبر المثل 

  :القائل

,Tasusmi. تموسنيار ـــڤتسوسمي تو - tugar tamusni .الصمت يفوق الحكمة:تر  .

-  أُور تكشْمن نمإيمي إِززاني.Imi i izemmemmen, ur t-keččmen yizan.الفم :تر

  .المغلق لا يدخله الذباب

  : صورت الأمثال المخادع المحتال وحذّرت منه، ومن أمثلة ذلك قولهم

انسي لام إتَّكد لخْدع.Lexdeε yettekk-d seg laman  والد الخداع الأمان :تر

  .والاطمئنان

 اودس تمستوليمTimes seddaw walim. داهية كنار تحت التبن: تر.
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5-2- :ب الأجداد، حكمتهم ومحصول الأمثال عصارة تجار

تقدم لنا مجموعة من  ذتصح أن تكون قاعدة ترشدنا إلى الطريق السليم، إ يفه خبرتهم

الناحية الاجتماعية  التوجيهات التي يجب أن نتمثل بها في حياتنا اليومية سواء من

  :مثل قولهم لفالأمثال تدعو إلى العمل و نبذ الكس ¡،والعملية والاقتصادية

-  ي ثتاوِيديذيتأُوذTidi teṭṭawi-d udi .. عرق العمل زبد الحياة:تر.

-اڤأَ رز لَميأَد وكثَار فكَاس ،مأور نْخَد.  

Argaz ur nxeddem efk- as taṛuka ad yellem.

  .الرجل الخامل أولى به الحياكة:تر

  . .                آمر يلْهى إِغيمي، يلي ينَرن ومشيش

Amer yelha yiγimi, yili yennerna umcic.

  .خمول القط لم يزده إلاّ خمولا:تر

مجدت الأمثال الأرض ودعت إلى التفاني في خدمتها لأنها وفيرة العطاء تحقق      

  : للفلاحين الجاه والثراء خاصة إذا كانوا أسخياء السواعد في قولهم

.ليوِينڤيوِين أُور تكيسن ترِيڤْلاز أُور كيسن ثيي -

Laẓ ur kkisent  tyugwin,  ur  tettekkent  tragliwin.

  .الجوع زائل بالاحسان إلى الأرض لا بالحياكة:تر

  :شجعت الأمثال الناس على التعاون والتآزر لذلك قيل     

الحمل الثقيل :ترAfus deg ufus taεkemt ad tifsus . فُوس تعكُومت أَتفْسوس ڨأفوس د-

. خفيف في الأيدي المتعاضدة

Yiwen.إِتشُوقيريون أُفوس أُور  - ufus ur yettceqqir. لا يمكن لليد الواحدة أن :تر

  .تصفق

كما نجد العامة تؤكد على أهمية تسديد الديون حتى يتمكن الإنسان من الاستدانة مرة       

Win ur nezmir ilxir yerr areṭṭal .وِين أُور نَزمير إِلْخير ير أرطَالْ: أخرى كقولهم

  .من لم يتمكن من فعل الخير فليسدد دينه:تر
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5-3- : وتتمثّل هذه الوظيفة في تعبير الجماعة على

المفرحة بالفرح والأحداث المفجعة الأليمة  ثانفعالاتها النفسية الوجدانية نحو الأحدا

  :بالحزن ومن أمثلة ذلك ما جاء في الأمثال التالية

  .هاج البحر حزنا ونزف الكبد سجنا:تر Iluγ wul tejreḥ tasa..وولْ تجرح ثَاساإِلُوغ  -

.قد خرج العظم من الكبد:تر  Yeffγe-d  yiγes deg tasa..اساإفغَد إغَس دي ت -

.الصبر دواء القلب:تر .D ssbeṛ ay d ddwa n tasa.اساذصبر أيذدوا تّ -

-  يلاَلْ ثَاسا دوتَمثورو.Temlal tasa d way turew.التقى القلب بالقلب:تر.

5–4-:  شاعت الأمثال بين الناس، واتخذ بعضها وسيلة

لدفع الجمهور السامع إلى الموقف أو العمل المرجو إنجازه بعد دغدغة عواطفه وإثارة 

ويؤمنون بها بشدة، لذا أثرت فيهم  ،فهي دستور وقانون العامة يعتنقها الناس«أهواءه

وتأكيد   ،وتأييد أقوالهم ،واعتمدوا عليها في دعم كلامهم ،وحددت سلوكهم وتصرفاتهم

  .  ، ويخرج الحجاج إلى عدة أغراض كالتنبيه،التخويف، التحذير والإقناع)1(»أرائهم

- كقولهم:  ماس أُولْ، ما ڤْتَتْرو تاسا غافْ تاسا تينَا د عنميضإت نْصقت

  .دامهبول

Tettru tasa ɣef  tasa, d tin,  d gma-s  n  wul ;  d tqinsya, i tt-iḍemɛen d amehbul.

  .يبكي، أما القلنسوة فلا حنان لا تبدي الكبد على الكبد:تر

  .أسيف يومي سوسمن ومان ،أوريسعي لامان:كقولهم - ب

Asif  i wimi ssusmen waman, ur  yesεi  laman.

  .الواد الركد المياه عديم الأمان:تر

الطمع مفسد : تر. Ṭṭmeε yessexsar ṭṭbeεطْمع إِسخسار طْبع:مكقوله -ج 

  .للطبع

.29. ص السنة الثامنة، ،49.، مجلة الفكر العربي، ع)دراستها و مصادرها(ناهض قديح، الأمثال العربية - )1(
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.حافيأسنان إقَراح وين يدان :كقولهم -د

Asennan,yetteqreḥ  ḥac win i yeddan ḥafi.

  . الماشي حافيا، يلدغه الشوك الحاد القاسي:تر

.قيم أفوس أوباكلي داكلي، سيرديت ناغْ 

Afus n wakli,d akli,  ssired-it  neγ  qqim.

  .يدالعبد السوداء بالغسل أو بدونه تظل سوداء:تر

5-5-:  تدعو الأمثال إلى التمسك بثقافة الأجداد الموروثة بكل ما

تتضمنه من عادات وتقاليد وأعراف اجتماعية عن طريق نقلها من جيل لآخر حتى لا 

تتعرض للموت والاندثار، ومن ثم تساهم مساهمة فعالة في تثبيت الثقافة واستمرارية 

  . ومكانتواصلها بين النّاس باعتبارها خبرات صالحة لكل زمان 

ومن كلّ ما سبق، نستنتج أن المثل فن من الفنون الأدبية الشعبية المعمرة، عاشت      

مع الإنسان ولازمته طوال حياته، فهو يحظى بمكانة رفيعة، ومميزة بين أشكال التعبير 

.الشعبي المعروفة، له خصائص ومميزات خاصة التي تميزه عن باقي الأشكال الأخرى

¡الوظيفة التربوية: هيتي على أشكال متنوعة، ويؤدي وظائف مختلفةكما يأ     

الوظيفة والحجاجية، والوظيفة الإقناعية الوظيفة النفسية العاطفية،والوظيفة التعليمية، و

  .الثقافية


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

:  تعتبر الأمثال الشعبية القبائلية إحدى أهم روافد الثقافة الشفوية، التي تختزل

عصارة تجارب الأجداد، تناقلتها الألسن من السلف إلى الخلف، لإعجابها الشديد بها 

وببلاغتها، ولا تزال إلى يومنا هذا تلهج ألسنة الناس بها، وتجعلها حديث أسمارهم، وهي 

  :وهي تستقى من مصادر متعددة

1-(Tamacahut)

ها أقوى الأجناس النثرية الشفوية انتشارا وتداولا في الثقافة الشعبية القبائلية ولعلّ

ها بأنّ«والعالمية على حد سواء، لا ترتبط بزمان ومكان محددين، تُعرفها المعاجم الألمانية

الشفوية عن جيل لآخر، أو هي الخبر الذّي يتصل بحدث قديم، ينتقل عن طريق الرواية 

ا أم، )1(»خلق حر للخيال الشعبي ينسجه حول حوادث مهمة، وشخوص ومواقع تاريخية

حكاية يصدقها الشعب بوصفها حقيقة، وهي تتطور مع «المعاجم الانجليزية فتعرفها بأنّها

ال قد تختص بالحوادث التاريخية الصرف، أو الأبطتتداول شفاها، كما أنّها العصور، و

نجد أن الحكاية الشعبية، مادة هذين التعريفين  ، ومن خلال)2(»الذين يصنعون التاريخ

¡مرنة قابلة للحذف والإضافة حتى تلائم تطور الحياة، ابتدعها الخيال الشعبي

بمقولاته الفكرية وأسلوب النظرة التأملية التي يرى بها وجوده، والوجود المحيط «وحملها

، وهي تشيع بين )3(»ن واقع الحياة، أم مما يتخيله لما فوق الطبيعةبه سواء أكان ذلك م

تجمع بين التسلية والترفيه، والتأكيد على و،و،النّاس من خلال التناقل والتواتر الشفهي

بمثل أو عبرة أساسية أراد الإبداع الشعبي نشرها بين الناس، وذلك «الدرس الأخلاقي

بتسخيره لذلك فضاء قصصياً واسعاً بعناصره المختلفة من أحداث وشخصيات، وأمكنة 

سية لهذه النصوص هي االأسبنة لوأزمنة طويلة من أجل قول شيء مأثور، إن المتعددة 

.119.ص  أشكال التعبيرفي الأدب الشعبي، نبيلة ابراهيم، -(1)
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها -(2)
.242.، ص1986، وزارة الإعلام، الكويت، 31.صفوت كمال، مدخل لدراسة الفولكلور الكويتي، ج -(3)



الأمثال الشعبية القبائلية:                                                         الفصل الأول 

78

فريدة، وعلى قيمة شعبية  بة شعبيةاحتواءها على معنى شعبي خالد، وعلى تصوير تجر

بالتالي دعوة تخليدها والإشادة بها، و لهذا عمدت الفطنة الشعبية علىو ،نبيلةسامية و

يئ الذي اس إلى ممارسة هذا الفعل الحسن، والاقتداء بالبطل أو تفادي السلوك السالنّ

.)1(»يجابيرفضه البطل الإ

الذّي احتضن ميلاد الحكاية الشعبية لأول  مكانالالباحثون في تحديد وقد اختلف      

مركز انطلاقها، وهناك من يعتبر الشرق الأوسط هو  افهناك من يجعل أوروب«مرة

ومن يعتبر إسبانيا، وشمال إفريقيا الغربية هو منبع الحكاية الشعبية، وهناك من  ،الأصل

العنصر وتخلصها من الباحثين من يرى أن أصل الحكاية هو انحطاط الأسطورة، 

عتبر أن الحكاية الشعبية نشأت بالتدريج عبر موتيفات إافة إلى من ضإ )إلياد(الديني

عتبر أن الشروط إجزئية، تفاعلت تقابلا وتكاملا، فشكلت هذا المتن الشفاهي، ومن 

أنواع ، وهي )2(»)بروب(التاريخية في تطور الشعوب كانت وراء هذا الشكل

¡)3(»الحكايات الساحرة، وحكايات القديسين ،ت الحيوانالحكايات العجيبة، حكايا«:عديدة

  .ولكل نوع خصائصها ومميزاتها

حاول بعض الدارسين الربط بين المثل والحكاية، وإظهار مدى تأثير أحدهما  كما     

على الآخر، وأكدوا أن المثل الشعبي ما هو إلاّ تلخيص أو صيغة مختزلة لحكاية أو 

هذه الحالة تحتوي على المغزى من القصة، أو تشرح موقفاً معيناً لأن الأمثال في «قصةً 

  .، لذا عمدت الفطنة الشعبية إلى تخليدها والإشادة بها)4(»لا يفهم، إلا في سياق القصة

.ألا وين إوثن، إيتوثن، إيزران: فالمثل القبائلي القائل

.65¡64. ص.ص ،سعيدي محمد، الأدب الشعبي بين النظرية والتطبيق ـ)1(
، منشورات المعهد الملكي للثقافة 5محمد أقضاض، شعرية السرد الأمازيغي، سلسلة الدراسات والأبحاث، رقم ـ)2(

.82¡81.ص.، ص2008مطبعة المعارف الجديدة، الرباط، ¡الأمازيغية

.83¡82. ص .المرجع نفسه، ص ـ)3(
¡1982، مؤسسة الرسالة، بيروت، 2.ترجمة رمضان عبد التواب، طودلف زلهايم، الأمثال العربية القديمة، ر ـ)4(

.70. ص
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Ala win i yewten, i yettewten, i yeẓran.

لم لا يحس به إلاّ الضارب والمضروب، جاء تلخيصاً وتفسيراً لحكاية شعبية وقع الأ: تر

ومؤدى هذه الحكاية أن رجلاً أراد تأديب زوجته، فضربها بكيس جلدي مملوء بالحجارة 

فأخذت الزوجة المسكينة بالصراخ من شدة الألم، ولما اجتمع الناس من حولها وعلموا 

دي، سخروا منها، باعتبار الضرب به لا يحدث أي أن بعلها قد ضربها بهذا الكيس الجل

فردت عليهم بهذا القول الذي أصبح يقال فيمن لحقته مصيبة مؤلمة في حين تبدو  ،ألم

للناس أنّها هينة، فوقع الألم لا يحس به إلا الضارب والمضروب، فذهب قولها منذ ذلك 

  .الوقت مثلاً

بالنقد بعض الظواهر الاجتماعية غير السوية نقداً قد يتناول المثل الشعبي و     

. يير لْجرح، يتَقّد إِحلُو؛ يير أَوالْ، إِيغَاز إِرنُّو: اً وفي هذا السياق قيلــلاذع

Yir lǧerḥ, yetteqqed iḥellu ; yir awal, yeγγaz irennu.

تقطير «ا المثل الشعبيالجرح العميق يشفى، والكلمة القبيحة عن القلب لا تُخفى، فهذ: تر

لقصة أو حكاية، ولا يمكن معرفته إلاّ بعد معرفة القصة أو الحكاية التي يعبر المثل عن 

خرجت امرأة في يوم بارد لتحتطب، مشت طويلاً، وفجأة : ، وهي كالآتي)1(»مضمونها

وهي تلتقط الأغصان الجافة، تعثرت فسقطت في واد وتمسكت بغصن شجرة، لكن تيار 

كان قوياً، فخافت أن يجرفها وتغرق،  فبدأت تطلب من االله أن يساعدها، وفي تلك الماء 

اللحظة مر أسد من هناك، ومد لها قدمه، فتمسكت بها وأخرجها من الماء، لكن ساقها 

كانت تنزف بالدماء، من أثر سقوطها هذا، فاضطر الأسد إلى أخذها إلى عرينه، وطلب 

ة يرسححتى يذهب هو لجلب  بعض الأعشاب المن زوجته أن ترعاها، وتخدمها 

.لتحضر اللبؤة بها الدواء

¡1990التلي بن الشيخ، منطلقات التفكير في الأدب الشعبي الجزائري، المؤسسة الوطنية للكتاب، الجزائر،  -(1)

.155.ص
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¡في المساء رجع الأسد إلى عرينه بعد أن جمع الكثير منها قدمها لزوجته

 الطعام لهاللمرأة الجريحة، في حين اهتم شبل الأسد بجلب بعض دواء فحضرت بها 

  .لتأكله

الأسد لتركب على ظهره، لكي يوصلها إلى بعد أيام تماثلت المرأة للشفاء، فدعاها 

دارها، سر الأهل لعودتها، فأخذوا يعانقونها باكين فرحا لرؤيتها حية بعد أن اعتقدوا أنها 

  .قد هلكت

اختفى الأسد وراء شجرة في بستان المرأة، وهو سعيد بذلك المنظر العاطفي 

لن تصدقوني : ، فأجابتالحساس وقبل انصرافه سمع زوج المرأة وهو يسألها عن منقذها

إنه الأسد، أشادت المرأة بكرمه وسخائه : فأكدوا لها أنّهم سيصدقونها، فقالت! إذا أعلمتكم

عر الأسد بالحزن، وذهب ه وحسن معاملته، لكنها عابت عليه نتانة شدقه، فشَـوشجاعت

  .إلى بيته مكسور الخاطرحزينا

سد، فطلب منها أن تقت الأوبعد عام، ذهبت المرأة كعادتها تحتطب، وفجأة ال

فرفضت لكن الأسد هددها بالقتل إن لم تفعل، فرفعت الفأس وضربته تضربه بالفأس 

على جبينه حتى سال دمه، وبعد شهور رآها الأسد تحتطب مرة أخرى كعادتها، فسألها 

ر ها لا تتذكإن كانت تتذكره فأجابت بالنفي، فأخبرها بأنه هو الذي أنقذها يوماً، فردت بأنّ

نعم الآن تذكرتُك، ولكن أين : أنا الذي ضربته بالفأس على جبينه، فقالت: فقال لها ذلك

الجرح مهما كان عميقاً شُفي وزالت آثاره، لكن جرح اللّسان باق : عليها جرحك؟ فرد

أتذكرك الآن : ويزيد في الإيلام، أنا هو الأسد الذي شدقه يبعث رائحة كريهة، فقالت

داً يتناقله الناس وافترسها ومنذ ذلك اليوم أصبح هذا المثل خال ،الأسد جيداً، هجم عليها

  .لإظهار الأثر العميق للكلمة الجارحة على نفسية الفرد جيلاً بعد جيل

بها في زمن ما قصد النصح والإرشاد اصحلأكما قد يعبر المثل عن أحداث وقعت      

Am. أم مسمار ن جحا:فالمثل القائل amesmaṛ n Ǧeḥḥa.كمسمار جحا، يستمد :تر

وقائعه من حكاية وقعت لجحا الذي أراد يوماً أن يبيع بيته، واستثنى من هذا البيع 

  .، واشترط ألا يمنع من زيارته في أي ساعة أرادمسماراً كان على أحد جدرانه
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باستمرار بِيع البيت، وأخذ جحا ثمنه، ونزل المشترون الجدد داره، فكان جحا يزورهم 

  . والاطمئنان عليه بحجة زيارة مسماره

وعلقها على مسماره ضاق أهل البيت بهذا الوضع، ولكي يغيظهم أكثر، جاء بجيفة      

  .عفونة ورائحا كريهة خبيثةفامتلأ البيت 

ضاق المشترون من هذا الوضع، فطلبوا من جحا إخراج هذه الجيفة من دارهم لكنه      

علّقت على مسماره، وليس لهم أدنى حق في مطلبهم هذا لذلك  رفض بحجة أن الجيفة

ومغادرة الدار، وبهذه الطريقة استعاد جحا بيته المباع مجانا، ومنذ ذلك  الرحيلقرروا 

ضرب في حق الشركاء الذين يجعلون صاحب الحق يترك حقّه ياليوم أصبح هذا المثل 

  .نتيجة استغلال الشريك له، وتعسفه في حقه

ختاما نقول إن لكل مثلٍ موجز حكاية كاملة تشرح  الحادثة الأولى التي أدت إلى و

فنص المثل الذّي تنتهي به الحكاية، أو الذّي تحمله بين «خلقه، وتُيسر فهمه، وتوضيحه

طياتها هو حكاية في حد ذاته، صغيرة الحجم تُوازي نص الحكاية الكبيرة، والمثل ما هو 

في الزمن الغابر، فعمدت المخيلة  ،)1(»أو أحدوثة كانت قد وقعتإلاّ ملخص لحكاية 

  . الإشادة بهاالشعبية على تخليدها و

2

يعتمد أهل القبائل في معيشتهم على الفلاحة، وما ينتج منها، لذا وجدنا المبدع      

الطبيعية لحساب وقت الشعبي  بقوة ملاحظته، وسعة تجربته، يرصد مختلف الظواهر 

ليتخذ منها قواعد وأصول «وميزة كلّ فصل على حدة، وأهم مزروعاته دخول الفصول 

والذّي لا يحترمها، ويعمل بأصولها يكون إما  يحترمها المجتمع الزراعي فلا يعدوها،

، ومن الأمثال الشعبية القبائلية التي رصدت لنا )2(»عاصيا منشقا، وإما جاهلا متخلفا

.65.سعيدي محمد، الأدب الشعبي بين النظرية والتطبيق، ص -(1)
¡)دراسة في الأمثال الزراعية والاقتصادية بالغرب الجزائري(الأمثال الشعبية الجزائرية مالك مرتاض، العبد -(2)

.12.، ص1982ط، ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر، .د
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مي أَرى فّْغَن يحياَنن، يتَّفَّاغْ لْهم : مختلف الظواهر الطبيعية التي تتخلل شهر حيان قولهم

نإِيخام .

Mi ara ffγen yiḥyyanen, yetteffeγ  lhemm  ixxamen.

من بين الفترات الزمنية القاسية ) حيان(من الديار فـ  إذا انقضى حيان غادر الهم:تر

¡التي كان يحياها الفلاح لأن مخزونه من الطعام قد نفد، والغلال لما تنضج بعد

كثيراً، لأنه شهر  به  ، ويفرح وبانقضائه يبدأ الفلاّح التمتع بجمال فصل الّربيع، ويسعد

عون بما يجنونه من بفالماشية تسمن بما ترتع في العشب الطري، والناس يش ،الخيرات

كثرة ألبان حيواناتهم، فانقضاء ضف إلى كلّ هذا ، الكثيرة والمتنوعة خيرات أراضيهم

لوصول إلى زمن الرخاء لفلاّحين اجتيازهم فترة المجاعة والحاجة يعني ل) حيان(

  .يموالنّع

   .ما يفّاغْ أُوحيان، غاس الدد عريان: ويقال أيضاً

Ma yeffeγ  uḥeyyan, γas ddu εeryan.

تتهاطل الثلوج، وتتساقط الغيوث ) حيان(، ففي هذا الشهر "عريانا إذا خلى حيانسر:تر 

 الربيع فصل الغزيرة، وهذا ما يسمح للمزروعات بالنماء أكثر، وبانتهائه يستقبل النّاس

¡فيلطف الجو، وتنقطع السحب من السماء، فيبدأ العامة في التخلي عن الملابس الصوفية

  .وارتداء الملابس الخفيفة، لارتفاع درجة الحرارة الفصلية

اهتمت العقلية الشعبية بشهر مارس، وبينت أهم تغيراته الجوية، وأثرها الإيجابي 

.يعنُو مغْرس يغْرسيبغَان  أذْ منْهو:على الفلاحة في أمثالها ومأثوراتها فقالت

Menhu i yebγan ad yeγres  yaεnu  Maγres.

.مغْرس أَفُواذيس يقْرس:لا يجوز غرس الأرض إلاّ في مارس، وقالت أيضا: تر

Maγres afewwad-is yeqres.

فالأمطار شهر مارس الغزيرة مفيدة للأرض، فهي  ،مارس موسم الأمطار والثلوج: تر

  .  تجعلها لينة طرية، وهذا ما يسمح بنمو الزرع والأعشاب

ومن خلال ما سبق، يتبين لنا أن  المبدع الشعبي القبائلي قد استطاع أن ينقل 

خلاصة خبرته الطويلة للظواهر الطبيعية، والمناخية، والزراعية لمجتمعه حتّى يفيده 
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¡وعة من الدروس الخاصة، والنصائح المهمة، فبين له أصول التقويم الفلاحيبمجم

وخصائص كل شهر من حيث البرودة والحرارة، والمحاصيل، حتى يتمكّن الفرد الشعبي 

من التغلب على مشاكله وضبط أصول حياته في مظاهرها المختلفة، ويتخذ منها قواعد¡

  .خير ويتجنب السوء والهلاكوأصولا يحترمها المجتمع حتى يحقق ال

3

، ولما دخل الإسلام اعتنقه الأمازيغ، واستجابوا كانت الأمازيغية لغة شمال إفريقيا

 بعض العرب، وأدىله حبا لمبادئه السمحة وتعاليمه، فتعرب بعض الأمازيغ، كما تمزغ 

في  اإلى تأثير وتأثر العربية والأمازيغية إحداهما في الأخرى، نتيجة تشابههم ذلك

أساليب الحياة ونوع الحضارة، والنظم الاجتماعية، وتوحد الدى تعايش يانة، وقد أد

قافي ي والثّالأمازيغية مع العربية في منطقة واحدة إلى زيادة فرص الاحتكاك الماد

¡سر لنا تشابه مضامين الأمثال الشعبية بين هاتين الثقافتينبينهما، وهو الأمر الذّي يف

 : ونذكر منها على سبيل المثال لا الحصر ما يلي

.تغيميثْ ن سلامة، ولا زواج ن دامة-1

-Tiγimie n sslama wala zzwaǧ n nndama.

1Üنْدامة واجلامة ولا زس قْعاد.

2- نَاغْ  أَر ،لجارك انَديكعخامتَوورث و.

-Σaned lǧar-ik, mulac err tawwurt i uxxam- ik.

2Ü  ل بابـكدير جارك، ولّى حوكيما ي دير

  .دارك

.سى إثك معز، أد تطافَر يليسأنْ-3

-Ansa i tekka meεza, ad teṭṭafar yelli-s.

3Üزة، طريق بنْيتّهاطريق المع.

4- أُور ،أفُوس ونتْسفيقْيي.

-Yiwen n ufus, ur yettseffik.

4Üْدة ما تْسفّقحيد و.

.تْبع أكداب أرتوورث–5

- Tbeε akeddab ar tawwurt.

5Üاتبع الكذاب حتى باب بيته لفضحه.

6-لانوييرأكْسوم إيتتن ديم.

- Yir aksum, i t-yetetten d imawlan.

6Ü ،تَنمهاللّحم كي يلوه أميلم.

رب ولاَ طْبيبجالْ مس. -7
- Sal lemjerrb, wala ttbib.

7Üولا طبيب ،بسالْ لمجر.

.أُور إنكّر لَصليس ألاَ أغْيولْ -8
-Ur inekkeṛ laṣel-is ala aγyul.

8Üالحمار لُ غيرأَص ما ينْكر.
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عالطْب خْسارإس عالطْم. -9
- Ṭṭmeɛ yessexssar ttbeɛ.

9Üْالطع يخَمرالطْسعب.

.م إيدكَىڤما عزِيزظْ أَ طيطْ، ثيمي نيأُولا -10
-  Ulamma εzized a tiṭṭ, timi, nnig-m id-tekka
cwit.

10Üالعين، الحاجب فوقهارقد ما تكب.

.كالقط والفارAm uγerda d umcic.11Ü - .أَم ومشيشْ دو غَرذَى-11

اسو يون واجأسسز ساڤ، أحبيريس. -12

- Zzwaǧ, yiwen n wass; aḥebber –is, aseggas.

12Üزواج ليلة، تدبير عام.

.ْ سدرغلَنڨأسغار محقُورن إ -13
-D  asγar  maḥquren i  yesderγilen.

13Üالعود اللي تحقر يعميك.

خلال هذا الجدول، يتضح لنا ذلك التشابه والتطابق المدهش بين الأمثال ومن      

الأمازيغية، والأمثال الشعبية الجزائرية من حيث المضمون، ولا يمكن أن يكون هذا 

التوافق نتيجة الصدفة، بل نتيجة تشابه الطبيعة الإنسانية، فالبشر متساوون في طبيعتهم 

كانت الأسفار والرحلات، والحج، والاختلاط البشرية ويختلفون في لغاتهم، كما 

الاجتماعي بين الأمازيغ والعرب عن طريق المصاهرة،  والتجارة من الأسباب المباشرة 

في انتقال الأمثال الأمازيغية، أو جزء منها من لغة إلى أخرى عن طريق ظاهرة 

حجم هذا  مع ذلك لا نستطيع تحديدوالتعريب التدريجي لمجتمع بلاد المغرب العربي 

التبادل الحاصل بين هاتين الثقافتين، لكننا نستطيع القول بأن كليهما، قد أثرت في 

  .الأخرى، وتأثرت بها
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4)Tamedyezt(

وهو من الأجناس الأدبية القديمة الأكثر رواجا و حضورا في الإرث الثقافي 

صيغة التعبيرية المتفردة كان على الدوام ومنذ العصور الغابرة ال«للمجتمع القبائلي، فقد

  :، ومن أهم مميزاته)1(»التي ظهرت  في حياة الإنسان  الأمازيغي عبر تاريخه العريق 

.الحفظ الذهني - أ

.الارتجال العفوي - ب

.حضور البديهة -ج 

.الشفويالتواتر  -د

.الحفظ والاستعادة -ه

.الغناء والرقص -و

.صدق وأمانةبكل الطبيعية التعبير عن البيئة  -س 

الأمية في  ربين الناس شفهيا، نظرا لانتشا مأشعاره ونيذيع عراءفقد كان الش

تُحفظ وتثبت في ف، تلتقطها الآذان، تهمقصيد والقيأوساط المجتمع القبائلي، فبمجرد أن 

في القلوب، وتردد بين الناس، فتنشر في الآفاق بين مختلف فئات وتستقر  الذاكرة

  .الشعب

قول الشعر الرائع الرصين بمكانة رفيعة في أوساط بون رالشعراء المقتدلقد حظي 

إن الشعراء في البيئة ...«:المجتمع القبائلي، وهو ما يؤكده الحسين المجاهد في قوله

إذ  قلا، وأرقها شعورا، وأبعدها نظراالأمازيغية عموما، يعدون من أرقى الطبقات ع

رهم حكما رائعة، رسموا بها المثل العليا وصاغوها في أشعا ¡أدركوا حقائق الحياة

يحظى الشعراء بإكرام «لذلك ظلوا موضع اعتزاز وتكريم، وتقدير، إذ ،)2(»للمجتمع

، المعهد 2004يوليوز 21¡20: سعيدي المولودي، مقدمة نظرية لتاريخ الأدب الأمازيغي، أعمال مائدة مستديرة -)1(

.80.ص الرباط، مازيغية،الملكي للثقافة الأ
.140.، صلمحة عن الأدب الأمازيغي بالمغربالحسين المجاهد،  -(2)
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الإحسان إليهم، وتخصص لهم وترحيب أينما حلوا، وتتسابق الأسر إلى استضافتهم، و

، وهم ينقسمون إلى أربع طبقات )1(»الموائد، وأنبل طرق الاستضافةأجود 

ولكلّ، -IḍebbalenإِضبالَنIfṣiḥen،¡-إفْصحنIfṛṛaḥen ،-حنإفرا¡-Imeddaḥenإِمداحن:هي

  .نوع  منهم خصوصياته، ومميزاته

 نظما مثلها مثل باقي الأمثال الجزائرية والعربية جاءت بعض الأمثال الشعبية القبائلية     

نثرا تارة، وذلك  «وقد أكد الحسن اليوسي هذه الخاصية في قوله أن المثل يكون والعالمية،

أكثره، وقد يكون نظما، فإن المثل وإن كان سائرا، لكنه إذا نظم كان أسير له وأسهل على 

اللسان وأحسن ثم إنّه قد يقع بيتا كاملا، أو يقع نصف بيت، أو ربعه أو نحو ذلك من 

¡تشابك الموجود بين الشعر والمثلالفي هذا التعريف يلمح هذا فالمتأمل  )2(»الأجزاء

لة فالشعر يزين بالمثل ليسير ويشيع بين الناس، والمثل يوظف الوزن والقافية ليشرد، فالص

.بينهما وثيقة وقديمة جدا

 وأقوالا صائبة تتضمن حكما، فلو تصفحنا الشعر القبائلي، لوجدنا عدة قصائد منه

فسارت بينهم سيران ، النّاس لجودتها الألسن والشفاه، فظلت عالقة بأذهاندارت على 

  .تاموسني نْسن داغيليفْ، لَمحب نْسن داساون :لالا خديجةكقول الأمثال النثرية القصيرة 

Tamusni- nsen d aγilif, lemhibba- nsen d asawen. 

المأخوذ من أبيات شعرية قالتها رداً " وأحزان، ومحبتهم تعب وشر مصاحبتهم غبن:تر

حين طلبوا منها أن تذبح لهم جدياً إكراماً  ¡)Igawawen(واون اڤعلى ضيوفها من إ

:)3(لهم

.79.محمد جلاوي، تطورالشعر القبائلي وخصائصه، ص - (1)

- الحسن اليوسي، زهر الأكم في الأمثال والحكم، تحقيق محمد حجي و محمد الأخضر، الشركة الجديدة، دار (2)

.52/1.، ص1981البيضاء، المغرب، الثقافة، الدار 
.70. التراث والحداثة في أشعار لونيس آيت منڤلات، ص ،أمحمد جلاوي - )3(
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Aإلهي منك غيث الثلوج Rebbi fk-d ameččim

Deg igenni ad yeg aεlawenفي السماء كالبساط ينشر

Adيسد المنافذوفي التل المشؤوم  yergel tizi tamcumt

Ansiالتي لبني قاوة منفذ ومعبر d- tekken igawawen

Tamusni-nsen d aγilifمصاحبتهم غبن وأحزان

-Lemhibaومحبتهم تعب وشر nsen d assawen

Maفإذا أحضرتم مؤون اثنين tiwim- d azal n sin

Kkert.فاختاروا واحدا للنحر ad tezlum yiwen

:)1(سي محند أو محند وقول

Ata-قلبي في خفقان وارتعاش wul-iw yettfaf

 Immuγben yerfaحزين كئيب بلا انتعاش

 Iḥar meskin deg lεemr-isضاق ذرعاً في العمر والأيام

Texleḍاختلط الحابل بالنابل tirect d uferka

Akkagiهذا قول القائل ay tt- yufa

Uḥcayciالنباهة والمدامصاحب  deg awal-is

عرف رواجا واسعا في المجتمع القبائلي فتحول مع مرور  الشعري هذا البيتف

Texleḍtirect.تخلض تِيركتْ دوفركالزمن إلى مثل  d uferka..اختلط الحابل :تر

للدلالة على عدم القدرة على التمييز والتفريق بين الأصيل والوضيع، ولا بين  بالنابل

. الصالح والطالح

:)2(قوله أيضا في قصيدة أخرىو 

.70. التراث والحداثة في أشعار لونيس آيت منڤلات، ص ،أمحمد جلاوي - )1(
.72¡71. الغجري الأخير، صبوحبيب حميد،-)2(
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Wur nesεi tagmat maxsusمن كان بلا أخوة مساندة 

Amكمن بيد واحدة bu yiwen ufus

 Maεdur ur nesεi lwaliبلا أهل و خلان

Yirكالكاليتوسحثالة الإخوان  tagmat am kalitus

Ґas γezzif,  messusيطول ويزداد قبحاً

 Mbεid id iyarra tili.بعيدا ينشر الظلال

مات أم كاليتُوس، غاس غوزِيفْ مسوس، مبعيد إد ير ڤيير ت: يرلشعابيت فال

الأخوة :تر.yir tagmat am kalitus, γas γuzzif messus, mbεid id iyarra tili.ثيلي

وهو يشير من خلاله إلى  ،لـالسيئة كشجر الكاليتوس، يطول و على الفائدة منه لاتحص

  .الأخوة الضائعة نتيجة تنكر الأخ لأخيه

نذكر على سبيل المثال  ةل الشعبيامثالأكما استشهد بعض الشعراء ببعض الحكم و

جمعها يوسف نسيب في كتابه الأشعار القديمة المجهولة القائل التي بعض :لا الحصر

Anthologie(مختارات من الشعر القبائلي de la poésie Kabyle( وهذا المقطع الشعري ،

:)1(ضح ذلكيو)Salam l-lah εlaykum(في قصيدة سلام االله عليكم 

      Salam I-Lah εlaykumسلام االله عليكم

Aيا إخواني، ويا شيخي lexwan akke d ccix- iw

Negzeγ di lebḥeṛ leγmiqهويت على بحر غائر عميق

 Ur d lliγ d eg lεeqel –iwوفقدت رشدي وصوابي

Tifiأفضل إخواني في اللّه leḥbab γef Ṛebbi

Widen.أهلي وأشقائي yellan d icqiqen iw.

¡ترجمة لخضر سيفر، مراجعة عبد القادر عبدي، محمد يحياتنـ يوسف نسيب، مختارات من الشعر القبائلي، )1(

.265.، ص2007حميد بوحبيب، دار الأمل  للدراسات والنشر والتوزيع، الجزائر، 
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غافْ ربي، ويدن يلان  لَحبابتيف :في هذه القصيدة هو ةالموظف حكمةفال

Tifi.قيقْنودشْ leḥbab γef Ṛebbi ; Widen yellan d icqiqen- iw. أفضل إخواني في :تر

  .فضل إخوانه في اللّه من إخوانه الحقيقيناللّه أهلي وأشقائي، فالشاعر هنا ي

ــوان  ــي القصــيدة أخــرى تحــت عن ــول ف ــا يق ــاه :كم ــذي رب الخــوني ال

Axewni(شيخه y ṛebba ccix is:()1(

Axewniالذي رباه شيخهمثل الخوني  i iṛebba ccix is

Amكمثل جنة سقتها المياه leǧnan ṛebban waman

Yeččaينال كل يوم من ثماره seg letmaṛ- ines

Gerمن خوخ ورمان llxux akw d ṛṛeman

Win wer nesεi ccix isومثل من لا شيخ له

Am.كمثل قطيع بلا رعاة lmal mebla imawlan.

شيخيس  يوين أور نسع:بين الناس ةالمعروف حكمةفالشاعر في هذه الأبيات وظّف ال     

لانولْمالْ مبلا إيم أم .Win wer nesεi ccix- is am lmal mebla imawlan .من لا : تر

م يكسبه المعارف شيخ له، كمثل قطيع بلا راعي، للدلالة على حاجة المتعلّم إلى معلّ

  .المختلفةوالعلوم 

ومثلما أخذ العامة الأمثال من الشعر، مال الشعراء بدورهم إلى  تطعيم نصوصهم 

ا كما جاءت على لسان مبدعها الأصلي، أو بشيء من الشعرية ببعض الأمثال النثرية، إم

 منفسهأنتيجة النفود القوي الذي كان يمارسه هذا التراث على  التصريف والتحريف،

اليومية للتراث الشعبي، الذي كان يملأ الفضاء  مع إلى معايشتهولعلّ هذا السبب راج

بسهولة، وبدون أي تكلف، ويظهر ذلك  م، لذلك جرى على لسانهمالاجتماعي من حوله

ده الحسين ، ذلك ما أكّلات، معطوب الوناس، وغيرهمڤيت منأجليا في أشعار لونيس 

استلهم الشعراء العديد ...«:ث قالالمجاهد في دراسته الواردة في مجلة آفاق المغربية حي

.265.، صيوسف نسيب، مختارات من الشعر القبائلي -)1(
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ارس أن يستشف في كن للدموطعموا بها قصائدهم الغنائية، حيث ي¡من النصوص النثرية

.)1(»كثير من الإبداعات الشعرية، عناصر تلاقح بين النص الشعري، والمثل

      المثل انزرع أيضا  كماالشعر زاد من عدد الأمثال القبائلية، وهكذا، يتضح لنا أن

في نسيج النص الشعري القبائلي، إذ لا نكاد نعثر على قصيدة لم يطعمها  صاحبها 

بالأمثال الشعبية، والهدف من ذلك تقديم عبر ودروس ونصائح، يراد بها الامتثال 

¡والتطبيق بدلا من الوقوع في نفس أخطاء ومزالق الأجداد، فهو يعتبرها أقوالا سحرية

القبائلي  رالزمن هذا من ناحية، ومن ناحية أخرى يظهرلنا الشاعلا تندثر، ولا تفنى مع 

التقلبات التي يمكن أن تمحوه، أو تزيله، لأنّه مرآة  شخصا صائنا ومحافظا لتراثه من كلّ

، مصافية لحياتهم، التي تنعكس عليها عاداتهم وتقاليدهم، وعقائدهم وسلوك أفراده

  . تهم اليوميةأحزانهم، وأفراحهم المنبثقة من أعماق حيا

5)Timseεraq(

استخدم الإنسان القبائلي عدة مصطلحات لتحديد هذا النوع من الأدب الشعبي من 

"ثمسبِبِثْ"، taqenuzt"ثَقْنُوزثْ"، tamsefrut" تمسفْروت"¡timseεraq"ثمسعراقْ: "بينها

timesbibيغونَاوين(ـ، ويطلق عليه في الأطلس المتوسط بأي المستغلقات ) ث

والمعنى في الجميع واحد، فهي تشترك في الغموض  أي المطارحات،) ثيمزوزار(أو

  . واللبس، التعقيد والالتواء، استخدام التورية، وهاجس حب المعرفة

تقسيط، أو تماشهوت، أو  كما يطلق عليه في المفهوم الشعبي القبائلي أيضا لفظة

شكل أدبي «واللّغزن أن هذه الألفاظ عندهم يقْصد بها الحكاية الخرافية، ، في حيتمعيث

، له )2(»شعبي قديم قدم الأسطورة، والحكاية الشعبية، كما أنّه كان يسويهما في الانتشار

  . أصوله ومقوماته الفنية واللغوية والبلاغية

.128.، صلمحة عن الأدب الأمازيغي بالمغرب الحسين المجاهد، - )1(
.13.، ص2007، ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر، .ط.مرتاض، الألغاز الشعبية الجزائرية، دعبد الملك  - )2(
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والالتواء، في  خطاب لغوي يمتاز بالغموض والالتباس، والإشكال«هيعرف اللغز بأنّ

، وبالتالي يصعب تفكيكه من الوهلة الأولى، لأن صاحب اللّغز، لن يذكر )1(»بنيته الشكلية

كل العناصر المساعدة لتحديد جواب اللّغز، حتى يضلل السامع، ويعجزه على إدراك 

نصيبا من الذكاء، والخبرة من أجل إزالة الغموض «فهو يشترط من جمهوره ¡،الجواب

.)2(»والتعرف على ما تخفيه العبارة من أمر يطلب تفكيكه ¡الحاصلواللبس 

الجمل «:يمتاز اللغز القبائلي كغيره من الألغاز الجزائرية بعدة مميزات فنية هي

القصيرة، السجع، الجناس، الموسيقى والإيقاع الداخلي الخفيف السريع، التلاعب الصوتي 

.)3(»كما قد يكون نثراًوالصوتمي، قد يكون نص اللغز في قالب شعري 

  :يقوم الهيكل العام لنص اللغز القبائلي على ثلاثة عناصر أساسية هي

5Ü1 محملة بسؤال ينبثق منها روح التحدي: ـ المقدمة .Dacu.tt , dacu tt ?

5Ü2Ü4(:وهو نص اللغز، ويتشكل من عنصرين أساسين هما: السؤال(

بالمثل المستعار، والمطلوب في الجواب عن هو ما يرمز إليه و:الموضوع -5-2-1

Noyau(بتش.السؤال المطروح، وقد أسماه أحد الباحثين الألمان ر dénominatif(  بنواة

  .التسمية، أي المتعلق بموضوع السؤال أو البرهان، أو دليل جواب اللّغز

كل العناصر اللغوية التي على فهو يحتوي :الخطاب الإخباري أو الوصفي -5-2-2

Noyau(دلي بها السؤال حول الموضوع، وقد أسماه بالنواة الوصفيةي descriptif( وقد ،

تختلف بنيته من لغز للغز آخر، وتتمثل قيمته الفنية في أنّه يكسب نص اللغز طابعا 

وصفيا إخباريا عن الموضوع أي ذكر بعض أوصاف، أو أخبار المتعلقة بالموضوع، أو 

ماهو؟ من هو؟ : الألغاز بعبارة تساؤلية مثل توحي بالموضوع وقد تنتهي نصوص

.98. ـ سعيدي محمد، الأدب الشعبي بين النظرية والتطبيق، ص)1(
.91.، ص2008، مطبعة مزوار، الوادي، 1.، ط)الدرس والتطبيق(أحمد زغب، الأدب الشعبي - )2(
.98. سعيدي محمد، الأدب الشعبي بين النظرية والتطبيق، ص ـ)3(
.105.المرجع نفسه، ص - )4(
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كما تغيب التساؤلية من نهاية النص صراحة، ولكن تشم ... ماهي؟ كيف؟ أين، إلخ

  .رائحتها من طبيعة الجنس أي أن اللغز يطرح لسؤال عن شيء ما

5Ü3 وهو ركن ضروري في تكملة البناء الفني والجمالي للغز،  قد يكون : ـ الجواب

.واحدة أو أكثر الجواب كلمة

قد يتعذّر على السامع التوصل لفك طلاسم اللّغز، وفي هذه الحالة يستوجب من 

  .المجيب تقديم تعليقات وشروح لتوضيح الإجابة

أحدهما سائل يعرف «اللّغز نمط شفاهي يتطلب حضوره وجود مرسل ومرسل إليهف

من  يتحدى ويظهرالتفوق في المعرفة، وآخر يجيب لا يعرف الحل يأمل أن يرتقي ¡الحل

خلال الوصول إلى الحل، وإثبات المقدرة على المواجهة والتحدي، عن طريق تبادل 

.)1(»طرح الأحاجي

وقد أشارت الباحثة سكينة آيت أحمد إلى وجود تشابك وتداخل بين كل من اللغز 

المعروفة عند العامة في منطقة القبائل، نجدها تأخذ صورة لغز فبعض الأمثال «والمثل

في اللهجتين البربريتين لسكان أهل المغرب، كما نجد بعض الأمثال تتحول بنصها إلى 

  .وا يتْصيد إِمكَن؛ وا يتّد كان أكَّن:، فالمثل القبائلي القائل)2(»لغز يحتاج إلى إجابة

Wa, yettṣeyyid imekken ; wa, yetteddu kan akken.

هذا إلى الصيد يسعى، وذاك يصاحبه ويتسلى، فقد تحول هذا المثل إلى لغز بعدما : تر

Dداشوت داشوت؟"صار مبتدئا بعبارة  acu-tt, d acu- tt ?

فاللغزداشوت، داشوت؟ وايتْصيد إمكن، وا يتَّد كان أكن؟

D acu-tt, dacu- tt ? Wa yettṣeyyid imekken; wa, yetteddu kan akken.

¡2013 عنابـة،  ، دار العلوم للنشـر والتوزيـع،  1.محمد عيلان، محاضرات في الأدب الشعبي الجزائري، ج -)1(

.100.ص
(2) - Sakina Ait Ahmed- Slimani,Proverbes Berbères de Kabylie(Inzan), L’Harmattan, paris,, 1996,

p.10



الأمثال الشعبية القبائلية:                                                         الفصل الأول 

93

  . هذا إلى الصيد يسعى وذاك يصاحبه ويتسلى؟ ،ينعيماذا :تر

الطاحونة، الحصان، فالطاحونة هي التي تطحن حبات  /دغُراف، دوسردون : الجواب

الزيتون وتحولها إلى زيت، بينما ينحصر عمل الحصان في إدارة الطاحونة تكراراً 

  .دون أن ينجز شيئاً ملموساً ¡ومراراً

Üيتْ ثلالمقريحيتْ، إزيد أكَّن .Akken qerriḥit,i ẓidit .ل إلى . كما تؤلم تنفع:ترتحو

  قرِيحيتْ، إِزيديتْ ؟ داشوت، أكَّنداشوت،  :ملغز في قوله

D acu-tt, d acu-tt ?Akken qerriḥit,i.ẓidit   ماذا يعني، كما تؤلم تنفع؟ :تر.

أي النحلة، فالنحل يلسع الإنسان محدثاً له آلاماً شديدة، لكنه )tizizwa(تيزِزوى : الجواب

  .يشفيه من الأمراض المختلفةفي الوقت نفسه ينفعه، لأنه يمده بالعسل الذي 

.برعروس، أور يزمير، إيمنيس، يتْزوغور أجوغْلاليسالمثلأَ

Aberεarus, ur yezmir i yiman-is;  yezzuγur ajeγlaγ-is.

إلى لغز في العبارة قد تحول . جر نفسهعلى الحلزون يجر قوقعته، رغم عدم قدرته :تر

أَبرعروس، أور يزمير، إيمنيس يتْزوغور أجوغْلاليس؟داشوت، داشوت، : التالية

D acu-tt, d acu- tt ? Abeεarus, ur yezmir i  yiman-is, yezzuγur ajeγlal –is.

  يجر قوقعته، رغم عدم قدرته على جر نفسه؟ ماذا يعني، الحلزون :تر

D(دفْكَر : الجواب ifker  (أي السلحفاة.  

نستنتج مما سبق، وجود علاقة وثيقة بين بنية المثل واللغز، فقد يتحول نص المثل 

  . إلى لغز إذا جاء على هيئة سؤال مع استخدام الإلقاء الاستجوابي

6–

كلامه، ومحادثاته القبائلي في  مجتمعوهي عبارة عن أقوال وعبارات رددها ال

إلخ، فعرفت هذه الأقوال رواجا بينهم ...في التحية أوعاء على الإنسان، سواء للد ¡اليومية

اقف حياتهم إلى درجة الإفراط في تصوير مختلف مو فيفتداولوها، وتحدثوا بها 
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 نا القبائليةويقابلنا من هذا النوع الكثير في أمثال فسارت بذلك مسير الأمثال،¡استعمالها

:  كقولنا

-انربإ ت ي إفَاسنرب أذْ يرحمAd yerḥem Ṛebbi ifassen i tt- irebban اليد :تر. .

، فهو عبارة عن دعاء بالرحمة للآباء الذين نجحوا في "المربية في رحمة االله الواسعة

  .تربية أبنائهم وبناتهم التربية القويمة

Adْ تَخْببضضڨأذيرحم ربي تعبوطْ إِ - yerḥem Ṛebbi taεebbuḍt i deg texbabḍeḍ.

الرحمة لرحم أنْت فيه خُلقت، وهو دعاء بالخير للأم التي أتقنت تربية ابنتها وفق : تر

.    رها المجتمع القبائلي التقليديالأخلاقيات والفضائل التي سطّ

Ad.أذَ ك يفْك ربِي تَزمرثْ ن تْزمورث - ak-yefk Ṛebbi sseḥḥa n tzemmurt

  .هو دعاء بالصحة والقوة الجسديةواالله قوة شجرة الزيتون المباركة،  فليمنحك:تر

 نا لا يمكن اعتبار هذه الأدعية أمثالا، مثلما يوضح ذلك عبد الحميد قطامشإلاّ أنّ

وواضح أن هذه الأقوال والتعبيرات ليست من قبيل الأمثال، وإنّما هي نوع من «:في قوله

قوال لا تتضمن أي أساسه تشبيه حالة بحالة، وهذه الأالكلام قائم بذاته، لأن المثل 

.)1(»تشبيه

ويمكننا القول بعد كلّ هذا، أن المجتمع القبائلي القديم قد عرف الأدعية، وكانت 

في عمومها قصيرة ومركّزة، ومست كل الأغراض والموضوعات التّي شغلت حياة 

  .نتيجة سيرها الواسع بين النّاسالإنسان الشعبي، وقد كتب لها البقاء والاستمرار 

.22.، ص1988، دار الفكر، دمشق، سوريا، 1.، ط)دراسة تحليلية(عبد الحميد قطامش، الأمثال العربية -(1)
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7–(Tumgist)

أحاديث لا : الأباطيل، والأساطير: والأساطير«:هبقول الأسطورة، ابن منظور يعرف

إذا جاء بأحاديث تشبه ) ...(أتانا بالأساطير: علينار ألّفها، وسطّ: وسطّرها) ...(نظام لها

.)1(»الباطل

أن الأسطورة تعني الحديث الباطل الكذوب، غياب  نستنتج من خلال هذا التعريف     

  .المنطق والحقيقة

ويبدو أن ، )2(»الأباطيل والأحاديث العجيبة«:ويرى أصحاب المعجم الوسيط، بأنّها     

  .التعريف مأخوذ من ابن منظورهذا 

محاولة لفهم الكون بظواهره المتعددة، أو هي «أما في الاصطلاح فقد تدل على     

ن فلسفة أولية لكنّها لا تخلو من منطق معين، ومله، إنّها نتاج وليد الخيال، و تفسير

شأنها شأن  -الكونية على هذا فإن الأسطورةتطور عنها العلم والفلسفة فيما بعد، و

تتكون في أولى مراحلها عن طريق التأمل في ظواهر الكون المتعددة، والتأمل  -الفلسفة

الإنسان  طلب الإجابة جب ينجم عنه السؤال، فإذا تساءل عينجم عنه التعجب، كما أن الت

في إصرار عن سؤاله حتى إذا وجد الجواب عن سؤاله، قرت نفسه لأن الإجابة حينئذ 

.)3(»تكون حاسمة بالنسبة إليه

حكاية تروى عن الأزمنة  «:ألبيديل أن الأسطورةف . ويرى الباحث الأوروبي م     

كلها، وعن الأحداث التي مضى على حدوثها زمن غير  التي كانت قبل بدء البدايات

معروف وعن الآلهة والأبطال، وظهور السماء والأرض، والبشر والوحوش، والنباتات 

- .257.، ص6.ج ابن منظور، لسان العرب،(1)
.429.، ص2.، ط1.إبراهيم أنيس وآخرون، المعجم الوسيط، ج - )2(
.17.، صأشكال التعبير في الأدب الشعبي نبيلة إبراهيم،-)3(
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والطيور، والحياة والموت، والأسطورة أيضا الحكمة الشعبية، وفلسفة الشعب، وشتى 

.)1(»رف التي تراكمت عبر القرونأنواع المعا

يرتدي رداء حكاية، وقعت في زمن موغل في «:فيرى أن الميثأما يوسف شلهود 

وحتّى خارج الزمن، أما أبطالها فليسوا من الآلهة بالضرورة، على الرغم من أنّها  ¡القدم

إلاّ أن أشخاصه الأساسيين مناطون (...) تلعب دورا فاعلا في الدراما الأسطورية،

عموما بقوة خارقة يستطيعون بواسطتها القيام بأشياء خيالية، وهؤلاء الأشخاص بالذات 

بأهم ممارساتهم الشعائرية وتقنياتهم ومؤسساتهم، غير أن ما يميز هم الذّين زودوا النّاس 

الميث أفضل تمييز ويسمح في الوقت نفسه بفصله عن الأشكال الأخرى للفكر الخرافي 

وتفسير أصل التقنيات والمؤسسات الأكثر أهمية، وتحريك  ¡هو تقديم أساس للمعتقدات

.)2(»لممارساتهم الشعائرية الكبرى بعض ظواهر الطبيعة، وتزويد مستعمليها بتسويغ

شرحت لنا  مراحل  ،قدم أنواع الأدب الشفوية أالأسطور نإ هكذا يمكننا أن نقولو

حيث في فهم طبيعة الكون، وفي تسمية مظاهره،  التي مر بها  تفكير الإنسان البدائي

بينه وبين ابطة كيف شرع الإنسان الأول يفكر في نفسه، وفي خالقه، وفي الر«بينت

وقد غزت كل ميادين الحياة، لذلك عدت منبعا  ،)3(»الموجودات، معنوية كانت أو مادية

 بداية، ثّم انفصلت عنها فيما بعدلكل أشكال المعارف الأخرى التي كانت متصلة بها في ال

  . ة أو أنصاف الآلهة، أو أبطال ممدنينـــأما أبطالها فقد يكونون من آله

فهي توحي للإنسان بالاطمئنان والاستقرار ، وظائف اجتماعية نفسيةوللأسطورة 

أشكال التعبير  كتابها والأمان إزاء أخطار الطبيعة وكوارثها، إذ ترى نبيلة إبراهيم في

عي، والغرض من وعملية إخراج لدوافع داخلية في شكل موض«في الأدب الشعبي بأنّها

، ترجمة  حسان ميخائيل اسحق، 1.، ط)دراسة في الأسطورة، التاريخ، الحياة( ف ألبيديل، سحر الأسطورة. م - )1(

.22. ، ص2005دار علاء الدين، سوريا، دمشق، 
.81.، ص1996بيروت،  يوسف شلهود، بنى المقدس عند العرب، ترجمة  خليل أحمد خليل، دار الطليعة، - )2(
دار الحداثة للطباعة والنشر والتوزيع، بيروت،  ،3.محمد عبد المعيد خان، الأساطير والخرافات عند العرب، ط - )3(

.16.، ص1981لبنان، 
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الداخلي، فالإنسان مثلا يخشى الظلام ويحب  ذلك حماية الإنسان من دوافع الخوف والقلق

ه يعد الظلام ضوء الشمس الساطع،  ولذلك فهو يقدس الشمس ويعدها آلهة، في حين أنّ

لهذا يتحتم  على الشمس أن تتصارع مع الكائن الشرير حتى  للإنسان، وشريرا  كائنا

لع حينما من هنا كانت رحلة الشمس الدائبة، فهي تط، وتقضي على حماية للإنسان

 هيو، )1(»الكي يصارعه هي تغيب حينما يظهر لها مرةو¡،رتنتصر على الكائن الشري

 التكوينأسطورة «:فقد قسمها الباحث طلال حرب إلى ستة أنواع هي ¡ختلفةم نماذج

¡الأسطورة الرمزيةوالأسطورة التعليلية، و ¡والأسطورة الطقوسية، والأسطورة البطولية

.)2(»أساطير الآلهةو

:(3)فقد قسمها إلى ثلاث أنواع هي) Jakobson(أما جاكوبسون

وتسال عن أصل كينونة ) وتسمى أيضا الميثات الإيتيولوجية التعليلية:(ميثات الأصول -

وعادة ما يعطي الجواب في صيغة ...أو جملة كيونات في العالم، آلهة، نباتات، بشر

  .الولادة أو الخلق أوالصنع

بعض أو ذاك من المعالم، أو كيف ظهرت  تسأل كيف حدث هذا النوع:التنظيمميثات  - 

الأقاليم في نطاق العالم الراهن، كيف أصبحت الزراعة منظمة، كيف ظهرت إلى حيز 

  . الوجود فئات غريبة من الكائنات البشرية وحدد لها وضعها

ن بأي حق يمثل وتشكّل مجموعة متفرقة من أساطير التنظيم، تسأل ع:ميثات القيمة -

هذا الشيء أو ذاك موقعه من العالم، فقارن بين الفلاح والراعي، أوبين الحبوب 

  . والصوف

:)4(وهي تمتاز بالخصائص التالية

.18،19.ص. ، صبنى المقدس عند العربيوسف شلهود،  - )1(
،  المؤسسة الجامعية 1.، ط)والأدب الشعبينظرات في النقد والقصة والأسطورة (طلال حرب، أولية النص - )2(

.100¡94.ص.، ص1999للدراسات والنشر والتوزيع، لبنان، 
.11¡10.ص.، ص2008محمد أوسوس، كوكرا في الميثولوجيا الأمازيغية، مطبعة المعارف الجديدة، الرباط،  - )3(
.74¡73.ص.، ص2010جزائر، أمينة فزاري، مناهج دراسات الأدب الشعبي، دار الكتاب الحديث، ال - )4(
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من حيث الشكل هي قصة مكتملة لها بداية ووسط ونهاية وشخصيات وحبكة وعقدة  - 1

حفظها، وترتيلها في  وما إلى ذلك، ترد نثرا، وغالبا ما تصاغ في قالب شعري ليسهل

.المناسبات الدينية

لايعرف لها مؤلف معين، فهي ظاهرة شعبية جماعية، لكن هذا لم يمنع من تدخل  -2

أسطورة : ينسب إلى أفلاطون وضع ثلاثة مؤلفات أسطورية: بعض الأطراف مثلا

.أسطورة اختيار النفس لمصيرها، أسطورة الحساب بعد الموت ¡أسرى الكهف

لنص الأسطوري بثباته عبر فترة طويلة من الزمن نظرا لحفاظه على طاقته يتميز ا -3

ما تنقله الأسطورة من معان لاتشبه الوقائع أو المعلومات : الإيحائية، قال فراس السواح

.الدقيقة إنّه إيحاء لا إملاء، وإشارة وتضمين لا تعليم وشرح وتلقين

أو الملائكة في الموروث الشعبي (ين مثل الآلهة وأنصاف الآلهة والأبطال المؤله -4

شخصياتها الرئيسية، وإذا ظهر الإنسان على مسرح الأحداث فإن دوره مكمل ) الإسلامي

. لا رئيسي

تجري أحداث الأسطورة في الزمن المقدس، وتعد مضامينها أكثر صدقا وحقيقة  -5

قد خلق الكون من أشلاء " مردوخ"بالنسبة للمؤمنين بها، فالبابلي لا يشك لحظة بأن الإله 

قد وطد نظام العالم بعد أن " بعل"تنين العماء البدئي، والكنعاني لا يشك لحظة بأن الإله 

".يم"صارع الإله 

ترتبط الأسطورة بنظام ديني معين، وتعمل على توضيح معتقداته، وتدخل في صلب  -6

.طقوسه

ا جرى في الماضي وانتهى تعرض الأسطورة حدثا يبقى ماثلا أبدا، فهي لا تقص م -7

بل تعرض أمرا يبقى ماثلا أبدا لا يتحول إلى ماض، بل يتخذ صفة الحضور الدائم مثل 

.قضية خالق الكون، ومسألة تنظيم الكون وتسييره
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تتمتع الأسطورة بقدسية، وسلطة عظيمة على نفوس الناس وعقولهم، فقد آمن القدماء  -8

ورة، كما نؤمن نحن اليوم بما ينقله لنا العلم بكل الحقائق التي نقلتها لهم الأسط

).الحقيقة= الأسطورة(

دته والأسطورة شكل أدبي شعبي نادر لدى المجتمع القبائلي القديم حسب ما أكّ

Camilleالباحثةلاكوست دوجاردان Lacoste Dujardin  الحكاية القبائلية(في كتابها حول( 

لنا انتشار الإسلام، وهي تؤدى وفق شروط وقواعد ثابتة بينها وتُرجع سبب ذلك إلى 

:(1)والتي يمكن إجمالها في الآتي Frobenius الباحث الألماني فروبينيوس

غياب المقدمة الاستهلالية.  

جالتحكى ليلا من طرف الر.  

ستحسن أن تُؤدى خارج البيتوي.  

رفض حضور النساء في مجالس الحكي الميثي.  

 اوي والمستمعون بعض من حبات القمح في أفواههم قبل الشروع في أن يضعالر

.الحكي

ذبح ديك في اليوم الأول من ممارسة الحكي، وفي اليوم الرابع تُذبح عنزة أو حملي   .  

 اوي كلّ أعضاء أسرته أيام وإلاّلا يستمر القص أكثر من أربعفقد الر.

ــل   ــازيغ القبائ ــر أن أم ــذا الأخي ــد ه ــا أك ــى  كم ــوا عل ــد أطلق ــانوا ق ك

الأســطورة مصــطلحا خاصــا يميزهــا عــن بــاقي الأنــواع الحكائيــة الأخــرى 

 فصـحوا   واة لكن الـركانـت حكـرا علـى المطلعـين علـى       «عنـه، لأنّهـا  لـم ي

ر مــن أجــل اشــتغال الــذين يفتــرض فــيهم الحفــاظ علــى الســInitiésســرها 

.)2(»أفضل للكون

.27¡26.ص. يثولوجيا الأمازيغية،  صمحمد أوسوس، كوكرا في الم-)1(
.29.، صالمرجع نفسه -2



الأمثال الشعبية القبائلية:                                                         الفصل الأول 

100

الانتشار بالجزائر والمغرب، أسطورة العجوز التّي كانت وضمن الأساطير الواسعة      

: ولا تزال تجري على ألسنة الناس هناك رغم قدم عهدها، والتّي عبر عنها المثل القائل

"ارغار فُور فبراير( ينْطقْ ينَّاير :(سيلاَغْ" :ينايمتْ س يلْ إيتْ نَاغْ أدمس ،ي فُورارمأع "  

Yenṭeq   yennayer γer fuṛaṛ, yenna   yas:«A εemmi fuṛaṛ! Smil- itt, neγ ad tt -
smileγ ».

يا عمي فورار هل تزيد من حدة بردك وثلوجك حتى : خاطب يناير فورار قائلا:تر

¿نكمتجمد العجوز وقطيعها، أو تترك لي هذه المهمة لأقوم بها بدلا 

وهذه ) تمغَارثْ ينَّاير( يحيلنا هذا المثل إلى أسطورة العجوز المعروفة في بلاد القبائل

يوما، إذ  تفيد الأسطورة أن 28أيام شهر فبراير في  دالأسطورة تفسر سبب انحصار عد

شهر يناير قصد شهر فُورار طالبا منه أن يقرضه يوما واحدا من أيامه حتّى يتمكن من 

لعجوز الشمطاء التي سخرت منه، فيستجيب فورار لطلبه، فيبعث يناير الانتقام من ا

وبأمطاره الغزيرة، وبرده الشديد، وثلوجه المتهاطلة ليجمد العجوز ¡بعواصفه القوية

. وقطيعها

إينايس : كما عمد المبدع الشعبي القبائلي إلى توظيف أسطورة أصل الحجر في قوله

.»نك أد سوسماغْ «:اياس واكال؛ إير»فْسيغْ «:أُوذْغَاغْ

Yenna-yas  udγaγ :«Fsiγ » ; yerra-yas wakal :« nekk, ad ssusmeγ».

، فما مصير التراب الذي لا حول له و لا جلد؟، دإذا كان الماء يذيب الحجر الصل:تر

وهي من الأساطير المعروفة على نطاق واسع لدى الإنسان الأمازيغي عموما  

وهو الأمر الذّي يؤكده الباحث عبد الرحمان بوزيدة في كتابه ¡خصوصاوالجزائري 

الحجارة كانت في البداية لينة وطرية كالعجين لأنّها  نإقاموس أساطير الجزائر، إذ يقول 

كانت في الأصل خبزا، ولما اقترف الإنسان معصية مسح برازه بها، صار الخبز 

نوب المغرب الأطلسين الكبير والصغير وسوس حجارة، وهو نفس المعتقد الذّي نجده بج

  .على حد السواء)ڨطوار(ولدى أمازيغ الصحراء الكبرى 
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 مومن الأمثال القبائلية التّي تتعلّق أيضا بالأساطير القديمة، أسطورة الأسد إِيز

كان الإنسان «الذّي انحدر من الإنسان وتحول إلى حيوان متوحش، تقول الأسطورة

وكبرى للإنسان  يلةالأزمنة الأولى صديقين، وكان الأسد يسدي خدمات جلوالأسد في 

كلّ شيء فيك حسن يا عمي : ... ورغم ذلك، فإن هذا الأخير يتوجه إليه يوما فيقول

الأسد، إلاّ شدقك فهو كريه الرائحة، هذا الكلام جرح بعمق قلب الأسد الذّي كان يعتقد 

الصغير، ويتغاضى عنه نظرا للصداقة الوثيقة التّي بأن الإنسان سيغفر له هذا العيب 

تربطهما، ومنذئذ أقسم الأسد ألا يبقي على أحد من بني البشر حين يصادفه في 

.إِفُوح يميك؟" ولاشْ وِين أَد س ينين إِيزم: ، إذ يقولون)1(»الطريق

« Wlac win ara  as -yinin i yizem :«ifuḥ yimi-k ? ».

، ويقال تحذيرا من بطش يبعث رائحة مقرفة؟ن شدقك إلا يوجد من يقول للأسد، :تر

  .وشر هذا الحيوان

وهكذا يتضح من خلال ما تم استخلاصه وجود علاقة رابطة بين الأسطورة 

والمثل فقد استطاع هذا الأخير أن يتناول موروثات باقية من الأساطير القبائلية القديمة 

ة الإنسان في الحياة، وتصوره عن الكون، وأن يصوغها في هيئة باعتبارها أصل فلسف

جملة قصيرة قابلة للتكرار الشفاهي ليساعد الفرد على تثبيتها في الذاكرة، واستعادتها 

كلما اقتضت الحاجة إلى ذلك، وهذا ما أكسبها صفة البقاء والسيرورة بين النّاس رغم 

  . قدم عهدها

8

¡م في أرجائهاالمسلمون من فتح شمال إفريقيا، ونشر الإسلاالعرب  استطاع

¡فقد استهوتهم روحيته، وطابعه الحياتي الجماعي«واستجابوا لهفاعتنقه الأمازيغ، 

الذي لا إعنات فيه، فضلا عن جوهره الديمقراطي الذي وشرطه التنظيمي التلقائي 

¡من خلال وقفة الصلاةيتجسد في التشارك الفعلي اليومي في المراكز والأعمال، 

.207.محمد أوسوس، كوكرا في الميثولوجيا الأمازيغية، ص -(1)
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ل العملي في المال والمدخول من خلال حق الفقراء في الصدقة والزكاة، ومن والتكاف

.)1(»خلال الاعتبار الإنساني الذي توفره مبادئه للناس

ين الإسلامي في وجدان المجتمع القبائلي، حيث استقى منه هذا الأخير فقد تغلغل الد

لعملية المثالية، فتناولوها في كلامهم، وأعمالهم، وتصرفاتهم ، واةالعديد من القيم الأخلاقي

وتزكيتها من الدنس والرجسين يرمي إلى تطهير النفوس دون توقف، مادام هذا الد 

  :وإبلاغها أسمى مراتب الكمال، ومن عوامل المساعدة على ذلك، نذكر مايلي

ورهما الريادي في نشر الثقافة انتشار العديد من المساجد، والزوايا في بلاد القبائل، ود -

  .الدينية

لعب المرابطون دورا هاما في نشر الثقافة الدينية في المجتمع القبائلي القديم، وهو  -

إن المرابطين «:الأمر الذي يؤكده صاحب كتاب المرآة حمدان بن عثمان خوجة، في قوله

المستطاع وبقدر إدراك ، يعلمون الأخلاق، ويفسرونها بقدر اللذين يقطنون بين القبائل

إنّهم يعلمونهم الصلاة، ويهدونهم إلى مكارم الأخلاق ومقابل ذلك يجنون  ¡هؤلاء الناس

على العمل، والسعي لاكتساب  الإسلام حضفقد ، )2(»الطاعة المطلقة المحفوفة بالاحترام

والاستجداء، والتواكل، لأن العمل مفتاح كلّ خزائن النعم  ¡الرزق، ونبذ الكسل

وقل اعملوا فسيرى اللّه عملكم، ورسوله، ﴿:الخيرات، يقول اللّه عز وجلو

هو الذّي جعل لكم الأرض ذلولا، فامشوا ﴿:ويقول أيضا ¡)104التوبة، الآية  (﴾والمؤمنون

إلى ) ص(، كما دعا الرسول)15الملك، الآية  (﴾في مناكبها وكلوا من رزقه وإليه النّشور

، وقد جسد المثل الشعبي هذه الرؤية )3(»خير من اليد السفلىاليد العليا «:العمل في قوله

Tidi.تيذي، تتاوِيد، أُوذي:في قوله tettawi-d udi.عرق العمل زبدة الحياة:تر.  

ط، ديوان المطبوعات .، د)الأرضية التاريخية والمحددات الحضارية(عشراتي سليمان، الشخصية الجزائرية  - )1(

.73. ، ص2002الجامعية، الجزائر، 
محمد العربي الزبيري، الشركة الوطنية للنشر  يقوتحق ليقوتع ديم، تق2.طحمدان بن عثمان خوجة، المرآة،  - )2(

.56،57.ص.ص، 1982¡والتوزيع، الجزائر
  .رواه البخاري -(3)
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ــآز  ــى الت ــعبي إل ــل الش ــا المث ــردع ــين النّ ــامن ب ــي  ، اس، والتض ــاء ف فج

ــل ــفيقْ :المث ــوس، أُور يتْس ــون أفُ يYiwen n ufus, ur yettseffiq ــر ــد :ت ي

وتعـاونوا علـى البـر    ﴿:واحدة لا تصفق، وهـو قـول منقـول مـن قولـه تعـالى      

ــم والعــدوان ــى الإث ــة(﴾والتّقــوى، ولا تعــاونوا عل ــدة، الآي ــه )2المائ ، وحــديث نبي

.)1(»المؤمن للمؤمن كالبنيان يشد بعضه بعضا«:الكريم

الصابر إينَالْ:قولهعمل المثل القبائلي على غرس قيمة الصبر في نفوس أبنائه، في 

Ssaber, inalإنّما ﴿:الصابر ينال ما يتمنى، وهذه الفكرة استقاها من قول اللّه تعالى:تر

ولَنَجزِين الذّين صبروا ﴿:وقوله، )10 الزمر، الآیة(﴾يوفي الصابرون أجرهم بغير حساب

.)2(»الصبر ضياء«):ص(الرسولوكقول ، )96النحل، الآیة ( ﴾أجرهم بأحسن ما كانوا يعملون

دعا الأبناء إلى بر الوالدين، واحترامهما، وعدم الإساءة إليهما، أو إيذائهما بالقول 

أو الفعل، فدعوة الوالدين مستجابة في حق أبنائهم العاقين، وقد تلحق بهم أضرارا 

.نلاحقْ أم تَرصاصيالدعوى لْوالدين تُوعر، تَتْ":قول المثليوخيمة، إذ 

Ddeεwa n lwaldin tewεer, tettlaḥaq am,teṛsasin.

، وهو معنى منقول "دعاء الوالدين رصاصة، إن خرجت من مسدسها لا تعرف أوبة:تر 

كل الذنوب يؤخر اللّه ما شاء منها إلى يوم القيامة إلاّ عقوق الوالدين فإن «):ص(من قوله

.)3(»اللّه يعجلّه في الحياة قبل الممات

لْجار إِوصاد :اهتم المثل الشعبي القبائلي بالجار، وأوصانا بالإحسان إليه، إذ يقول        

، وهو قول )ص(النبير أوصى به الجا:ترLǧar iweṣṣa-d fell-as nnbi. فلاَس النبِي

جبريل يوصيني  مازال«:قال) ص(، عن النبي-رضي اللّه عنها-مأخوذ من عائشة

.13.، صأمثال عالميقاسم عاشور،  -(1)
  .رواه مسلم في كتاب الطهارة -(2)
، مؤسسة الثقافة )مع المقارنة بالديانات السماوية والأخلاق الوضعية(يعقوب المليجي، الأخلاق في الإسلام - )3(

.18.، ص1985، ، الإسكندريةالجامعية
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، فهذه الأمثال إذن تهدف إلى تربية الفرد على )1(»سيورثه بالجار حتّى ظننت أنّه

مجموعة من القيم الدينية الصحيحة، التي نادى إليها ديننا الإسلامي الحنيف، والتخلي عن 

  .مساوئ الخصال التي يرفضها ويستقبحها

لم  كما وفّر القرآن الكريم والسنّة النبوية للمخيلة الشعبية القبائلية ثروة لفظية قيمة،

اللّه، ربي، الحق : تكن تستعمل فيما مضى في كلامهم وإبداعاتهم، ومن هذه الألفاظ نذكر

 إلخ...،)تازاليثْ(، الحسنات، الذنوب، الكعبة، الحلال، الحرام، الروح، الصلاةالجنة

  :ونكتفي لذلك بإيراد الأمثلة التالية

.اروم لَص الكعبةييفْ تًحبولتْ م لَفْوار، ولا 

Yif taḥbult  mm  lefwaṛ wala lkeɛba mm leswar.

  .نفي الجوع على الفقير، أفضل من زيارة الكعبة: تر

  .االله عالم الغيب وأسرار القلوب :تر .end ulaw-, yeẓraiebbṚ..أُولاون ادرزـيربي

ريب بِتِْـيديلْ لُمورريب. Ṛebbi, yettbeddil lumuṛاالله مغير الأحوال :تر.  

.و قَضران ديليليسإِ ،ثْلْجنَّ شَميكْذغّان أبيوين إِ

Win i yebɣan  ad  yekcem lǧennet, isew qeḍran d  yilili. 

  .ثمن الجنة جرعة الحنظل :تر 

Lxir.نُّوباَ إد تاَسن ، سخير دشَّرلْ d ccerr, s nnuba i d-ttasen يزوران الخير والشر :تر

.الإنس بالتناوب

.لخیر یدفع الذنب ویزیح العذابا :تر  Lḥasana, tesfeḍ ddnub.بْنوُالدَّْفَضْ تَصَ ،لًحْاسنةَ

السخرية من  لم :تر .Lxelq, i uxellaq ; taḍsa, ur tlaq.، تضس، أُورتْلاَقْأُوخلاّقْ خَلقْلْ

  ؟اللّه خالقهمو عيوب النّاس الخَلْقية،

.261.، ص2001، دار المناهج، عمان، 2.وآخرون، الأخلاق في الإسلام، طكايد قرعوش  - )1(
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 ،ألْقيم ،تازاليثْ ألْقيمتقيم.Aleqqim, aleqqim, taẓallit teqqimنك لقمة العيش لا تله:تري

  عن أداء الصلاة

الدين من أحد أهم المصادر الذّي استمدت منه أمثالنا  نإومن هنا يمكننا القول، 

قيمها وأحكامها الخُلقية حتّى تُزود المجتمع الشعبي القبائلي بما يساعده على تكوين 

.مجتمع فاضل يحيا حياة طيبة في الدنيا والآخرة معا

لي روافده ولعلّنا نستطيع الآن، أن نقول أن المصادر التي استقى منها المثل القبائ     

  :مختلفة ومتنوعة، هي

 ما استمد من حكاية شعبية.  

 ا بنصها، أو بعد تعديل وتغيير فيما تم اقتراضه من الأمثال الشعبية الجزائرية، إم 

  .بنيتها

  ،خلاصة خبرة الفرد الشعبي القبائلي في ميدان الطبيعة، والمناخ، والجغرافيا

  . والزراعة

 ما استمد من الأدعية.  

  استمد من الألغاز الشعبيةما.  

 ما استمد من الشعر.

 ما استمد من عالم الأساطير.  

 ما استمد من الدين أي من القرآن الكريم، والسنّة النبوية.  











1

2

21

22

23



1



21

22

23

24
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

: لبلاغية التي تتسم اسلوبية وبين أهم المميزات الأأن نسنحاول في هذا المبحث

إبراز مختلف الأشكال البيانية التي  على بية القبائلية، لذا سنركز في البدايةعبها الأمثال الش

، ذلك أن والكنايةوظفها المبدع الشعبي في أمثاله، والتي تتضمن التشبيه، والإستعارة، 

 أمثالهم ختيار ألفاظلاالأمازيغ عموما، والقبائل خصوصا كانوا يولون اهتماما كبيرا 

 اواستعادته ا، وحفظهاعلى تلقيه مهونحفزيو، نس المتلقيونف في واؤثريوالتأنق فيها حتى 

.فدوران المثل بين الناس وقبولهم إياه، كان السبب الرئيس لبعد سيره في الآفاق 

1

الكشف والإفهام والتبيين، أما اصطلاحاً فقد عرفه أحمد الهاشمي : ويقصد بالبيان لغة     

إيراد المعنى الواحد بطرق يختلف بعضها عن بعض في وضوح الدلالة على نفس «: بأنّه

.)1(»ذلك المعنى، ولا بد اعتبار المطابقة لمقتضى الحال دائما

تأدية المعنى الجليل واضحاً بعبارة  «وعرفه علي الجارم ومصطفى أمين بأنه     

لها في النفس أثر خلاب مع ملائمة كل كلام للموطن الذي يقال فيه صحيحة فصيحة 

حتى يسحر المتكلم سامعيه بحسن رصفه وجمال وصفه عن  ¡)2(»والأشخاص الذين يخاطبون

طريق إبراز المعنى الواحد بأشكال متعددة، وتراكيب متنوعة، ومختلفة إلى درجة يصعب على 

المتلقي مقاومته لسحره وبلاغته، فقد عكف أهل القبائل قديماً وحديثاً على استلهام المثل الشعبي 

ل سي محند أومحند، سليمان عازم، لونيس آيت منڤلات وتوظيفه في إنتاجاتهم الشعرية، أمثا

السلف قصد إحداث الوقع المؤثر في المتلقي، لما يقدمه من معان مؤكدة بتجربة «وغيرهم 

في مضمون الصورة من دلالات إيحائية مشرقة من جهة وحنكته من جهة، وبما يشعه 

.، وهذا ما ساعده على الخلود رغم مضي الزمن)3(»أخرى

¡حسن حمد، دار الجيل، بيروت. وتحق. ، شر)في المعاني والبيان والبديع(السيد أحمد الهاشمي، جواهر البلاغة ـ)1(

.154. ، ص2002
.8. ، ص1963، دار المعارف، مصر، 16. علي الجارم ومصطفى أمين، البلاغة الواضحة، ط -)2(
.67. لات، صڤأمحمد جلاوي، التراث والحداثة في أشعار لونيس آيت من ـ)3(
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2

التشبيه، : يتميز المثل القبائلي، من الناحية البلاغية، باستعمالها أساليب البيان المختلفة أهمها     

  .الاستعارة والكناية

21

مشتركة أو هو إلحاق شيء بآخر بينهما صفة «التشبيه لغة؛ التمثيل، وعند علماء البيان هو     

على  الدلالة على مشاركة أمر لأمر آخر في معنى ما من المعاني، ما لم تكن هذه المشاركة

، وقد شاع التشبيه في كلام )1(»وجه الاستعارة التحقيقية والاستعارة بالكناية والتجريد

ة الأسلاف، وكانت له مكانة مميزة، إذ نجد جلّّ الصور التي اشتملت عليها أمثالهم قائم

عيلان في حديثه  على التشبيه، لكونه أعلق بالطبع، وألّذ للنّفس، ويؤكد هذا الرأي محمد

إذْ يعد وسيلة من وسائل «:عن افتتان العامة بتوظيف التشبيه في الأمثال الشعبية في قوله

توضيح ما من شأنه أن يكون غامضا في ذهن بلوغ الجمال الأدبي، كما أنّه أداة 

.)3(»من أشرف كلام، وفيه تكون الفطنة والبراعة «:ابن وهبعده لذا ، )2(»المتلقي

يزيد المعنى وضوحاً، ويكسبه تأكيداً، ولهذا  «أما عن قيمة التشبيه الفنية وفائدته فهو

، فالتشبيه )4(»أطبق جميع المتكلمين من العرب، والعجم عليه، ولم يستغن أحد منهم عنه

ي يريد بها القائل الشعبي الوصول إلى تعيين الشيء أو إذن وسيلة من وسائل الإيضاح الت

إن الشيء يشبه «تقريبه من مخاطبه، ويتم بكيفيات مختلفة كما بينه ابن ناقيا البغدادي 

، دار 2.، ط)محمد هاشم دويدري ( عبد االله القزويني، شرح التلخيص في علوم البلاغة، شرح وخرج شواهد  ـ)1(

.120. ، ص1982الجيل، بيروت، 
¡ط.، د)مثل شعبي جزائري 300:مع ملحق ب(محمد عيلان، معالم نحوية وأسلوبية في الأمثال الشعبية الجزائرية  - )2(

.23.، ص2013نابة، دار العلوم للنشر والتوزيع، ع
. ، ص1967إسحاق بن إبراهيم وهب، البرهان في وجوه البيان، تحقيق  أحمد مطلوب، وخديجة الحديثي، بغداد ، ـ)3(

58.
¡، دار صفاء للنشر والتوزيع، عمان1.نقلاً عن عبد القادر عبد الجليل، الأسلوبية وثلاثية الدوائر البلاغية، ط ـ)4(

.432. ، ص2002
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بالشيء تارة في صورته وشكله، وتارة في حركته وفعله، وتارة في لونه نجره، وتارة في 

من شرط بلاغة التشبيه أن يشبه بما هو «، كما أن )1(»سوسه وطبعه وكل منها متحد بذاته

.)2(»أكبر منه وأعظم

وقد لاحظنا مما سبق أن حسن التشبيه من مميزات المثل الشعبي، ويتجلى ذلك في 

يجتمع في المثل أربعة لا تجتمع في غيره من الكلام إيجاز اللفظ «: قول إبراهيم النظام

، ويقول المبرد )3(»فهو نهاية البلاغةوإصابة المعنى، وحسن التشبيه، وجودة الكناية، 

قول سائر يشبه به حال الثاني بالأول، والأصل فيه : المثل مأخوذ من المثال وهو«: أيضاً

مثل بين يديه، إذا انتصب معناه أشبه الصورة المنتصبة، وفلان أمثل من : التشبيه فقولهم

ل المقتص منه بحال الأول الفضل، والمثال القصاص لتشبيه حا] من[فلان أي أشبه بما له 

  : فحقيقة المثل ما جعل كالعلم للتشبيه بحال الأول كقول كعب بن زهير

.)4(»كانت مواعيد عرقوب لها مثلاً         وما مواعيدها إلا أباطيل

فالتشبيه أوسع أنواع البيان انتشاراً في الأمثال، يوظفه المبدع الشعبي قصد جذب 

السماع والإنصات، وقبول ما يدعو إليه عن طريق إطلاق صفة المتلقي إليه، ودفعه إلى 

أو حال المثل الأصلية على الحالات الجديدة المشابهة له، وبالتالي فالتشبيه مماثلة بين 

  :وهو في المثل الشعبي القبائلي بسيط كقولنا¡طرفين بأداة التشبيه

 واضإو نإْشَطْح ينأم .Am win iceṭṭḥen i waḍu .الرقص للريح كالعدم: تر.  

انآم ناينْدسي ينأم .Am win yessenduyen aman.مخض الماء لا ينتج زبدة: تر.  

، المؤسسة العربية 1.، ط)في تفسير التحرير والتنوير لمحمد الطاهر بن عاشور(حواس بري، المقاييس البلاغية  ـ)1(

.189.، ص 2002للدراسات والنشر، بيروت، 
.132. ، ص1989، دار الرفاعي، الرياض، 2.أحمد الحوفي، بدوي طبانة، ط قيق ابن الأثير، المثل السائر، تح ـ)2(
.18. ، ص1.، جمجمع الأمثال الميداني، ـ)3(
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها ـ)4(
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ْغَالراشطحن إود ينأم .Am win iceṭṭḥen i uderγal .هل من منفعة من الرقص   :تر

  للأعمى؟

د طْفَني ينڨأم  انم. .Am win i yeṭṭfen deg wamanعلى الماءكالقابض :تر.  

ركني التشبيه وهما المشبه والمشبه به، وجه : ويقوم التشبيه على أربعة أركان وهي

وهو الشيء الجامع بين ركني التشبيه، ويجب أن يكون أقوى وأظهر في المشبه به  ¡الشبه

 وقد تذكر كما قد تغيب، وأشهر هذه الأدوات في اللغة القبائلية أَم)Am ( بمعنى مثل أو

ما يشتق منها من ألفاظ تؤدي معنى المشابهة كذا بمعنى أشبه، و) Cebbah(يشبه 

.)ZUN(و زون  ،)Amzun(أمزون والمقارنة والمماثلة، مثل 

والعائد إلى الأمثال القبائلية يلاحظ أن الصور التشبيهية في مجملها قد يغيب وجه 

الأخير واضحاً يفهم من الشبه فيها، ويذكر المشبه والمشبه به والأداة، شرط أن يكون هذا 

السياق العام للصورة، كما قد يكون خفياً يحتاج في إدراكه إلى تمعن وتأمل، وفي هذه 

  :الحالة يذكر في التركيب ما يؤدي إليه، ومن هذه التشبيهات قولنا

.مغيذْ ثأ ضعرزإثا ذأن :مزينثقشيشت أم ث -

Taqcict am temẓin : anda i tt- tzerεeḍ ad temγi.

  .الفتاة حبة قمح، تنمو حيثما وجدت:تر

.يناصصرتتلاحق أم تَ ر،وعتُ يندالْلْو ن ىوعدال-

Ddeεwa n lwaldin, tewεer, tettlaḥaq am tersasin.

.رصاصة، أن خرجت من مسدسها لا تعرف أوبةدعاء الوالدين :تر

.ب أم تحبولت ن وغروملاتق ،دونيث -

Dunit, teqlleb am taḥbult  n uγrum.

.الدنيا في تحول دائم كالكَسرة لا تُطهى على وجه واحد:تر

.أم ثّعكَّأزثْ، مي ثعيض سرسيتْ أَمداكُولْ -

Amdakel  am teεkkazt: mi teεyiḍ,ssers-itt .

.حلأرهقك ضعه ورمتى  حمل ثقيلالصديق :تر -
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 -  أم يأُولْجارم نَانرريثْ جذي ثغريض..

lǧar, am uǧernan:mi t-eγriḍ, ḍeyyer-it!

.ار جريدة، تصفحها ثم جانباً ضعهاالج:تر

.»لخيظْ ڨمي زريغ المّي غاف لحيظْ، أم لْجوهر د«:ثنّياس ثْخُنْفسث -

Tenna-yas txunfest :« mi ẓriγ mmi γef lḥiḍ, am lǧuheṛ deg lxiḍ».

.عندما شاهدت ابني على الحائط، بدا لي كالجوهر في الخيط: قالت الخنفساء:تر

.النيف أم لْحافْ، وين ثيحذرن آث يافْ !آ يلي-

A yelli! Nnif am llḥaf: win i t-iḥudren, ad t- yaf.

.يا ابنتي الشرف غطاء، والمحافظة عليه رداء يقيه من كلّ علّة وداء: تر 

)المقدر(وجه الشبهالأداةالمشبه بهالمشبه

.التأقلم في كل مكانAmأم قمح)temẓin(ثمزين   الفتاة )taqcict(شيشتثقـ

الدعوى ن لوالدينـ

Daεwa n lwaldin)(

)teṛsasin(ترصاصين

  رصاص

.سرعة القضاءAmأم 

تحبولت ن وغرومالدنيا)Dunit(دونيث ـ

taḥbult n uγrum)( كسرة  

فالدنيا غير دائمةالانقلاب، Amأم 

)Amdakel(أمداكول ـ

  الصديق

.القطع والجفاءAmأم عصا) teεkkazt(كَّازت ثع

.استغلال الشيء ثم تركهAmأم جريدة)uǧernan(جرنان أُوالجار)lǧar(لْجار ـ

.الجمال، القيمة الغاليةAmأم الجوهر)lǧuheṛ(لجوهرابني(mmi)مّي ـ

.النقاء، العفة، الصفاءAmأم غطاء)lḥaf(لحافْ الشرف)nnif(يف النّـ
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قد تحذف أداة التشبيه، ويذكر كل من المشبه والمشبه به على أساس المماثلة، إذ 

يخيل أن المشبه والمشبه به يتحدان في جهات كثيرة، وإن كان المقصود اجتماعهما في «

  : ومن هذه الأمثال ما يلي ،)1(»المبالغةصفة واحدة، وفي هذا إفادة لقوة 

.حاج موسى، موسىْ لحاجلْ-

Lḥaǧǧ Musa, Lḥaǧǧ Musa.

  .                   الحاج موسى، موسى الحاج:تر

كل خنفس :تر. kul uxenfus γur yemma-s, d aγzal. كلْ أخنفوس غوريماس دغزال-

  .عند أمه غزال

.الميسإحفًض يكَّاث أُوحداذْ أفضيس،-

Yekkat uḥeddad afḍis, iḥeffeḍ mmi-s.

.مهنة الأب والابنبالحدادة  :تر

Yir. يير الزْواج دعوسو- zzwaǧ, d deεwessu .الزواج السيئ كالبلية:تر.  

أداة التشبيه مرتين من باب المطابقة الكلية بين  اكررت فيههناك بعض الأمثال حيث ت ●

  :المشبه والمشبه به، كقولنا

  .الأبناء صورة للوالدين: تر. naimawlyam,lalmAm.أم لْمالْ، أم يمولان  ـ

  .كأعلى القدر وأسفله:تر.  tseksutamt,yucctAm. ت، أم تسكسوت يأمتشُو ـ

تقوم بتفصيل القول فيه، وذلك متوفر بكثرة في أمثالنا بالتشبيه ثم بدأ تمن الأمثال ما  ●

  :القبائلية، كقولنا

.أديروح ذَملاَلْ، أذْ يوغَالْ ذَ زڤَاغْ، يتُوغَالْ ذَبركَان: خْضاب أم تْزجڤْتْأنَـ

.90. ، ص2006بسيوني عبد الفتاح عبود، دراسات بلاغية، مؤسسة المختار للنشر والتوزيع، القاهرة،  ـ1
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Anexḍab, am tzeǧǧigt : ad iruḥ d amellal,  ad yuγal d azewwaw, yettuγal d 
aberkan.

.طب زهرة بيضاء اللّون ثم حمراء ثم سوداءاالخ:تر

. فُونَاسثْ إِ يرون إِينيسي، ما ثَجاثْ ذميس، ما ثْمشْحيثْ ذيسنَانَنثْأم  ـ

Am tfunast i yurwen inisi: ma teǧǧa-t, d mmi-s; ma tmeceḥ- it, d isennanen.

فهو ابنها، وإن هي اقتربت منه فشوكه حيرة البقرة التي وضعت قنفدا، إن هي هجرته :تر

.يؤذيها

.تْسلْس مدن نَتَاثْ عريان: تضريدس أم تسڤْنيثْ ـ

Teḍra yid-s am tissegnit: tessels medden, nettat, εeryan. 

.مثله كمثل الإبرة تكسي الغير، وتظّل هي عارية:تر

. وسيس تْروحضمرابض، آغْ أفُ أضوڤال أم ـ

Aḍeǧǧwal, am umrabeḍ: aγ  afus- is truḥeḍ.

.الصهر كالمرابط الشريف، قبل يده وانصرف:تر

قد يعمد المثل إلى تشبيه صورة بصورة أخرى، أو شيء بشيء آخر للإشارة للتعظيم  ●

  :والمساواة بينهما كقولنا

.نڤاڤأخام أور نسعي ثَمغَارثْ، أم أخام أُور نَسعي إِ ـ

Axxam  u r nesεi  tamγart  am  uxxam  ur nesεi  igaggen. 

.فيهعجوز البيت إذا غابت عنه الأعمدة هش، كالبيت الذّي لا :تر 

. أخام مبلاَ ثَمطُوثْ، أم لبحر مبلاَ لْحوثْ  ـ

.Axxam mebla temeṭṭut am lerbḥer mebla lḥut

  .البيت بلا امرأة كالبحر بلا سمك:تر

.أخام أور نسع ثَمغارثْ، أم ثوورثْ بلا أمنار ـ

Axxam ur nesεi  tamγart, am  tewwurt melba amnar.  

.عتبة البيت عجوزال:تر
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قد يجمع المثل بين صورتين، وبعد الموازنة بينهما يتم ترجيح إحداهما على الأخرى  ●

  :تقّر به العقول، ومعنى تسعف به القلوب، كقولنا ةتضمنه من حكم صائبيلما 

Tiγimit n sslama, wala zzwaǧسلاَمة، ولاَ الزواجْ  النّدامة ال يغيميثْ نث  ـ n nndama

.زواج أفضل من الندامة بعدهالعزوف على ال:تر

,Qqim.ولاَ الزواج أُور نُوقيم ،قيم قيم ـ qqim wala zzwaǧ ur newqim.العزوبة :تر

.أفضل من الزواج المهين

Xḍeb yemma-s, taγeḍخْضب يماس، ثَاغَذْ يليس  ـ yelli-s الخطبة للأم، والزواج :تر. .

  .من البنت

لسخرية والنكتة اللاّذعة في معالجة لإلى جانب ذلك، هناك بعض التشبيهات متضمنة 

  :بعض مواقف الحياة، كقولنا

.مي شَكْرن أثيسليثْ ؟ ديِما ثحضر خَالْتيكإأنوي ـ 

Anwa i kem- icekren a tislit ? D yemma, teḥder xalti.

  .والخالةالثناء على العروس كان من الأم :تر

.»نَك أذ سوسماغْ«:؛ إراياس وكَالْ»فْسيغْ«: انّايس وذْغَاغْ ـ

 Inna- yas udγaγ:« fsiγ»; Irra- yas wakal: « nekk, ad ssusmeγ». 

.، فما مصير التراب الذي لا حول له و لا جلْددإذا كان الماء يذيب الحجر الصل :تر

جاجة يوما بخّرت الد:ترTebγa tyaziḍt atbexxer terγa. تبغَ تْيازيضت أذْ تْبخَر ترغَى ـ

  .فأحرقت نفسها

.د ثيخُوثَام: نّانَاس إبوعريان، آشُو إِكيخُوصن ؟ ينَاياسن ـ

Nnan-as i bu εeryen:«Dacu i k-ixussen ?»yenna- yasen :«D tixutam».

.الخواتم:ينقصك أيها العاري؟ قالماذا :تر
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Efk-iyi-d yelli-k, rnu-yi-d lεula-s dirdenفْكييد يلِّيك، رنُويد لْعولاَس ذيرذَن ـ .

  .زوجني ابنتك، وامنحني نفقتها من القمح:تر

من هذا كله يتجلى لنا عناية المبدع الشعبي القبائلي باستخدام المادة التشبيهية في     

منسوجة أساساً مما تقدمه البيئة القبائلية  «هذه الصورة التينجدها في أغلب الأحيان ¡الهأمث

، وهي تتسم في مجملها بالبساطة )1(»في جوانبها المختلفة من طبيعة، وحيوانات وحياة

  .الوضوح

22

بيانية مبنية على كثرت الاستعارة وشاعت في الأمثال الشعبية القبائلية، وهي صورة 

الشيء المشبه : إذا كانت عملية إجراء التشبيه تقوم على طرفين«التشبيه، وقائمة عليه فـ

والشيء المشبه به، فإن الاستعارة وهي تقوم بإجراء مطابقة بين الشيء المدلول والشيء 

الدال، لا تستند سوى على طرف واحد وهو الشيء الدصود من قرينة تعين المق ال، ولابد

أن يستعير «، والاستعارة لغة )2(»ومن ثمة، تعددت أوجه الاستعارة وتشعبت أقسامها

بعض الناس من بعض شيئاً من الأشياء، ولا يقع ذلك إلا من شخصين بينهما سبب معرفة 

ما يقتضي استعارة أحدهما من الآخر شيئاً، وإذا لم يكن بينهما سبب معرفة بوجه من 

ما من الآخر شيئاً، إذ لا يعرفه حتى يستعير منه، وهذا الحكم جار الوجوه فلا يستعير أحده

فالمشاركة بين اللفظين في نقل المعنى من أحدهما ¡في استعارة الألفاظ بعضها من بعض

.)3(»إلى الآخر كالمعرفة بين الشخصين في نقل الشيء المستعار من أحدهما إلى الآخر

.104.أمحمد جلاوي، التراث و الحداثة في أشعار لونيس آيت منقلات، ص(1)-
¡، عالم الكتب الحديث، إربد1.، ط)مقاربة أسلوبية لرواية زقاق المدق ( إدريس قصوري، أسلوبية الرواية  ـ(2)

.238. ، ص2008الأردن، 
.168. ، ص1980عبد العزيز عتيق، علم البيان، دار النهضة للطباعة والنشر، بيروت،  ـ(3)
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اللّفظ في غير ما وضع له لعلاقة المشابهة بين هي استعمال «وفي اصطلاح البيانيين

المعنى المنقول عنه، والمعنى المستعمل فيه، مع قرينة صارفة عن إرادة المعنى الأصلي 

.)1(»والاستعارة ليست تشبيهاً مختصراً لكنها أبلغ منه

و يشبهه هي استعارة المعنى لما ليس له إذا كان يقاربه أو يدانيه أ«: ويعرفها الآمدي بقوله

.)2(»في بعض أحواله أو كان سبباً من أسبابه

والاستعارة في الجملة أن يكون للفظ أصل في «:ويعرفها عبد القاهر الجرجاني بقوله

الوضع اللغوي معروف تدل الشواهد على أنه اختص به حين وضع، ثم يستعمله الشاعر 

 فيكون غير لازم، فيكون هناك أو غير الشاعر في غير ذلك الأصل، وينقله إليه نقلاً

.)3(»كالعارية

ريف أن الاستعارة ليست حكراً على الشعر فقط، بل افالملاحظ من خلال هذه التع

نجدها في كل أنواع الكتابات النثرية، كما تنتشر في اللغة العامية أيضاً، فالأمثال جزء 

ذهب إلى أن «هناك من الباحثين منأساسي من الأسلوب الذي يفكّر به الفرد، ويتصل به، ف

البنية الذهنية لتفكير الإنسان تطغى عليها الأمثال، وأن الإنسان يعيش غالب أوقاته 

.)4(»ومغامراته بالأمثال وبإيعاز منها

 الاستعارة مجاز علاقته تشبيه معناه بما وضع لهو«:أما القزويني فقد عرفها بقوله

لى استعمال اسم المشبه به في المشبه، فيسمى المشبه به كثيراً ما نطلق الاستعارة ع

.)5(»مستعاراً منه، والمشبه مستعاراً له، واللفظ مستعاراً

.184. ، صجواهر البلاغةالسيد أحمد الهاشمي، ـ(1)
.242. ، صأسلوبية الرواية إدريس قصوري، ـ(2)
الإمام عبد القاهر بن عبد الرحمن بن محمد الجرجاني النحوي، أسرار البلاغة، قرأه وعلّق عليه أبو فهر محمود  ـ(3)

.30.، ص1988محمد شاكر، مطبعة المدني بالقاهرة، دار المدني بجدة، 
.242.، صأسلوبية الروايةإدريس قصوري،  ـ(4)
.175. عبد العزيز عتيق، علم البيان، ص ـ(5)
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ويتضح لنا من خلال ما تقدم أن للاستعارة أربعة ملامح وهي النقل والتشبيه والمبالغة 

وتنقسم الاستعارة الإيجاز والبيان، : والاختصار، وهي تهدف إلى تحقيق غرضين وهما

  :باعتبار ما يذكر من طرفيها إلى

  .وهو ما صرح فيها بلفظ المشبه به فقط: تصريحية  -

وهو ما ذكر في الكلام لفظ المشبه فقط، وحذف فيه المشبه به، وأشير إليه : ومكنية -

بذكر لازمه، وهذا النوع من أجمل أنواع الاستعارة لما فيه من التشخيص والتجسيد وبث 

  .الحياة والحركة في الجمادات وتصوير المعنويات في صورة حسية حية

فالاستعارة سمة يتكئ عليها المثل الشعبي، إذ من المعروف أن لكلّ مثل مورداً      

فالمورد وهو المناسبة التي قيل فيها المثل في أول مرة، أما المضرب فهو  ¡ومضرباً

أسمي :لتي قيل فيها المثل في أول مرة فقولهمالحالة الجديدة المشابهة للحالة الأولى ا

!إيشْباح أد ديوثْ وذْفَلْ أُور ديوِيثْ أَرى

Asmi i yecbeḥ ad d- yewt udfel, ur d-iwit ara !

، استعارة لموقف معين من سقوطه في غير محلّه يعتبر هباءزينة الجبال الثلج شتاء، و:تر

يضرب هذا المثل عادة على الإنسان الذي يفعل  أجل تقريب المعنى وتوضيحه، حيث

  .الأشياء في غير أوانها

  .لْزِيمڤأَ يماس يفْراسن أوساند أدمظلن: وكذلك قولنا

Usan-d ad meḍlen yemma-s, yeffer-asen agelzim .

ن ، فهو يقال فيمن تسعى إلى مساعدته، فيكون أول مجاءوا لدفن أمه، فخبأ عنهم الفأس:تر

يعرقلك، فالاستعارة واقعة في استخدام لفظ المثل للتعبير عن هذا التشابه، أي استعارة 

  .نص المثل لمثل هذه الحالات المشابهة له

كما استعار المبدع الشعبي القبائلي صوره من عالم التجارة وحملها قيماً سلبية قصد 

وين إكبدلَن : ائدة منه، في قولهالتعبير عن خيانة الصديق لصديقه بإبداله بآخر جديد لا ف

بوي ِس¡  لِيثْ سشْلَمبدي .Win i k-ibeddlen s yibiw, beddl-it s yiclem
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، فهذا المثل يدعو الإنسان إلى معاملة النّاس امن استبدلك بحبة فول استبدلْه بقشوره:تر

والكراهية وسوء المعاملة وعدم تجاوز تقصيرهم، فإذا أبدى لك صديقك البغض ¡بالمثل

بخطورة عمله، فقد تحولت الصداقة التي ترمز للوفاء  حسفبادله نفس الشعور حتى ي

سلعة رخيصة تباع وتشترى، وتتحول المعاملة من معاملة «والمحبة والإخلاص إلى

.)1(»روحية عالية إلى معاملة مادية منحطة سلبية

ل العربي بدل؛ أي غير شيئاً بشيء آخر مأخوذ من الفع) إِبدل(إن توظيف لفظ       

والمبادلة أو المقايضة نظام اقتصادي قائم على التبادل المباشر للبضائع والسلع، دون 

استخدام النقود شرط أن يكون هناك تقابل تقريبي في قيمة السلعتين اللّتين هما موضوع 

الأخرى كما هو مبين في هذا المبادلة، فإذا كانت إحدى السلعتين أكبر من قيمة السلعة 

، فهذا يؤدي إلى أن يتحمل صاحب السلعة ذات القيمة )مبادلة التمر بالبلوط(المثل 

  .المرتفعة خسارة بسبب تنازله عن جزء من قيمة سلعته

ومن خصائص الاستعارة أيضاً التشخيص والتجسيد في المعنويات، وبث الحركة         

نَّك أذْ «:إراياس وكالْ ؛»فْسيغْ «:إنَّايس وذْغَاغْ: قولناوالحياة والنطق في الجماد، ك

إذا كان :تر«Inna yas adγaγ :« fsiγ»;irra- yas wakal:« nekk, ad ssusmeγ»سوسماغْ

أو استنطاق ،لا جلدما مصير التراب الذي لا حول له و، فدالماء يذيب الحجر الصل

 كَن إِم وأ :تبلّغ رسالة للإنسان مثل قولهممقاصدها و الحيوانات وجعلها تتكلم، وتُعرب عن

.»مي أُرواغْ، أُور سوِيغْ أَمان زِديڤيثْسڤس«:ثڤْمارثْسثَن أَ

Am wakken i as-tenna tagmart :«segmi  urweγ, ur swiγ  aman  zeddigit».    

.»صافياً منذ أنجبت مهريً، لم أشرب ماء «:كما قالت الفرس:تر

.»أِ ويِ يوفَان، لَخْرِيفْ، خَرفَاين، الشّثْوة شثْواين، أنَبذُو يوماين «:ينايس ووشَّن ـ

Yenna- yas wuccen : « a wi i yufan, lexrif, xerfayen, ccetwa, anebdu,yumayen.

.»لو أن الخريف خريفان، والشتاء عامان، والصيف يومان «:تمنى ابن آوى:تر

.59. محمد سعيدي، التشاكل الإيقاعي والدلالي في نص المثل الشعبي الجزائري، ص  ـ(1)
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.»لْخيظْ ڨمي زرِيغْ المي غَافْ لْحيظْ، أم لْجوهر د «:ثنايس ثْخُنْفَسثْ ـ

Tenna- yas taxunfest: « mi ẓriγ mmi γef lḥiḍ, am lǧuher deg lxiḍ».

، ومثل »بدا لي كالجوهر في الخيط ،عندما شاهدت ابني على الحائط «:لت الخنفساءقا:تر

  .عظاهذه الاستعارات تقدم للإنسان العبر والمو

ومن خصائصها أيضاً تجسيم الأمور المعنوية بإبرازها للحياة في صور شخوص 

لْموت :وكائنات حية يصدر عنها ما يصدر عن الكائنات الحية من حركات وأعمال، كقولنا

Lmut..ارد أفُوسيسڤتـ teggar-d afus- isتحوليد الموت لا تخطئ، فالموت هنا ي:تر 

وحذف المشبه به وهو ) الموت(بفعل الاستعارة إلى إنسان يغتال النّاس، ذكر المشبه 

.من باب الاستعارة المكنية) أفوسيس/اليد (الإنسان وذكر شيئاً من لوازمه 

.لفْراقْ أبو تْسوقَاس، ما يغَزاك بلاَ تُغْماس ـ

Lefraq, d bu tsuqas, ma  iγeẓẓa-k, bla tuγmas.

بالحية التي ) الموت(الفراق حية تلدغ الإسنان، لا سم فيه ولا أسنان، فقد شبه الفراق :تر

ها فتقضي عليه، ذكر المشبه وهو الفراق أو الموت، وحذف المشبه به تلدغ الإنسان بسم

  .وذكر شيئاً من لوازمها تسوقَاس أي السم، من باب الاستعارة المكنية ¡أي الحية

Iluγ wul, tejreḥ. إلُوغْ وولْ، ثجرح ثَاسا ـ tasa هاج البحر حزنا، نزف الكبد شجنا :تر

  .شبه القلب في حالة هيجانه بالوادي ماؤه كدر غير صاف

الجوع لا يملك أنفا، فقد شبه المبدع :تر Laẓ ur yesεi tinzar.يسعي ثنْزارلاز أُور  ـ

الشعبي الجوع بإنسان جذع أنفه، فالأنف عنوان الشرف والكرامة، فالفقير الجائع الذي لا 

يبحث إلا عن ملء بطنه يفقد عزة نفسه وشرفه، فالجوع يحمل المرء على ما لا تجيزه 

  .الكرامة في تحصيل قوته

  :أيضاً بث الحياة والنطق في الجماد كقولنا الأمثال من خصائصأن كما 

الجدار يملك أذنين، فقد تحول الجدار :تر Lḥiḍ yesεa imeẓẓuγen. لْحيظْ يسعى إمزوغَنـ

الجامد بالتوسع الذي هيأته الاستعارة إلى إنسان يسترق السمع، ويتطلع على الأمور 

  .الشخصية للأفراد
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  .أُور يسعي لاَمانأسيف إِ وومي سوسمن ومان،  ـ

Asif  i wumi ssusmen waman, ur yeεsi laman.

لوادي الساكت عنه الخرير، لا يأتي منه الخير، فقد شبه الباث الشعبي الوادي الراكد ا:تر

.ماؤه بالإنسان العديم الوفاء

.»لاَذَى ، أذْ الراغْأريي«:ورثْوثنّايس ثُ -

Tenna- yas tewwurt :« Err-iyi, ad rreγ  lada.

  .غلق الباب جدار حصين للمصائب:تر

مع الاستعارة تعاملا وظائفياً حيث كان «ومن هنا نستنتج أن الإبداع الشعبي تعامل     

يبحث عن الدلالة أينما كانت، وبأي ثمن لغوي كان، فربط الجامد بالمتحرك والإنسان 

النبات بالإنسان، مفجرا الحدود اللغوية والبلاغية والدلالية، فكان يبحث عن بالحيوان، 

الأدلة المتنافرة ليؤلف بين تناقضاتها الاستعارية معقدة تقوم في الأساس على تحطيم 

ولكنه يقصد من وراء فعله التحطيمي إلى بناء خاص به لا ... العلاقات الدلالية داخل اللغة

.)1(»ينيوجود له في الواقع الع

ـ 3ـ  2

نوع من «:وهي صفة من صفات جمال المثل، وهذا ما أكده أحمد أمين في قوله بأنه

أنواع الأدب يمتاز بإيجاز اللفظ، وحسن المعنى، ولطف التشبيه، وجودة الكناية، ولا تكاد 

.)2(»تخلو منه أمة من الأمم، ومزية الأمثال أنها تتبع من كل الطبقات

الأمثال في كل قوم خلاصة تجاربهم ومحصول « الأستاذ محمد رضا فيرى أنأما 

خبرتهم، وهي أقوال تدل على إصابة المحز وتطبيق المفصل، هذا من ناحية المعنى، أما 

من الكلام بالإيجاز ولطف الكناية وجمال  هيتميز عن غير... من ناحية المبنى فإن المثل

.172.، ص1978محمد بنيس، ظاهرة الشعر المعار في المغرب، دار العودة، بيروت، (1)-
. ، ص1953لجنة التأليف والترجمة والنشر، القاهرة،  أحمد أمين، قاموس العادات والتقاليد والتعابير المصرية، -(2)

61.
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تيسر للمرء أن يقول كل  «توظيف المثل للكناية حتى يلتقي التعريفان في. )1(»البلاغة

شيء وأن يعبر بالرمز والإيحاء عن كل ما يجول بخاطره حراماً كان أو حلالا، حسناً أو 

، فالكناية من أساليب البيان التي تسمح للقائل بالابتعاد )2(»قبيحاً وهو غير محرج أو ملوم

لّما اقتضى الحال ذلك، وإذا وردت في عن التصريح بالقول والاكتفاء بالتلميح له، ك

  .أسلوب موجز كأسلوب المثل زادت المعنى قوة وعمقاً وجمالاً

لقد تنوعت تعاريف النقاد والبلاغيين في تحديد معنى الكناية، وأفاضوا القول فيها 

.)3(»أن يكنى عن الشيء ويعرض به ولا يصرح«:ونذكر منهم أبا هلال العسكري بقوله

، أما )4(»لفظ أريد به لازم معناه مع جواز إرادة معناه«هاالخطيب القزويني بأنّويحددها 

الكناية أن يريد المتكلم إثبات معنى من المعاني فلا «:عبد القاهر الجرجاني فيعرفها بقوله

يذكر باللفظ الموضوع له في اللغة، ولكن يجيء إلى معنى هو تاليه وردفه في الوجود 

.)5(»ليلاً عليهفيؤدي إليه ويجعله د

  :ويتضح من خلال هذه التعريفات المتنوعة أن للكناية دلالتين     

  . لفظية حقيقية ظاهرة تكمن في اللفظ ذاته، وهي غير مقصودة: الأولى -

  .الدلالة المجازية وهي المقصودة: والثانية -

فالمبدع الشعبي يدعو المتلقي من خلال توظيفه للكناية في إنتاج دلالة النص، وتحميله     

لمعاني لم تكن لها دلالة في الأصل ما دامت الكناية تحيل على معنى آخر غير المعنى 

بالتالي تربطه مع المتكلم عقود أدبية وأخلاقية ونفسية وإيديولوجية ويتكلمان «الحرفي لها و

ة الرمزية وينهلان من نفس المنهل المرجعي، الأمر الذي يؤهلهما لتحليق بالنص نفس اللغ

.174.، صنقلا عن نبيلة إبراهيم، أشكال التعبير في الأدب الشعبي ـ(1)
.266. عبد العزيز عتيق، علم البيان، ص ـ(2)
.208. ، صالمرجع نفسه ـ(3)
، منشورات محمد علي بيضون، دار 1.، ط)المعاني والبيان والبديع(الخطيب القزويني، الإيضاح في علوم البلاغة  ـ(4)

.240. ، ص2003الكتب العلمية، بيروت،  لبنان، 
.211. عبد العزيز عتيق، علم البيان، ص ـ(5)
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، فتوظيف الكناية في الأمثال الشعبية القبائلية تبين قدرة المبدع )1(»بين الحقيقة والمجاز

على الابتكار، والإبداع، ودور المتلقي في التأمل، والتأويل، والكشف عن المستتر 

نشب في : تر Lḍufan yessreγ taddart. لْظُوفان يسرغْ ثدارثْ:والمسكوت عنه كقولنا

  .القرية حريق، سببه صبي في الطفولة عريق

أي الرضيع تفادياً لذكر اسم  lḍufanلقد استعمل الباث الشعبي عبارة لظوفان       

الشخص المقصود الذّي أتى هذا العمل الذّي لا يتصور منه إتيانه نتيجة ضعفه، إما 

:حرصا على سمعته، أو خوفاً منه، وقد يظهر ما سبق ذكره أكثر جلاء في المثل التالي

wi»؟إفُوح يميك«: ينين إيزموِي أَرى  ara yinin iyizem :« Ifuḥ yimi-k ? لا :تر.«

بين الحاكم التي تجمع العلاقة طبيعة أحدا يقول للأسد فمك كريه الرائحة، فالمثل يصور 

الة على القوة والزعامة الأسد الد /ميزبلفظة إِ أو الراعي والمحكوم، فقد أشار للحاكم

Ifuḥ(إفوح يميك  ، أما عبارةوالاحترام ،والمهابة ،والبطش yimik ( كريه الرائحةفمك 

الرعية إلى ضرورة الرفع المبدع الشعبي  دعافقد  السب، الإساءة، الذم،: فهي تدل على

فهو متسلط على رقاب  من هيبة الحاكم ، وعدم التهوين من شأنه في حضوره و غيابه،

وانقياد لأوامره، حتى  ،ما على الرعية إلاّ احترامه و محادثته بوقارالناس وحياتهم، ف

.عيدا بعيدا عن المشاكل والأزماتيعيش س

لقد وجد المبدع الشعبي في الكناية الوسيلة الوحيدة التي تجنّبه التّصريح بالألفاظ 

جفوة أو غلظة أو قبح أو سوء أدب، أو ما هو من ذلك «غير اللاّئقة لما في ذلك من 

المستهجنة  بسبيل وعدم اللياقة في النطق أو التصريح بهذه الألفاظ الخسيسة والعبارات

التي تدخل في دائرة الكلام الحرام كما يقول علماء الاجتماع، فقد يكون باعثه الاشمئزاز 

مما تولده في النفس من مشاعر وانفعالات غير سارة، وقد يكون باعثه الخوف، الخوف 

.65¡64. ص. ري، صمحمد سعيدي، التشاكل الإيقاعي والدلالي في نص المثل الشعبي الجزائ ـ(1)
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والخوف من أن يدمغ المرء بالخروج على آداب المجتمع الذي ¡من اللوم والنقد والتعنيف

.)1(»يهيعيش ف

لقد وظفت الكناية في أمثال منطقتنا توظيفاً غزيراً، ومن بين النماذج التي وقع 

  :اختيارنا لها ما يلي

الدلالة المجازيةالعربيةمترجم إلى المثل بلغته الأصلية المثل الشعبي

.يون وفوس أور يتشقيرـ
Yiwen n ufus, ur yettceqqir.

.كناية عن أهمية التعاون-.تصفقلا يمكن لليد الواحدة أن ـ

.إلس أَزيضان إتتض تسداـ

Iles aẓiden yetteṭṭeḍ taseda.

.كناية عن تحقيق المستحيلـ.اللسان الحلو يرضع اللبؤةـ

.إغَسيسعيإيلَس أُورـ
Iles, ur yesεi iγes          

.كناية عن الثرثار الكذّابـ  .اللًسان لحم بلا عظمـ

إلَسْ وزّیلَنْ أُورْ تْتّغْزَازَنْتْ  ـ
  .توغْمَاسْ

Iles wezzilen, ur t- ttγẓaẓent
tuγmas .

.اللسان القصیر لا تعضھ الأسنان ـ
َ  
  .الصمت أھمیة كنایة عن ـ

.يمس سداو والِيمث ـ

Times seddaw walim.

.كناية عن النفاق ـ.داهية كنار تحت التبنـ

إیزمْمن أور تكْسمن ایمي  -
  .یِزَان

Imi izmmemmen, ur t-
kččmen yizan. 

كنایة عن إحكام العقل، وعدم -  .الفم المغلق لا یدخلھ الذباب-
  .التدخل في شؤون الغبر

سُوفلا یشْباحْ یِرْقمْ، دَاخلْ مي -
.تَلْدِیغْ یِرْكَا

Sufella, yecbeḥ yerqem ; 
daxel, mi t-ldiγ, yerka.

الجمال للعین یبدو، والفساد في -
  .اللّب رائد

كنایة عن عدم الإغترار -
  .بالمظاھر الخارجیة

.تضسا ن وڤلانـ

Taḍsa n wuglan.

.كناية عن النفاق ـ.الضحك المزيفـ 

.226. عبد العزيز عتيق، علم البيان، ص ـ)1(
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.يقْرص أُوضلاَعيسـ

Yeqqers uḍellaε- is.

المبالغة (الكذبكثرةكناية عنـ.لا قاع لقفتهـ

.)فيه

وعراب يعمر نيونـ

  .السوقْ
Yiwen n waεrab, yaεmer 
ssuq.

فرد واحد طرد الصمت، وزرع ـ

  .الصوت في السوق

.كناية عن الثرثار المزعجـ

.فْغنتْتمي كشْمنتْ مي ـ
Mya keččment, mya
tteffγent.

وقر بالآذان قد سكن، فلا تفنى ـ

  .في زعم المثل و العبر

.كناية عن عدم الاتعاظـ

.هيان ومانيسـ
Heyyan waman- is.

كناية عن اقتراب أجل ـ.اقترب أجلهـ

.الإنسان

.وغيولیِڤراديموث يزم، ـ

Yemmut yizem, yeggra-d
uγyul

انتقل الأسد إلى جوار ربه، وظلّ ـ

  .الحمار حيا في موطنه

موت الأخيار وبقاء كناية عن ـ

  .ذوي المنزلة الحقيرة

.ثَاساڨْيفغد إيغس دـ
Yefγe-d yiγes deg tasa

.كناية عن جحود الأبناء للآباءـ.خرج من الكبد عظما ـ

.س تيزرمتيسيأزرم أُوريقـ
Azrem, ur yeqqis tazremt-
is..

كنایة عن صفة الإخلاص بین  ـ.الثعبان لا يلدغ أثناهـ
  .الأقارب والإخوة

يفك ربي إرذَن إيير -

استُوغْم.  
Yefka Rebbi irden i yir
tuγmas.

Ü أجود القمح لأكثر الأسنان

.تسوساً

كناية عن الشيء يناله من لا ـ

  .يستحقه

.ينغْ لظُوفَان أَمغَارـ

Yenγa lḍufan amγar.

ـ مقتل العجوز غیر القدیر كان على 
  .ید الطفل الصغیر

  .یة عن الحذر من الضعیفكنا-

.وين إغزان لبصل يتريحـ
Win i iγeẓẓan labsel,
yettrih.

  .ـ كنایة عن تجنب الفعل القبیح  .ـ رائحة البصل تكشف عن الفاعل

.برو إيوثْ!أبو سنَاثْـ
Abu snat !Bru i yiwet.

حقق طلبك الأوّل و دع الثاني  -
.یرحل

.ـ كنایة عن القناعة
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.إيروح أذْيعرض، ينس دينـ

Iruḥ  ad d-yeεreḍ, yensa
din.

ـ ذھب یدعو إلى ولیمة، فبات عند 
.المدعو بلا جواب عن الرسالة

.ـ كنایة عن التباطؤ

.لخْيالِيسڨيتڤاد دـ
Yettegad deg lexyal – is.

  .ـ كنایة عن الجبن والخوف  .ـ یخاف من ظلھ

�ג˸ˬ�˴ϟ΍μ˴˷Ύ˴Αϣ˴�Ύό˵˸Ϙϝ˸Ϯγي نْغِمْإِ ـ
  .ولْقُمُیتْإد وّكالْ  اوْدّال

Imγi n ssaba maεqul ; seg 
ddaw wakal i d-yettmuqul.

ـ الحصاد الجیّد یظھر من خلال 
.بذوره

  .قذكنایة عن النباھة والح ـ

  .ـ ثِیمسْ تجَّاد إغیغدنْ
Times teĝĝa-d iγiγden.

  .ـ كنایة عن العظیم یخلف حقیراً.ـ الرّماد من النار

  .الدّیقْ إدِیتْبَانْ وُرْفیقْ ڨدِ
Deg ddiq i d-yettban
werrfiq.

  .ـ كنایة عن الإخلاص.ـ الصدیق وقت الضیق

  .وُسْغاَرِیسْـ یِقُّورْ 
Yeqqur  usγar – is

  .ـ كنایة عن سوء الحظ.ـ جف الحظ جفاف الأغصان

ـ یترو ذومكسى، إتَتْ د  
  .وُشَانَنْ

Yetru d umeksa, ittet d
uccanen.

ـ یقتسم الغنیمة مع الذئب، و یبكي 
.لبكاء الراعي

  .ـ كنایة عن المكر والخداع

.ارو، ثَتْعاوذْتَّثَاسا ثـ 
Tasa tettarew, tettεawad .

ـ كنایة عن عزة الأحفاد عند .ـ  الأحفاد كبد ثان للأجداد
  .الجدود

.ثَتَاروثَزدايثْ التّْمرـ

Tettarew tezdayt ttmer.

ـ كنایة عن الشریف یخلف   .ـ ینتج النخیل التمر
.شریفاً

.تَاكُر تَفَاتْيـ
Yettaker tafat.

كناية عن مهارته في السرقة ـ.سرق الضوء من نبعهيـ

.والاختلاس

إن هذه الأمثال وغيرها تعبر عن الجهود العظيمة التي بذلها المبدع الشعبي في 

صرف اللفظ عن معناه الحقيقي المباشر، للانتقال إلى المعنى المجازي المقصود في 

تطرق إليها، سواء أكانت اجتماعية، أخلاقية، سياسية وعقائدية، وهذا  مختلف القضايا التي

  .ما يدل على براعته في فن القول، فأغلب الأمثال إذن تتضمن الكناية
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

 : نت الأمثل الشعبية القبائلية بالمحسنات اللفظية المتعددةيكالتجنيس، والتضاد ز

  .والمقابلة والسجع حتى تشيع  وتنتشر على ألسنة العامة والخاصة

1-

هو علم يعتمد على مراعاة التناسق في الصوت والمعنى، سواء أكان هذا التناسق 

تحسين «تماثلاً كما في السجع والجناس، أو تباينا كما في الطباق والمقابلة، وغرضه 

هو «: ، وهو ما يؤكّده ابن خلدون في بقوله)1(»م بعد رعاية المطابقة ووضوح الدلالةالكلا

إما بسجع بفصله، أو : النظر في تزيين الكلام وتحسينه بنوع من التنميق الشعبي القبائلي

، وذلك ما سنحاول توضيحه )2(»أو طباق بالتقابل بين الأضداد... تجنيس يشابه بين ألفاظه

  .في ما يلي

2

والإيقاع اللذان لمثل الوزن لفر هذا ما و، وتشيع المحسنات اللفظية فيالأمثالالشعبية القبائلية

قد تجمع وحفظه، ثم نشره في الآفاق بين مختلف فئات الناس، وفي تيسير تلقيه  اساهم

بين الجناس والسجع، أو بين مثلا واحد، فتجمع  على أكثر من محسن لفظيبعض الأمثال 

  .التضاد والسجع

في هذا الفن المميز عند أهل القبائل نجد وأهم هذه المحسنات اللفظية التي تستوقفنا  

  :مايلي

21

ة التشجيع صمن الخصائص الجوهرية لبنية المثل الشعبي القبائلي اعتماده على خصي

طاقات إيقاعية واضحة تسهم في تيسير تلقي المثل وحفظه  التي تضفي على جمل المثل«

.7. ، ص1980عبد العزيز عتيق، علم البديع، دار النهضة للطباعة والنشر، بيروت،  ـ(1)
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها ـ(2)
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ألا ترى أن المثل إذا كان ..«، وهو الأمر الذي يؤكده ابن جني في قوله )1(»واستعادته

مسجوعاً لذّ لسامعه فحفظه، فإذا هو حفظه كان جديراً باستعماله، ولو لم يكن مسجوعاً لم 

كان كذلك لم تحفظه، وإذا لم تحفظه لم تطالب تأنس النفس به، ولا أنقتْ لمستمعه، وإذا 

، لذلك نجد من المحدثين من يجعله )2(»أنفسها باستعمال ما وضع له، وجيء به من أجله

وهو في أكثر اللغات يجري باطراد في الحكَم والأمثال ..«من مميزات البلاغة الفطرية

توافق «هعرفه البلاغيون بأنّ، وقد )3(»ويمكن الحكم أن الأمثال العامة تقع غالباً مسجوعة

المطرف، «، وهو ثلاثة أقسام)4(»وأفضله ما تساوت فقره ¡الفاصلتين في الحرف الأخير

.)5(»والمرصع والمتوازي

: وهو ما اختلفت فاصلتاه في الوزن واتفقتا في الحرف الأخير كقولنا :

-أور يتْكثِّير يرلْخ اخذمن وِين.. Win i ixedmen lxir, ur yettkettirلفعل الخير حدود :تر

.فلا تتعداها

Tislatin.سڤْنَاثين ث ثسلاَثين د - d tissegnatin. الكنّات إبر:تر.  

- ڤَنوزطُوثْ دد ثم ،ندهثمطوثْ إج.Tameṭṭut iǧehden, d tameṭṭut d uzgenامرأة :تر

  .ونصف تلك التي تمتاز بالقوة

  . لاَنيمود ثمطُوثْ ما أُور مسبغَان، أُولاَ إِ أَسندڤن  أرڤاز -

Argaz d temeṭṭut ma ur msebγan, ula i asen- d- gen imawlan. 

.الزواج رغبة بين الطرفين، لا رغبة الوالدين:تر

.79. ، صالأمثال العربية القديمةأماني سليمان داود،  ـ(1)
¡، تحقيق عبد الحميد هنداوي، دار الكتب العلمية، بيروت1.، ط1.،ج1.ابن جني أبو الفتح عثمان، الخصائص، مج ـ(2)

.237. ، ص2001لبنان، 
.193. ، ص1985، منشأة المعارف، الإسكندرية، )تأصيل وتجديد( مصطفى الصاوي الجويني، البلاغة العربية  ـ(3)
.248. ، صجواهر البلاغة أحمد الهاشمي، ـ(4)
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها ـ(5)
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/ ،يتكثيرlxir/لخير(ذه الأمثال نتيجة اشتراك اللفظينفقد تحقق الإيقاع الصوتي في ه

Yettkettir( ،) ثسلاثين/Tislatin¡ناثینْڤثس/Tisagnatin( ،)إجهدن/Iǧehdenدوزڤن ،/d

uzgen (وهو يشكل تنويعاً «في تقفية المقطع الأخير منهما، رغم اختلاف وزنيهما الصرفي

إيقاعياً في السجع، كما يسمح بشيء من الحرية في اختيار الكلمات، إذ ينتج مجالاً أوسع 

.)1(»الفواصل دون أن يحد باتفاق تام في الوزن والتقفيةلتوافق 

أو أكثرها مثل ما يقابلها ها، وهو ما كان فيه ألفاظ إحدى الفقرتين كلّ أما 

  :من الفقرة الأخرى وزناً وتقفية كقولنا

Nukni.نُكْني نتحبير، ربِي اتضبير - nettḥebbir ; Rebbi, yettḍebbir العبد في:تر 

  .التفكير، والرب في التدبير

ذوو : ترImawlan, sebren ; imεezzan, kefren .إمولان صبرن؛ إمعزان، كفرن -

  .المصاب الجلل تجلدوا و صبروا، وذوو الرغبة في الأجر ازدادوا كفراً

- نزرو ،ثَمطُوثْ إِحيفْ ثيڨث  نزإكَر.Tameṭṭut iḥerrzen,tif tayuga i ikerrzenتر :

  .الثيران زوج المرأة المقتصدة المدبرة أفضل من

. وفلا يشباح مسكين، داخلْ يشّور د تلكينس -

Sufella yecbeḥ meskin ; daxel, yeččur d tilkin.

  .مظهره جميل أنيق، وباطنه وطن القمل العتيق:تر

  .ومثل هذه الإيقاعية نجدها في الكثير من أمثال منطقتنا

كان الاتفاق في الكلمتين الأخيرتين في الجملتين المتتاليتين  وهو ما: أما المتوازي

  :في وزن صرفي واحد، مع تشابه الحرف الأخير كقولنا

-تقشيشتْ ما تدما تموثْ تمقبرتْ توسع ،ر تنفع.

Taqcict, ma tedder, tenfeε ; ma temmut, tameqbert, tawseε .

.85. ، صالأمثال العربية القديمة أماني سليمان داود، ـ(1)
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  .، وإن توفيت فالمقبرة تسعهاإذا ظلت الفتاة حية فلأهلها نفع منها :تر

.)Tawseε/ ، توسعTenfeε/تنفع(هناك توافق صوتي بين 

  . وين إهدرن أور يتسدو، أم وين إمڤرن أويتشُدو -

Win i iheddren, ur yettesuddu, am win i imeggren ur yettcuddu.

.الكلام بلا فائدة محصول بلا رابطة:تر

).Yettcuddu/، يتشُدو Yettsuddu/يتسدو(هناك توافق صوتي بين 

اسعد بالدنيا :تر .Cwiṭ i telwiḥt, cwiṭ i terwiḥtثْ، شْويطْ إترويحثْيحوِلْتَ إِ وِيطش-

 ، هناك توافق صوتي بينورفّه عن نفسك، ولا تبخل عن الآخرة بخير من النّار ينجيك

).Terwiḥt/ثْترويح،  Telwiḥt/ثْيحوِلْتَ(

رجولة الإنسن :ترArgaz, d awal, mačči d aserwal.ماشي دسروالْ دوالْ،از ڤأر-

D/دوال(كلمته لا هندامه، هناك توافق صوتي بين awal ْالورسد ،/D aserwal.(

 فية في نهايات العبارات المسجوعةإن الاتفاق في الصيغ الصر «:ومنه يمكن القول

التي تميز السجع، وقد اصطلح النقاد على تسمية هذا وإن كان غير لازم عد من الملامح 

.)1(»الاتفاق باسم الموازنة

  :كما يمكن تقسيم الأمثال القبائلية بالنظر إلى توافق أجزائه إلى ثلاثة أنواع     

 : ه البلاغيون أصعب أنواع السجع لقلّةوهو ما تركب من كلمتين، وعد

صيغ بألفاظ قصيرة عز مواتاة السجع فيه، لقصر تلك الألفاظ المعنى إذا «عدد حروفه فـ

  :،كقولنا)2(»وضيق المجال في استجلابه

,Teddez. ثدز ثبرز- tebrezرسدل الستار، وقُضي الأمأ:تر .  

Uzzal.أُوزال إتَّازال - ittazzalالحديد فتّاك يسبب الضرر:تر توخى الحذر، فإن.

.85. ، صالأمثال العربية القديمةـ أماني سليمان داود، (1)
.240. ص ،المثل السائرـ ابن الأثير، (2)
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Tidet.تيذَتْ وزيلت - wezzilet الحقيقة بادية فسبيلها قصير:تر.

Ameyyez.أميز أُقبل أنڤّز  - qebl aneggezر:ترر الأمر قبل أن تقرتدب.

Baṭel.باطل يبطل - yebṭel المجانية تنفي الفائدة:تر.  

 : وهو ما كان في حدود الجملتين، وهدفه تقريب معنى من المعاني التي

ه أهل البلاغة أحسن أنواع بذكر أجزاء الجمل الدالة عليه، ويعد إلاّلا يمكن فهمها 

  :ومنه ننتقي هذه النماذج التاليةالسجع،

- اسو نوي اجوالز،  وڤَاسأَس  رِيسأحب.

Zzwaĝ, yiwen n was, aḥebber-is aseggas.

  .تدبير العرس عام كامل، و حفلته يوم زائل:تر

-  نبالْوين إِكَسمذَح إيلاّن فْ وِينال، يلْم يير.

Win i ikesben yir lmal, yif win i yellan d aḥemmal.

.الحمال أفضل من مالك القطيع الهزيل:تر

رجولة المرء : تر Argaz, d awal mačči d aserwal. أرڤاز داوالْ، ماشي دسروالْ -

  .كلمته لا هندامه

 :ر عن أكثر من حدث  وهو الذيتتعدى فقراته الجملتين، وغالباً ما يعب

  : يتضمنه المثل على نحو ما نجد في الأمثالالتالية

-  إنبڤي ناسو نوي و فَلاَّسالد اميثلْت ؛ إنبڤي ناسسمد نايومي ؛ إنبڤي ناسذَافَس.

Inebgi n yiwen was, d afessas ; inebgi n yumayen, d amessas ; inebgi n
telteyyam, ddu fell-as.

ضيف يومين عديم الطعم، وضيف ثلاثة أيام ضربه أولى وضيف يوم واحد خفيف، :تر

.لأنّه مسرف

- وشّنو نَّايسي :أنَب ،اينتْوش الشَتْو ،لخْرِيفْ خَرفَاين وفَانأوِي ياينومذُو ي.



الدراسة البلاغية للمثل الشعبي القبائلي                 :                          الفصل الثاني

131

Yenna- yas wuccen :« A wi i yufan, lexrif ,xerfayen ;ccetwa ccetwayen ;
anebdu yumayen».

  .تمنّى ابن آوى لو أن الخريف خريفان، والشتاء شتاءان، والصيف يومان:تر

-  وِين ،يدوِيثري يلع وين يبغان ،يدثإنفق ومأكْس إِ يبغان وينفَنْجلس غَانبإِ)*(ييديثكرع.

Win i yebγan aksum, yenfeq-it-id ; win i yebγan Σli,  yarew- it-id ; win i yebγan 

lesfenj, iεarq-it-id.

من رغب في اللحم فليشتره، ومن رغب في علي فلينجبه، ومن  رغب في لسفنج :تر

. فليعجنه

وهكذا يتضح لنا من كل ما سبق احتواء الأمثال القبائلية على حلية السجع، وهو 

ما تحققت اللّذة، ولا حصل الأنس «الأمر الذي ساهم في تداوله وحفظه في الذاكرة، فلولاه 

وهو يرد عفوياً غير مقصود لذاته لأن  ،)1(»وما كان هناك حافز لحفظ المثل واستعماله

يعتمد في ذلك على الارتجال العفوي، وسرعة البديهة، وهو الأمر قائله يؤديه شفوياً، و

 اجه يحتاج إلى تفكير وتمعن وتدبرالذي لا يسمح له بإنتاج سجع متكلف، مصطنع لأن إنت

كما يختلف من حيث الطول . المطرف والمرصع والمتوازي: وهو في المثل القبائلي أنواع

والطويل، وأحسنهم القصير لقرب فواصله  القصير والمتوسط: والقصر إلى ثلاثة أضرب

.المسجوعة من سمع السامع

2Ü2Ü

تشابه اللفظين في النطق «لقد استند المثل الشعبي القبائلي على الجناس الذي هو

ركني (واختلافهما في المعنى، وهذان اللفظان المتشابهان نطقاً المختلفان معنى يسميان 

  :، كقولنا)2(»الجناس

من الدقيق، الماء، الخميرة، يترك العجين ليخمر ثم يلقى لخْفَافْ بالعامية، نوع من الفطائر يصنع ) lesfenj(لسفنج  - *

  .بعد ذلك في الزيت الساخن
.83. ، صالأمثال العربية القديمةأماني سليمان داود، ـ(1)
.196. عبد العزيز عتيق، علم البديع، ص ـ(2)
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لا عالطْب يسخسار عطْم.. Ṭṭmeε  yessexsar ṭṭbeεالطمع مفسد للطبع،أي يبتدئ إيقاع :تر

المثل من وضوح الجناس الناقص الذي ينطوي عليه، والمتحقق من خلال اللفظتين 

زه على الإصغاء يحفتوهدفه التأثير في المتلقي و، )ṬṭbeεالطّبعṬṭmeε/الطّمع(

في الآفاق بين مختلف طبقات الشعب، وهو الأمر الذي  والإنصات، وحفظ ما يسمع ونشره

ولعل السر في تأثير الجناس ما فيه من  «:يؤكده لنا الدكتور أحمد أحمد بدوي في قوله

إيهام النفس أن الكلمة المكررة ذات معنى واحد، فإذا أمعن المرء فيها النظر رأى للكلمتين 

اب بالمثل، وبالتالي حفظه وإذاعته، ضف ، فيدفع به ذلك  إلى الإعج)1(»معنيين مختلفين

إلى الدور الذي يلعبه في توضيح المعنى وتبيينه لأنه حلية في الأسلوب، ونوع من 

ه فظ يدهش السامع لأنّوفيه تلاعب باللّ ،الموسيقى والانسجام تستريح وتطرب له الأذن

يطغى  ول، لكن بشرط ألاّفظ الواحد مكرراً ثم ينتبه إلى معناه الثاني غير معناه الأيسمع اللّ

وهو ما اتفق فيه «، فالتام)أي ناقص(على المعنى ولا يتكلفوهو نوعان؛ تام وغير تام 

، ومثل هذا )2(»وترتيبها¡نوع الحروف، وشكلها، وعددها: اللفظان في أمور أربعة هي

يعتمد النوع من الجناس منعدم في أمثال منطقتنا، لأنه لا يتفق مع طبيعة هذا الأدب الذي 

ر وتأمل، فليس من إذ يحتاج الجناس التام إلى تفكر وتدب«على الشفوية والتلقائية والارتجال

السهل تحقيق الأشياء الأربعة المذكورة عند إنتاج جملة شفاهية تطلبها موقف ما، عند 

الجناس قد ارتبطت بالإنتاج العقلي /ويرجح أن تكون ظاهرة التجنيس... لحظة محددة،

وبالكتابة دون الشفاهية وخصوصاً في صورة الجناس التام المتكرر بصورة قصد المتأني، 

، باعتباره أسمى أنواع الجناس إبداعاً، لأن تقارب اللفظين في المبنى )3(»به في النص

يؤثر في المخاطب بطريقة لا شعورية ويوحي له بتقارب اللفظين رغم أنه في الحقيقة 

  . ليس كذلك

¡2003أحمد أحمد بدوي، أسس النقد الأدبي عند العرب، نهضة مصر للطباعة والنشر والتوزيع، القاهرة،  ـ(1)

.476¡475. ص.ص
.243. ، صجواهر البلاغةأحمد الهاشمي، -(2)
.52.، صالأمثال العربية القديمةأماني سليمان داود،  -(3)
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ما اختلف فيه اللفظان في عدد الحروف، واختلافهما يكون «هوأما الجناس الناقص ف

، ونجده شائعاً في أمثالنا )1(»إما بزيادة حرف في الأول، أو في الوسط، أو في الآخر

  :ويشكل ظاهرة ثابتة ومميزة له، حتى لا يكاد يخلو مثل منه، كقولنا¡القبائلية

.لاَمانأسيف إِ وومي سوسمن ومان أُور يسعي  -

Asif  i wimi ssusmen waman, ur yesεi laman.

  .الوادي الساكت عنه الخرير لا يأتي منه الخير:تر-

أي الأمان، وهما ) namaL/لامان (أي الماء، و) namaW/ومان (يورد المثل اللفظين 

فيشكلان لفظان متقاربان لفظاً وإيقاعاً، و يشتركان في جميع الأحرف عدا الحرف الأول 

  .إيقاعاً واضحاً في المثل، وهما يختلفان في المعنى

Yir.يير مطُو يلهى بطُو - meṭṭu ! yelha beṭṭu المرأة غير الفاضلة طلاقها أنجح :تر

بمعنى ) uṭṭeM/مطو (، فالجناس الناقص في هذا المثل متحقق من خلال اللفظتين "وسيلة

  .تتوافقان في الحروف عدا الحرف الأولالطلاق، ) uṭṭeB/بطو (المرأة السيئة، و

فيؤلفان معاً فضاء إيقاعياً  ،قد يجمع بعض الأمثال بين الجناس والسجع في آن واحد

  :ودلالياً رائعاً مؤثراً في السامعين، كقولنا

.أُور نبغي يقَّار أولاَ ميكوين إِيبغَان يِتْنَادي أميك، وين -

Win i yebγan, yetnadi amek ; win ur nebγi, yeqqar ulamek. 

.الجاد دائم التساؤل عن الأمور، أما غيره فيتذرع دوما بالعثور:تر

-وين إسرزِيم انع زِيكَر ڤَاسي ،. Win i yesεan zimer, yeg-as zikerك الكبش مال:تر

.لابد أن يربط كبشه بحبل غير هش

- ،يضتلْس ذَاوعي غَافْ وعديضاشُو إِيثَنْسرِي غافْ وزي أُور.

Σeddi γef uεdaw, tesliḍ: ur yiẓri γef wacu i tensiḍ. 

.244. ، صجواهر البلاغةأحمد الهاشمي،  -  (1)
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. عدوك بحلتك تبهره، وما في بطنك يجهله:تر

-س؟ ينّاي ارا ضأي وضي إِتْتدانس:»ارازس«

S ani i tettedduḍ ay aḍar ? yenna-yas : «S aẓar».

.ياقدم؟ أسعى إلى جذوري فهي لا تقدم المسعىإلى أين :تر

-كَّى، يزيلاّ و كّىيلاّ واسزلاّ و .yella wassa, yella uzekka, yella uẓekka  حياة :تر

).الحياة دار وقبر( آن كائن، وعد قد يكون، مزار يتحين : الآدمي

-ثْثْشْويطْ إتَلْوِيحوِيحشْوِيطْ إتَر ،.Cwiṭ i telwiḥt, Cwiṭ i terwiḥtسعد بالدنيا إ:تر

.ورفّه عن نفسك، ولا تبخل عن الآخرة بخير من النار ينجيك

- يارولَص ّة مبولاَ لْكَع َ،ارلفْو ْولتْ مبيفْ ثح.

Yif taḥbult mm lefwaṛ, wala lkeεba  mm  leswar.

  .نفي الجوع عن الفقير أفضل من زيارة الكعبة:تر

كما يدخل في إطار الجناس تكرار مشتقات المادة الواحدة في المثل الواحد حيث      

فتضفي على جملة المثل مزيدا من التأثير والإيحاء، و  «تلتقي الأفعال مع أسماء الفاعلين

  :، كقولنا)1(»يولد فيها حيوية للاستماع و الحفظ

Akken .أكّن إيلاّ واس، أذْ تيكس أُومكْسى - i yella wass, ad t- yeks umeksa

.كيفما كان حال الجو، فالراعي يسرح بقطيعه:تر

-كْساتْ أُمعيتْشَاتْ  ،تيخسي، ما إو ،وشّناتْ واتْ، ما إوعإكْس.

Tixsi, ma iweεεa-tt  umeksa, iksa-tt ; ma iweεεa- tt  wuccen, yečča-tt.

.كر يفترسهااعي يرعى النعجة والثعلب الماالر:تر

. تَبعيثْ الشّكحاضر يحضر، أمسافَر يلْ-

.61. ، صمثال العربية القديمةأماني سليمان داود، الأ  -(1)
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Iḥaḍer, yeḥder; amsafer  yetbeε-it  ccekk.

  .حضور المرء قاتل الشك، وغيابه منبعه:تر

فالناظر في المثل الأول والثاني يلاحظ أن المبدع الشعبي قد قصر التجنيس فيها 

، وفي المثل )Umeksa/، أومكسIksa  /يكْس( : على لفظين من أصل اشتقاقي واحد هما

.)Yeḥder/ يحضر ¡Iḥaḍer/ لْحاضر(الثالث بين  

وانطلاقاً من كل ما تقدم، يتضح لنا أن قائل المثل قد مال إلى توظيف الجناس، وبرع      

فيه عن طريق استعماله لألفاظ تتوافق صوتياً وتختلف دلالياً، وهو الأمر الذي أدى إلى 

سهام في خلق إيقاع موسيقي متميز تطرب له الأذن، وهذه الخاصية جعلت المثل أسهل الإ

  .علوقاً بالذهن وأكثر دواماً وأشد تأثيراً

ـ 3ـ  2

للتضاد حضور قوي في الهندسة النصية لنص المثل القبائلي، ونقصد بالتضاد أو  

الطباق أو المطابقة الجمع بين الضدين، أو الشيء وضده في كلام أو بيت شعري كالجمع 

والشجاعة  والبياض والسواد، والحسن والقبح بين اسمين متضادين من مثل؛ النهار والليل،

متضادين؛ يظهر ويبطن، ويسعد ويشقي، ويعز ويذلّ، ويحيي  والجبن؛ وكالجمع بين فعلين

ا ما كسبت وعليها ما لهويميت، وكذلك كالجمع بين حرفين متضادين؛ نحو قوله تعالى ﴿

معنى المنفعة ) اللام(مطابقة، لأن في ) اللام وعلى( الجر فالجمع بين حرفي﴾اكتسبت

¡مطابقة الإيجاب:لاثة أنواع، وهو ث)1(»معنى المضرة؛ وهما متضادان) على(وفي 

مطابقة التضاد، وقد جاء في أمثال منطقتنا متنوعاً في أبعاده الشكلية  ¡مطابقة السلب

  :والدلالية

  :وهي ما لم يختلف فيها الضدان إيجاباً وسلباً، وهي أنواع: ــ 1ـ  3ـ  2

  :الجمع بين اسمين متضادين نحو قولنا أ ـ

.77. عبد العزيز عتيق، علم البديع، ص ـ(1)
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الحريق يلتهم الأخضر :ترYerγa uzegzaw γef uquran.أُوزڤْزاو غَافْ أُوقُوران يرغَ ـ

  .والأصفر

)uquran/أوقوران  #uzegzaw/أزڤزاو ( فالمطابقة في هذا المثل حاصلة في الجمع بين 

  ).الأصفر/الأخضر(أي بين 

.إسغَارن إرقَاقَن السرغَاين إيزورانَن ـ

Isγaren irqaqen, sserγayen izuranen.

إرقاقن (، فالمطابقة حاصلة في الجمع بينالأغصان الرقيقة تلهب النار العظيمة:تر

/Irqaqen#  إيزورانن/Izuranen (لعظيمةأي الرقيقة وا.

Yemmut. إلينْدي، حزنَن أسوڤَاس يموثْـ ilindi, yeḥzen aseggas-a  انتدبه الجمع :تر

  .وقد اختطفته المنية قبل حولبعد عول، 

)Aseggass-a/سَڤاأسو#Ilindi/إليندي( المطابقة بين  

 .أوردجِين يمزور، أَرى رنون ينڤور ـ

Ur d-ĝĝin yimezzwura, ara rnun yineggura.

  . لم يبق الأصول في روض الكلام قطف للفروع:تر

.)Yineggura/ ورَڤُین#Yimezzwura/يمزور ( التضاد في اللفظتين 

Tif.تيفْ أدزوِِِيرنْتْ ولاَ أد ڤْرِنتْ ـ ad zwirent, wala ad ggrint.ليت المصائب  :تر

: تتوالى في حقل الشباب، فالتضاد يظهر بشكل جلي على المستوى اللغوي والدلالي بين

Ad#/أدزويرنت( zwirent رنتڤأد /Ad ggrint(

. س يلاّ، وايض، يخلاَڤاللّوز و د ن أعقّ ـ

Aεeqqa n lluz : wa, deg-s, yella, wayeḍ, yexla.

  ختلاف، فحبة لبابة، وحبة مجدوبةحبات اللوز على ا:تر

).Yexla/يخلاَ  #Yella/يلاّ (التضاد بين 
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.لحاضر يحضر، أمسافر يتبعيثْ الشّك ـ

Lḥader, yeḥder ; amsafer, yetbeε-it ccekk.

  .حضور المرء قاتل الشك، وغيابه منبعه:تر 

).Amsafer/أمسافر  #Lḥader/لحاضر ( التضاد في اللفظتين 

:الجمع بين فعلين متضادين، نحو قولنا ـ ب

.سناتْ تووراَ، أكشم سي تفغد سي مدونيثْ  ـ

Ddunit  mm  snat n twwura : ekcem sya,teffγ-d sya.

).Teffγ-d/تفغد  ≠Ekcem/أكشم (.الولوج، وباب الخروجللحياة بابان؛ باب :تر

Xḍeb yemma-s, taγeḍ. خضب يماس، تاغَض يلِّيس ـ yelli-s . اخطب الأم وتزوج

).Taγed/تاغض  ≠Xḍeb/اخطب . ( ابنتها

  :كقولنا) سم وفعل إ( كما قد يكون الطباق بين نوعين مختلفين ـ  ج

.أم تسڤنيثْ، تْسلْس مدن، نَتاثْ عريان  ريدستض ـ

Teḍra yid-s am  tissegnit : tessels medden, nattat, εeryan.

).Σeryen/ عریان  ≠Tessels/تسلس.(مثله كمثل إبرة تكسي الغير، وتظّل هي عارية:تر

2Ü3Ü2Ü :نحو  ، )1(»ن إيجابا وسلبااما اختلف فيها الضد«وهي

  .وين إيبغان، يتْنادي أميك؛ وين أور نبغي، يقَّار أولاَ ميك:"قولنا

Win i yebγan,  yettnadi amek ; win ur nebγi, yeqqar ulamek.

، فالمطابقة هنا في عن الأمور، أما غيره فيتذرع دوما بالعثورالجاد دائم التساؤل :تر

."من يريد ومن لا يريد" أيUr nebγi /أور نبغي ≠Yebγan/يبغان:الجمع بين

.80.، صعبد العزيز عتيق، علم البديع -
(1)
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2Ü3Ü3Ü   وهو أن يوهم لفظ الضد أنه ضد مع أنـه لـيس بالضـد¡

Tif  ddell n umcic, wala win n uγerda.تيف الدلْ ن ومشيش، ولا وين نوغرذا :كقولنا

ل القط وذل الفأر، أي أن يذل الإنسان من طرف من هو أقوى منه، خيـر  ذشتان بين :تر

)/ أمشيش(فمن أن يذّل من طرف شخص يساويه، أو أقل منه شأناً،  N umcic  بمعنـى

)/ أغرذا(القط، ليس بضد  N uγerdaّما يوهم بلفظه أنه ضدهأي الفأر إن.  

.أند نْويغْ تفاتْ آي وفيغْ لَهو تكّاثْ -

Anda i  nwiγ  tafat ay ufiγ  lehwa, tekkat 

ور ليس أي النTafatّ)/تفات ( فـ، إلى النور لأفرح، فإذا بالوابل يقيم القرحسرت :تر

  .أي المطر) Lahwa/لَهو(بضد 

,Ddheb  الدْهب ما ثيديالي النّْحاس؟ ـ ma ad t- id yali nnhas فالذهب ليس بضد :تر?

)Nnhas/النّحاس(ليس بضد ) Ddheb/الدْهب(حاس، ف للنّ

ذوو المصاب :تر  Imawlan sebren ; imεezzan, kefren.إمولان صبرن، إمعزان كَفْرن ـ

  .ذوو الرغبة في الأجر ازدادوا كفراالجلل تجلدوا صبرا، و

  .تضاد وهمي خيالي) Kefren/كفرنSebren≠ /صبرن(فـ

.واين إِسوى دالدونيثْ، ألاَ آين إيتْشّ،  ڨْأور يربِيح حد د ـ

Ur yerbiḥ  ḥed deg ddunit, ala. ayen i yeçça, d wayen i yeswa.

اسوى ( أي أكل ليس بضد) Icca/إيشّ (يمة الحياة المأكل والمشرب، فـ غن:تر

/(Iswaأي شرب.  

ג˴إفْك إلسيك، أور يزرِي حد أميك إ ـ ϳ وليكو.

Efk iles-ik ; ur yeẓri ḥedd amek i iga wul- ik.

)Wul/وولْ(أي اللسان ليس بضدIles)/إلس(فـ .عسل لسانك، ولا تطلق رهائن قلبك:تر

  .أي القلب



الدراسة البلاغية للمثل الشعبي القبائلي                 :                          الفصل الثاني

139

إن التضاد في الأمثال الشعبية القبائلية بسيط وواضح، لا يتطلب الجهد في فهمه 

والمواقف الاجتماعية، أو الأخلاقية أو يوظفه المبدع الشعبي في طرحه لبعض القضايا 

السياسية عبر الانطلاق من فكرة الجمع بين الأمور المتضادة، دون أن يتخذ منها موقفاً 

الذي هو مطالب بالمقارنة وبحسن الاختيار بين «صريحاً، وإنما يترك المجال للمتلقي

النص الذي أراده الموضوعين أو السلوكين المتضادين، وذلك بعد أن يعي ويفهم مدلول 

.)1(»المرسل

2Ü4Ü

وإلى جانب الطباق، فقد وظّف المبدع الشعبي القبائلي المقابلة الذي هو أشبه ما  

" نقد الشعر" يكون بطباق مضاعف، والمقابلة كما يعرفها قدامة بن جعفر في كتابه

الفة بين بعضها وصحة المقابلة أن يضع الشاعر معاني يريد التوفيق أو المخ«:بقوله

وبعض فيأتي في الموافق بما يوافق، وفي المخالف على الصحة، أو يشرط شروطاً، أو 

فيأتي فيما يوافقه بمثل الذي شرطه وعدده، وهو فيما يخالف ¡يعيد أحوالاً في أحد المعنيين

.)2(»ضده

به ترتيب الكلام على ما يجب فيعطى أول الكلام ما يليق «أما ابن رشيق فيعرفها

أولا وآخره ما يليق به آخراً، ويأتي في الموافق بما يوافقه، وفي المخالف بما يخالفه 

.)3(»وأكثر ما تجيء المقابلة في الأضداد، فإذا جاوز الطباق كان مقابلة

  :والمقابلات في نصوص أمثالنا كثيرة ومتنوعة منها

  :أي مقابلة اثنين باثنين، مثل: مقابلة من البسيط القصير

.41¡40.ص.لمثل الشعبي الجزائري، صاـ محمد سعيدي، التشاكل الإيقاعي في (1)
.84. عبد العزيز عتيق، علم البديع، ص -(2)
¡2009، المجلس الأعلى للثقافة، القاهرة، 1.، ط)قراءة أسلوبية(عبد الناصر حسن محمد، شعر ابي نواس  -(3)

.136.ص
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ذوو المصاب :تر. Imawlan, sebren ; imεezzan kefren.مولان صبرن، إمعزان كَفْرنإ ـ

  . الجلل جلدوا صبرا، وذوو الرغبة في الأجر ازدادوا كفرا

)Imεezzan/إمعزان  ≠Imawlen/ولانإم:(قابل بين 

           ) صبرن/Sebren ≠ كفرن/Kefren(.

Ass-a. .آس فلّي، أزكّى فلاّك ـ fell-i, azekka fella-kيوم الحياة لا تدوم على حال ف:تر

  .لك، ويوم عليك

Ass-aآس: (قابل بين /#أزكى/(Azekka وبين ،)فلّي/Fell-i#فلاّك/Fella-k(

انتقل الأسد إلى :ترYemmut yizem, yeggra-d uγyul. ڤْراد وغْيولْيموث ييزم، يو ـ

  .الحمار حيا في موطنهجوار ربه، وظلّ 

)Uγul/أوغيول #Yizem/ييزم( وبين، )Yeggra-d/رادڤيو #Yemmut/ يموث: (قابل بين

.ألماسوڤُـذاجتمطوث دلساس، أرڤاز  ـ

Tameṭṭut d llsas ; argaz, d ajgu alemmas.

  .أساس البيت الميتن المرأة، وعموده القوي الزوج:رت

Argaz)/ زاڤأر #Tameṭṭut/تمطوث(: قابل الباث الشعبي بين

D/ألماس واڤـذاج#Dllsas/لْساس( و بين                   ajgu alemmas.(

  :ومن المعقد الطويل؛ مقابلة ثلاثة عناصر بثلاثة أخرى فما فوق كقولنا

.إحلّو، يير أوالْ يغَّاز إرنّو يتقديير لْجرح  ـ

Yir lǧerḥ,  yetteqed iḥellu ; yir awal, yeγγaz  irennu.

الجرح العميق يشفى، والكلمة القبيحة عن القلب لا تُخفى، فقد قابلت العقلية الشعبية :تر

).Awal/أوال   ≠Lĝerḥ/ حلجر:(بين

).Yerraz/ يغّاز ≠Yetteqed/اتقد (    

).Irennu/ إرنّو ≠Iḥellu/ إحلّو(     
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.ْ مزوغْ ڨديلس، أزڤَر إتواطّفْ  ڨْدأرڤاز إتواطّف  ـ

Argaz, yettwaṭṭaf deg yiles, azger yettwaṭṭaf deg meẓẓuγ. 

  :ل يربط من لسانه، والثور من أذنه، فالمقابلة هنا بينالرج:تر

  ).الثور/ الرجل ( أي بين) Azgar/ أزڤر≠Argaz/ أرڤاز(

).يربط/ يربط( أي بين) Yettwaṭtaf/ إتواطّف≠Yettwaṭṭaf/إتواطّف (

)إلس /Iles≠  مزوغMezzuγ  /  (أي بين)أذنھ/  لسانه(.

.لكذب إقطّو يون واس، تيذتْ تقَطُّو كُولاَس ـ

Lekdeb iqeṭṭu yiwen n wass; tidet tqeṭṭu kullass.

.   فائدة الكذب مؤقتة، و فائدة الصدق دائمة:تر

   :نفالمقابلة هنا بي 

) لكذب/Lekdeb ≠  تيذت/Tidet ( أي بين)الصدق/الكذب.(  

  ).فائدة/ فائدة(أي بين) Tqeṭṭu/ تقطّو ≠Iqeṭṭu/ إقطّو(

)واس ون ني /Yiwen n wass≠ كولاس /Kullass (أي بين )دائمة/ مؤقتة.(  

  :كذلك من المقابلات ما يلي

ويل ط:تر Iles d aγezzfan ; afus, d awezzlan .دوزلانأفوس ، إلس داغوزفان ـ

  .اللسان، قصير اليد

أي اللسان ) Iles/إلس( فقد قابل هنا المبدع الشعبي بين أشياء غير متضادة، حيث إن

أوزلاَن (مقابل ) Aγuzzfen/ أغوزفان(أي اليد، و) Afus/أفوس(ليس متضاداً مع 

/Awezzlen (عي الدلالي أي قصير، فقد نجح هذا الأخير في إقامة نوع من التوازي الإيقا

  .لخلق جو من الهندسة بين اللفظ والمعنى
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ويرى علماء البديع أن أحسن أنواع المقابلة وأبلغها ما كثر فيه عدد المقابلات شريطة 

  .أن ترد هذه الكثرة طواعية، لا اقتصارا وتكلفاً

ابلة حتى تقنع وهكذا يتبين لنا أن الأمثال الشعبية القبائلية قد وظفت كل من المطابقة والمق

السامع، وتؤكد له صحة الفكرة التي تدعوه إليها عن طريق الجمع بين الشيء وضده في 

سياق واحد، أو بين جملة وضدها قصد جلاء المعاني وتوضيحها، والفرق بينهما 

والمقابلة كلية؛ الأول في الألفاظ، والثاني في الجمل، لكنهما جميعاً  ¡الطباق جزئي«أن

الأمور عبر الانطلاق من فككرة الجمع بين النقائض أو¡ينزعان عن قوس واحدة

  .ويجب أن يكون بلا تكلف بدعوة من المعنى لا تطفلاً عليه، )1(»المتضادة

ى أن مبدع الأمثال القبائلية، لم يجد أخيرا، تفيدنا هذه الدراسة الوجيزة في الخلوص إل     

أي معاناة أو مكابدة في قول ما يريد، حيث كانت تأتيه المعاني أرسالاً، وتنثال عليه 

ه كان قادراً على التفنن في قول الكلام أنّ الألفاظ انثيالا، فرغم أنه كان أمياً لا يكتب، إلاّ

لاستعارة والكناية، كما استفاد من الجيد في غير تكلف ولا طلب، عبر توظيفه للتشبيه وا

ها، مثل السجع، والجناس، والطباق والمقابلة، بغية توفير الإيقاع المحسنات البديعية كلّ

الموسيقي والذهني لضمان المتعة والحفظ والسيرورة، وهذا ما جعل المثل يتقارب بلاغياً 

.وموسيقياً من الشعر

.99. ، ص مثال العربية القديمةأماني سليمان داود، الأ-(1)









1

2





1

2
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

:شعبي القبائلي، فقد ساهمت الأمثال من الأشكال النثرية العريقة في المجتمع ال

مساهمة فعالة في تشكيل ثقافة هذا المجتمع التقليدي البسيط، وفلسفته، وسلوكه، تاريخه 

النشىء  من أكثر المأثورات الشعبية أهمية في تربية اباعتباره¡وتقاليده، ونظرته للحياة

وتوجيهه إلى التمسك بالمثل العليا وبمكارم الأخلاق، فلم تترك موضوعا من موضوعات 

  .الحياة إلاّ وتطرقت لها

الأمثال في الخُلق الرفيع، ورسخت فضربت أروع  ،ساهمت الأمثال في تربية الأجيال

ي النبل والفضل، ورفعت من مكانة أهلها وأصحابها في الوقت الذّي في الإنسان معان

حذّرت من النهاية الأليمة والمفجعة للأشخاص الذين أخطأوا الطريق، وتعثروا عن 

.عنها واالفضائل، وانحرف

ـ1

والمجتمع والبيئة تعاملاته مع الآخرين فرضت إن الإنسان مخلوق اجتماعي، وقد 

المحيطة به إلى ضبط سلوكاته بالتحلي بفضائل الأخلاق ليبلغ الكمال، ويحيا حياة فاضلة 

تحقق له ولغيره الخير والسعادة، والفلاح في الدنيا والآخرة، فلا خير في الإنسان ابتعد 

إن أكمل المؤمنين إيماناً «):ص(عن الفضيلة وغرق في أمواج الرذيلة لقول الرسول

.)1(»حسنهم أخلاقاًأ

بضم اللام وسكونها، هو الدين والطبع والسجية، وحقيقته أنّه لصورة الإنسان «لُقُ والخُ

الباطنة، وهونفسه وأوصافها ومعانيها المختصة بها بمنزلة الخَلْق لصورة الظاهرة 

بأوصاف ولهما أوصاف حسنة وقبيحة، والثواب والعقاب يتعلقان ¡وأوصافها ومعانيها

الصورة الباطنة أكثر مما يتعلقان بأوصاف الصورة الظاهرة، ولهذا تكررت الأحاديث في 

من أكثر ما يدخل الناس الجنة «): ص(مدح حسن الخلق في غير موضع، كقول الرسول

إن «: ، وقوله»أكمل المؤمنين إيماناً أحسنهم خلقاً «: ، وقوله»تقوى االله وحسن الخلق

.رواه مالك في الموطأ - )1(



مواضيع الأمثال الشعبية القبائلية:                                                  الفصل الثالث

145

¡»إنما بعثت لأتمم مكارم الأخلاق«:، وقوله»لقه درجة الصائم القائمالعبد ليدرك بحسن خ

كان خلقه القرآن، أي : ـرضي االله عنها ـوكذلك جاءت أحاديث كثيرة، وفي حديث عائشة 

وما يشتمل عليه من المكارم والمحاسن  ¡كان متمسكاً به وبآدابه وأوامره ونواهيه

.)1(»والألطاف

الخلق في اللغة السجية، والطبع، والعادة «: ا الخُلق بقولهويعرف جميل صليب

وهو في اصطلاحنا حال للنفس راسخة تصدر عنها الأفعال بسهولة ويسر  ¡ينوالمروءة، والد

.)2(»من غير حاجة إلى فكر وروية

ت والسجايا المراد بحسن الخلق اتصاف النفس بالملكا«: أما المشكيني فعرفه بقوله 

من الصبر والحلم والشجاعة ونحوها، وكلما زاد وجودها في النفس الشريفة والإنسانية 

ازدادت شرفاً وكمالاً في مراتب الإنسانية، وهذه السجايا هي التي تؤثر في صالح الأفعال 

كما أن الأعمال أيضاً قد تكون سبباً لاتصاف النفس وتخلق ¡،ومنها تنشأ حسنات الأعمال

.)3(»)**(ونية)*(وح بها أو كمالها ودوامها فيها، ولذا انقسمت إلى موهوبية وكسبية، وسجيةالر

الخلق صفة مستقرة فطرية أو مكتسبة، ذات آثار «:أما عبد الرحمان الميداني فقد قال     

.)4(»في السلوك محمودة أو مذمومة

من جهة الخُلق، فمنهم من  بينهم، إلاّوعلى هذا يمكننا أن نستنبط أن النّاس لا خلاف      

كان على خلق عظيم، ومنهم من كان خسيساً قبيح الأعمال والأفعال، فتهذيب النفس ضرورة 

د منها، لأنصلاح الفرد يعني صلاح المجتمع، فالإنسان لا يكون إنساناً قويماً إلاّ لا ب 

.194.، ص4.ابن منظور، لسان العرب، ج - )1(
.540¡539. ص.، ص1994، الشركة العالمية للكتاب، بيروت، لبنان، 1.جميل صليبا، المعجم الفلسفي، ج - )2(

.منيحة أو عطية من فضل االله: سجية - *

  .مكسوباً بقصد: نية - **
.160. ، ص1998، دار الهادي، بيروت، لبنان، 1.علي  المشكيني، مسلكنا في الأخلاق، ط - )3(
.8/1، ص1998عبد الرحمان الميداني، الأخلاق الإسلامية والفلسفة القديمة، دار النفائس، بيروت،  - )4(
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هها عن القيم والتعاليم التي بالتمسك بالخصال الحميدة، التي هي لا تختلف في جوهرها وكن

:)1(يقول أحمد شوقي. جاء بها الدين الإسلامي الحنيف، هادفاً من ورائها كمال الفرد وسعادته

  .فقوم النفس بالأخلاق تستقمِ    صلاح أمرك للأخلاق مرجِعه      

:)2(ويقول أيضاً

  .هبواا بقيت      فإن هم ذهبت أخلاقهم ذـلاق مإنما الأمم الأخـ   

من شأن المؤمن المتخلق بجعله في جواره رفقة الصديقين ) ص(لقد رفع الرسول     

إن أحبكم إلي وأقربكم مني مجلساً يوم «:والصالحين والشهداء يوم الآخرة في قوله

¡القيامة أحاسنكم أخلاقاً، وإن من أبغضكم إلي، وأبعدكم مني مجلساً يوم القيامة

: يا رسول االله فما المتفيهقون؟ قالقالوا  ،المتفيهقونالثرثارون والمتشدقون و

.)3(»المتكبرون

بيلة التي لقد تناولت الأمثال الشعبية القبائلية مجموعة من القيم والمعايير الأخلاقية النّ     

عليها، وتناولت من جانب آخر، مجموعة من الأخلاق  يجب على الفرد التحلي بها والحثّ

المذمومة التي يجب الابتعاد عنها، وعدم الاتصاف بها، ومن بين هذه الأخلاق نذكر ما 

  :يلي

1-1-

ونعني به قوة التّجلد والثّبات، وحسن الاطمئنان على ما يؤذي الإنسان من مصائب 

¡إلى غير االله، والرضا بقضائه خيره وشرهوبلايا، بحبس النفس عن الشكوى والتذمر 

ر، لذلك جعله المتصوفون الهلع، والجزع، والجبن، وضيق النفس، والحرص، والشّ«فهو

وهو ثلاثة  ،)4(»إنه أعظم من الحب، والأمل والرجاء: من خواص الإنسان الكامل، وقالوا

.129. ص، 2007المكتبة العصرية، صيدا، بيروت، محمد علي الصابوني، من كنوز السنة،  - )1(
.المرجع نفسه، الصفحة نفسها - )2(
.127.ص، نفسهالمرجع  - )3(
.721. ، ص1.الفلسفي، ججميل صليبا، المعجم  - )4(
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وقد ضرب االله . )1(»صبر عند المصيبة، وصبر على الطاعة، وصبر عن المعصية«أنواع

وتواصوا ﴿: عز وجل أمثلة في كتابه العزيز مبينا فيه حاجة المسلم إلى الصبر في قوله

 ﴾واصبروا إن االله مع الصابرين﴿:وقال أيضاً )3سورة العصر، الآية(﴾بالحق وتواصوا بالصبر

)146 سورة آل عمران، الآية( ﴾إن االله يحب الصابرين﴿:وقال أيضاً )46سورة الأنفال، الآية (
.

إن التجمل بالصبر والثبات أمام الخطوب، يساعد الفرد المسلم على اجتيازها دون أن      

يفقد رشده وصوابه، طالما كانت نفسه متمسكة بعروة االله الوثقى، وقد جاء في الحديث أن 

نعم يا رسول االله، فقل فما : أمؤمنون أنتم؟ فقال عمر«سأل جماعة) ص(رسول االله 

: خاء، ونصبر على البلاء، ونرضى بالقضاء، فقالنشكر على الر: كم؟ فقالعلامة إيمان

.)2(»مؤمنون ورب الكعبة

كّد أيضاً ضرورة التحلي بفضيلة الصبر، لأنها من دلائل يؤونجد المثل القبائلي      

,Ssber.الصْبر، دحبيب ن ربي:صدق الإيمان في قوله d aḥbib n Rebbi الصبر .تر

.صابر إِينالْال: ه بضاعة الصديقين، كما يقال أيضاًحبيب االله، ويقال في تحبيب الصبر لأنّ

Sseber inalمن صبر ظفر، ويقال في إظهار قيمة الصبر، وحسن جزاء الصابرين :تر

أولئك يؤتون أجرهم مرتين بما ﴿:عند ربهم، وهو الأمر الذي يؤكّده االله تعالى في قوله

.)54القصص، الآية ( ﴾بروا ويدرءون بالحسنة السيئة ومما رزقناهم ينفقونص

نفسه الصبر في تبليغ رسالة الإسلام، وقد واجه في سبيل تحقيق  )ص(لقد ألزم النبي     

هدفه هذا ألواناً من الأذى والاضطهاد والمضايقات من قريش، دون أن ينفذ صبره حتى 

االله عليه بالفتح المبين، فالص مناحة النفسية، واالله تعالى يختبر الإنسان المسلم بر سبيل للر

نيا مزيج من الأفراح والأتراح، لا يستطيع أحد أن يسلم فالدبما يلحقه به من مكروه وأذى، 

 أصبحمن عضاتها وخيانتها، فكثيراً ما قدمت لمحبيها طعاماً لذيذاً في الغداء، وفي العشاء 

هم هماً، وأمنهم خوفاً، وعزهم فرحتراحتهم تعباً، و، تقلب ا، وشرابهم علقمامهم مرطعا

.181. ، صمسلكنا في الأخلاقعلي  المشكيني،  - )1(
.138. ص ،2001، دار المناهج، عمان، 2.ط كايد قرعوش وآخرون، الأخلاق في الإسلام، - )2(
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فلكّل يوم أسود  ،ضا بقضاء ربهم، فلا دوام للشدائدم، والرذُلاً، وما عليهم إلا ضبط أنفسه

).6¡5الشرح، الآية (﴾فإن مع العسر يسراً، إن مع العسر يسراً﴿:شمس تشرق فيه لقوله تعالى

  . كُلْ الشَّدة، تبعيتْ تلويتْ : وفي هذا المعنى يقول المثل الشعبي القبائلي

kul  ccedda  tetbeε-itt  talwit .

.)1(»ضاق ّلا يتسع الأمر إلا«:بعد الشدة يأتي الفرج، وهو يشبه المثل العربي القائل:تر

:)2(وقد قال أحد الشعراء 

ما الدنيا هبات      وعوارٍ مستردةإنّ

  .شدة بعد رخاء       ورخاء بعد شدة

 فالصبر ضرورة دنيوية كما هو ضرورة دينية، فلا نجاح في الدنيا، ولا فلاح في«     

، واالله تعالى يمتحن المؤمن بالمكاره في ولده وماله وصحته، وفي )3(»الآخرة إلا بالصبر

ذَ الصْبر إيد الدوا ن :كل عزيز وثمين وغالٍ لديه حتى يتأكد من صدق إيمانه، لذا قيل

  .تّاسا

D ssber ay d ddwa n tasa  ا :، ويقول أيضاً"الصبر دواء القلب:تروالد إي د برْالص د

الصبر دواء المحن، فالصبر أفضل عدة :ترDssber ay d ddwa n lmeḥna. لْمحنى

ما «)ص(ومتاع يتزود به المؤمن، فهو عون على الخطوب ومحن الدنيا، لذلك قال الرسول

له حتى يلقى االله تعالى وما عليه يزال البلاء بالمؤمن والمؤمنة في نفسه وولده وما

، فما يصيب العبد من مصائب ومكاره ما هو إلا تكفير عن خطاياه وذنوبه في )4(»خطيئة

من لم يرض : يقول االله تعالى«:أنه قال) ص(الدنيا قبل الآخرة، فقد روي عن النبي 

.)5(»بقضائي، ويصبر على بلائي، فليختر رباً سواي

.121.، ص1995، دار الحضارة، الجزائر، 1.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ط_ (1)
.151. ، صالأخلاق في الإسلاموآخرون،  كايد قرعوش -(2)
.135. ، صالمرجع نفسه -(3)
  .رواه الترمذي -(4)
.249. ، صأدب الدنيا والدينالماوردي،  -(5)



مواضيع الأمثال الشعبية القبائلية:                                                  الفصل الثالث

149

الشعبية القبائلية، قد استفادوا بشكل صريح  أن مبدعي الأمثال ومما سبق نستنتج     

ء على الفواحش والمنكرات ومباشر من القيم الأخلاقية الدينية التي هي الدواء الناجع للقضا

تاج إليها الإنسان في جميع من فضائل الملكات وأكارم المكارم، وهي صفة يح«فالصبر

، حتى يحيا الطمأنينة والاستقرار )1(»جتماعيةالدنيوية والدينية الفردية والاأموره 

2(ة لذلك يقول عبيد بن الأبرصـــاحوالر(:

  إن في الصـبر حيلة  المحتال    ملـمصـبر النفـس عند كل 

ماؤها بغـير احتـيالغَشف      لا تضيقـن في الأمور فقد تك  

ما تجزع النفوس من الأم برِ لـه فـرجة كـحلّ  العقال    ر  

1-2-

ت إلى الآخرين اتفلوالرضا بقسمة االله وقضائه، وعدم الا ،القناعة هي غنى النفس

هذا المعنى تأمر بالقناعة، وتنهى فيما أعطاهم ورزقهم، فقد جاءت أحاديث مستفيضة في 

عن الطمع، لأن اس أجمعون، يقول الرسول ه االله ورسوله والنّالإنسان القنوع يحب

¡)3(»أراد أن يكون أغنى الناس فليكن بما في يد االله أوثق بما في يد غيرهمن «):ص(

لو كان لابن آدم واديان من ذهب لابتغى لهما ثالث، ولن يملأ فم ابن آدم «:ويقول أيضاً

عن  -رضي االله عنه  -، وعن أبي هريرة )4(»إلا التراب، ويتوب االله على من تاب

، وعن عبد )5(»العرض، ولكن الغنى غنى النفس ليس الغني عن كثرة«: قال) ص(النبي

قد أفلح من أسلم ورزِق «:قال) ص(أن رسول االله -رضي االله عنهما  -االله بن عمر 

.)6(»كفافاً، وقنّعه االله بما أتاه

.174. ، صمسلكنا في الأخلاقعلي المشكيني،  -(1)
.259. ، صأدب الدنيا والدينالماوردي،  -(2)
.188. ، صالمرجع السابق  -(3)
.97. ، صمن كنوز السنةمحمد الصابوني،  -(4)
  .متفق عليه -(5)
  .رواه مسلم -(6)
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  لَقْنيع تيفْ السْعي: وقد تناول المثل القبائلي موضوع القناعة حيث قيل

Leqnia tif  ssεyaوالمتمعن في أمثالنا القبائلية يلحظ  ¡الأموال القناعةأفضل من :تر

بين له جوهر السعادة التي طالما غفل كثير من ت ي، فهاأن الإنسان هو محط اهتمامه

النفس، وراحة  يهو غن بلال والثروات ومالأ هو مالكفالغني ليس  ،اس عنها وتجاهلهاالنّ

همه لأن شخص غني عاش تعيساً،  الضمير والبال ورضاها باليسير من المعاش، فكم من

ما أعطاه االله ازداد ظمأ، وحرقة لنيل الأكثر الوحيد في هذه الدنيا جمع المال واكتنازه، وكلّ

الهناء كنز :تر Lehna, taγleb laγna  .لَهناَ، تغلب لَغْنَا: دون أن يصل إلى الشبع، لذا قيل

Tif. تيفْ لَهنا ثَاونْتْ:أعظم من المال وقيل أيضاً lehna tawantالهناء أفضل من :تر

ضا براحة البال، ويحاكيه المثل الشبع، ويقال في الإعراض عن الدنيا ومتاعها، والر

ويتشابه المثل الفرنسي مع نظيره القبائلي ¡)1(»القناعة أعظم من مملكة«:الإنكليزي القائل

أحد يقول ، وفي هذا )2(»القناعة تفوق الغنى«:متجاوزا حدود المكان والزمان حيث يقول

:)3(الشعراء

  .عيدــو السـه) قيـالت(ولكن     ال      ـولست أرى السعادة جمع م        

:)4(ل آخروقيو

تـروي القــلوب الظامـئات    تقـوى الإله إذا تخـالط مهجة

فإذا أردتـم أن تفـوزوا فاتقوا    التقي يعيش في كنف الهـنا إن  

.وبـها لعقـلك راحة وتـألق  وسكـينةفيـها لقـلبك بهـجة 

ومن آثار الطمع تطاول الفقير على ما يقدم له من طعام، رغم أن الجوع يمزق 

اس، وترغيبهم في مساعدته حتى لا يهلك أحشاءه تمزيقاً، فعوض أن يسعى لاستعطاف النّ

203.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص - )1(
.205.، صالمرجع نفسه - )2(
.98. ،  صمن كنوز السنة محمد الصابوني، - )3(
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها - )4(
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 ا أطعمة أخرىنظيفاً، أو به بقاي جوعاً انقلب إلى الاهتمام بالصحن الذي يقدم له إن كان

الفقير وغسل :ترAmeεruf d tarda n tqessult   .أمعروف د ترذَ ن تقْسولْتْ: لذا قيل

  . ويقال في ذم الإنسان الذي لا يقنع بما يرزق به الصحن،

أبو : دعت المخيلة الشعبية إلى القناعة بإنجاز عمل واحد بغية إجادته وإتقانه، لذا قيل

A. سناثْ برو إيوثْ bu snat! Bru i yiwet ويقال  دع الثاني يرحلحقق طلبك الأول و:تر

  .في حث الفرد على القناعة والرضا بالقليل الجيد

  :أما الطمع فقد جاء في ثنايا مادتنا المثلية على نوعين

كأن  ،ع الفرد إلى تحقيقه أمراً جيداًوهو أن يكون الأمر الذي يطمع ويتطلّ :طمع ممدوح -أ

جمع المال، والثروة التي يمتلكها سواه عن طريق السعي، والجد  يطمع الإنسان في

والمثابرة في الكسب دون أن يتمنى زوالها عن غيره، أو يطمع في فعل الخير، أو في 

تحقيق أعلى الدرجات العلمية، ومثل هذه الأطماع جائزة لا حرج فيها ولا ضرر، لأن 

  .ولغيره الإنسان يطمح فيها لتحقيق الأحسن والأفضل لنفسه

وهو خروج الفرد عن قواعد والقيم الأخلاقية بغية تحقيق مصلحته : طمع مذموم -ب  

سواء أكانت اقتصادية أم اجتماعية كاستيلائه على أملاك غيره بالنصب والاحتيال  ¡الفردية

ويقال  لطمع مفسد الطبع،ا:تر Ṭṭmeε, yessexsar ṭṭbeε.الطّْمع اسخْسار الطّْبع :لذلك قيل

رب طمع يهدي إلى «:، ويقول المثل العربي في هذا الصددفي تبشيع الطمع والتنفير منه

.)1(»طبع

     الطمع سلوك غير محمود في حياة الإنسان المؤمن، إلاّ أن هناك من يلجأ إليه  إن

ويستعيره في بعض أعماله لتحقيق هدف من أهدافه المنشودة، ولو عن طريق الاحتيال 

والنصب، كطمع الشعب في اختيار حاكم ومسؤول يخدمهم، ويغير واقعهم إلى ما هو 

م بوعودهم الكاذبة التي لا أساس لها من بينما يسعى هؤلاء من أجل تضليله¡أحسن

.378.، ص1.ج الأمثال،مجمع الميداني،  - )1(
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فبمجرد أن يشم المسؤول رائحة المال حتى تذهب كل وعوده، وأحلام الشعب  ،الصحة

هم تَالْ:تر  Ṭṭmeε yečča-t ukeddab.الطّامع يشاتْ أوكداب:الوردية أدراج الرياح، لذا قيل

ويقال في تحذير الحريص من الثقة بوعود الكذاّب، فالمثل   ¡،الطّماع الجشع ذّابـالك

ماع الجشع الذي يسعى لتحقيق أطماعه الشيطانية على حساب الغير، دون يبين صورة الطّ

 .يڤْلَى س الزرب، س تخْسايت: لذا قيلالغاية تبرر الوسيلة، أن يهتم بأحد منتهجاً مبدأ 

Yegla s  ẓẓerb, stexsayt ف معهرج:تر ياج واليقطينة، ويقال في فساد شخصية الس

إتلاف دينه بارتكاب المعاصي قصد إشباع نهمه وطمعه، ومثله المثل الطامع، و

Ur أورتازو تيسڤْنثْ:القائل ttazu tissegnit   .لا لحم يفصل عن عظم الإبرة:تر.

 الدنياات كما نصت الأمثال أيضاً على نبذ الحرص والطمع والمبالغة في طلب لذّ

المعاش حيث قيل ضا باليسير منوالر: إتافْ النّاقص ،ايدالز نإطالب وين.

Win  i  yeṭṭalaben  zzayed, yettaf nnaqes.

طالب الكثرة يجد نفسه في القلة، ويقال في التحذير من الطمع الذي لا حدود له، يقول :تر 

 ﴾ه كان لآياتنا عنيدان أزيد كلاّإنّومهدت له تمهيدا ثم يطمع أ﴿:االله سبحانه وتعالى

، فالشكر على ما رزقنا االله واجب، ويزيد في الرزق والنعمة عملاً لقوله )16¡14المدثر،الآية (

.)7إبراهيم، الآية (﴾لئن شكرتم لأزيدنّكم﴿:  تعالى

:)1(يقول أحد الشعراءوفي معنى هذه الآيات 

  ى يطغيـهاـوالفقر خير من غن  جزع أن تكون فقيــــرة     النّفس ت

  وغنى النّفوس هو الكفاف وإن أبت         فجميع ما في الأرض لا يكفيها

:)2(ويقول شاعرآخر

  ة رأس الغنـــى            فصرت بأذيالها متمســـكـرأيت القناع

.68.، ص2007ط، موفم للنشر، الجزائر، .عبد القادر قماز، قطوف من التراث، د - )1(
.المرجع نفسه، الصفحة نفسها -) 2)
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  ى بابــــه           ولا ذا يراني به منهمـــكـفلا ذا يراني عل

  درهــــم           أمر على النّاس كالملـــك لاـفصرت عنيا ب

صور لنا المثل الشعبي ظاهرة التفاوت الطبقي في المجتمع القبائلي، وانعدام العدالة      

   .أعبوض إيرون، أور يتْقليب غاف وين إيلوزن:الاجتماعية بين العامة، لذا قيل

Aεbbuḍ  i  yerwan, ur yettqellib γef  win i yelluẓen.

عوض  ،عن فكر الشبعان يغيب الجوعان، ويقال في حرص الغني على الثروة والمال:تر

الفاقة والفقر على المعدومين صرف هم.  

لقد أظهر لنا الباث الشعبي تذمر وحقد الفقير على الطبقة المترفة، التي استأثرت 

ما  ،والعدم اني من الحرماني يعيد العون للفقير، الذّ بالجاه والغنى دون أن تسعى إلى مد

الناس باختلاف طبقاتهم  لا يقدر عليه، كما بين لنا أن صفة الطمع ظاهرة موجودة عند كلّ

جرى :تر.Ṭṭmeε, yessazzal amγar .طْمع إيسازالْ أمغار: وأعمارهم وجنسهم، لذا قيل

  .جسمهويقال في الحريص الذي لا يلويه شيء عن جشعه حتى ضعف ¡الشيخ طمعاً

تناول المثل الشعبي نظرة المجتمع القبائلي إلى عملية البيع والشراء، و انتهى إلى      

معظم الناس، ولاسيما البخلاء منهم «  ـفالنّاس لابتياع السلع الرخيصة  تأكيد فكرة حب

والفقراء يعمدون إلى البضائع الزهيدة الأثمان، فيقبلون عليها فلا يجنون من وراء 

، لذا )1(»لذي كان يبدوا لهم مشجعا على تحصيل البضاعة، إلا ندما وحسرة الرخص ا

البضاعة غير المكلفة جيدة في :تر .Rrxa, tesslḥay sselεa. َالرخاَ، تسلهاي السلع:قيل

خيصة، فعلى البائع أن يهتم عين الطامع رغم رداءتها، ويقال في تجنب شراء البضاعة الر

عر بالنوعيإلى جانب السبح والفائدة منهاة البضاعة وجودتها حتى يحقق الر.  

فس، ونبذ التكاسل كما دعت الأمثال الفرد الشعبي إلى العمل والاعتماد على النّ

ع إلى أرزاق الغير، والطمع فيما رزقهم االله من خيرات وأموال، فكرامة والتواكل، والتطلّ

، ديوان )دراسة في الأمثال الزراعية والاقتصادية بالغرب الجزائري(لك مرتاض، الأمثال الشعبية الجزائريةاعبد الم -1

.52. ، ص1982عية، الجزائر، المطبوعات الجام
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مهما حصدت من عطايا وخيرات، لذا الإنسان، وعزة نفسه وإباؤه لا يمكن أن تقدر بثمن 

يعيش قملا في :تر .Yettεic am telkit deg  uqerru.قرو ڨيتعيش أم تلكينتْ د: قيل

، وفي هذا المعنى يقول المثل الشعر، ويقال في المتطفل الذي يعيش على الآخرين

.)1(»أطفل من ذُباب«:العربي

لأنانية، والرغبة في تتطلع إلى وخلاصة القول أن الطمع خلق مذموم نابع عن ا     

الآخرين فيما أعطاهم االله، وقد حاولت الأمثال الشعبية القبائلية التحذير من خطورة هذه 

الصفة بدعوة الفرد المسلم إلى التحلي بالقناعة، لأنها وقاية من الذنوب التي تفتك بالقلب 

:)2(ل أحد الشعراءنتيجة ضعف إيمان الإنسان بالقضاء والقدر وتقسيم الأرزاق، يقو

  .والعيش لا عيش إلا ما قنعت به      قد يكثر المال والإنسان مفتقر

1-3-

الصدق عمود الدين، وأنبل الصفات وأحبالكذب، وهو حسب  ها إلى االله، وهو ضد

¡)3(»الصدق في الأقوال، وفي الأعمال، وفي الأحوال«القيم ثلاثة أقسام هي الإمام ابن 

أن يقول الإنسان الحق كل الحق لا شيء غير «:الأخلاقويعرفه أحمد أمين في كتابه 

، وقال )119المائدة، الآية ( ﴾هذايوم ينفع الصادقين صدقهم﴿:، قال االله تعالى)4(»الحق

تقوا االله وكونوا مع ا﴿:، وقال أيضاً)24الأحزاب، الآية (﴾ليجزي االله الصادقين بصدقهم﴿:أيضاً

 إن«:)ص(قال الرسول: رضي االله عنه قال، وعن ابن مسعود )119التوبة، الآية (﴾الصابرين

الرجل ليصدق حتى يكتب عند  الصدق يهدي إلى البر، وإن البر يهدي إلى الجنة، وإن

.37.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص - (1)

.95. ، صجمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  -(2)
.69¡68.ص .، صالأخلاق في الإسلامكايد قرعوش وآخرون،  -(3)
.142. ، ص1931، دار الكتب المصرية، القاهرة، 3. أحمد أمين، الأخلاق، ط -(4)
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الفجور يهدي إلى النّ االله صديقاً، وإن الكذب يهدي إلى الفجور، وإنار، وإن جل الر

.)1(»اابليكذب حتى يكتب عند االله كذّ

وقد أشار المثل الشعبي القبائلي إلى أهمية هذا الخلق العظيم، ودعا إلى الاستمساك      

بالصدق وتحريه في كل أمور الحياة، لأن الصدق بين وواضح، ليس بحاجة إلى ابتداع 

Tidet.تيذتْ وزليتْ: من الخيال لا يتفق مع الواقع، لذا قيلعالم  wessiletبادية الحقيقة :تر

يلبث أن يظهر وينكشف  لال في مدح الصدق، فحبل الصدق قصيرفسبيلها قصير، ويقا

  .وين إيتدون غافْ تيذتْ يساوض: ال أيضاًويق أمام العيان،

Win   i yetteddun γef  tidet  yessawaḍ.

ما ضاع حق وراءه «:الباحث عن الحقيقة ملاقيها، ويؤكد المعنى نفسه المثل العربي:تر 

، فلسان الصادق من ذهب لا يغيب بريقه ولمعانه أبداً، فالصدق من القيم )2(»مطالب

تيذتْ أم الطّعام :الأخلاقية العظيمة التي حث عليها الباث الشعبي القبائلي، ومدحها إذ قال

انيو .Tidet, am ṭṭεam i yewwan  الحقيقة مثل الكسكس الناضج، ويقال في التنويه :تر

بشأن الصدق والرفع من قدره، لما له من فوائد جليلة وثمرات عديدة يجنيها الصادق 

بصدقه في الدنيا والآخرة، كما جاء الصدق مرادفاً للكلام الحاسم القاطع الذي لا رجعة فيه 

لحقيقة كرصاصة البندقية ا:تر Tidet, am tyita tmekḥelt. تيذتْ أم تْيثاَ تموڤْحلتْ: إذ قيل

ها أكبر من كل الاعتبارات، فقد شبه ويقال  في التشجيع على التعلق بحبال الحقيقة لأنّ

صاصة المنطلقة من فوهة البندقية، لا رجعة لها بعد خروجها، فالصدق من الصدق بالر

لي على غرسها في نفس الأسس التربوية السليمة التي يحرص المجتمع التقليدي القبائ

من  جل وسلوكه، فهو الذي يكسبه هيبة وشأناً بين ذويه ومحيطه، لذلك يندد ويتوعد كلّالر

: يخالف هذه الصفة بفقدان ثقة الناس به، وتصديقهم له حتى فيما هو صادق فيه، لذلك قيل

.أرڤاز ما تخوصيتْ تيذتْ، أو لا أرى آس ديخدم ليمين

Argaz, ma txuss-it tidet, ula ara as-d-yexdem limin.

.68. ، صالأخلاق في الإسلامكايد قرعوش وآخرون،  -(1)

.70.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص - (2)
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القسم لا ينفع صاحبه إذا غاب الصدق عنه، ويقال في الكاذب الذي لا يصدق في شيء :تر

:)1(وإن صدق، يقول الشاعر

  حسبُ الكذوب من البلیّة        بعض ما یحكي علیھ

.ذبة        من غیره نُسِبتْ إلـیھــتَ بكــا إن سمعــم

دينان تيذتْ إوين : دق إلى العقاب وسوء المصير، لذلك يقول المثلقد يؤدي قول الص

ربط قائل الصدق عليه:ترWin i d- yennan tidet, ad yeqqen aγyul.أذْيقَن أغيول

قلْ القمح «: الحمار، ويقال في آفة الصدق، ويقول المثل الشعبي الجزائري في هذا الصدد

أعط من يقول الحقيقة  «:، ويقول المثل الأرميني)2(»خير من الشعير وما يحاسبكش االله

من يقول الحقيقة ينبغي أن يتوقع «:، ويقول المثل التركي)3(»حصاناً سيحتاج إليه ليهرب

:)5(، ويقول الشيخ عبد الرحمان المجذوب)4(»طرده من تسع مدن

  راحّ ذاك الزمان وناسُھ      وُجاء ذا الزمان بفاسُھ

.ھـــھ راسُــروا لــبالحـق       كسّلّم ـل من یتكـوك

»ه يصادمه في ميوله وأهوائه، ويحب الكاذب بغض الصادق، لأنّفكثير من الناس ي

ه لا يزال يزين له أمره وما يهواه، وعليه فلا يخلو الصادق من شرور يتعرض لها لأنّ

جاملة معرضة للمتاعب، لأن الناس يهوون الم -والحال هذه  -بسبب صدقه، فحياته 

والمداهنة، وما المداهنة إلا مظهر لطيف للكذب والرياء، فالصدق في الناس كاسد السوق

¡بيروت الجاحظ، المحاسن والأضداد، شرحه ووضع فهارسه صلاح الدين الهواري، المكتبة العصرية، صيدا، -(1)

.54. ص 2006
.123. ، ص2002دار الحضارة، الجزائر، رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية،  -(2)
.71. رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص -(3)
.92ص أمثال عالمية، قاسم عاشور،  -(4)
وصنّفه نور الدين  الشيخ عبد الرحمان المجذوب، قدمه وشرحهكلام عبد الرحمان المجذوب، القول المأثور من  -(5)

.63. ت، ص. عبد القادر، مطبعة الثعالبية، الجزائر، ب
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، لذلك يقول أحد )1(»!لأن الكذب عند الكثيرين أقصر الطرق إلى الغايات والمرامي

.)3(»قول الحق لم يدع لي صديقا «:، ويقول آخر)2(»اسحبيب الحق عدو النّ«:الحكماء

 انقائص الصدق وآفاته، يظل مع ذلك من مكارم الأخلاق وأعلاههما يكن من وم

وسوء أعماله مرات عديدة  فقد ينجي صاحبه من الشر مرة، ويوقعه في شر ،عكس الكذب

: فتحمل الآلام في سبيل الصدق، أهون من الوقوع في رذيلة الكذب، وفي هذا المجال قيل

تيذتْ تقطّو كولاس اسلَكذب إقطّو إيب.

Lekdeb, iqeṭṭu yiwen n wass ; tidet, tqeṭṭu kullass. 

فائدة الكذب مؤقتة وفائدة الصدق دائمة، ويقال في التنويه بشأن الصدق وتحقير :تر 

ويقول  )4(»الصدق عز والكذب خضوع «:و يؤكد هذا المعنى المثل العربي القائل ،الكذب

الصدق عز وإن كان فيه ما تكره، والكذب ذل وإن كان فيه ما تحب ومن «:بعض الحكماء

لأن « :رضي االله عنه -ويقول عمر بن الخطاب، )5(»عرف بالكذب اتهم في الصدق

، كما يقول )6(»وقلما يفعل -أحب إلي من أن يرفعني الكذبوقلما يفعل -يضعني الصدق

جل الصادق بصدقه ما لا يبلغه الكاذب الر قد يبلغ«:-رضي االله عنه  -علي بن أبي طالب 

 ، وقد كتب أحمد بن إسماعيل إلى ابن المعز رقعة منها يصف الحقّ)7(»باحتياله

ولم أر كالحق أصدق قائلاً؛ ولا أفضل عالماً؛ ولا أجمل ظاهراً؛ ولا أعز ناصراً «:بقوله

ى حجة؛ ولا أوضح محجة؛ ولا أعدل في ولا أوثق عروة؛ ولا أحكم عقدة؛ ولا أغل

جرى له؛ يستوي الملك  جرى عليه؛ ولا يجري على أحد إلاّ ّالنصفة؛ لا يجري لأحد إلا

والسوقة في واحته؛ ويعتدل البغيض والحبيب في محضه؛ طالبه حاكم على خصمه 

.71 .الأخلاق في الإسلام، ص كايد قرعوش وآخرون، -(1)
.70. ،ص 2008، دار هومه، الجزائر، 2.جبانوح عديدي، أقوال و حكم،   -(2)

.107.، ص2013للنشر، لبنان المنصورية، ، كتابنا 1.فادي عبود، معجم الحكم والأمثال العالمية والعربية، ط - (3)

.499. ، ص1.الميداني، مجمع الأمثال ج -(4)
.52. ، صالجاحظ، المحاسن والأضداد -(5)
.68. ، صالأخلاق في الإسلامكايد قرعوش وآخرون،  -(6)
.المرجع نفسه، الصفحة نفسها -(7)
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وصاحبه أمير على أميره؛ من دعا إليه ظهر له برهانه؛ ومن جاهد عليه كثر أعوانه 

يمكن من آلة القهر ويجعل في أيديهم آلة النصر؛ ويحكم لهم بغلبة العاجلة؛ وسعادة 

الآجلة؛ ولم أر كالباطل أضف سبباً؛ ولا أوعر مذهباً؛ ولا أجهل طالباً؛ ولا أدخل صاحباً 

من اعتصم به أسلمه؛ ومن لجأ إليه خذله؛ يرتق فينفق؛ ويرقع فينخرق؛ إن حاول صاحبه 

وإن رام ستره زادت ظلمته؛ لا يقارنه البرهان؛ ولا يفارقه الخذلان؛ قد  بيعه بارت سلعته،

قذف عليه بالحق يدمغه ويقمعه فيمحقه؛ صاحبه في الدنيا مكذب، وفي الآخرة معذب، إن 

، أما الكذب فيقصد به الإخبار عن )1(»نطق دلّ على عيبه، وإن سكت تردد في ريبه

من أبغض المعاصي وأقبحها، وقد ندد المثل  وهو ،الشيء بعكس ما هو عليه في الواقع

الكاذب يخلق «الرذائل والشرور فـ ها مفتاح وأساس كلّالقبائلي بهذه الخصلة الرذيلة لأنّ

في الدنيا بكذبه، ما لم يكن، يخلق خيالاً لا يتفق مع الواقع، وقد يضطره هذا الخيال الذي 

. إلَس نو كداب يتتّلْ: ، لذا قيل)2(»خلقه، أن يكذب كثيراً ليوفق بين الواقع والخيال

Iles n ukeddab, yettettel.

حتى لا يتذبذب في  ، فعلى الكاذب أن يكون ذا ذاكرة قويةاب يتلوى ويتلعثملسان الكذّ:تر 

 «:فونتين، وفي هذا يقول لا)3(»أثناء نسيان حديثه عند تكراره«يه عل تقام الحجةف، كلامه

:)5(عراء في هذا المعنىش،ويقول أحد ال)4(»لا يقامرن في الكذب من كان  ضعيف الذاكرة

  اـریبــــا قــساھــم تنـتكذب الكذبة جھلاً      ث

.ذي        تحكي إن كنت كذوباـوراً للـن ذكـك

كذب (الكذب القولي -2، )كذب القلب(الكذب الاعتقادي -1:)1(والكذب أنواع ثلاثة مختلفة

  :ومن صوره التي عددها المثل الشعبي القبائلي ،)الجوارح(الكذب العملي –3، )اللسان

¡1992، دار صادر، بيروت، لبنان، 1.، ج1.القاضي، مجأبوحيان التوحيدي، البصائر والذخائر، تحقيق وداد  -(1)

.71،72. ص.ص
.144. ، صالأخلاقأحمد أمين،  -(2)
.63. رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص -(3)

.295.،ص معجم الحكم والأمثال العالمية والعربية، فادي عبود، - (4)

.396. ، ص2.، ججمهرة الأمثالأبو هلال العسكري،  -(5)
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سواين أرى ثيرن  ولْڤُي:عاقبة الكذب في اليمين، والمسماة بيمين الغموس في قوله -أ

¡الحجرأغلظ الإيمان يحوله إلى :تر  Yeggul s wayen ara t- yeren d aẓru. روداز

القسم كان نظاماً أو قانوناً ذهبياً، كما يقول «ويقال في التحذير من نتائج الحنث باليمين، و

¡)2(»ي قلص دوره، وخطأ الناس، وإصرارهم على الكذب هو الذّ)إبسكساون(آيت لحسن

فثمة اعتقاد سائد لدى الأمازيغ عموماً، والقبائل خصوصاً أن الإنسان الكاذب يتحول إلى 

  .حجر معاقبة له على سوء فعله، فالحجر رمز للموت، والقساوة، وسوء المصير

القليل :تر  Cewya yella ; aṭas, yerna. شْوِي يلاَ، أطاس يرن: حيث قيل :قول الزور -ب

لى التثبت فيما يقوله الإنسان ، ويقال في الحث عير أحاديث ملفقةيقة قائمة، والكثحق

ولا تلبسوا الحق بالباطل﴿:ويقصه من حديث لعدم خلطه الصدق بالكذب، يقول االله تعالى

.)42البقرة، الآية (﴾وتكتموا الحق وأنتم تعلمون

يقول المثل  :المبالغة في القول مبالغة تجعل السامع يفهم منه أكثر من الحقيقة -ج

. لكذب إمزمقْ تَقْليلت ثرز، الزيثْ إعلّقْ: القبائلي

Lekdeb imzemmeq ; taqlilt, terrez ;  zzit,  iεelleq.

الكذب المحال جعل من الزيت معلقا، بعد انكسار القلة، ويقال في الكاذب الذي يوهم :تر 

  . ه صادقمن يسمعه أنّ

من كل ما سبق نجد أن المثل الشعبي القبائلي قد دعا الإنسان إلى ضرورة التزام 

أساس كل الفضائل، فهو يهذّب النفس ويربيها لتبلغ  هلأنّالصدق في القول والأعمال 

الكمال والفضيلة، بإبعادها من دنس الكذب الذي يؤدي لتعاسة المجتمع وانهيار بنيانه، وقد 

قوا الكذب، الصغير منه والكبير، في كل جد اتّ«:في قوله) ع(حسينصدق الإمام علي بن ال

.)3(»وهزل فإن الرجل إذا كذب في الصغير اجترى على الكبير

.76. ، صالأخلاق في الإسلامكايد قرعوش وآخرون،  -(1)
.98. محمد أوسوس، دراسات في الفكر الميثي الأمازيغي، ص -(2)
.313. ، صمرجع السابقال -(3)
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1-4-

ومعناها تبادل الآراء ووجهـات النظـر مـع الآخـرين للوصـول إلـى الـرأي        

بمراجعـة  اسـتخراج الـرأي   «:هـا وقد عرفها الراغب الأصـفهاني بأنّ  ،السديد الصائب

.)1(»البعض إلى البعض

وعرفها أحمد بن محمد بن صالح الصـالح فـي كتابـه الشـورى فـي الكتـاب       

عرض الآراء المختلفة فـي قضـية مـن القضـايا     «:هاوالسنة وعند علماء المسلمين بأنّ

واختبارهـا مـن أصـحاب العقـول      المسائل وتقليب وجهات النظر فيهـا أو مسألة من 

لى الصواب منهـا، أو إلـى أصـوبها وأحسـنها، ليعمـل بهـا       والأفهام، حتى يتوصل إ

وهـي مـن المبـادئ والقـيم الأساسـية التـي       . )2(»حتى تتحقق أحسن النتائج المرجوة

الآيـة  آلعمران،(﴾وشـاورهم فـي الأمـر   ﴿:أرساها الإسلام وأكد عليها فـي قولـه تعـالى   

.)38الشورى، الآية (﴾بينهموأمرهم شورى﴿:، وقوله أيضاً)159

ما «:في المشاورة فعن أبي هريرة قالأروع الأمثلة ) ص(ضرب الرسول محمد كما 

فقد استشار أصحابه في شأن اختيار  ،)3(»)ص(رأيت أحداً أكثر مشورة من رسول االله 

ن يوم بدر، وبشأن من أسروا في تلك الموقعة، كما شاورهم والمكان الذي ينزل فيه المسلم

الأعداء لقتاله، أن يقعد في المدينة لملاقاتهم أو يخرج إلى في غزوة أحد حين علم بقدوم 

ا ) ص(فأشاروا عليه بالخروج، وقد عمل الرسول  ،والعدبمشورتهم لكثرة عددهم، ولم

¡فيها أن يعفو لأصحابه ويغفر لهم انتهت المعركة لصالح أعدائه أنزل االله تعالى آية يدعوه

لخصلة الحميدة في نفوس المسلمين بعده، وقد وأن يداوم على مشاورتهم حتى ترسخ هذه ا

تناول المثل الشعبي في منطقة بجاية موضوع الشورى، ونبه الفرد القبائلي إلى 

المفردات في غريب القرآن، تحقيق وظبط أبو الحسن بلقاسم بن الحسن بن محمد المعروف بالراغب الأصفهاني،  -(1)

.280. صت، .دار المعرفة، بيروت، لبنان، د، نيمحمد سيد كيلا
، مكتبة الملك فهد الوطنية 1.لشورى في الكتاب والسنة وعند علماء المسلمين، طح،اأحمد بن محمد بن صالح الصال -(2)

.13 .ص ،1999، للنشر، الرياض
.814رواه الترمذي، حديث  -(3)
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ضرورتها، والعمل بها مهما كان مركزه الاجتماعي، لأن المشاورة وتبادل الأفكار 

ه الأمثال والنصائح قبل الشروع بأي عمل يؤدي لا محالة إلى النجاح والفلاح، ومن هذ

  . إمنسي غافْ مشَاورن آثْ وخام زيظْ: نجد

Imensi  iγef  mcawaren  at  uxxam  ẓid.

أشهى المأكولات عشاء اتفق عليه أهل البيت، ويضرب في مدح المشاورة بين أعضاء :تر

الأسرة الواحدة، فتشاور أفراد البيت الواحد أمر واجب، وفرض محتوم، فالأسرة بمثابة 

الأمور صغيرها وكبيرها  صغير يسمع فيه الزوج رأي زوجته وأولاده في كلّبرلمان 

كل واحد منهم يبدي برأيه في الأمور المتعلقة بهم، لا ينفرد الواحد  ¡عظيمها وحقيرها

فإن النفوس تتقارب «منهم برأي، وهذا ما يزيد النظام الأسري جمالاً وكمالاً واتساقاً 

د عمقاً وقوة، فتلتحم الصفوف، وتشيع المودة والألفة والقلوب تأتلف، والوشائج تزدا

ما خاب : ، وقال آخر)2(المشورة تقوم اعوجاج الرأي: ، لذا قال أحد الحكماء)1(»والرحمة

.)3(من استخار، ولا ندم من استشار

يتضح لنا أن المثل الشعبي القبائلي قد دعا إلى المشاورة باعتبارها أحد الفضائل 

تسمح لمعرفة الرأي الصائب، المقبول النافع، وهي واجبة في حياة الإنسان الإنسانية التي 

  .المسلم سواء العائلية، الشخصية والاجتماعية

1-5-

ويطلق على كل فعل يهدف به الإنسان السوي إلى نفع الآخرين عوض نفسه، برغم 

سواه، ويتعب ليرتاح الآخرفهو حاجته لما يبذله، فقد يجوع ليشبع غيره، ويعطش ليرتوي 

ذة أو مذهب الفردية، أو مذهب على المذهب المضاد لمذهب اللّ« من الناحية الخلقية يدل

النفعية، وهو مذهب الخير الذي يجعل غاية سلوكنا الفردي نفع الناس ودفع الضرر عنهم 

.38. ، ص الكتاب والسنة وعند علماء المسلمينلشورى في ح،اأحمد بن محمد بن صالح الصال -(1)
.46. ، صمحاسن والأضدادالجاحظ، ال -(2)
.272. ص  ،أدب الدنيا والدينالماوردي،  -(3)



مواضيع الأمثال الشعبية القبائلية:                                                  الفصل الثالث

162

ك أن تحيا في سبيل غيرك، وأن تجعل الحب مبدأ«:أوغست كونتوقاعدته كما قال 

.)1(»والتقدم هدفك ¡والنظام دعامتك

الإيثار هو تقديم الغير على نفس «:وقد جاء في الجامع لأحكام القرآن للقرطبي

وحظوظها الدنياوية رغبة في الحظوظ الدينية، وذلك ينشأ عن توكيد اليقين، وقوة المحبة 

ن تجود بالمال أي خصه وفضله، وقال ابن قدامة أ: والصبر على المشقة، يقال آثره بكذا

، وقد جاءت آيات كثيرة في القرآن الكريم تأمر بالإيثار وتحث عليه، )2(»مع الحاجة إليه

.)9الحشر، الآية (﴾ويؤثرون على أنفسهم ولو كان بهم خصاصة﴿: يقول تعالى

) ص(أن رجلاً من الأنصار نزل على الرسول  -رضي اللّه عنه–وعن أبي هريرة 

: لا، إلاّ قوت صبياني، قال: ؟ فقالتهل عندك شيء«امرأته ضيفاً فسأل هذا الأخير

فعلّليهم بشيء، وإذا أرادوا العشاء، فنوميهم، وإذا دخل ضيفُنا، فأطفئي السراج، وأرِيه 

أنَّا نَأْكُل، فَقَعدوا وأكل الضيفُ وباتَا طَاوِيين، فلما أصبح، غَدا على النّبي صلى االله عليه 

  متفق عليه. )3(»قد عجِب االله من صنيعكُما بضيفكُما الّليلةَل: وسلم، فقال

) ص(أن امرأة جاءت إلى الرسول «:قال -رضي االله عنه  -وعن سهيل بن سعد 

محتاجاً إليها، فخرج إلينا ) ص(بردة منسوجة، فقالت نسجتها بيدي لأكْسوكَها، فأخذها النبي

في المجلس ثم ) ص(نعم فجلس النبي : فقال! فلان أكسنيها ما أحسنها: وإنّها لأزاره، فقال

 محتاجاً) ص(َلبسها النّبي  !ما أحسنتَ: فقال له القوم: رجع فطواها، ثم أرسل بها إليه

 ما سألته لألْبسها، وإنّما سألْتُه إني وااللهِ: إليها، ثم سألته، وعلمتَ أنّه لا يرد سائلاً، فقال

.)4(رواه البخاري» فكانت كفَنَه: فقال سهلُ¡لتكون كفني

.187. ، ص1.جميل صليبا، المعجم الفلسفي، ج -(1)
.185. ، صلأخلاق في الإسلامكايد قرعوس وآخرون، ا -(2)
¡محمد علي القطب: ، مرا)من كلام سيد المرسلين(الدمشقي، رياض الصالحين النووي أبو زكريا يحيى بن شرف  -(3)

.158. ، ص2007الداني بن منير آل زهوي، المكتبة العصرية، صيدا، بيروت، 
.158. ، ص)من كلام سيد المرسلين(النووي أبو زكريا يحيى بن شرف الدمشقي، رياض الصالحين  -(4)
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فالإيثار عاطفة سامية تنبع من عاطفة الحب التي تجعل الفرد يتنازل بشيء يملكه 

: يثْنڤـس أم تسدتضري: اختياراً لا جبراً، وفي هذا المعنى يقول المثل الشعبي القبائلي

نتاثْ، عريان ،نمد لستس .Taḍra yid-s am tissegnit: tessels medden, nettat, εeryan

مثله كمثل إبرة تكسو الغير، وتظل هي عارية، ويقال في مدح الإيثار، ويحاكيه المثل :تر

.)1(»تخيط الإبرة ثياب الآخرين وتبقى عريانة«:الإسباني القائل

تكاد تنقل الإنسان من عالم البشر إلى عالم «مة التي فالإيثار من الخلال الكري

الملائكة، حيث إن النفوس مجبولة على الشح وحب الخير، والحيازة لذاتها فإذا طهرت 

النفوس من رذيلة الشح، وتحولت إلى نفوس معطاءة تجود بأقل القليل مع شدة حاجتها إليه 

ن لنفسه الذي هو فطرة فإنها عند ذلك تقف على الجانب المضاد من حب الإنسا

.)2(»النفوس

حب النفوس : وفي الفلسفة...تفضيل الإنسان نفسه على غيره،«أما الأثرة فيقصد بها

.)3(»ويطلق أخلاقياً على من لا يهدف إلا إلى نفعه الخاص، ويقابل الإيثار

أكبر شيء في الإنسان، هو «:في شرح مذهب أفلاطون بأنّها) شتنهيلر(وقد وصفها 

يرافقنا جميعاً منذ الولادة، وكل الناس يسامح نفسه فيه، لهذا لا يجد من يبحث عن عيب 

وهذا الحب متى أفرط فيه صار علة العلل، "... الحب الذاتي"الخلاص منه، إنما يسمونه 

إذ أن الإنسان قد يسيء الحكم على ما هو حق وطيب وجميل، متى ظن أن الواجب عليه 

.)4(»ى منافع الآخرينأن يفضل دائماً منافعه عل

ومن صور الاُثرة وحب النفس في التاريخ البشري رفض إبليس السجود لآدم      

وكان ذلك سبباً مباشراً )61الإسراء، الآية (﴾أأسجد لمن خلقت طينا﴿:ه بقولهوعصيانه لرب ،

.15.العالم في الأمثال والحكم، صرابح خدوسي، قاموس  -(1)
.186. ، صخلاق في الإسلامكايد قرعوس وآخرون، الأ -(2)
.5. ، ص 1972، دار إحياء التراث العربي، بيروت، لبنان، 1.إبراهيم أنيس وآخرون، معجم الوسيط، ج -(3)
.194. ، صالمرجع السابق -(4)
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اخرج منها فإنك رجيم وإن عليك ﴿:لإخراجه من الجنة وخلوده في النار فيقوله تعالى

.)88الإسراء، الآية (﴾تي إلى يوم الدينلعن

، وضربوا فيه أمثالا كثيرة لكننا مع ذلك لا يمكننا الادعاء لقد مدح أهل القبائل الإيثار     

براءتهم من آفة حب الذات وتقديمها عن غيرها في بعض الحالات والمواقف، ويتضح 

,Lmumen. مانيسـي ڨلْمومن يبدو د:ذلك في قولهم yebdu deg yiman-is  المؤمن :تر

: ويقال فيمن يقدم مصلحته الشخصية على حساب غيره، ويقال في نفس الصدد¡،يبدأ بنفسه

يسانإيم حد يضغبي أور.Ur yebγiḍ  ḥed iman-is  لا أحد يبغض نفسه:تر.  

ي وانطلاقاً من كل ما تقدم، يتضح أن الإيثار أرفع درجات الأخلاق وكمالها، وه     

اس، وسبيل لنبذ الأنانية وتطهير النفس منها وتوثيق المحبة بين النّ ،بطريق إلى محبة الر

  .ولو أن المسلمين تمسكوا بهذا الخلق الرفيع لعاشوا سعداء

1-6-

الكلام وسيلة الإنسان الوحيدة للتعبير عماً يجيش في نفسه من أفكار وأماني وآمال  

ترجمان عن مستودعات الضمائر، ويخبر بمكنونات السرائر، لا يمكن «ورغبات فهو

، لذا اعتبرته الذهنية الشعبية، مرآة عاكسة )1(»استرجاع بوادره، ولا يقدر على رد شوارده

  . أمسلاي د لَمري ن وولْ:ه من خير وشر في قولهالما يخفيه الفرد في قلب

Ameslay, d lemri n wul.

عبد اللّه البردوني سان، وحول هذا المعنى نجد لّالكلمة مرآة القلب، ويقال في مدح ال:تر

فباللغة يستفيد الناس من الناس، وبالتعبير الفكري تتجلى أسرار النفوس ومخزونات «:يقول

، فهو كالنبتة )2(»الكلمة هي البداية الصحيحة لصنع كل شيء الإنساني، لأنالاختبار 

تزوارتْ ن :لذا قيل ،تغرس في الأرض، ثم تنمو فتصير شجرة، فتثمر وتعطي غلة وفيرة

التّجرة دي غَس .Tazwert n ttejra d iγes أي أساس الكلام  ،من النواة تكون الشجرة:تر

.232. ، صأدب الدنيا والدينالماوردي،  -(1)
.562. ص، 1988، دار الحداثة، بيروت، لبنان، 2.طعبد االله البردوني، فنون الأدب الشعبي في اليمن،  -(2)
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Nedjmaالكلمة، وهذا ما تؤكده الباحثة نجمة بلونطاد  Plantade أن أمازيغ «:في قولها

القبائل بالجزائر ينظرون إلى الكلام على أنه يخرج من الأرض، وينمو كالنبات ويشكل 

وحتى يوصف  )decroit«)1فهو يحيى ويتنامى، ويتضاءل  ¡جزءاً من العالم الفيزيائي

كالإنسان له قدمان «فهو ،أن يكون له أول ووسط ونهايةله دكان لا ب بالجودة والحسن،

  -هو صانع الكلمة- تتحركان على الأرض وجمجمة تنسرح في الهواء، ومادام الإنسان

، كما يشير إليه )2(»محدود بقياس فيجب أن يكون لكلامه قوائم و جبين أو بداية وختام

  أوالْ ما أُوراس دبذيض س وادى، أوريسعي لَمقَعد :المثل التالي

Awal ma ur as d-tebdiḍ s wadda, ur yesεi lemqaεda.

لا عمارة للكلام بلا قاعدة صلبة، ويقال في الكلام المؤسس الواضح الذي ينطلق من :تر

¡تيجة منطقية، وهذا ما يعرف بالتفكير العلميفكرة تنمو شيئاً فشيئاً حتى تصل إلى ن

يتبوأ فيها مكاناً بارزاً، إذ أن ) parole(القول«ولكون الحضارة الأمازيغية حضارة كلمة فإن

صاصة إذا شأنها شأن الر ،)3(»مصير الفرد يرتبط ويتقرر بالكلمات التي يتم النطق بها

فاغْ أوالْ د ترصاصتْ مي ي:قيل خرجت من فوهة المسدس لا رجعة لها بعد الخروج، لذا

,Awal. أور د يتُوغالْ d tarsast : mi yeffeγ, ur d-yettuγal  الكلام رصاصة تنطلق :تر

فللكلام شروط حتى يسلم  ،من زنادها بلا رجعة، ويقال في التروي والتفكير قبل الكلام

وعمقها، استخدام المتكلم من الزلل وهذه الشروط هي التروي، الموضوعية، صحة الفكرة 

للسلطة وحسن التدبير والحكمة ويكون مصدر الغنى «العقل والذكاء الذي هو مرادف

، كما قد يكون سبباً مباشراً لسوء مصيره لذا قال بعض )4(»صاحبه رمزياً على الأقل

يا رب ألسنة كالسيوف، تقطع أعناق أصحابها، وما ينقص من هيئات الرجال يزد «:الأدباء

، ويقول المثل )1(»مقتل الرجل بين فكّيه «:، ويقول أكثم بن صيفي)5(»وألبابها في بهائها

.107. محمد أوسوس، دراسات في الفكر الميثي الأمازيغي، ص -(1)
.556.فنون الأدب الشعبي في اليمن، ص عبد االله البردوني، -(2)
.97. مازيغي، صمحمد أوسوس، دراسات في الفكر الميثي الأ -(3)
103. ، صالمرجع نفسه -(4)
204. ، صأدب الدنيا والدينالماوردي،  -(5)
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من كبح  «:، ويقول المثل التركي)2(»إياك أن يضرب لسانك عنقك «:العربي الفصيح

ينبغي أن تحرك لسانك في فمك «:يحاكي ذلك المثل الفرنسي القائل، و)3(»لسانه حفظ رأسه

يجب على الفرد الإكثار من الكلام، بل أن يقتصر على ، فلا )4(»سبع مرات قبل الكلام

ثيلسا ن ووال أم ثليساْ :قدر ما يلزمه الوضع، لأن حدودها شبيهة بحدود الأرض، لذا قيل

Tilisa.ن وكَالْ n wawal, am tlisa n wakal  د،أو حدود للسان حد كما للأرض ح:تر

ثرة وإطالة الكلام، وفي هذا الصدد يقول ، ويقال في تجنب الثرالأرض مثل حدود اللسان 

في الكلام، فرحم اللّه امرءا أوجز في كلامه، )*(إن اللّه تعالى يكره الانبعاق«):ص(النبي

:)6(، وقال الشاعر)5(»واقتصر على حاجته

  على كثير دليـلخير الكلام قليـل        

  والعي معنى قصير      يحويه لفظ طويل 

  وفي الكلام فصول      وفيه قال وقيــل 

 لم ما قد يعجز الإنسان على تصورهالكلام العذب الحلو، فقد يحقق به المتكأما 

إلس أزيضان :قلوب، لذا قيلالكرضع أنثى الأسد الشرسة، فهو بمثابة جواز مرور إلى كل 

تسد تّضي.Iles aẓidan, yetteṭṭeḍ  tasedda. ويقال في أثر  يرضع اللبؤة، اللسان الحلو :تر

  .يلَس، مدن آك إينَسن باب :الكلمة الطيبة وتأثيرها في النفوس، ويقال أيضا

Bab n yiles, medden akk, ines.

  :صاحب اللسان الحلو يستميل كل القلوب إليه، وفي هذا المعنى يقول المثل السوسي:تر

.156.، صأمثال عالمية قاسم عاشور، -(1)
.75. ،  ص1.، جمجمع الأمثال الميداني،  -(2)
.92. ص  المرجع السابق، -(3)
.173. المرجع نفسه، ص -(4)

  .الاندفاع في الكلام: الانعباق-*
.41. ، صمحاسن والأضدادالجاحظ، ال -(5)
.242. ، صأدب الدنيا والدينالماوردي،  -(6)
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الكلام بلطف، يفتح الأبواب «:اكيه المثل التركي القائل، ويح)1(»اللسان العذب مفتاح الدنيا«

.)2(»الحديدية

:)3(ويقول الشاعر

  وجـرح الدهر ما جرح اللـسانوجـرح السيف تأسوه فيـبرا

  انـولا يلـتام مـا جـرح اللسجـراحات الطعان لها الـتئام

الصمت منهاجاً في حياة م بين الباث الشعبي القبائلي فضل ضبط اللسان عن طريق التزا

بترك الكلام فيما لا يعنيهم، فالثرثرة وتتبع عورات الناس تضرم نار العداوة  الأفراد

: والبغضاء بينهم، لذلك كان الصمت في جلّ المناطق الأمازيغية يفوق الحكمة في قولهم

,Tasusmi.تسوسمي توڤار ثَموسني tuger tamusni يقال في الصمت يفوق الحكمة، و" :تر

¡أن بعض الحكماء رأى رجلاً يكثر الكلام، ويقلل السكوت«فقد روي قديماً ¡مدح الصمت

إن االله تعالى إنما خلق لك أذنين ولساناً واحداً، ليكون ما تسمعه ضعف ما تتكلم :فقال

.)4(»به

إميس  وين إيلدن":كما بينت الذهنية الشعبية فضل حفظ اللسان من الزلل والثرثرة في قوله

إيزان أذ كشمن.Win i iledin imi-s, ad kecmen yizan  الفم المغلق لا يدخله الذباب، :تر

الفم المطبق لا يدخله «:ويقال في محاسن الصمت، وبالمعنى نفسه يقول المثل الصيني

¡)6(»الاخْتلاط، وأسوأ القول الإفراطأول العي «:القائل عربي، وشبيه به المثل ال)5(»الغبار

.115. محمد أوسوس، دراسات في الفكر الميثي الأمازيغي، ص -(1)
.91. ص أمثال عالمية،قاسم عاشور،  -(2)
.239. ، صحاسن والأضدادالجاحظ، الم -(3)
.239. ، صأدب الدنيا والدينالماوردي،  -(4)
.130. ، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  -(5)
.9.، ص1995، حققه وقدمه علي إبراهيم الكردي، دار سعد الدين، دمشق،1.الكلاعي، نكتة الأمثال، ط -(6)
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قد يتعرض للسعة عقرب أو حية في احتطابه ف، )1(»ليل باطالمكْثار كح«:وقولهم أيضا

  .ليلا

حذرنا المثل القبائلي من أثر الكلمة الجارحة، وتأثيرها السلبي في النفوس، فهي      

كالجمرة التي لا تخمد، تبقى حية خالدة في قلب الإنسان مدى خلوده على هذه الأرض، لذا 

.يير لْجرح، يتقد إحلُو؛ يير أوالْ، يغاز إرنُو:قيل

Yir lǧerḥ,  yetteqqed  iḥellu ;  yir  awal,  yeγγaz irennu.

سان الذي الجرح العميق يشفى، والكلمة القبيحة عن القلب لا تُخفى، ويقال في جرح اللّ:تر

السوط تزول وآثار الشتائم لا علامات «:لا يندمل، وفي هذا الصدد يقول المثل الإفريقي

نَشْفى من ضربة السيف، ولا نشفى من ضربة «:، ويقول المثل الصيني)2(»تزول

فالكلام الجارح البذيء قد يؤدي إلى التجافي والفراق بين الأصدقاء والأحبة، ¡)3(»لسانالّ

اس إليه، لذلك دعت فمثل هذا الفعل يؤلم ويحزن الفرد المخدوع من طرف أقرب النّ

. ن، إبطو إحبيبنڤأوالْ أرزا:الأمثال إلى ضرورة تمييز الكلام قبل التلفظ به فقيل

Awal  arzagan,  ibeṭṭu  iḥbiben.

 يقول أحد حكماءو ،الكلام القبيح الكلمة المرة الخبيثة سم يبدد الأحبة، ويقال في ذم:تر

خير لك أن تقْذف «:ويقول آخر ،)4(»طعن اللّسان كوخز السنان«:في هذا الصدد العرب

وممن أكثروا في التحذير من عواقبه الشيخ ، )5(»روبلا تَ كلمةًحجرا بلا ترو، منأن تقْذف 

:)6(عبد الرحمان المجذوب في قوله

والفـاهم يفـهم لغات الطـيرالزيت يخـرج مـن الزيـتونة

.23.، ص3.مج ،العقد الفريدابن عبد ربه، - (1)

.31. ، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  -(2)
.219.الأمثال والحكم، صرابح خدوسي، قاموس العالم في  -(3)
.216.، صالمرجع نفسه-(4)
.300.، صمعجم الحكم والأمثال العالمية والعربيةعبود فادي،  -(5)
.77. عبد الرحمان المجذوب، القول المأثور، ص -(6)



مواضيع الأمثال الشعبية القبائلية:                                                  الفصل الثالث

169

يريجحـرها في ضمـيره خألّي ما تخـرج كلمته ميـزونة

إصغاء  دعا المثل الشعبي القبائلي الفرد إلى تجاوز كلام السفهاء وإهاناتهم، لأن

لكلامهم تحقيق لرغباتهم وأمانيهم، والإعراض عنهم يعني الزيادة من غيظهم، فالصمت 

أوالْ دوالْ كان؛ تسوسافْ دمان :في مثل هذه الحالات يقهرهم ويقتلهم بدون سلاح، لذا قيل

كان.Awal, d awal kan; tisusaf, d aman kan.كلام، وما البصاق إلاّ ما الإهانة إلاّ :تر 

ماالريغامد أوالْ، فكيغامد ثيازطْ؛ ما :ماء، ويقال في تجنب كلام السفهاء، وقيل أيضاً

  .سوسماغْ فكيغامد توقيطْ

Ma  rriγ-am-d  awal,  fkiγ-am-d tayaziḍt ;  ma  ssusmeγ,  fkiγ-am-d  tuqqit.

¡اس ونقدهمجوابي لك وليمة فاخرة، وصمتي قنبلة قاتلة، ويقال في إهمال كلام النّ:تر

، وقد قال الشاعر في )1(»السكوت يغيظ الشيطان«:والمثل البلغاري يؤكد ذلك، في قوله

:)2(هذا الصدد

  .إذا نطق السفيه فلا تجبه       فخير من إجابته السكوت

لْهدرة دلْفَطَّة : لذا قيل ،، ولكلا الطرفين دوره في الإبداعاوسامع لاقائيتطلب الكلام و

هبي الدموستس .Lehdra, d elfeṭṭa ; tasusmi,d ddheb.إذا كان الكلام من فضة :تر

امع للمتكلم، فالانتباه ودقة فالسكوت من ذهب، ويقال في ضرورة إصغاء السماع الس

تحليل ما سمع منذ اللحظة التي قذف فيها المتكلم كلامه والإنصات، وحده المسؤول عن 

المتكلم يزرع والمنصت يحصد، فإن كان «ونشره في الآفاق بين مختلف فئات الناس، فـ

الكلام من فضة، فإن جودة استيعابه يحول المستمع إلى ذهب، لأنه يكشف ما عند المتكلم 

إصابة الكلام وإضاءة الرأي، فهذه  مضيفاً إليه جودة التمييز، والإنصات الواعي يتأتى

الموازنة بين فضية الكلام وذهبية الصمت مقارنة جيدة بين إبداع الأداء وبين خصوبة 

.219.ص رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، -(1)
.119. ، ص2010العبيكان، الرياض، ، مكتبة 24. عائض القرني، لا تحزن، ط -(2)
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ما من باب حسن الإصغاء ، وليست من باب تفضيل معدن على آخر، وإنّ)1(»التقبل

 والإنصات لفهم مغزى الكلام ومحتواه إذ لا يجب أن يكون هناك بون شاسع بين كلام

ه لا يمكن أبداً أن المتكلم، وفهم المستقبِل أو المخاطَب حتى يتحقق التواصل بينهما، لأنّ

الصمت حين يكون عن جبن وخنوع، فهو يكون «ق، لأنـتدعو أمثالنا إلى الصمت المطل

.)2(»معادلاً للموت الرمزي، ويعني سقوطاً للكلمة والسلطة، فلا يسكت إلا الميت

تنتج أن الأمثال الشعبية القبائلية حاولت وبكل موضوعية تناول ومن كل ما سبق نس

موضوع الكلام والصمت، فبينت أن مصير الإنسان يتقرر بطبيعة ونوع الكلام الذي ينطق 

 فليصمت، لأن لذا دعته إلى تمييز الكلام قبل التلفظ به، فإن كان خيراً فليتكلم، وإلاّ¡،به

ذرت من أثر الكلمة الجارحة وخلودها في الذاكرة، ومن دامة، كما حالكلام قد يورث النّ

الكلام البذيء الذي يفرق بين الأحبة والأصدقاء، كما دعت إلى تجاهل كلام السفهاء 

  .ونادت بالتزام الكلام الحلو لأنه مفتاح يفتح كل الأبواب المغلقة حتى المستحيلة الفتح

1-7-

والتثبت والتريث والتباطؤ في تأدية عمل من الأعمال، وذلك ما التأني معناه التمهل 

غة بشقيها إن التأني في اللّ«:يؤكده صاحب كتاب فنون الأدب الشعبي في اليمن، حين يقول

الفصيح والعام التبصر حسن الاستعداد، التثبت من صحة البداية ومنهاها، وهذه كّلها أسلم 

، لذا قيل )3(»لامة بعد التغلب على الأهوالالطرق إلى اجتياز الخطر، وخضرة الس

.)4(»ي السلامة وفي العجلة الندامةفي التأنّ«قديماً

العجل : عجل«أما العجلة فهي رديف السرعة، وقد جاء في لسان العرب لابن منظور

بمعنى الاستحثاث : السرعة خلاف البطء، والاستعجال والإعجال والتعجل واحد: والعجلة

.564. ، صفنون الأدب الشعبي في اليمن عبد االله البردوني، -(1)
.105. محمد أوسوس، دراسات في الفكر الميثي الأمازيغي، ص -(2)
.537.، صالمرجع السابق -(3)
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها -(4)
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، وأعجله وعجله تعجيلاً إذا استحثه، وقد عجِل عجلاً وعجل وتعجل وطلب العجلة

، فالعجلة غير مستحبة، لأنها آفة )1(»حثّه وأمره أن يعجل في الأمر: واستعجل الرجل

الفرد، فهي تفقده رشده وصوابه، وقد توصله إلى الهلاك، لذا يقول المثل العامي 

.)2(»كل تأخيرة وفيها خيرة«:المصري

أوثْ : لت الأمثال الشعبية القبائلية موضوع التأني والعجلة، ومن هذه الأمثال نجدتناو

 اضرب الدف ينكشف المجنون:تر.Ewt ṭṭbel, ad ibin umeslub.طّْبلْ أديبِين أُومسلُوبال

ويضرب في استعجال الأسباب التي تكشف حقيقة الناس عن طريق إثارتهم بما يحبون 

  .الفرد المجنون بالموسيقى وصخب الطبولتماماً كإثارة 

اعيد بلا فعل وإيفاء، فكل سخرت الأمثال القبائلية من الكلام الفارغ الذي كله مو

تسخر بالكلام التافه وتزدري كل كلام لا يشكل وسيلة الفعل، ولا يهدي إلى «الشعوب

الإسراء، (﴾لاوأوفوا بالعهد إن العهد كان مسؤو﴿:، يقول االله تعالى)3(»صناعة الأشياء

ياأيها الذين آمنوا، لِم تقولون ما لا تفعلون، كبر مقتاً عند االله أن ﴿:وقال تعالى )31الآية

وعن أبي هريرة رضي االله عنه، أن رسول  ¡)3-2الصف، الآية (﴾تقولوا ما لا تفعلون

، وعن )4(»آية المنافق ثلاث، إذا حدث كذب، وإذا وعد أخلف، وإذا أؤتمن خان«:قال) ص(االله

أن يلتزم  ، فعلى الإنسان)5(»إذا وعد أحدكم فلا يخلفْ«):ص(قال الرسول: أنس، قال

إلَس ذا غوزفان، أفوس د :بوعوده، فوعد الحر دين عليه لا مناص من تنفيذه، والمثل يقول

وزلان.  

Iles, d aγezzfan ; afus, d awezlan  لسان طويل واليد قصيرة، ويقال في أهمية الّ:تر

الوفاء بالوعد فالكلام الحسن ما كان على قدر الحاجة، وحسب مقدرة الإنسان على الالتزام 

.61 .، ص09. ابن منظور، لسان العرب، مج -(1)
.422. ، صالأمثال العاميةأحمد تيمور،  -(2)
.561. ، صفنون الأدب الشعبي في اليمن عبد االله البردوني، -(3)
.113. ، صالمرجع السابقكايد قرعوس وآخرون،  -(4)
.114. ، صالمرجع نفسه -(5)
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: أنا خير من ثلاثة: قالت الهامة «:بتأدية ما أفصح وتكلم به، يقول المثل الشعبي الجزائري

ج قصعة وما منْتو وما اللّي قال كلمة وما وفّاها، واللّي خرلاها، واللّي كبرت ب

.)1(»عطاها

إن للكلمة الجادة مقاماً رفيعـاً عنـد النـاس، فقـد تـؤدي إلـى إدخـال الفـرح              

والحبور في نفوسهم، كما يمكنها أن تُبكيهم وتكدر صـفو حيـاتهم، فنقـل الكـلام مـن      

لا «:)ص(شخص إلى آخر قصد الإفساد بيـنهم مـن أرذل الصـفات، يقـول الرسـول     

ام، فعلى الإنسـان أن يتريـث فـي نقـل الأخبـار      والقتات هو النم،)2(»ل الجنة قتّاتيدخ

إذا جـاءكم فاسـق بنبـأ فتبينـوا أن     ﴿:السيئة حتى يتأكد من صـحتها لقولـه تعـالى   

هـا تسـبب   ، لأنّ)9الآيـة الحجـرات،  (﴾تصيبوا قوماً بجهالة فتصبحوا على فعلـتم نـادمين  

ى ودعته إلـى العجلـة فـي نقـل     ــبالأحزان والأسالاضطراب للفرد، وتجعله مثقلاً 

أن يبســط إخوانـه ويزيــل عــنهم الوحشــة ويؤلــف  «الأخبـار المفرحــة إذا رغــب 

نظـر   :أراد أن يـتكلم بالكلمـة   ذافـإ ... «، لذلك قال الإمام ابن قيم الجوزيـة )3(»قلوبهم

بـح  رهل فيها ربح وفائدة أو لا؟ فإن لم يكن فيها ربح أمسـك عنهـا، وإن كـان فيهـا     

، والمثـل الشـعبي   )4(»فـلا يضـيعها بهـذه    ؟كلمة هي أربح منهـا  بها هل تفوت:نظر

لَخْبـر يلهـان عجـل يـس، لخبـر دري عطّـل       :القبائلي يقـول فـي هـذا الصـدد    

 ـسي.Lexber i yelhan, εjel yes-s ; lexber n diri, εeṭṭel yes-s لمفـرح   :تـر ـرط

  .ر، ويقال في فضل التريث والعجلةالأخبار، وتمهل في إعلان مقرح الأقدا

، المؤسسة الوطنية )أمثال متداولة في قرية الحمراء ولاية برج بوعريريج( أمثال جزائرية عبد الحميد بن هدوڤة، -(1)

.153. ، ص1993للفنون المطبعية، الجزائر، 
.310. ، صالأخلاق في الإسلامكايد قرعوس وآخرون،  -(2)
بن حجر والشيخين ، ملخص تحقيقات الحافظ 2.، ج1.محمد صالح العثيمين وآخرون، شرح رياض الصالحين، ط -(3)

.796. ، ص2004الألباني والأرناؤوط، مركز التراث الإسلامي، القاهرة، 
¡2005ط، المكتبة العصرية، صيدا، بيرروت، . الكافي لِمن سأل عن الدواء الشافي، دالجواب ابن قيم الجوزية،  -(4)

.234.ص
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دعا المثل القبائلي إلى عـدم التسـرع بـالتنبؤ بالشـيء قبـل أن يحـين أوانـه        و

  .أردلالْ، أذَنْسمي لهلالْ: وزمانه، لذا قيل

Ard d-ilal, ad as- nsemmi lehlal.

فيما يوم تضع الحامل حملها سنسميه الهلال، ويقال في تحبيب التأني، وعدم التسرع :تر

ويبدو أن هذا المثل قيل يوم كان الطب غير متطور، إذ كانت  ،هــفيه شك في وقوع

المرأة الحامل لا تعرف جنس مولودها إلا بعد وضعه، لذا أرغمتها الذهنية الشعبية في 

فلا يمكن الحكم على تجربة لم تكتمل، وعلى شخص في «لهعدم التسرع في اختيار اسم 

أرد يمغُور أديبِين، :، وفي نفس السياق يقال أيضاً)1(»اية العمربداية الطريق، أو في بد

انباشْ ناغْ ذاجِلبحد.Ar d- yimγur, ad  ibin d aḥbac neγ d ajilban  حين الزرع :تر

ينمو يمزق الغموض فيبدي نوعية الجلبان، أي أننا لا نستطيع التنبؤ بنوعية الجلبان ما دام 

حكم بالسلب أو   صورته وهيئته الأخيرة، فلا يمكن إصدار أيه لم ينضج، ولم يأخذ أنّ

فس هذا المعنى يقول المثل ، وفي ن)2(»بلوغ تجربة طورها الأقصى«الإيجاب إلا بعد

¡)4(»قبل ما يشري البقرة بنى المدود«و ¡)3(»قبل أن تحبل حضرت الكمون«:المصري

.)5(»يولدلا تصنع رداء لطفل قبل أن «:ويقول المثل التنجانيقي

اعتنت الأمثال بأسباب الصحة البدنية للفرد، وغرست في قلبه بعض العادات 

الصحية التي تحمي جسمه من العلل والأمراض، وجعلته يعمل بنصائحها عن رضا 

. يزوار الطعام تزاليثْ:وطواعية، وقاية له من الأذى والهلاك، لذا قيل

Yezwar  ṭṭεam  taẓallit.

.85. عبد الملك مرتاض، الأمثال الشعبية الجزائرية، ص -(1)
.المرجع نفسه، الصفحة نفسها -(2)
.400. أحمد تيمور، الأمثال العامية، ص -(3)
.409. ، صالمرجع نفسه –(4)
.33. ، صأمثال عالمية قاسم عاشور، -(5)
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لاة، ويراد به الحث على استعجال تناول طعام العشاء قبل أداء الصلاة لأكل قبل الصا:تر

لأن ياضة البدنية، التي تكسب الجسم رشاقة ومرونة، كما تعمل الصلاة نوع من أنواع الر

  .على تنشيط الدورة الدموية والجهاز التنفسي والعصبي للفرد

سرعة، إلا فيما كان في وتأسيساً لما سبق نجد أن المبدع الشعبي يرفض العجلة وال

¡أبواب الخير، وفيما كانت فيه المصلحة، فالسلامة في التأني والانحياز له أفضل وأنفع

  .لأنه الطريق الأمثل نحو الكمال الأخلاقي والإنساني

1-8-

انحرافاتهم، وعيوبهم، قصد تصحيحها وتقويمها وونقصد بها تتبع نقائص الناس 

النقد، لأنها تعبر عن رأي معين للساخر أو نظرة خاصة له، أو أسلوب من أساليب «فهي

.)1(»إحساس خاص اتجاه حالة أو ظاهرة، أو منظر لا يتفق مع الظواهر الطبيعية المألوفة

هزئ : سخر منه، وبه، سخْراً، وسخراً، وسخرية وسخرية«:يعرفها المعجم الوسيط

من يسخر من : منّا فإنّا نسخر منكم، والسخرةإن تسخروا : به وفي التنزيل العزيز قال

.)2(»...الناس السخرية السخرية، الهزء

ومعنى السخرية الاستهانة والتحقير والتنبيه «أما أبو حامد الغزالي فقد عرفها كما يلي

على العيوب والنقائص على وجه يضحك منه، وقد يكون بالمحاكاة في الفعل والقول، وقد 

ا من جعل نفسه مسخرة، وربما فرح من يسخر به، كانت فأم... والإيماءيكون بالإشارة 

وإنما المحرم استصغار يتأذى به المستهزأ به لما ... السخرية في حقه من جملة المزاح

فيه من التحقير والتهاون، وذلك تارة بأن يضحك على كلامه إذا تخبط فيه، ولم ينتظم، أو 

حك على خطه، وعلى صنعته، أو على صورته على أفعاله إذا كانت مشوشة، كالض

.329.، ص1982 القاهرة، حامد عبد الهوال، السخرية في أدب المازيني، الهيئة المصرية العامة للكتاب، -(1)
.421، ص 1.، جالمعجم الوسيطإبراهيم أنيس وآخرون،  -(2)
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وخلقت إذا كان قصيراً أو ناقصاً لعيب من العيوب، فالضحك من جميع ذلك داخل في 

.)1(»السخرية المنهي عليها

اس، وقد لجأ المثل وتأسيساً على ما سبق فالسخرية رديف الهزء والضحك من النّ

اس والاستهزاء بها قصد عيوب النّالشعبي القبائلي إلى هذه الطريقة في الكشف عن 

، تفضح النفس )2(»أو الضرب أو العراك" السب"لأنها سلاح أوقى من «علاجها وتقويمها 

  . البشرية من كل ما تتحمى فيه، وتستتر وراءه، وتتحصن منه

باستعظام المرء لنفسه واحتقاره «استعاذ المثل الشعبي القبائلي من التكبر على العباد

الانقياد للغير، مما يؤدي إلى الترفع عنهم فيزدريهم ويحتقرهم، ويأنف من  لغيره، فيأبى

، فالمثل الشعبي هنا بمثابة عود ثقاب يشعله بالسخرية محاولاً التهكم من )3(»مساواتهم له

هؤلاء الناس الذين يزعمون لنفسهم الكمال والعظمة والمجد، الذي خول لهم بالتالي سحق 

إن لم :تر  Ṭṭef- iyi, ad γliγ.أذَغْليغْ أَطْفيي: فقراء ضعاف لذلك قيل الناس بأقدامهم، لأنهم

  .تمسك بي فالسقوط مآلي، ويقال في الشخص المتكبر

اس ين لا يحبون النّاس الذّسخر المبدع الشعبي من غرابة طباع وأخلاق بعض النّ

ي إِيفُوح، أجلاَبِيس عمّ: ي في جيبهم، وبين هذه المفارقة في قولهلأشخاصهم بل للمال الذّ

عمي مذموم، لكن لباسه حلو، ويقال في :ترΣemmi , ifuḥ ;  ajellab-is, ẓid. زِيظْ

  .كره شخصاً، لكن يريد الاستفادة منهيالإنسان الذي 

كما سخر أيضاً من القصور العقلي، وما ينضوي تحته من الحمق والغباء والجهل      

اس الذين يهتمون بتعداد عيوب الغير، يستنكرونها وينددون بها، وكأن الخطأ من خلال النّ

. ثَعرورتيس يزِرِيأَلْغُوم أُور :والعيب ليس من طبعهم، لذا قيل

بذيله المغني عن حمل الأسفار في الأسفار في تخريج ما في الإحياء ، 3. أبو حامد الغزالي، إحياء علوم الدين، ج -(1)

العصرية، من الأخبار للعلامة زين الدين أبي الفضل العراقي، اعتنى به وضبطه الشيخ محمد الدالي بلطة، المكتبة 

.171¡170.ص.، ص2007¡صيدا، لبنان
.20. ، ص1978، دار التوفيقية، الأزهر، 1.نعمان محمد أمين طه، السخرية في الأدب العربي، ط -(2)
.210. ، صالأخلاق في الإسلامكايد عرقوش وآخرون،  -(3)
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Alγem, ur yeẓri taεrurt-is.

ويتناسى  ،، ويقال في الشخص الذي يهتم بعيوب الغير)حدبته(لايرى الجمل سنْدامه:تر

االله جسماً عظيماً إذ منحه فقد مثّل المبدع الشعبي لهذا الشخص المغرور بالجمل  ،عيوبه

ه جزء ال رغم أنّمدون أن يغدق عليه بنعمة العقل، مما جعله يسخر ويتهكم من بقية الجِ

، فالغباء والغرور يفقدان المرء فضيلة الرؤية الصائبة للأمور، ويؤكد هذا المعنى امنه

، وشبيه به المثل الروديسي )1(»الجملْ يشُوف حدبة خُوه«:جزائرالمثل السائد في ال

.)2(»القرد لا يرى مؤخرته ولكن مؤخرة غيره«:القائل

رفضت المخيلة الشعبية أن تكون العيوب الجسدية مثاراً للتهكم والسخرية مادام لقد 

ختلف في ت االإنسان غير مسؤول على خلقه، فاالله وحده هو الذي يخلق الخلائق، فيجعله

قبح صورته وأنزله إلى  ما اعدل خلقته وقربه إلى الكمال، ومنه ام االقبح والجمال، فمنه

  .لْخلْق أُوخَلاَّقْ، تضس أور تْلاقْ:لذا قيل¡الحضيض

Lxelq, i uxallaq ; taḍsa, ur tlaq.

النهي عن السخرية من ، ويقال في ؟السخرية من عيوب النّاس الخَلْقية، واللّه خالقهم لم:تر

عيوب الناس الخَلقية، فعلى كل مسلم أن يحفظ لسانه عمب، ولا يتكلم إلاّا يثير غضب الر 

  .فليصمت بما فيه نفع وخير وإلاّ

سخر المثل كذلك من حالة الفرد الذي يكرم شخصاً من مال جيبه، وعلى حسابه وقد 

.ْشَامارِيس، تْبخَرضاس ڨالكّسد د:الخاص لذا قيل

Kkes-d deg ucamar-is, tbexxreḍ-as.

جل يكرمه الغيرمن ماله قص لحيته واجعلها بخوراً له، ويقال في السخرية بالر:تر

  .الخاص

.48. رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص -(1)
.35. ، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  -(2)
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من الصفات الأساسية ) ثامارث، أشامار، شلاغم(حية أوظهر العرف القبائلي اللّيو

زا ڤعلى الرجولة، الهيبة، الشرف، المروءة، الشجاعة، وتيروفهي علامة تدل ¡جلللر

)tirrugza(¡ يقصيه رسمياً وعلناً من «وانتزاعها إذلال وتحقير شديد له، وهو الأمر الذي

، فالأحمق )Asexué«)1رجال، إذ يعد بمثابة شخص محايد مخنث، أو عديم الجنس عالم الّ

)2(»لحية سلبية مزيفة جديرة بالتشهير والتشنيع«هالحق العار بلحيته لأنّيهو الذّي الجبان 

اس ما دام هذا الأخير غير قادر على حماية نفسه، وممتلكاته من أيدي النّ أمام كلّ

  .المستغلين، فنتف تامارث دلالة قاطعة على انحدار هيبته

اس، ودعت المجتمع من خطورة الثقة العمياء بالنّالقبائلية سخرت الأمثال كما 

ر والفاجر، الخير والشرير، ا، لأن فيهم البالأفراد إلى ضرورة التمييز بين الشعبي

والشخص المستقيم هو من يدل بيته الصالح دون الطالح حتى لا ينتهي إلى نهاية أليمة خ

Axxam.كْشم أُو روح:ْ أخام ن خَالِي موح:مفجعة، لذا قيل nXali muḥ : kcem u ruḥ

الولوج والخروج منه دائماً مسموح، ويقال للشخص الساذج الذّي يسمح وحمبيت خالي:تر

  .لكلّ من هب ودب الدخول إلى بيته

ولعلنا نستطيع الآن أن نقول إن المثل الشعبي قد انـتهج أسـلوب السـخرية مـن     

بعض الظواهر الاجتماعية غير السوية قصـد تقويمهـا وتصـحيح اعوجاجهـا، فهـي      

)3(»ل العيوب، وتأخذ بيـد الإنسـان إلـى الطريـق المسـتقيم     تصلح وتست«سخرية بناءة

  .فتنقذه بذلك من الهلاك

1-9-

وهو أن يظهر المرء خلاف ما يخفيه، يظهر الصدق وهو كاذب، يظهر الحب وهو 

خائن غادر، ينتصر للباطل ويوهم السامع أنه الحق بعينه، فينغمس في الشرور والرذيلة 

.118. محمد أوسوس، دراسات في الفكر الميثي الأمازيغي، ص -(1)
.المرجع نفسه، الصفحة نفسها -(2)
.82. صسخرية في الأدب العربي، نعمان محمد أمين طه، ال -(3)
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قوطه في مهاوي الفساد والموبقات، وقد تنبه المثل الشعبي القبائلي مسبباً تفكك المجتمع وس

إلى خطورة هذه الخصلة المذمومة في حياة الناس، إذ تجعل الفرد المخدوع لا يتذوق طعم 

الراحة ولا يطيب له نوم بسبب ظلم وخداع الإخوة والأحبة له، والتفريط في ودهم، فقد 

رك مسبباً لك آلاماً وجروحاً عميقة، لكن ما لا يكون طبيعياً أن يطعنك عدوك في ظه

نتصوره هو أن يفاجئ المرء بضربة قاضية مصدرها الأهل والأحبة الذين ائتمنهم على 

في زماننا هذا  وتقاسم معهم حلو الحياة ومرها، فقد غدا الوفاء عملة نادرة ،هرـماله وس

. لامان ג�γلَخْدع، يتَّكَد:ك قيلالتي تتعامل بهذا النوع من العملة لذلوقليل هي الناس 

Lexdeε, yettekk-d seg laman والد الخداع الأمان والاطمئنان، ويقال فيمن لا :تر

  .نتصور منهم الخيانة والغدر

ها بمثابة جواز اس، لأنّكما حذرنا المبدع الشعبي القبائلي من خطورة الثقة الزائدة بالنّ

المغلقة لإلحاق الأذى والضرر بضحاياهم، فهم كالسراب المرور الذي يفتح لهم الأبواب 

الخادع الذي يراه التائه في الصحراء ماء، وبعد أن يجهد نفسه للوصول إليه، يجده وهماً 

     Yettak  iles, iḥeddef iḍarren.يتّاك إلس، إحدفْ إضارن: وخيالاً لا أساس له لذا قيل

ع الذي يبدي لك المحبة في ل في الشخص المخادطيب الكلام باتر الرجلين، ويقا:تر

:)1(ويتفنن في تعداد مساوئك في غيابك على حد قول أحد الشعراءحضورك 

  يلقاك يحلف أنّه واثــــــق       وإذا توارى عنك فهو العقرب

  يعطيك من طرف اللّسان حلاوة        ويروغ منك كما يروغ الثعلب

¡)2(»كلام كالعسل وفعل كالأسل«:الصدد أيضاًكما يقول المثل العربي في هذا 

، ولكنّهم يعطونك من ظاهرهم حلاوة وابتسامة، ولطفاً وليناً، ومودة ومحبة«فهؤلاء الناس

وعلى السكوت الذي يبدو منهم، والمودة التي تعكسها بعض حين تُمكنُهم الفرصة، 

.398. ، ص1966 ، دار المعارف، القاهرة،16.، ط)العصر العباسي الأول( شوقي ضيف، تاريخ الأدب العربي - )1(
.156. ، صمجمع الأمثالالميداني،  - )2(
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تيمس سداو والِيم : ، لذلك قيل)1(»تصرفاتهم الظاهرة ينكأون الفعلة، ويبالغون في الأذَاة

Times seddaw walim.

يواري تحته ناراً لا تبدو، ولكن «كالنار تحت التبن، فقد شبهته المخيلة الشعبية بالتبن:تر 

، ويلتهم كل ما حوله بلا شفقة ولا )2(»كُمونَها في الإِبان الملائم يفضي إلى اشتعال كبير

له ظاهرة للعيان في أحاسيسه المزيفة التي تقلب معناها إلى رحمة، فسلوك المخادع وأفعا

نقيضه، فهو يبدي الضحك المزيف الذي يخفي وراءه نوايا خبيثة حتى يتمكن من خداع 

  .تَضصا ن وڤْلان:خصمه والإيقاع به، لذا قيل

Taḍsa n wuglan.  

فيمن يتظاهر بالطيبة  ، ويقال)الأسنان الضاحكة لا تجني منها فائدة(أو الضحك المزيف:تر

:)3(اس ويوقع بهم، يقول المتنبي في هذا المقاموالوداعة، وهو يدس الدسائس للنّ

  .إذا رأيت نيوب الليث بارزة     فلا تظنّن أن الليث يبتسم

اس، يتوقع العداء والإيذاء منهم مهما حاولوا فالإنسان المخادع دائم الشك في النّ

ه يقيسهم على أفعاله وسلوكه، فهو يخاف أن يتشرب العلقم الذي إثبات حسن نيتهم، لأنّ

. داين إخَدم أُوفَالْكُو إيتْشُوكُو:سقى به غيره، لذلك قيل

D ayen I ixeddem ufalku, i yettcukku.

  .لا يخطر ببال الصقر إلا ما قد فعل، ويقال في التحذير من المخادع:تر

لا إيمان «):ص(له لقولهمانة وخائنها شخص لا دين جزاء الخداع عظيم، فخادع الأو

، فالأمانة وديعة في يد المسلم يرجعها إلى )4(»لمن لا أمانة له، ولا دين لمن لا عهد له

هذا الفعل ضرباً من الس دصفات «):ص(فاق لقولهرقة والنّذويها حين يطلبونها، وإلا ع

.69.عبد الملك مرتاض، الأمثال الشعبية الجزائرية، ص - )1(
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها - )2(
، دار المعارف للطباعة والنشر، سوسة، تونس، 1.عبد الوهاب غرام، ط. وتعق. ديوان أبي الطيب المتنبي، تحق - )3(

.323. ص ¡1998
.124.، صالأخلاق في الإسلامرعوش وآخرون، ڤكايد  - )4(
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وأحسن طريقة ¡)1(»وإذا اؤتمن خانإذا حدث كذب، وإذا وعد أخلف، :المنافق ثلاث

ما خمسن أڤْماَ إِتْشيتَن، ماد :لمواجهة هذا الخائن، تجاهله وعدم التعامل معه مطلقاً، لذا قيل

فَلاَّك إفُوك انلاَم .Ma  xemsin a gma, ečč- iten ;  ma d laman, ifukk fell-ak.

¡نفيت الأمان عنك بعد ما استوليت على مالي، ويقال للمخدوع من قبل شخص وثق به:تر

ة اس، فقد يخطئ المؤمن مرفالمثل يدعونا إلى الحيطة والحذر من هذه الطائفة من النّ

  .ه لا يلدغ من نفس الجحر مرتينواحدة، لكنّ

ا يميز بين الأمور اس، فبهمبين المبدع الشعبي فضل العقل والفطنة في حياة النّ

ن لاَمان، إيتْشايِ ووش ڨْڤيغْ د:ويسير أعماله ليحقق النجاح والفلاح في حياته، لذا قيل

Giγ deg wuccen laman, yečča-yi.تَقضعثْ taqeḍεitأودعت الأمان في الذئب :تر

  . فقضى على القطيع، ويقال في ذم الخائن

الثعلب تفادياً لذكر الشخص المقصود، وهو  أي) أوشن(لقد استعمل المبدع الشعبي 

للخديعة والمكر والتشويش المستمر والخيانة «حيوان يرمز للذكاء وقوة العقل كما يرمز

، وهذه هي صورته الحقيقية في ذهن )2(»والفوضى وعدم الاعتراف بنظام الجماعة وقيمها

أو هيبة كتلك التي  في مواجهاته لخصومه لا يمتلك قوة بدنية، ولا حظوة«المتلقي وهو

، وبقدرته )بثقافته وطاقته التخيلية(، إنما قوته مرتبطة بذهنه ..اللأسد فهو نحيف جسماني

¡)3(»وسلاحه الخفي الذي يتيح له قلب العالم، وقلب معناه ،على الصراع بواسطة الأفكار

لرغباته ولا يشغله إلا هاجس إرضاء نزواته، والاستجابة «يستخف بقيم الصداقة والتضامن

، فقد كان من الممكن أن تدوم هذه الصداقة )4(»الوحشية ضدا على كل عرف أو نظام

 طويلاً لو لم يخُن)هذه الصداقة، وما ساعده على ذلك تواطؤ الضحية ومساهمتها ) أوشن

العفوية في تحقيق مبتغاه، فلولا تكليفه برعي القطيع لَما افترستها، فقد أصبح الاتهام في 

.124.ص  ،الأخلاق في الإسلامرعوش وآخرون، ڤكايد - )1(
.57.محمد أسوس، دراسات في الفكر الميثي الأمازيغي، ص - )2(
.62¡61.ص .المرجع نفسه، ص - )3(
.57.المرجع نفسه، ص - )4(
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ا لمثل موجه للضحية التي انخدعت في ذكائها، وفي قدرتها على التدبير أكثر ممهذا ا

ها بهذا التصرف غير المسؤول لأنّ¡)القطيع(تأسف على ما ضاع منها من ثروة وجاه

كل شخص أن يتأنى في تدبيره «فالمثل إذن يدعو ،دخلت في صف المغفلين والحمقى

.)1(»فكير دقيق في عواقبهوتصرفاته وألا يقوم بأي عمل إلا بعد ت

اس الذين يلجأون إلى مشاورة الأغبياء والجهال كما انتقد المثل نقداً رمزياً لاذعاً النّ

فيخدعونهم بسوء مشورتهم، فهم بارعون في الإيقاع بضحاياهم حيث يوهمونهم بصواب 

  . ام س اللُّوحأخَ ، يبنَايِفْكيغْ غَاس الراي إ موح: نصائحهم، لذا قيل رأيهم وسداد

Fkiγ- as  rray  i Muḥ, yebna-yi  axxam s  lluh.

المسؤولية، فشيد بيتي بألواح خشبية، ويقال في ضرورة تجنب الأخذ ) موحا(منحت :تر

برأي هؤلاء الجهلاء، فالمبدع الشعبي يريد أن يؤكد أن مثل هذه التصرفات العشوائية قد 

المصنوع من خشب بيت هش لا يمكنه مصارعة يجلب لصاحبها سوء المصير، فالبيت 

  .أهوال الطبيعة وأخطارها

أمين إيزنزن أذروم :بين لنا المثل خداع الفرد لجماعته التي ينتمي إليها في قوله

وموغْرس .Am win yezzenzen adrum s uγrum. كمن باع العشيرة بقطعة من :تر

اس لديه، من أجل تحقيق أغراضه أقرب النّويقال في نبذ الخائن الذي يضحي ب ،الكسرة

فالمثل يحمل في طياته تعظيماً وتبجيلاً للجماعة، ويكشف من جانب آخر عن  ،الخاصة

تعريض وتحقير للفرد الذي يفكر في سد الرمق على حساب غيره، في الوقت الذي كان 

¡الأفرادعليه أن يجعل سلامة الجماعة هدفه ومبتغاه، فالمصلحة العامة تعلو مصالح 

فالجماعة لا ترضى بالأفراد الذين باعوها للأعداء، وآثروا مصلحتهم الخاصة على 

ة، فالمخيلة الشعبية القبائلية إذن تربط الفرد بجماعته التي ينتمي مصلحتهم في أوقات الشد

¡إليها برباط وثيق وترفض الانشقاق في صفوفها حتى لا تكون فريسة سهلة للأعداء

.117.يوسف أمين قصير، حكايات وفلسفة، ص - )1(
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أنا ضد أخي أخي وأنا ضد الأعمام، وأنا «:الأمازيغي خير دليل على ذلك والقول الشعبي

.)1(»والأعمام وأخي في مواجهة العالم

يتحمسون ويندفعون لقضية من القضايا ويسيطر «يناس الذّكما انتقد الباث الشعبي النّ

د على الفكر الجمعي على أفكارهم، فإذا واجهوا الواقع تبدد الحماس الجمعي وظهر الأفرا

الفيل بحاجة (من خلال حكاية  ،)2(»حقيقتهم وراح كل واحد يبحث عن الخلاص الشخصي

التي تحكي عن حاكم ولوع بتربية فيل ضخم، أطلقه يرعى في كل أرجاء ) إلى فيلة تؤنسه

المملكة، فأتى على كل ما عند الأهالي من زرع ونعم، لذلك اجتمع الأهالي للنظر في 

، توصل الجمع إلى الطريقة التي يتم بها إبلاغ الحاكم، ولما وقفوا قضيته وبعد نقاش طويل

أمام الحاكم بدأ أحدهم يهيأ المجال لطرح شكواهم، ففوجئ عن تراجع الآخرين عن اتفاقهم 

 ةبحاجة إلى فيلفهو يلكم وحيد  سيدي السلطان ف: وخشية من غضب الحاكم عليه قال

د إلى الابتعاد عن ثقافة الخوف التي تؤدي إلى نشأة لتؤنسه، فالعقلية الشعبية تدعو الأفرا

ثقافة التزام الصمت والسكوت، والرضى بالواقع، وعدم التعبير عن الرأي، فيخسر 

  .نجحيالمجتمع من حيث يظن أنه قد 

ونخلص مموقبح ورذيلة، والمؤمن الحق هو الذي يبتعد  ا تقدم إلى أن الخداع شر

ل إلى عادة وطبع راسخ في النفس، لذلك لم يترك المثل عنه قولاً وفعلاً حتى لا يتحو

نصيحة إلا نصحهم بها، ولا موعظة إلا ووعظ بها حتى يحقق للفرد الفوز والنجاح في 

  .الدنيا والآخرة معاً

 ـ1-10

وهو أخذ مال الغير بغير إذن بقصد الاستفادة منه، وقد عرفها الدكتور إبراهيم أنيس 

أخذ مال معين المقدار، غير مملوك للآخذ، من حرز « وصحبه في المعجم الوسيط بأنها

.260. محمد جلاوي، تطور الشعر القبائلي وخصائصه، ص - )1(
.166. ، صالتلي بن الشيخ، منطلقات التفكير في الأدب الشعبي - )2(
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، وقد جاءت آيات كثيرة تأمر المسلم على اجتناب السرقة، والابتعاد عنها )1(»مثله خفية 

السارق والسارقة فاقطعوا أيديهما جزاء ﴿:الأعمال لقوله تعالى لأنها من أدنس وأخبث

، فقد أمر االله إقامة حد السرقة على )38المائدة، الآية (﴾بما كسبا نكالاً من االله واالله عزيز حكيم

عاقل، عالم بالتحريم ذكراً كان أم أنثى، بقطع يده إتلافاً للعضو المقترف  ¡كل فرد بالغ

وإن علة قطع اليمين من السارق لأنه يباشر ... «:قال) ع(لرضاللجريمة فعن الإمام ا

الأشياء غالباً بيمينه، وهي أفضل أعضائه وأنفعها له، وجعل قطعها نكالاً وعبرة للخلق 

يأمر  -رضي االله عنه  -، كما كان الخليفة عمر )2(»لئلا يبتغوا أخذ الأموال من غير حلّها

اشتدوا على السراق فاقطعوهم يدا  يدا ورجلاً «:بتنفيذ حد السرقة بكل حزم وشدة لقوله

.)3(»رجلاً

ג˴˸γيتَّاكُور تَازولْتْ : وقد تناول المثل الشعبي القبائلي موضوع السرقة حيث قيل

وهناك مثل آخر يحمل نفس  يسرق الكحل من العين،:تر .yettaker taẓult seg tiṭ.ثيطْ

yettaker.يتَاكُور تَفَاتْ: المعنى tafatيسرق الضوء من نبعه، ويقال المثلان في :تر

اللّص المحترف المعروف بالخفة وسرعة الحركة، ويقول المثل السوداني في هذا 

.)4(»نسراق يسرق الكحل من العي«:الصدد

قد تتحول السرقة إلى عادة تلتصق بالنفس البشرية، حيث يبدأ السارق بسرقة الأمور 

منهو إِيكْرن :الحقيرة التافهة، ليتطور بعد ذلك إلى سرقة الأمور العظيمة والثمينة، فقد قيل

سارق : ترMenhu i yukren tamellalt, ad yaker tayaziḍt. ثَملالتْ، أذْ ياكور تيازيضت

ة سارق للدجاجة لا محالة، ويعبر عن هذا المضمون عديد من الأمثال  بصور البيض

، ويقول المثل )5(»من هم بسرقة بيضة فقد يسرق ثورا«:مختلفة فيقول المثل الإنكليزي

.328. ، ص1.ج المعجم الوسيط،إبراهيم أنيس وآخرون،  - )1(
.272. ، صمسلكنا في الأخلاق علي المشكيني، - )2(
.495. ، ص1989، دار النفائس، بيروت، لبنان، 4.جي، موسوعة فقه عمر بن الخطاب، ط همحمد رواس قلع - )3(
.115.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص - )4(
.المرجع نفسه الصفحة نفسها–)5(
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، فالمثل يؤكد أن البداية السيئة تؤدي )1(»من يسرق ثورا يسرق جملا«:الإيراني

ض قد تؤدي لا محالة إلى سلسلة من السرقات بالضرورة إلى غايات أسوأ فسرقة حبة بي

فسرقة البيضة تطبع المستعد للانحراف على «المتتابعة بل إلى الانغماس في عالم الإجرام

، فعن الأعمش )2(»كل الخيانات، لأن البداية المرذولة كالطفيليات الشوكية سريعة النمو

االله السارق يسرق لعن «):ص(قال رسول االله: عن أبي صالح عن أبي هريرة قال

.)3(»البيضة، فتقطع يده، ويسرق الحبل فتقطع يده

اس، فيتظاهر أمامهم بتقواه ونبل قد يتستّر السارق وراء أقنعة مضللة لتضليل النّ

مما يجعله بعيداً عن الشبهات والمزالق الأخلاقية، بينما هو في الحقيقة يبطن  ¡أخلاقه

ويجعل من السرقة حرفة يكسب بها قوت يومه كبديل للعمل المشروع، وفي هذا  ،الرذيلة

  . دْ باب وخّام يتْرويوكر ذُو مكَار، :الصدد يقول المثل القبائلي

Yuker d umakar, yettru d bab n uxxam.

ارق سرق مع السارق، ثم بكى مع المسروق، ويقال في الإنسان المخادع، فالس :تر

المحترف يعيش على ما ينهب ويسرق من أموال الغير حتى يتمكن من الإنفاق على 

متطلباته ومتطلبات أسرته، فهو ممثل ماهر ممتاز، ينْدس بين الناس، ويرتب أموره بدقة 

متناهية حتى لا يفتضح أمره أمامهم، فلا وفاء ولا أمانة، ولا خلق لأناس صارت الخيانة 

  .قتهم المثلى لتضليل الناس وغشّهمفي أعمالهم وأفعالهم طري

رقة خصلة مذمومة في شريعة االله، وسنة وهكذا يتضح لنا من كل ما سبق أن الس

نبيه الكريم، وفي إجماع المجتمع الشعبي، لأنها من الطرق غير السوية التي يسعى بها 

تبدأ ارق إلى أكل أموال الناس بالباطل ليزداد ثراء وغنى على حساب الغير، وهي الس

بسرقات صغيرة تافهة لتصل إلى الأمور الكبيرة والعظيمة، والطريقة الوحيدة للحد من 

.115.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص - )1(
.577. ، صشعبي في اليمنفنون الأدب العبد االله البردوني،  - )2(
، راجعه وضبطه عبد الكريم 1.، ط2.مجد الدين عبد السلام بن تيمية، منتقى الأخبار في أحاديث الأحكام، ج - )3(

.213. ، ص2000 ،الفضيلي، المكتبة العصرية، صيدا، بيروت
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خطورة هذا الوباء الخطير المهلك الذي يفتك بكل مجتمعات العالم الغنية والفقيرة في آن 

واحد، هو تقوية الوازع الديني والأخلاقي لدى الأفراد بتربية نفوسهم على الفضيلة 

  .اعة االلهوالإقبال على ط

1-11-

ويقصد به انحراف الفرد عن قيمه ونسبه وأصالته، وتخليه عن كل الخصائص  

والمميزات التي يمكن بواسطتها أن ينفرد عن الآخر، فالناس متساوون في طبيعتهم 

البشرية لكنهم يتمايزون فيما بينهم بلغاتهم وأعراقهم وثقافتهم، ولعل الأمثال الشعبية أجلى 

 مرايا التاريخ التي بينت عزة وكرامة الإنسان الأمازيغي القبائلي، وشدة تمسكه بنقاوة

الأصالة «أصله، ورفضه المطلق الحلول والذوبان في أي جنسية أخرى لإيمانه الشديد أن

أولاشْ دخّان مبلا : ، لذا قيل)1(»الحقيقية لا تفنى وإنما يتجدد تأصيلها في كل أصيل 

  .تْباع لاَثَريشْ الربيع مبلاَ أزار، أزار ثيمس، أولا

Ulac  dexxan  mebla  times ;  ulac  rrbiε  mebla  aẓar ; aẓar yettabaε  later.

ويقال في دعوة  ،لا دخان بدون نار، ولا عشب بدون جذور، والجذور تتبع الأثر:تر

نسيان الجدود «:الإنسان إلى الاعتزاز بأصله، وبنفس المعنى يشير المثل الصيني قائلا

، فأمازيغ اليوم كانوا ولا زالوا على علاقة متينة )2(»ساقية دون ينبوع، وشجرة دون جذور

بها، فهم برغم الأحداث التاريخية المختلفة التي مروا ففهم عريقو النسب ، بآبائهم وأجدادهم

كالأرض الولود، متجددة الذرية باستمرار، فكل فرع منها يتبع الآخر، فيكون لنا حديقة 

  .مختلفة الأزهار والأشجار مورقة ناضرة

لقد وحد الإبداع الشعبي بين الإنسان والنبات في علاقة اتصالية مثالية، حيث استعار 

خان والرائحة، ووظفها في ظاهرة احتراق الأعشاب، وما يصاحبه ذلك من انتشار الد

¡فضاء آخر مشابه له للتأكيد على أصالة وعراقة نسب الإنسان القبائلي، فكليهما له رائحة

.512. ، ص، المرجع السابقعبد االله البردوني - )1(
.201.في الأمثال والحكم، صرابح خدوسي، قاموس العالم  - )2(
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الجذور الأصيلة تنبت الأصيل في العادة، وربما «فـ  ما له رائحة دليل على وجوده وكلّ

، لذا المستقيم والمعوج ،)1(»خرجت العوائد عن اعتيادها فيأتي من الأصيل الخليط

  أخداع ن يذامنيس مليِ أمك آستَضرو، لْجذْراس دڤْس تَاوكاَ، إخْفيس إهوزِيتْ واضو :قيل

Axeddaε  n  yidammen-is,  mel- iyi  amek  ara  teḍru, lĝedra- s,  deg-s 

tawekka ;  ixfis,  ihuzz-it  waḍu.

، وأطرافه لعبة الريح، ويقال في الإنسان )وسمسأي (خادع الأهل جذره جذر الدود:تر

الخائن لجذوره وأصالته، فقد يتحلل الفرد القبائلي غير السوي عن وحدة القبيلة، ولا يؤيد 

مصالحها معلنا العصيان عليها، فيكون ذلك سبباً في تمزيق وحدتها، لذا جردته الأمثال 

عجز أن يكون خيطاً من «هجولة، لأنّة والشرف والرصفات الأنفة والعز الشعبية من كلّ

، ومن الجماعة التي ينتمي )2(»النسيج العام فتفرد بأنانيته ليكون قابلاً لبتر ذاته من ذاته

  . إليها، فلا شرف لمن لا يحافظ على شرف اسمه، ولا سمعة لمن لا سمعة لقومه

 المميز لكلّ كما بين المبدع الشعبي ضرورة احترام الشعوب لثقافتها الذي هو الوجه

¡مسرحوموسيقى، وأمة من الأمم بما تقوم به من عادات وتقاليد وعقائد وقيم، 

غة التي تعبر مباشرة إلخ، هذه الثقافة التي تنتقل من السلف إلى الخلف بواسطة اللّ...دينو

عاداته ابة مستودع يجمع فيها ذخائر فكره تمثل روح الشعب، وهي بمثهي عن هويتهم، ف

لذا كان عليه  ،ومن هنا كان قلب الشعب ينبض في لغته، وروحه تكمن في ثقافته وتقاليده،

أن يحافظ عليها بأن يظل حبيس أعرافها وتقاليدها حفاظاً على السمة الفردية المميزة له 

¡افتها التي هي روحها وسر وجودهابين الشعوب، وحق لنا أن نترحم على أمة نبذت ثق

فلنبصق جميعاً على أمة انتكست ونبذت «:روح الأدبابه يقول عبد الحميد محمد في كت

¡بلا إذْلَسمأڤْذُوذْ :، ومن الأمثال الناقلة لهذا التذمر قول المثل الشعبي)3(»أهم محرك فيها

لاَ إلَسمب لْعبد أم .Agdud mebla idles, am lεebd mebla iles  المجتمع العاري من :تر

.213. ، صفنون الأدب الشعبي في اليمنعبد االله البردوني،  - )1(
.549.، صالمرجع نفسه - )2(
.16. ص، م.، د1972عبد الحميد محمد، روح الأدب، دار الثقافة،  - )3(
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اللسان، ويقال في ضرورة الحفاظ على الثقافة واللغة والهوية الثقافة، كالفم العاري من 

  .القبائلية حتى لا تضيع، وتندثر وتصبح بذلك في خبر كان

فقد جهر الفرد القبائلي من خلال أمثاله بتمسكه بثقافة أجداده، وبين سخطه وتبرمه 

للحصانة وعدم من الذّين تنكّروا لأصالتهم ولغتهم خاصة من الجيل الصاعد، إذْ يدعوهم 

 الأمازيغي كمعدنالذوبان في هوية الغير، فنقاوة الأصل وديمومته سر البقاء، فأصل الفرد 

ها في لأن الأصالة الحقيقية لا تفنى وإنّما يتجدد تأصيلُ«والتغير صدأالذهب الذي لا يقبل ال

.)1(»كل أًصيل

يد الغير والافتتان به ومن أشكال نكران الأصل التي يبينها المثل ميل الفرد إلى تقل

ومحاولة إتباعه فيما يفعل ويقول، وخضوعه له لشعوره بالضعف والاستصغار وهو أنواع 

:)2(ثلاثة

  .هو أن يقلد الإنسان نفسه بنفسه: التقليد الذاتي -1

خارج د ي يقلّجل الذّهو أن يكون المقلد مريداً للفعل الذي يقلده، كالر:التقليد الإرادي -2

  .والألفاظ الأجنبيةالحروف، 

هو أن يتبع المرء غيره  فيما يقول أو يفعل اتباعاً غريزياً، كالطفل : التقليد الغريزي -3

  .الذي يتعلم الكلام على سبيل المحاكاة الطبيعية البسيطة

رها ـــاس التي تسعى إلى تقليد غيوقد استخف المثل الشعبي بهذه الطائفة من النّ

 اهاجر ذاتهتُ ي، فهابغيره ابمجرد اختلاطه اوتقاليده اقيمه عرض الحائط بكلّ ةًضارب

، فيتعالون بذلك عن كل المعايير الاجتماعية التي اوأصله ابهويته اوكل ما يربطه اوعاداته

يعرض أشْرورد ن :يجب الالتزام بها والشعور اتجاهها بالتقديس، وفي هذا الصدد قيل

  . تسكورثْثعرقاس ثيكلي ن تْيازيتْ

yeεreḍ  acrured  n  tsekurt, teεreq-as  tikli  n  tyazḍt.

.513.، صفنون الأدب الشعبي في اليمنالبردوني،  - )1(
.328. ، صالمعجم الفلسفي جميل صليبا، - )2(
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، ويقال في ذم التقليد الذي الدجاجة، فنسي مشية الحجلةمشية أن يقّلد سعى العبد إلى  :تر

.تَبغَ تيازيضتْ أذْ تبخَّر تَرغَى: يؤدي إلى الخروج عن الأصل، كما يقال أيضاً

Tebγa  tyaziḍt  ad  tbexxer  terγa.

  .بخّرت الدجاجة يوماً فأحرقت نفسها :تر

فهذه الأمثال ترفض التقليد وتستنكره لما فيه من مسخ للسمة الجمعية لشعب من 

الشعوب حيث يفقد الشخص خصوصيته التي يمتاز بها عن سائر الأفراد في ذلك المجتمع 

ا يؤدي إلى افتقاد مفتاح شخصيته وفكره وعاداته وتقاليده على السواءالجديد، مم .  

كما حدثنا المثل القبائلي باستفاضة عن تلك الشريحة الاجتماعية التي تشعر بقلة 

فتحاول أن تلحق نفسها بمن تعتقد أنه أكثر منها منزلة، وقيمة حتى تصرف  ¡شأنها

أور :عادة ذلك إلا الهجين كالبغل لذلك قيل الأنظار عن نسبها الوضيع المنحط، ولا يفعل

َ لصليس، ألاَ أُغيولْإنكّ ر. Ur inekker lasel-is, ala uγyulالحمار وحده ناكر :تر

النَّنَاس إوسرذُون أنوي :ويقال في التنديد بناكر أصله ونسبه، كما يقال أيضاً ،هــــأهل

؟ يناياسن إذ باباك :يووذعي دجد.

Nanan-as i userdun: «anwa i d babak ?» «yenna-yasen:jeddi  daεudiw ».

الإنسان من واقعه، هو «برهه، فتَسئل البغل عن أبيه فأعلى من شأو الحصان جد :تر

ة الإنسان ويصبح فس، بل إن الواقع قد يتأصل في ذاكرد وسيلة للتحايل ومخادعة النّمجر

.)1(»ولو تغير واقعه إلى ما هو أفضل أو العكسحتى  ،جزءاً من شخصيته

ى عقوبة على هذا الطائفة الخائنة، بشنقها صلذلك أجاز المبدع الشعبي تطبيقَ أق

وقطع رأسها نتيجة خيانتها العظمى لأمانة الأجداد الغالية، حتّى وإن كان هذا الأخير فلذةَ 

:يقول الشاعر معطوب الونّاس في هذا الصدد ،كبِده

هي ربــنـك ابـاه إليـثْ            أمــــي ربـيا الميمآ          

.172. ، صمنطلقات التفكير في الأدب الشعبيالتلي بن الشيخ،  - )1(
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  هـيذبِحوثْ           وإذا ما نكر أصلَه فاـلْ زلَُـما ينْكَر لاَص

لقد دعا المثل الشعبي القبائلي إلى توطيد العلاقة بين الإخوة والأقارب لأن من ليس 

حم دليل على أصل لإنسان وجذوره اس، وصلة الرله خير في أهله ليس له خير في النّ

  .»سازار«:ساني إِتْتَدوض أيا ضار ؟ يناياس: لذلك قيل

S ani  tettedduḍ  ay aḍar ?  yenna-yas:«S aẓar ».

.إلى أين المسعى يا قَدم؟ أسعى إلى جذوري فهي لا تَقْدم، ويقال في العناية بذي الرحم:تر

ولعلنا نستطيع الآن أن نقول إن هذه اليقظة المتأججة على المحافظة على الهوية      

خلالها رفض من  التيالتي أثمرت بمثل هذه الأمثال هي الأمازيغية من الضياع والاندثار 

ه، فالحفاظ على يتاريخالغوية ولّالنكران هويته، وخصوصيته المبدع الشعبي الأمازيغي 

  .م الأجداد ووصايهمهذه الثوابت يعني احترا

1-12-

: وكذلك الاحتقار، والحقير" حقر يحقر حقراً وحقرة "الإذلال والتصاغر  :لغة

حقرتَ ونقرتَ، حقر إذا صار : الصغير الذليل، وفي الحديث عطس عنده رجل فقال له

حقيراً أي ذليلاً وتحاقرت إليه نفسه، تصاغرت، والتحقير التصغير، حقر الشيء يحقره 

استصغره ورآه حقيراً، وحقره صيره : ه واستحقرهحقراً ومحقرة وحقارة وحقرة واحتقر

.)1(حقيراً

فهو استصغار النفس والاستهانة بها وإذلالها، والعائد إلى الإنتاجات  :أما اصطلاحاً

المثلية القبائلية، يلاحظ أن المبدع الشعبي قد أولع بموضوع الغربة والاغتراب الذي كان 

¡يـية والاقتصادية التي عاشها المجتمع القبائلسببه الرئيسي الظروف السياسية والاجتماع

وما أسسه هذا الخضوع من شرح أليم «فبعد خضوع المنطقة لسلطة الاستعمار الفرنسي

في البنية الاجتماعية، وما صاحبه من انهيار مفزع للأسس التنظيمية القديمة الضامنة 

.255¡254.ص .، ص3.ابن منظور، لسان العرب، ج - )1(
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لأمن والدعة، يضاف إلى للسلم والاستقرار إذ عمت الفوضى ربوع المنطقة وانعدم فيها ا

ذلك ما تعرض له السكان من انتهاكات صارخة في الممتلكات عن طريق الاستيلاء على 

الأراضي الفلاحية الخصبة، وما فرض عليهم من ابتزاز في الأموال عن طريق فرض 

¡)1(»الضرائب إلى غير ذلك من القوانين الجائرة التي قادت المنطقة إلى فقر مدقع متفاقم

مر الذي شجع العديد من رجال أهل القبائل إلى هجرة أوطانهم بمحض إرادتهم، أو الأ

  .قسراً طلباً للرزق والكسب

¡لقد اختلفت نظرة الحكيم الشعبي اتجاه هذه القضية وتنوعت بين مؤيد ورافض لها

تْمورثْ مدن  ڨإيزم د:ومن الأمثال الناقلة لذم الهجرة والاغتراب عند القبائليين قولهم

,Izem.مدلُول deg tmurt n medden medlul. ل في غير بلدها هيبة الأسد يجرفها الذّ:تر

ويقال في محاسن حب الوطن، لقد شبه المثل الإنسان القبائلي بالأسد الذي هو رمز للقوة 

ه بمجرد أن ينتقل إلى والشجاعة والهيبة والجبروت عندما يكون في موطنه الأصلي، ولكنّ

مكان آخر يفقد هذا الحيوان القوي، الشجاع المعاملة الحسنة والاحترام، فيتحول إلى 

شخص حقير ورخيص رغم علو شأنه ومكانته، فالدلالة المقصدية التي يريد النص أن 

الوطن هو عش الإنسان الذي فيه «يكشف عنها تتمثل في الحذر من ترك الأوطان لأن

اه طع سرته، وهو البلد الذي نشأته تربته، وغذّدرج، ومنه خرج ومجمع أسرته، ومق

فالغربة تغرس روح التباغض والحقد  ،)2(»هواؤه، ورباه نسيمه، وحلت عنه التمائم فيه

غة تجعل ي واللّون والزفالتباين في المظهر والشكل واللّ ،بين الأبناء ذلك الوطن والغرباء

غير، غير مطمئن في قراره، يعيش الذل من كان عزيزاً عظيماً في بلده غريباً في ديار ال

إنما جيء به لتقرير حقيقة أو تفسير فلسفة «والعبودية، الظلم والقسوة، فالحيز في هذا المثل

. نڤْبنتْ أك مدن ،أيازيظْ أبراني: لذا قيل، )3(»شعبية

Ayaziḍ  aberrani,  neqqben-t  akk  medden.

.338. ، ص1.محمد جلاوي، تطور الشعر القبائلي وخصائصه، ج - )1(
.64. ، ص1973، مصر، دار الفكر، 8.، ط1.عمر الدسوقي، في الأدب الحديث، ج - )2(
.64. عبد الملك مرتاض، الأمثال الشعبية الجزائرية، ص - )3(
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ويقال في مرارة الظلم وقسوة البغي التي يقاسيها  ،الناس كلّ خزهوالديك الغريب ي: تر

عسرك في بلدك خير من يسرك في «:المهاجر في ديار الغربة، لذا قال بعض الحكماء

الغريب عن وطنه ومحل رضاعه كالغرس الذي زايل أرضه «:، ويقول آخر)1(»غربتك

الجزائري في هذا ، ويقول المثل )2(»وفقد شربه، فهو ذاوٍ لا يثمر، وذابل لا ينضر

.)3(»حروق بطاني، ولا خْروج أوطَاني «:الصدد

لقد أغرت الغربة وبهرجها الزائف بعض الأفراد، فاتجهوا إليها تاركين أوطانهم 

عائلاتهم وأصحابهم ليعيشوا حياة بائسة، أثمرت عليهم فترات من اليأس، القنوط والتشاؤم 

:)4(يقول الشاعر

  بــدة        يجبى إليه خَراجها لَغريـببلـ إن الغـريب ولو يكون

  .بذُوأن يستَذلّ وأن يقال كــ وأقلُّ ما يلْقى الغريب من الأذى       

:)5(وقال آخر

  و أنه ملك كُلَ الورى ملَـكاَل أينـما سلكا         لـب ذليـالغري إن

  .إلى أوطانه فبكَىحن الغريب ك في غصن  ام الأيـإذا تغنّى حم

وصف المثل القبائلي حال الإنسان الضعيف الذي لا حول ولا قوة له، وما يتعرض له 

من عنف ومهانة من الطبقة الثرية المترفة القوية التي تسعى إلى اضطهاده، واستغلاله كما 

¡شاءت وبالطريقة التي أرادت ما دام هذا الأخير عاجزاً عن دفع الأذى والسوء عن نفسه

فالسلطة في هذا الواقع للكبار والأقوياء الأمر الذي يجعل مناقشتهم أو الخروج عن أوامرهم 

أمراً مستحيلاً، فنحن في مجتمع أشبه ما يكون بالغابة يحاول فيها الإنسان القوي أن يأكل 

.108. ، صلمحاسن والأضدادالجاحظ، ا - )1(
.108.المرجع نفسه، ص - )2(
.54.رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص - )3(
.109. ، صلمحاسن والأضدادالجاحظ، ا - )4(
.110. ، صرابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية - )5(
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γA baba! wten-aγ, A mmi !Σqelen- a.أبابا وتناغْ، أمي عقلناغْ:الضعيف لذا قيل

ا يا أبتي، لقد تبينوا أصلنا يا بني، ويقال للشخص الضعيف الذي لا يعرف كيف ضربون:تر

  . يحمي نفسه من تسلط الأقوياء

ومن الموضوعات التي شغلت العقلية الشعبية مسألة القضاء والقدر، وعبث الحظ 

وة ــاس فتعجبوا واحتاروا أمام الموت الذي يخطف أحسن الناس خلقاً، وأشجعهم قبالنّ

بينما يترك الأشرار والجبناء يعمرون، يمرحون، يسرحون، يقترفون  رهم ضميراًوأطه

الآثام والفساد، فكأن الموت ينعم بمصاحبة الصالح ويسعد به، ويرفض الأشرار لأن 

يموثْ ييزم، يوڤْراد : صحبتهم هم وغم، أسى وحزن لكثرة جرائرهم ومعاصيهم لذلك قيل

إنتقل الأسد إلى جوار ربه، وظل :تر  Yemmut yizem, yeggra-d uγyul. واغيولْ

  .الحمار حياً في وطنه، ويقال في موت الصالح وبقاء الطالح

إن المثل القبائلي تناول موضوع الاحتقار والظلم، فدعا إلى حب  ،وهكذا يمكن القول

 تركـه فـي أحضـانه، لأن   والبقاء اما مثلما يتعلّق الطفل بثدي أمه، تم  الوطن، وتعلّق به

محف

:)1(محفوف بألوان من المشاكل والعقبات، يقول ابن أبي السرح

  أيـن الطّـريقُ ؟جميع سؤاله     ه صديقُغريب الـدار لـيس ل

  الغـريقُكما يتعلّق الـرجلُ     ـيءـــشتعلّق بالسؤال لكل 

  .عة وضيـقُعلى حـالاته س    يــيأتفلا تجزع فَكُلّ فتى س

2

اهتم المثل الشعبي القبائلي بأمور الدين، وتعاليم الإسلام السمحة، ولعلّ ما ساعد على     

انتشار هذا النوع من الأمثال، وجود طائفة المرابطين الأشراف الذين حظوا بمكانة 

عامة القبائلية من ، فهم ليسوا سواسية مع الفي المجتمع القبائلي اجتماعية ودينية متميزة

.109. ص ،لمحاسن والأضدادالجاحظ، ا - )1(
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حيث الغنى، والمركز الاجتماعي لأنّهم يملكون القدرة على منح البركة، كما يتميزون 

يني العميق، نتيجة معرفتهم الدفوها من خلال ينية الواسعة، التي وظّبالتدين والتأثر الد

ما هو  ين في نفوس السكان الأصليين، وهدايتهم إلىتراثهم المثلي، قصد تثبيت فضائل الد

خير لهم في دنياهم وآخرتهم، وهذا الأمر كان حمدان بن عثمان خوجة قد أكده في كتابه 

المرابطين الذين يقطنون بين القبائل، يعلّمون الأخلاق، ويفسرونها إن «:المرآة، في قوله

بقدر المستطاع، وبقدر إدراك هؤلاء السكان، إنهم يعلمونهم الصلاة، ويهدونهم إلى مكارم 

، كما كان لانتشار )1(»لاق، ومقابل ذلك يجنون الطاعة المطلقة المحفوفة بالاحترامالأخ

وهو الأمر الذي أكسب  ¡الزوايا في هذا المجتمع دور كبير في انتشار العقيدة الإسلامية

أصحابها مكانة دينية اجتماعية مرموقة نتيجة معرفتهم الدينية الواسعة إذ لا نكاد نعثر 

كعلم القرآن وعلم : اس لدراسة العلوم الشرعيةعلى قرية تخلو من زاوية يقصدها النّ

  . تفسير الحديث، واللغة والأدب، والنحو والصرف، والرياضيات وغيرها

  :كزت الأمثال الشعبية القبائلية على عدة أسس إيمانية هيوقد ارت     

2-1-

دعت الأمثال الفرد القبائلي للإيمان بوحدانية اللّـه الـذّي لا إلـه إلاّ هـو، فقـد           

: سبق وجوده كل موجود، ثم  خلق كل  ما شاء مـن مخلوقاتـه، عمـلا لقولـه تعـالى     

قـل اللّـه خـالِق كـلّ شـيءوهو      ﴿:، وقوله أيضا)62ر، الآية الزم(﴾اللّه خالق كلّ شيء﴿

وجعل عبده فقيرا محتاجا إليه، بينمـا كـان هـو غنـي      ،)16الرعد، الآيـة  (﴾الواحد القهار

يـا أيهـا النّـاس أنـتم     ﴿:بنفسه عما سواه من مخلوقاته، يقول اللّـه سـبحانه وتعـالى   

    الحميـد لـذا قيـل   ¡)15فـاطر، الآيـة   (﴾الفُقراء إلى اللّه، واللّـه هـو الغنّـي:ڤأَر س از

رڤي ي وحـذَّسرب ،ناز.Argaz s yirgazen ; Rebbi weḥd-s تـر :الر جـال جـل بالر¡

¡فسه، ويقال في حاجة الإنسـان لغيـره، بسـبب شـعوره بالافتقـار والضـعف      نب واللّه

  .    عكس المعبود الغني الكامل

.57¡56.ص. ص،  المرآةحمدان بن عثمان خوجة،  - )1(
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تليق إلاّ  لا  صفاته التي فرد الهيئة التي يريد، ووضع لكلّخلق اللّه الإنسان على لقد      

من لا يستحق عمن يستحق، ويمنعه عبه، سواء كانت حسنة أم قبيحة، فهو يهب الجمال 

التسوية بين عباده، أو لسوء تصرفه، فاللّه منزه عن كل  علىفالسبب ليس لعدم قدرته 

  .لْخَلْقْ أُوخلاقْ، تضس أُور تْلاقْ:وإنّما هو إثبات لمشيئته، لذا قيلة ئينقص وخط

Lxelq, i uxellaq ; taḍsa, ur tlaq.

يقال في ضرورة تجاوز التعليق و ؟لِم السخرية من عيوب النّاس الخَلْقية، واللّه خالقهم :تر

 على مشيئة اللّه، فكيف للعبد أن يجيز لنفسه التهكم والسخرية من خلْقة اللّه وهو العليم

   .جلّ جلاله -والخبير

اغترفت الأمثال الشعبية القبائلية من قواعد، وأركان الدين الإسلامي، فدعت الفرد 

المسلم إلى وجوب تأدية الصلاة، التي هي الركن الثاني من أركان الإسلام الخمس، عملا 

  ):ص(لقوله

لّه وإقامِ شهادة أن لا إله إلاّ اللّه، وأن محمدا رسولُ ال: بني الإسلام على خَمسٍ«

، وتأديتها في أوقاتها المحددة )1(»الصلاة، وإيتاء الزكاة، وحج البيت، وصوم رمضان

الصدقة عنها في الوقت الذي تبعد فالصلاة تُزكّي النفس، وتطهرها من الفحشاء والمنكر،

 إن الصلوات الخمس تُذْهب الذّنُّوب كما«:في قوله) ص(المصائب، وقد أكّد ذلك الرسول

نرالد الماء بذْهلذا  )3(»الصدقة تطفئ الخطيئة، كما يطفئ الماء النّار«:وقوله أيضا )2(»ي

. تازاليثْ تْفَدو الصدقة تْنَجو:قيل

Taẓallit, tfeddu ; ssadaqa, tneĝĝu. 

.191.، ص2010، مكتبة العلوم والحكم، المدينة المنورة، 1.أبو بكر جابر الجزائري، منهاج المسلم، ط - )1(
.192. المرجع نفسه، ص - )2(
.رواه الترمذي - )3(
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ومع أن اللّه قد  ،والمنكر، والصدقة تنجيه من النّارالصلاة تُنهي صاحبها عن الفحشاء :رت

¡أمرنا بالعمل والجد لكسب الرزق، لكنّه حذّرنا من أن يكون على حساب أمور أخرى

  .ألْقيم، ألْقيم، تازاليثْ تقيم: كترك الصلاة من أجل التفرغ للعمل، لذا قيل

Aleqqim, aleqqim, taẓallit teqqim.

  :عمل ووقته الخاص به، يقول اللّه تعالى ينك لقمة العيش عن أداء الصلاة، فلكلّلا تله:تر

ُـلْهِكم أموالُكم، ولا أولادكم عن ذكْرِ اللّه، ومن يفْعل ذلك﴿ ¡يا أيها الّذين آمنوا لا ت

.)9المنافقون، الآية (﴾فأولئك هم الخاسرون

كما بين المبدع الشعبي من خلال أمثاله، تسابق الفرد القبائلي لقضاء فريضة الحج 

من حج هذا «:)ص(رغبة منه في تطهير نفسه من الذنوب والمعاصي، مصداقا لقوله 

هأُم تهق، خرج من ذُنوبه كيوم ولدفْسرفُث، ولم يمنزلة  في نفسوجعله، )1(»البيت، فلم ي

بكثير، رغبة منه في تأصيل هذا السلوك القويم في نفوسهم  ال أحسن منهمؤدي الصدقة ب

  .اروييفْ تًحبولتْ م لَفْوار، ولا الكعبة م لَص:لذا قيل

Yif  taḥbult  mm  lefwaṛ  wala  lkeɛba  mm  leswar.

على ل في المبالغة في الحث نفي الجوع على الفقير، أفضل من زيارة الكعبة، ويقا: تر 

.قةالصد

2-2-

يدلّ على إحكام أمر وإتقانه وإنفاذه لجهته «، الذي"قضى"القضاء اسم مأخوذ من مادة 

.)2(»﴾، أي أحكم خلقهنفقضاهن سبع سموات في يومين﴿:قال تعالى

الحتم : والقضاء«:معنى القضاء، فقال) لسان العرب(وقد حدد ابن منظور في معجمه

وقضى ربك أن لا تعبد إلاّ ﴿:والأمر، وقضى أي حكم، ومنه القضاء والقدر، وقوله تعالى

.286.، صالجزائري، منهاج المسلمأبو بكر جابر  - )1(
¡1979، تحقيق وضبط عبد السلام محمد هارون، دار الفكر، مصر، 2.، ط5.ابن فارس، معجم مقاييس اللغة، ج - )2(

.99.  ص
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، وقد ورد لفظ القضاء في القرآن )1(»﴾، أي أمر ربك وحتَم، وهو أمر قاطع حتْمإياه

  :الكريم بمعان مختلفة

   ﴾وقضينا إلى بني إسرائيل في الكتب﴿:قال تعالى الإعلام والإخبار،«جاء بمعنى -

.)2(»)4الإسراء الآية(

)15الآيةالقصص، (﴾ عليه فوكَزه موسى فقضى﴿:الموت، قال تعالى بمعنى«جاء القضاء و-

.)3(»أي أماته

أي أديتم )200البقرة، الآية (﴾فإذا قضيتم مناسكَكم﴿:بمعنى الأداء، فقال تعالى«جاء أيضاو-

.)4(»مناسككم

أصل صحيح يدل على مبلغ الشيء وكُنهه القاف والدال والراء «:در لغةالقَأما 

قَدره كذا، أي مبلغُه، وكذلك القَدر، وقَدرتُ الشيء : مبلغ كلّ شيء، يقال:فالقدر¡ونهايته

قضاء اللّه تعالى الأشياء على مبالغها ونهايتها التي : أَقْدره وأقْدره من التقدير، والقدر

.)5(»أرادهاَ لها، وهو القدر أيضا

القدر والحكم، كما في حديث الاستخارة الوارد عن «بمعنى -أيضا-جاءو      

.)6(»فاقْدره ويسره لي«:)ص(الرسول

عليه وأما إذا ما ابتلَه فَقَدّر﴿:التضييق، قال تعالى«يأتي أيضا القدر بمعنى      

.)7(»)16الآية¡الفجر(﴾رزقه

.209.، ص11.ابن منظور، لسان العرب، ج - )1(
38.،  ص2008تبة فياض، المنصورة، ، مك1.محمد حسان، الإيمان بالقضاء والقدر، ط - )2(
.38،39.ص .المرجع نفسه، ص - )3(
.38.، صالمرجع نفسه - )4(
.62.ص¡ابن فارس، معجم مقاييس اللغة،  - )5(
.39.، صالإيمان بالقضاء والقدرمحمد حسان،  -)6(
.58.، ص11.ابن منظور، لسان العرب، ج - )7(
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الأنبياء، (﴾نَقْدر عليه لَّن فظّن﴿:في قوله تعالىلطاقة والقدرة، ا«يأتي كذلك بمعنى      

.)1(»)87الآية

ولعلنا نستطيع الآن أن نقول أن بين القضاء والقدر علاقة وطيدة، من ناحية التعريف 

  .اللغوي والشرعي

هو تقدير اللّه تعالى الأشياء في القدم، وعلمه «:أما معنى القضاء والقدر اصطلاحا

ستقع في أوقات معلومة عنده، وعلى صفات مخصوصة، وكتابه لذلك  سبحانه وتعالى أنها

، وقد تظاهرت على )2(»ومشيئته لها، ووقوعها على حسب ما قدرها جلّ وعلا وخلقه لها

لة كثيرة، ومتعددة من الكتاب والسنة النبويةضرورة الإيمان به أد.  

 خل﴿:قال اللّه تعالى: لة من الكتابأما الأد كُلّ شيء وقال .)49القمر، الآية (﴾قْته بقدرٍإن

منء نّطْفة خلقَه، ﴿:وقال أيضا ¡)8الآية الرعد،(﴾وكلُّ شيء عنده بمقْدارٍ﴿:تعالى

).19الآية  ¡عبس(﴾فقدره

 أحاديث كثيرة تدعو إلى وجوب الإيمان ) ص(لقد ذكر النبي: دليل من السنة النبويةا الّأم

أن تُؤْمن باللّه، وملائِكته وكُتبِه : الإيمان«:جبريلفي حديث ) ص(بالقضاء والقدر، قال

.)3(»ورسله، واليومِ الآخرِ، وتُؤمن بالقدرِ خيرِه، وشره

-رضي اللّه عنه-وروى الترمذي وابن ماجه وأحمد، وغيرهم بسند صحيح عن علي      

يشْهد أن لا إله إلاّ اللّه، وأنّي : لا يؤمن عبد حتى يؤْمن بأربعٍ«:قال) ص(النبي نأ

حمدم  نؤْموي ،بعد الموت ثوبالبع ،بالموت نؤْمعثَني بالحقِّ، ويولُ اللّه، برس

.)4(»بالقَدرِ

.58.، ص11.ابن منظور، لسان العرب، ج- )1(
.40. ص، الإيمان بالقضاء والقدرمحمد حسان،  - )2(
.أخرجه مسلم - )3(
.أخرجه الترمذي - )4(
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معنى الآيات القرآنية، قد اجتمعت أن اللّه تبارك وتعالى  وهكذا يمكننا أن نقول، إن

شيء، بينما دعت الأحاديث النبوية على وجوب الإيمان بالقضاء والقدر، وأسعد  مقدر كلّ

لة التوحيد عند الإنسان اس من قابلوه بالتصديق، فعلى الإنسان الإيمان بهما، لأنّه من أدالنّ

فاالله «المسلم فكل ما يصيب العبد من عند ربه، وليس للإنسان أن يقف في وجه إرادته

)1(»لق الذي يعلم أحوالهم أجمعينالمرزوقين، وعالم قبل أن يخلق الخَرازق قبل أن يخلق 

Nekni.نُكْني نَتْحبير، ربي يتْذبير:لذلك قيل nettḥebbir ; Rebbi, yettḍebbir  الإنسان : تر

في التفكير، والرب في التدبير، يقال في الإنسان الذي يرهق نفسه في التفكير في مستقبله، 

ه مقدر، لا يمكن تغييره عما قدره اللّه تعالى وعلمه في الأزل، يقول أحد بينما أجله ورزق

:)2(الشعراء

  جرى قلم القضاء بما يكون               فسيان التحرك والسكون

  .جنون منك أن تسعى لرزق              ويرزق في غيابته الجنين

رزق بتقديره، وكل نعمة  وكلّالإنسان مسير وليس مخيراً، فاللّه هو العاطي والمانع، 

بفضله وتقديره، فقد يجتهد ويجد الإنسان في تحصيل الرزق، لكن إذا كان اللّه لم يقدر له 

.یِمِيڤسْآين أُور نكْثيب، إغَلّي أُولا : هذا النفع، سقط من فمه وحرِم منه، لذا قيل

Ayen  ur  nektib, iγelli ula seg yimi.

، ويقال في الإيمان في مراد اللّه قدر مسدود، ولو كان لقمة عيشالم سبيل غيرال:تر 

ما يبغَى ربي : فما شاء كان، وما لم يشأ لم يكن، ويقال أيضا في هذا الصدد ¡ومشيئته

إذا أراد اللّه أن ينعم :تر Ma yebγa Rebbi ad d-yefk, yessen axxam.أَديفْك، يسن أَخَام

  .يتهعلى عبده فإنّه يعرف ب

كما دعا المثل القبائلي الفرد المسلم على وجوب الإيمان بالقضاء والقدر خيره 

وشره، فلا اعتراض على مشيئته وإرادته، فهو القادر على كل شيء، ومتمكن من كل 

.65. صالإيمان بالقضاء والقدر، محمد حسان،  - )1(
.171. ص، المرجع  نفسه - )2(
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قلقٌ  «شيء، وأن العبد لا يملك لنفسه خيرا، ولا نفعا إلا بمشيئة ربه جلّ وعلا، فلا يصيبه

من مرض، أو موت قريبٍ، أو خسارة مالية، أو احتراق بيت، فإن الباري قد قدر 

، وفي )1(»ب قد كُفِّرنْوالقضاء قد حلّ، والاختيار هكذا والخيرةُ للّه، والأجر حصلَ، والذَ

.تِْ يرن  ىثُنْتيشْتْ ربي أُولاَشْ وِي أر: هذا الصدد يقول المثل

Tunṭict n Rebbi, ulac wi ara tt- yerren.

لا رد لقضاء اللّه، ويقال في ضرورة الصبر على قضاء اللّه وقدره، يقول عائض :تر

:)2(القرني

أم في كفّه الحجر رفي كفِّه الد          أهلا وسهلا بما يأتي به القدر .  

لايعلم ما يخفيه ومع الإيمان بالقضاء والقدر، يجب على المؤمن الأخذ بالحذر، لأنّه 

فكم من سعيد بجاهه وماله انقلب عليه حاله، ورجع من حسن «له الرب من مكر ومكروه،

لذلك  ،)3(»الجاه والنعيم إلى سوء المآل، فأصبح يقلب كفيه، ويضرب باليمين على الشمال

  . إيروحد غافْ أُوسرذون، يوغالْ غافْ أُوضار: قيل

Iruḥ-d  γef  userdun, yuγal  γef  uḍar.

¡هاب، ورجلاه مطيته عند الإياب، ويقال  في تقلب أحوال الدنياالحصان مطيته عند الذّ:تر

وصحته إلى  ى سهرفكم من غني قلبت عزه إلى فقر وحرمان، وشبعه إلى جوع، ونومه إل

مرض، وما عليه إلاّ الصبر، وانتظار يوم جديد ينقشع فيه الضباب، لتفسح المجال لشمس 

تضيء الكون بنورها، وتُدفئه بحرارتها، وكما قدر اللّه قدر المسببات قدر الأسباب فعلى 

فلا يجوز له  ،الإنسان أن يعمل ويتعب لتحصيل الرزق، وأن يقوي عقله بالعلم والتفكير

عليه أن يؤدي ما فُرض عليه حتى يفوز لا على عطايا القدر المجهول، بل العمل اتكاترك 

.30.ص  ،لا تحزنعائض القرني،  - )1(
.79.المرجع نفسه، ص - )2(
.252.ص الإيمان بالقضاء والقدر، محمد حسان،  - )3(
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الأخذ بالأسباب لا ينافي الإيمان بالقدر «:بالحياتين الدنيا والآخرة، يقول محمد حسان

  .ار لقْضىڤأحزب يو: ، لذا قيل)1(»فالأسباب من قدر اللّه عز وجل

Aḥezzab yugar leqḍa.

الحذر يمنع القدر أي ضرورة العمل بشرع اللّه والتوسل إلى المسببات المشروعة  :تر

.بأسبابها

لا تقدر بثمن، ولا تباع  نعمةقدره ونستنتج مما سبق ذكره، أن الإيمان بقضاء اللّه 

.و سعد بها حتى لا يعيش حياة الضنك والكدر ،فخير النّاس من رضي بحياته¡بمال

2-3-

الموت قضاء وقدر من اللّه، يصيب المؤمن بسهمه، في المكان والزمان الذي حدده  

له ربه يوم كان في بطن أمه، وهو من أكبر المصائب والكُرب التي قد تصادف الإنسان 

في حياته، فهو يثير في نفسه الحزن، والرهبة، والأذى، وقد أكد القرآن الكريم، والسنة 

¡وية الشريفة، أن الموت غاية كل كائن حي، وإن عمر ما عمر نوح وغيره من الأنبياءالنب

فالموت علينا حق، وفيها ينتقل الإنسان من دار الدنيا إلى دار الآخرة، فللموت أجل، لا 

لْموثْ س لاَجلْ، لَهوى :يعجله، ولا يؤجله بشر، مهما كانت قوتهم ومكانتهم، لذلك قيل

s.نىڤسوسي lajel ; lehwa, s usignaLmutلا موت بلا أجل، ولا مطر بلا سحاب:تر¡

في ضرورة الاستسلام للقدر، ومن الأشعار المؤكدة لفكرة الموت، هذه الأبيات التي  ويقال

:)2(قالها أبو العتاهية

  ذوبـل الكـك الأمـه        فلا يلعب بـــــد منـهو الموت لاب

  يبــوت فيه وللتراب نصـللمد النفوس وكلها        ـوالموت يرتص

  وت الهربـرء من المـوت وهل         ينفع المـيهرب المرء من الم

.176.ص، الإیمان بالقضاء والقدرمحمد حسان،  - )1(
مصطفى بيطام، مظاهر المجتمع وملامح التجديد من خلال الشعر في العصر العباسي الأول، ديوان المطبوعات  - )2(

.219. ، ص1994الجامعية، الجزائر، 
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  داـقى ولا ولدا         ولا صغيرا ولا شيخا ولا أحـالموت لا والدا يب

  .وما الموت إلا رحلة غير أنّها        من المنزل الفاني إلى المنزل الباقي          

فعلى الإنسان أن لا يرهب الموت، بل عليه أن يتذكره، وأن ينتظر حضوره في أي      

وقت وأن يرضى بقضاء اللّه، وأن يجتهد في طاعة ربه، وتأدية واجباته اتجاه خالقه حتى 

  . ولاشْ ثرولى سداثْ لْموثْ: لا يحرم الأجر والثواب، لذلك قيل

Ulac tarewla sdat lmut.

الموت صياد ماهر، وسهمه في الإنسان قادر، ويقال في حتمية الموت، ويقال :تر

,Lmut.لْموث يون واس:أيضا yiwen n wass ºأو لْموثْ يوثْ "الموت يوم واحد:تر!

باثْ أطاسس .Lmut, yiwet ; ssbbat, aṭṭas. أي  وجه المنية واحد، والسبب متعدد،: تر

حين يحين موعدها، وفي نفس المعنى يقول زهير بن  مرة واحدة،روح الإنسان تقبض نأ

:)1(أبي سلمى

  .ومن هاب أسباب المنايا ينَلْنَه               وإن يرقَ أسباب السماء بسلَّم

كما أكّد لنا المثل القبائلي سعي الموت في حصاد أرواح الناس الطيبة، وإعراضه       

,Lmut. لْموثْ تْفَرن: عن أشرار، في قوله tferren مرمى الموت مختار، وسهمها في :تر

فتعجبوا واحتاروا أمام الموت ¡الوغى مغوار، ويقال في موت الأخيار، وبقاء الأشرار

اس خلقاً، وأشجعهم قوة، وأطهرهم ضميراً، بينما يترك الأشرار النّ فضلالذي يخطف أ

والجبناء يعمرون يمرحون يسرحون، يقترفون الآثام والفساد، فكأن الموت ينعم بمصاحبة 

 الصالح ويسعد به ويرفض الأشرار لأن صحبتهم هم وغم، أسى وحزن لكثرة جرائرهم

 Yemmut yizem yeggra-d  uγyul    .اغيولْيموثْ ييزم يوڤْراد و: ومعاصيهم لذلك قيل

إنتقل الأسد إلى جوار ربه، وظلّ الحمار حياً في وطنه، ويقال في موت الصالح وبقاء : تر

.الطالح

.159.، ص2003بيروت، ، دار ومكتبة الهلال، الأخيرة.مفيد قميحة، شرح المعلقات العشر، ط - )1(
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ويمكننا القول بعد كل هذا، أن الجانب الديني قد لقي رواجا واسعا في نفوس أهل 

شعبية عدة، تنقل بين طياتها الكثير من القبائل خاصة منهم المرابطين، فأنتجوا لنا أمثالا 

المفاهيم الدينية المنبثقة من الشريعة الإسلامية المطهرة، ومن روائع الحكم النبوية، حتى 

عن هدي الإسلام الحنيف، وعما يبغي  نالي لا ينحرفويرسخوها في نفوس مجتمعهم، وبالتّ

روا فيهم ينابيع ر، وفجأن يكون عليه الفرد المسلم من صلاح، فحركوا فيهم بواعث الخي

.الفضيلةالإيمان و

وخلاصة لكل ما تقدم، يتبين لنا أن المثل القبائلي، قد دعا الفرد إلى التحلّي بالأخلاق 

بارها حجر الأساس في حياة الإنسان المسلم وتطليق الفاضلة النبيلة، والأفعال الكريمة باعت

  .الأخلاق الرذيلة بهدف أن يحيا حياة هانئة وكريمة

كما نهل المثل القبائلي مبادئه من مناهج الشريعة الإسلامية، ومبادئها الخالدة 

  . باعتباره الدستور الذّي تسير عليه كافة المجتمعات البشرية












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

انب الموضوعات التربوية والدينية التي تناوتلها الأمثال الشعبية القبائلية إلى ج

فإن الموضوعات الاجتماعية والاقتصادية هي الأخرى حظيت بحضور دائم  ،بكثافة

اغة السلوك يومستمر في ثنايا النصوص المثلية، فقد استطاع المثّال الشعبي على ص

الإنساني في جمل مركزة قصيرة، عبرت بطريقة ممتازة على أهم القضايا الاجتماعية 

  .يدي القديموالاقتصادية التي عاشها هذا المجتمع التقل

على فهم بنية هذا شك بلا  اعدناسأيدينا ستوإن تحليلنا لهذه النصوص التي بين       

  .المجتمع اجتماعيا وثقافيا

1-

 وبين المرأةفتحدث عن  ،قاعدة الحياة الانسانيةالمثل الشعبي بالأسرة باعتبارها  اهتم

يادي في تربية أولادها، ورعايتهم من الناحيتين ملامحها وصورها المختلفة، ودورها الر

المادوج وزوجته وأبنائهية والأدبية، كما قام بدراسة طبيعة العلاقات التّي تربط بين الز¡

 عليهوبين الإخوة بعضهم مع البعض، وبين الأصدقاء والجيران، وما يجب أن تكون 

.دة ورحمة وعطفمن مو العلاقات

1-1

نساء، ونسوة، ونسوان، وقد وردت بعدة صيغ  امرأَة مؤنث مرء أي الرجل، وجمعه

ان دارجان، والأول أكثر استخداما من ، واللفظان الأخيراةروم ةرامرأَة، وم: هي

أما في الأمازيغية فيطلق  ،)1(»، ويقول غيرهم مرتي...يقول المصريون مراتي «الثاني

يحيل إلى تلك الأنثى «وهو مفهوم) الولية(، أو ثَوِلِيثْ عليها لفظ ثَمطُوثْ وجمعها لْخَلاَثْ

.9.، ص1995ط، دار الثقافة والنشر، سوريا، دمشق، .هادي العلوي، فصول عن المرأة، د - )1(
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 ، على حسب ما يذهب إليه الباحث)1(»التي لها على الرجال حق الرعاية والأخذ باليد

  .عشراتي سليمان

يجد أن المرأة كانت مجالاً خصباً متداولا من خلال  ،والمتتبع للثقافة القبائلية 

تصورات شتّى، وعبر مجالات عدة، كالزواج، والطلاق، وإدارة شؤون البيت، وإنجاب 

م لكن معظم هذه الأمثال لم تكن لصالِحها، ولم تنصفها حق ــالبنين، وتربيتهم ورعايته

  .أنّها من خلق وابتداع أخيها الرجل مما يدلالانصاف، 

ولا كمال لأحـدهما   بين المثل الشعبي حاجة الرجل للمرأة، والمرأة للرجل، فلا حياة

واج يتمكّن الفرد البالغ من تلبية نـداء الغريـزة، وارضـاء    دون الآخر، فعن طريق الز

لشهوته الجنسية، بما لا يتعارض مع القيم الدينية والأخلاقية للمجتمع، حتّى يعيش سـعيدا  

  .زواج أم تْقَنْـدورث إِتَلْسـيض  ال:هذا المصير، قولهمالأمثال الناقلة لحتمية ومن  ،مستقرا

Zzwaǧ am tqendurt i telsiḍـ  والزواج ثوب السترة، :تر  زواج هو يقال فـي حتميـة ال

كـذلك   فكما لا يستغني الإنسان عن اللّبـاس ر منه، اجب ديني واجتماعي لا مفّباعتباره و

المرأة، والمرأة إلى الرجل، ففي هذا المثل توجيه للسلوك الانسـاني  لايستغني الرجل عن 

إلى ما ينبغي فعله والتحلّي به، قصد تكوين مجتمع فاضل، كما يجب أن نشير فـي هـذا   

هـن  ﴿:حيث قال عزمن قائلمن سورة البقرة  187الآية الصدد إلى تناص هذا المثل مع 

نله لَكُم وأنتم لباس فالمبدع الشعبي قد استغل النص  ،﴾لباسالذّي هـو الأصـل    ينيالد

مـن الـزوج و    لابتكار نص لاحق للتعبير عن اهتمامات الفرد الشعبي وانشغلاته، فكـلّ 

  .ولذلك سمى العرب المرأة لباسا وإزارا ،الزوجة يسكن إلى صاحبه ويلابسه

ها رجل ناقص، وقصة بأن«يظهر المجتمع القبائلي أهمية زواج المرأة، فهم يصفونها

خلق آدم وحواء تعكس هذه النظرة على اعتبار أنها خُلقت من أحد أضلاعه، فهي ليست 

، ديوان المطبوعات .ط.، د)الأرضية التاريخية والمحددات الحضارية(عشراتي سليمان، الشخصية الجزائرية - )1(

.217.، ص2002الجامعية، الجزائر، 
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، فهي تحتاج إلى زوج تعيش في )1(»كائناً كاملاً، ولا تتمتع بكيان مستقل عن كيان الرجل

¡من الصعب العيش بدون رجل، تعيسة المرأة التي لا تملكه«، فـكنفه يحميها ويرعاها

ه بينالأمر الذي تهو ف ،)2(» حتى ولو كان طالحا، فهو كالمروحة التي تبعد الأعداءرجلاً

جل يحبها، ويحميها الأمثال التّي تعكس أهمية زواج المرأة، وحاجتها الدائمة إلى ردلالات 

ھو كل شيء في حیاة المرأة، وحیاتھا بدون الرّجل لا قیمة لھا لأنّھا لا «فـ من غدر الزمن

الأمثال  تقولو ،)3(»اس إلاّ بعلاقتھا بھقیمتھا الاجتماعیة إلاّ من خلالھ، ولا یُقَیمھا النّتكتسب 

¡)5(»امرأة  بلا رجل حديقة بلا سياج«، و)4(»امرأة بلا زوج هي حقل بلا مطر«:في ذلك

.)7(»ل راجل ولا ضل حيطض«و ¡)6(»مه ولو فحمهالرجل رح«و

والزواج هذا الحدث الهام في حياة الزوجين، ينبغي أن يهيأ له كل الشروط         

زمة لنجاحه، لذلك يدعو المثل إلى التريث، وعدم التسرع في اتخاذ هذا القرار اللاّ

المصيري، لما يترتب عن الحياة الزوجية من مسؤوليات، حتى تبنى الأسرة على أسس 

دوام، فيسعد الزوجان ثم أولادهما، ومثل هذا التروي في سليمة، يضمن لها الاستقرار وال

  :الإقدام على الزواج في المجتمع القبائلي تلخصه الأمثال التالية

ي اجوالزوأس رِيسبأح ،واس نـڤواس.

Zzwaǧ, yiwen n was, aḥebber-is, aseggas.

ڨاطو، دڤَالصيف د لْ ڨد: ايضاالزواج ليلة واحدة، والتحضير له عام كامل، وقولهم :تر

Degاطو ڤشتوى دابو ṣṣif, d lgaṭu ; deg ccetwa, dabugaṭu.والطلاق الزواج صيفا:تر

¡2006، دار الوفاء لدنيا الطباعة والنشر، الإسكندرية، 1.سامية على حسنين، صورة المرأة في المثل الشعبي، ط - )1(

.15.ص
(2)-H. Genevois, La femme kabyle (les travaux et les jours),F.D.D, N° 103, Fort National ,1969, p.2.

¡1999، دار الفكر العربي، القاهرة، 1.، ط)رؤية معاصرة لأهم قضاياها(علم اجتماع المرأة سامية حسن الساعاتي،-)3(

.40.ص
.206.، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  - )4(
.39.المرجع نفسه، ص - )5(
.20.، صصورة المرأة في المثل الشعبيسامية على حسنين،  - )6(
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها - )7(
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ويقال في عدم التسرع في اتخاذ القرارات المهمة في الحياة، ونفسه المكرر في  شتاء،

.)1(»زواج ليلة يحتاج إلى تدبير عام«الجزائر

الآباء  فبحكمة«والأب مشروع الزواج في القرى القبائلية عادة من خصوصيات الأم 

وخبرتهم تحضر الأرضية، وتخصب العلاقة برضا الطرفين، فيأتي بعدها فرحة الآباء 

والأمهات بهذا القفعلى الأب )2(»ان الذي يشكل نقلة جديدة في مسار وحياة الأسرةر ،

ب، أهله وأقاربه، والبيئة التي نشأ في أحضانها طامسؤولية التحري عن أخلاق الخ

وترعرع بين جنباتها، حتى لا يضع ابنته بين يدي رجل طالح لا يعرف معنى الرجولة 

  .والشرف والغيرة والعرض

 ها الحياة الزوجيةإن حسن إختيار الزوج من أولى الدعائم التي ترتكز علي     

لذلك حرص أهل القبائل تزويج بناتهم إلاّ من الكفء، صيانة لهن و ضمانا  الهنيئة

ذا أتاكم من ترضون دينه وأمانته فزوجوه، إلاّ تفعلوا إ«:)ص(لمستقبلهن امتثالاً لقوله 

إِزوجن  نيوِر ڤَْـنأ:، لذلك يقول المثل القبائلي)3(»تكن فتنة في الأرض وفساد عريض

A.أُور إِيسالْ nnger n win i izewǧen ur isal.

وج الطيب، فإن أحب إسأل واستخبر قبل أن تصاهر، ويقال في أهمية اختيار الز:تر

  :زوجته أكرمها، وإن أبغضها لم يظلمها، وفي نفس الموضوع يقول المثل المصري

إن «:لقائلوشبيه به المثل الإسباني ا، )4(»اسأل قبل ماتْناسب، يبان الردي والمناسب«

إذا زوجت ابنتك جيدا «: ، ويقول المثل الفرنسي)5(»تزويج الفتاة أصعب من تربيتها

(1)-Mohammed Ben Chaneb, Proverbes de L’Algerie et du Meghreb, Maisonneuve La rose,

Paris, 2003, P.288.
.351.ص، 1تطور الشعر القبائلي وخصائصه، جمحمد جلاوي،  ـ)2(
.رواه الترمذي من حديث أبي هريرة ـ)3(
.22.أحمد تيمور، الأمثال العامية، ص -)4(
.21.، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  _)5(
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اس ، في حين هناك جماعة أخرى من النّ)1(»ربحت ابنا، إذا زوجتها سيئا خسرت ابنة

ترجع قضية صلاح الزواج، أو فساده إلى سلطان القضاء والقدر، فمصير الإنسان عندهم 

وليس في إمكان المرء أن يغير ما هو مكتوب عليه ومقدر له، فما ¡محدد قبل أن يولد

رفعت قد  وح المحفوظ لاحقه حتماً، مادامت الأقلام قد جفّت، والصحفكتبه االله في اللّ

تقف مكتوفة الأيدي أمام هذه القوى «وطُوِيت، ومثل هذه العقيدة تؤخر الإنسانية وتجعلها

جد جواباً، وهي واثقة لا ريب فيها أن كل ما يصيب التي تتخيلها، فلا تحرك ساكناً وت

مكتوب ... وغنى أو فقر، وصحة أو مرض ¡الإنسان من رفعة أو ضعة، ونجاح أو فشل

في لوح القضاء عليه منذ الأزل، لا يمكن تبديله أو تغييره، أو دفعه مهما حاول وجاهد 

شيشت أم تمزين، أندا تق:، تقول الأمثال القبائلية في هذا الصدد)2(»وبذل المستحيل

,Taqcict.تْزرعض أذ ثَمغي am temẓin: anda i tt- tzerεeḍ, ad temγiالفتاة حبة :تر

Zzwaǧ .الزواج  ذ لْمكثوب و ، تنمو حيثما وجدت،قمح dlmektubالزواج قضاء :تر

Zzwaǧ.ذ ثَّاونْزى الزواج و، وقدر d tawenza.ويؤكد زواج حظ مكتوب على الجبين:تر

وشبيه به  ،)3(»المرأة كالشعيرة وِين زرعتها تنبت«هذا المعنى المثل السائد في الجزائر

ويبدو أن هذه  النماذج  ،)4(»الزواج والبطيخ يكونان جيدين مصادفة«:المثل الإسباني القائل

إذ يعتقد «تشجع الإنسان على أخطائه، وهفواته الناتجة عن تقصيره لما حدث له، أو لغيره

ها تخفف من أن ذلك ناتج عن قوة مجهولة خارقة لا يد له فيها، فلا يلوم نفسه، كما أنّ

دواعي الحسد والحقد لغيره، إذا نجحوا أو فشلوا، إذْ أن المشيئة الأزلية شاءت ذلك له 

.)5(»ولهم

.156.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص - )1(
.23¡22. ص .يوسف أمين قصير، حكايات وفلسفة، ص -)2(

.170. رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص(3)-

.23. ، صأمثال عالميةقاسم عاشور، -)4(

.26. ، صحكايات وفلسفةيوسف أمين قصير، _)5(
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لا يقتصر الأصل الطيب على الاختيار الزواجي، بل يراعى في الاختيار مقياس و

الغريزي على اعتبار أن الجمال الخارجي، هو السلاح الأول الذّي تُثير  الحسن، والجمال

به المرأة الرجل، وتجذبه نحوها، فإن استحسنها أحبها، والحب ركن السعادة وسر الحياة 

 النظر إلى الوجه الحسن يورث الفرح«:حين قال) ص(لقد صدق الرسول ¡الزوجية

، ومن خلال الأمثال المجموعة يمكننا التماس )1(»كَلحوالنظر إلى الوجه القبيح يورث ال

جل القبائلي نظرة المجتمع الشعبي لموضوع الجمال الجسدي كمقياس أساسي لاختيار الر

,Taqcictتقشيشْت ما تشْباح تْفاغ:لزوجة المستقبل، في قولهم ma tecbeḥ, teffeγ.

Tettfeğğiǧ.يثْري ن الصباحتَتْفجيج أم :وقولهم زواجها، جمال الفتاة سر:تر am yitri n

ṣṣbeḥ المليح خد «:، وبنفس المعنى يقول المثل المصريجمالها جمال النجم:تر

معنى نفسه ، ويؤكد ال)3(»خد الحلو واقف قباله، وإن جعت شاهد جماله«و ،)2(»حـواستري

كل الأمثال السابقة وإن كانت  ،)4(»من ولِدتْ جميلة، ولِدت متزوجة«:المثل الهندي القائل

تعبر في معظمها عن الجمال الحسي، فأكثر السمات الجمالية المفضلة عند أهل القبائل 

¡بياض البشرة، العيون السوداء التي تسبي بها عقول الرجال، حمرة الخدود، القد المياس

حسن  نية الجسمية القوية والمتينة تعتبر مقوما أساسيا لا يكتملالب«فـ ¡والجسم الملتف

لوظيفة الأمومة، والخصوبة الجنسية، ولقد ظلت هذه «فهي التي تؤهلها¡¡¡)5(»المرأة إلاّ بها

ن ذلك ، )6(»جل للمرأة زمنا طويلاهذه النظرية عالقة بتقييم الروالمثل الشعبي القبائلي بي

Tameṭṭut.نڤَثمطوث إجهدن، د ثمطوث د وز:في قوله i iǧehden, d tameṭṭut d uzgen

إمرأة ونصف تلك التي تمتاز بالقوة، ويقال في مدح المرأة البدينة الممتلئة على اعتبار : تر

- .11.، ص1993، دار المناهل، بيروت، لبنان، 1.زنية أحمد، المرأة في التراث العربي، ط(1)

.210. ، صالعاميةالأمثال أحمد تيمور،  (2)-
.23.المرجع نفسه، ص -(3)
.240.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص -(4)

.26.، ص2006بوشتى ذكي، محمد المسعودي، الغزل في الأغنية الأمازيغية، مطبعة المعارف الجديدة، الرباط،  (5)-
.58.، ص1983الأندلس، بيروت، لبنان، ، دار 3.علي البطل، الصورة في الشعر العربي، ط -(6)



مواضيع الأمثال الشعبية القبائلية:                                                  الفصل الثالث

209

زي الجزار الراجل«:و يتشابه مع المثل المصري القائلالسمنة مؤشرا للصحة الجيدة، وه

.)1(»ما يحبشْ إلاّ السمينة

فيها الزواج الداخلي، وهو  تتنوع أنماط الزواج في المجتمع القبائلي القديم، فينشر     

 ين العائلات من أصحاب الأراضيبين أبناء العمومة أو الخؤولة خاصة ب «الذي يتم عادة

على الأرض من ناحية، ولأن أصولهم معروفة لبعضهم من ناحية ذلك حفاظا و

 إلاّ أن الأمثال حذّرت منه، لأنه من أنواع الزواج الفاشل الذي ينتهي لا محالة ،)2(»أخرى

  .أُكْسوم ڨالزواج ن لعموم، أم أسنان د:الة على ذلك قولهمومن النماذج الد ،بالطلاق

Zzwaǧ  n leεmum, am asennan deg uksum.

أُور  ثْياقبثْزواج ن لعموم، أم :وقولهم أيضا ،عمام شوك لا يولّد غير الأسقامزواج الأ: تر

  .نْغُوم

Zzwaǧ n leεmum,   am   tbaqit ur nγumm.

طبق غير مغطى، ويقال في الحث على عدم مصاهرة الأقارب، وهو  زواج الأقارب:تر

إن " ،"من الزرايب ولا تاخذ من القرايبخد "«:الأمر الذّي تُؤكده الأمثال المصرية التالية

تيجي ما "، "ما تيجي المصايب إلا من الحبايب"،"كان لك قريب لا تعاتبه ولا تناسبه

.)3(»"المصايب إلاّ من القرايب

بعد أن أيقن من التجارب المعاشة، والأحداث  «لقد أسدى الحكيم الشعبي هذه الحقيقة

المشاهدة، والروابط الاجتماعية الموثقة بين الناس، أن التزوج بالقريبات غير موفق 

ن الأقارب اجتماعياً وغير منصوح به طبيا، فمن حيث الاجتماع، فإن ذهاب الكلفة بي

وتعرض علاقاتهم إلى شدة التغاير، وكثرة التنافس، وحضور الحسد، ومعرفة الأحوال 

.236.، صمثال العاميةأحمد تيمور، الأ(1)-

¡، دار المعرفة الجامعية1.فاروق أحمد مصطفى، مرفت العشماوي عثمان، دراسات في التراث الشعبي، ط (2)-

.84. ، ص2008¡الإسكندرية

.175. ، صالمرجع نفسه(3)-
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الخفية، والإلمام بالمثالب التي يكون المرء عرضة لها، مهما سما أو تسامى في سيرة 

)1(»حياته، كل أولئك علل تجعل من زواج الأقارب أمر غير مستقيم، وسعداً غير مقيم

لا تنكحوا «:)ص(والنسب الواحد، عملا لقوله  ¡ج مجال الأقاربويشجع الزواج خار

الفّاغ أر برى : أي نحيفا عليلا، في قولهم ¡)2(»، فإن الولد يخلق ضاوياةالقرابة القريب

غورضمت .Ffeγ beṛṛa  timγureḍ  بعيدا عن الأهل والأقارب، يعظم شأن المرء :تر

اتْزوج بالمرة البعيدة «أنحاء الجزائر ويسلم من لذع الأقارب، وهو نفسه المكرر في

.)3(»واحرث الأرض القريبة

كما يحذر المثل الشعبي الرجل من الزواج بالمرأة المطلقة، لأنّها غير جديرة بالثقة 

ويجب الحيطة والحذر منها، لسعة خبرتها في أمور الحياة الزوجية، لاسيما في المجالات 

اختبرت الرجال، ومارست الأحوال، فربما لا ترضى  «العاطفية والجنسية، فالمرأة التي

تكرهه وتهجره، حيث يقول  ، أي)4(»بعض الأوصاف التي تخالف ما ألفته، فتقلي الزوج

ماذا : تر ?Tin i yuγen sin ! D acu ur tessin  داشو أورثسين؟ ¡ثين يوغن سين: المثل

  .ويقال في ذم المرأة المطلقة ¡تجهل المتزوجة مرتين؟

تُظهِر الأمثال القبائلية أن التكافؤ بين الزوجين من أهم أسس استدامة العشرة، ونقصد 

ن، فهذه المواصفات من بين بالتكافؤ هنا تطابقهما من حيث الطباع، والمزاج، والس

أُور مزواجن أرمي تْشابهن :العوامل المؤسسة للفرحة والهناء في عش الزوجية، في قولهم

.Ur mzawaǧen armi ttcabahen ا،:ترتشابه راز  ايوفَ: وقولهم  لا يتزوجان إلاّ إنأُومه

Yufa.أفوسيس umehṛaz afu-iيوفا :وقولهم أيضاالهاون بمقبضه ) المهراز(التقى:تر

، ديوان )دراسة تشريحية لسبعة وعشرين مثلاً شعبياً جزائرياً ( عبد المالك مرتاض، في الأمثال الزراعية  ـ(1)

.27. ، ص1987المطبوعات الجامعية، الجزائر، 

  .رواه ابن ماجه(2)-

.43.رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص (3)-
¡عثمان الخُشت، مكتبة رحاب قيق،تح)وآداب اللّقاء بين الزوجين( أبو حامد الغزالي، الزواج الإسلامي السعيد ـ(4)

.68. ، ص1984الجزائر،
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Yufa.لْموس أفوسيس lmus afus-isوبالمعنى نفسه يقول المثل  التقى السكين بمقبضه:تر

¡)2(»القرد يتزوج قردة«:، ويقول المثل الأوغندي)1(»يتْشابهوامايتْزاوجو حتى «:الجزائري

.)3(»جوزوا زقْزوق لظريفة«:ويؤكد هذا المعنى المثل المصري قائلا

على الرجل أن يختار المرأة ذات الحسب والنسب الطيب، فهذا الأخير مقدم عند أهل 

الصبا ترحل بعد الشيخوخة القبائل على المال والجمال، لأن طراوة الجسم تزول، وملامح 

بينما الأصل الطيب يبقى على الدوام، فاختيارالزوجة الطيبة، ذات الخلق القويم، يعود على 

، ويتضح ذلك في الزوج بثمار يانعة من الخير والسعادة، والاستقرارالنفسي واجتماعي

  .تيلي النّفَعلاصل إي ڨوين يوغن ياغ لْعالي، د:قول العامة

Win  i  yuγen,  γar  laεlali : deg lasel  i  yettili  nnfeε.

، ويؤكد المثل الجزائري ذلك أيضا في ليختر ذات النسب الطيبيريد الزواج ف من:رت

:وبالمعنى نفسه يقول المثل المصري، )4(»خُد الأصيلة ونَم على الحصيرة«:قوله

الأصول مع الزمان خد بنت «:، ويقول أيضا)5(»خد الأصيلة ولو كانت ع الحصيرة«

.)6(»يدور

 ه أمهاها، فالبنت تشبوجة فقط، بل يتعداه إلى أملا يقتصر الأصل الطيب على الزو

  .سماس، تاغض يلِّيخْضب ي:القبائلي يقول المثل ونجابتها جزء من نجابتها،

Xḍeb  yemma-s,  taγeḍ yelli-s.

.ثْك مليحة أنْس إِثك شْبيحة، أي:أيضاالخطبة للأم، والزواج للبنت، كما يقول :تر

.172. رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص(1)-

- .33. ، صأمثال عالمية قاسم عاشور،  (2)

- .184. ، صالأمثال العاميةأحمد تيمور، (3)
(4)-

Mohammed Ben Chaneb, op, cit, p.226.

.209. ، صالمرجع نفسه (5)-

.28. ، صالمرجع السابقسامية علي حسنين،  (6)-
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Ansa i tekka ccbiḥa, ay tettekk mliḥa.

اقْْلب القدرة «:وتتشابه هذه الأخيرة مع الأمثال الجزائريةنهج مليحة هو نهج شبيحة،:تر

المثل اويعبر عن هذا  ،)2(»مهاأاخْطُبها وراعي لْقنوت «:، و)1(»على فُمها البنْتْ تشْبه أمها

جل منزلا يتفحصه، وعندما يتزوج ينبغي النظر إلى أم عندما يبتاع الر«:الصيني قائلا

.)4(»انظر إلى الأم، ثم تزوج الإبنة«:، كما يقول أيضا المثل المجري)3(»زوجته

تدعو الأمثال إلى ضرورة احترام الآباء لاختيار أولادهم، فالرضى والقبول شرطان 

 زـاَڤأر: أساسيان لاستقرار الزواج وإنجاحه، ويتجلى ذلك في قول الإنسان القبائلي القديم

  .ن إِمولاَنڤد ثْمطوثْ، ما أُور مسبغَان، أُولاَ  إِ أسنْد

Argaz d meṭṭṭut ma ur mesbγan, ula i  asen-d-gen imawlan.

وفي هذا الصدد يقول المثل ، رغبة الأبوينبة بين الطرفين، لا الزواج رغ:تر 

الزواج «:، كما يقول أيضا)5(»كُل شيىء بالسيفْ غير الزواج ماشي بالسيف«:الجزائري

ما يكون إلا بالرضى والحثْر مكُا يإلاَ ون بالر6(»ىو(.

بر، وتحمل كلّ ما تتعرض له من تهميش الأمثال المرأة القبائلية بالصكما تنصح 

ومضايقات، وصعوبة العيش في بيت زوجها تحت وطأة حمويها، وأخوات زوجها

وسلفاتها خير من طلاقها، أو بقائها عانساً في بيت أبيها، وقد عبرت المرأة الزوجة عن 

الدفين ابتداء من صعوبة مراس  نهاغب«هذه الظروف المأساوية التي تعيشها وأظهرت

الرجل المتغطرس الذّي لا يتوانى في معاقبتها، مرورا بشكاوي العجوز القابعة أمام 

.28. رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص (1)-

.24. المرجع نفسه، ص(2)-

.139. ، صأمثال عالميةقاسم عاشور، (3)-
.195. المرجع نفسه، ص -(4)

.136. رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص(5)-

¡، دار الحضارة)مثل وحكمة من كنوز الذاكرة 3000(رابح خدوسي، موسوعة الجزائر في الأمثال الشعبية (6)-

.74.ص ،1997الجزائر، 
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 ، وهي في ظلّ)1(»سعادتها، وصولا إلى غيرة الضرة والكنّة المعكرة لصفو حياتها العائلية

إخامن ن :الشعبي كلّ هذه الهموم صامدة وكاتمة لأحزانها وأوجاعها على حد قول المثل

رنوع ،نفن: مدعضأذْ س ما أُور نْغين.

Ixxamen n madden, weεren: ma ur nγin,  ad sḍeεfen.

بيوت الأزواج ليست كبيوت الأهل، إن لم تقتلك فالهم تورثك، فهو يبين الجور النفسي :تر 

  .والمادي الذّي تلاقيه المرأة من طرف زوجها وعائلته

ها في سن مبكرة، فهي التي تساعدها ى مسؤولية تدبير البيت رفقة أملأنثاتتحمل و

في تربية إخوتها، والقيام بمختلف الأشغال المنزلية من تنظيف، وطهي، وجلب الماء من 

م الوالدين ما يكلّفها ذلك من مشقة ومعاناة، فهدف الأم إلخ، ولا يه...النبع وغسل الملابس

بيت (الأمور، وكيفية التصرف عند الغيرتعليمها القدرة على تحمل «من وراء ذلك 

، فأهلها لا يرحمونها، ولا يقابلونها بالّرضا، فهي )2(»وتشكيل أسرةعند زواجها) زوجها

دائماً في نظرهم عبء ثقيل يجب التخلص منه، ولهذا يظهر صبر المرأة على تسلط 

بوجوده فيه، خير من البقاء في بيت أبيها  وبقائها في بيتها الذي تسعد، زوجها واضطهاده

. لخدمة غُور لْوالْدين، أم وين إسلْغَن أدينين:كما يظهر ذلك من خلال المثل التالي

Lxedma γur lwaldin, am win isellγen addaynin. العمل عند الوالدين كالذّي يجلل :تر

جهنم جوزي ولا جنة  «:وبالمضمون نفسه يقول المثل المصريجدران المربض، 

.)4(»نار جوزي ولا جنة أبويا«:، أو)3(»أبويا

ولا ينكر المجتمع القبائلي التقليدي تأففه من الأنثى والاشمئزاز منها، باعتبارها 

مصدر الفضيحة، وجلب العار والشماتة، لذلك يتولى أبوها تزويجها في سن مبكرة قبل أن 

تصبح عانساً، لنقل مسؤوليتها إلى رجل آخر يصونها، ويحميها وينفق عليها، وفي هذا 

-
.149.محمد جلاوي، تطور الشعر القبائلي وخصائصه، ص(1)

(2) -H. Genevois, Education familiale en Kabylie, F.D.B, N°89, Fort National, 1966, p.22.

.179.، صالأمثال العاميةأحمد تيمور، (3)-

.513. المرجع نفسه، ص(4)-
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Taqcict. شيشت د لْخزن ن لْبارودتق: المضمار يقول المثل d lxezna n lbarud  الفتاة :تر

ثَقْشيشْتْ ما تَدر، تَنْفَع، ما ثَموثْ : مستودع البارود، فلا تدعه ينفجر، ويقول أيضاً

عستْ، تَورقْبمث .Taqcict, ma tedder, tenfeε ; ma temmut, timeqbert, tewseεتر: إن

أول ما ينبغي أن  ولعلّ¡حية فلأهلها نفع منها، وإن توفيت فالمقبرة تسعهاظلت الفتاة 

الأم هذا المثل لا يتخوف من تواجد الأنثى، ولا ينكر دورها في مساعدة نلاحظه، هو أن

ه من جانب آخر يستثقل وجودها ويتمنى موتها، ويرى في ذلك في تدبير شؤون البيت لكنّ

منها لزاما عن طريق الزواج أو موتها، يقول عبد اللّه بن نعمة كبرى لأهلها، فالخلاص 

:)1(عبد اللّه بن طاهر

  رـا       ثلاثة أصهار إذا ذكر الصهـى بقاؤهبنت يرج ىلكل أب

  رــوقبر يواريها وخيرهم القب فبيت يغطيها وبعل يصونها      

:)2(وقال عبد العزيز الدريني

  دـي قاع لحـت بنيتي فــدفنـــى بنيتي وودت أنأحب 

  ديمخافة أن تذوق الذل بـعــوما بي أن تهون علي ولكن      

  ديـنـم عـنده والهـعأراها     رايــفإن زوجتها رجلا فق

كما توصي الأمثال بالتشدد في تربيتها، وضرورة خضوعها لرقابة إخوانها الذكور 

لأن الفتاة التي لم  وتتعرى عن حميد الأخلاق،وتوجيههم، حتى لا تتجرد من الفضيلة، 

يتدخل إخوتها في تربيتها طيعة الإنزلاق إلى المهاوي عند سنوح الفرصة، فحماية 

إذا خدش قلّ أن ترجع إليه سمعته الأولى، فهو كالزجاجة  العرض أمر ضروري، لأنّه

الأخ  الذي لم /رجل، لذلك يمارس المجتمع القبائلي عنفا واضطهادا ضد الكسرها لا يشعب

فعرض الفتاة ب، باقدره عن طريق الشتم والسو تقليل من شأنهلتقويم أخته بايهتم بتوجيه و

.221.، ص2002، مكتبة وهبة، القاهرة، 4.عطية صقر، تربية الأولاد في الإسلام، ج -(1)

- .المرجع نفسه، الصفحة نفسها(2)
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في المثل القبائلي  هي الفكرة التي يؤكدهاو ليس فقط لذاتها وإنّما لسائر عائلتها،

.تقشيشت أُور ربان ويثْماس، أم وغْروم أمساس:قوله

Taqcict  ur  rebban  wyetma –s, am uγum amessas. 

ويقال في تبيان قيمة الإخوة  ،تربية الأخ لأخته، كسرة فاقدة لملح يلذذهاعدم  :تر

  . الذكورفي تربية الأخوات على محاسن الأخلاق

للمرأة الزوجة مكانة عالية في المجتمع القبائلي التقليدي عكس المكانة التي كانت و

بها، وهذا امتثالاً لما جاء في  يت الزوجية لا يؤسس إلاّتحظى بها وهي فتاة عازبة، فالب

ومن آياته أن خلق لكم من أنفسكم أزواجاً لتسكنوا ﴿:القرآن الكريم حيث يقول تعالى

، فـ )189الأعراف، الآية (﴾إليها وجعل بينكم مودة ورحمة، إن في ذلك لآيات لقوم يتفكرون

التي تقاسمه صعاب الحياة وأفراحها، بل الفرد القبائلي يرى في المرأة تلك الشريكة «

أسمى من ذلك بكثير، إذ تعد في نظر العامة أساس كل نجاح في الكفاح الحياتي، حيث 

تسهر على ضمان تواصل النسل واستمرارية سلالة الأسرة، وتساهم في تطوير العرش 

ها، ونقلها والباث الشعبي قد أدرك هذه الأهمية التي تحظى ب، )1(»وتوسيع رقعة القبيلة

جال قد تنبهوا لقيمتها بشكل أمين في أمثاله، إذ نجد الكثير من أهل الحكمة من الر

واعترفوا بدورها في دفع عجلة تقدم الحياة، فلا وجود للرجل من دون زوجة تقاسمه 

أفراح الحياة وأتراحها، فتكون له العون في أيام العوز والشدة، مثلما يتضح لنا ذلك من 

.ألَماسو ڤُــاز داَجڤَثَمطُوثْ د لْساس أَر:النماذج المثليةخلال هذه 

Tameṭṭut d llsas ; argaz, d ajgu alemmas.

¡أخام أنْد إِولاَشْ ثَمطُوثْ:وقولهم: أساس البيت المتين المرأة، وعموده القوي الزوج:تر

Axxam.س لْقُوثْڤْذَ ڤْرزا anda i ulac tameṭṭut, rẓag deg-s lqut. البيت بلا امرأة :تر

.»جذيثْڤتي«:داشُو إ كخُوسن أيا خَام؟ ينَّياس:وقولهم أيضا ،كالطعام بلا طعم ولا لذة

D acu i k- ixussen ay axxam ? yenna- yas :«D tigejdit».

.351. محمد جلاوي، تطور الشعر القبائلي وخصائصه، ص -(1)
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أخام :ما دهاك؟ فأجاب كيف لبيت أن يقف دون عمود وسط، وقولهم أيضا: سئل البيت:تر

Axxam.مبلاَ ثَمطُوثْ، أم لبحر مبلاَ لْحوثْ mebla tameṭṭut am lebḥer mebla lḥut

وكلّها أمثال تنوه وتشيد بعلو مكانة المرأة الزوجة ¡البيت بلا امرأة، كالبحر بلا سمك:تر

في حياة الرجل القبائلي، فهي التي تسوس جميع أمور بيتها، وتسهر على خدمة كلّ الذّين 

بيت بلا إمرأة بئر بلا  «:يقول المثل البلغاريون معها، وفي هذا الصدد يعيش

رجل «:، ويؤكد هذا المعنى المثل الألماني)2(»لا بيت حيث لا إمرأة«:ويقول أيضا)1(»دلو

نفسه يقول وبالمضمون  ،)3(»بلا إمرأة رأس بلا جسد، وامرأة بلا رجل جسد بلا رأس

.)4(»بيت بدون امرأة، كَمان بدون أوتار «:المثل الروماني

نت الأمثال قصور عقل المرأة، قصد التقليل من شأنها في مقابل إعلاء شأن الرجل بي

فدعته إلى الاستبداد برأيه ، وتعالي عن استشارة زوجته،  وإهمال رأيها إهمالا تاما، ما 

شؤون الحياة، يقول المثل  دامت غير صالحة لاتخاذ القرارات الصائبة في كلّ الشأن من

,Tameṭṭut.مطوث شاوريتْ خالفيتث:الشعبي القبائلي ciwer-itt, xalef-ittالمرأة :تر

ما تاخذ رأي المرأة، ماتبع الحمار «:المثل الجزائريشاورها ثم خالفها، ويؤكد هذا المعنى 

المثل ، وبفس المضمون يقول )6(»هاايالمرأة شاورها وخالف ر«و¡)5(»من وراء

، ويقول عمر رضي اللّه عنه )7(»الراجل ابن الراجل إللي عمره ما يشاور مره«:المصري

، في حين يلزم المنطق السليم )8(»فإن في خلافهن البركة¡خالفوا النساء«:في هذا الصدد

وج في تحمل أعباء إنشاء أسرة، والسهر على ضرورة استشارتها، باعتبارها شريكة الز

.83. ، صأمثال عالميةقاسم عاشور، (1)-
  .، الصحة نفسهاالمرجع نفسه -(2)

.41. مرجع نفسه، صال-)3(

.155.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص -(4)

.175. رابح خدوسي، موسوعة الجزائر في الأمثال الشعبية، ص(5)-

.160. المرجع نفسه، ص(6)-

.236. ، صالأمثال العاميةأحمد تيمور، (7)-
.79.أبو حامد الغزالي، الزواج الإسلامي السعيد، ص -(8)
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تشعر  الزوجة ول أنلأّا«:وسعادتها لأمور ثلاثة يوجزها عطية صقر في قوله سلامتها

بوجودها كشخص له قيمته، وتحس بمركزها الأدبي واحترام الزوج لها، وهذا ما يؤثرفي 

نفسها من ناحيتين، الأولى أُنسها بالحياة المنزلية وسرورها بعشها الجديد، والثانية 

الذّي يترتب على ي الخطأ قتلافي  نتيجة رأيها، واجتهادهاالذّي كان إخلاصها في العمل 

  .وحي مشورتها، وفي ذلك خير للمنزل لا يستهان به

والثاني أن الرجل الذّي أخذ رأي زوجته يفلت من اللّوم الذّي يوجه إليه، ويخفف التبعة 

  .  المترتبة على الخطأ الذّي اشتركت المرأة في رسم الطريق إليه عن قصد أو غير قصد

يلتمس العذر للآخر، وينظر إليه نظرة المشفق الراثي، لا  والثالث أن كلا من الطرفين

لفرح، وهذا الشعور المتبادل يؤدي إلى هدوء الحياة الزوجة، ويفسح لها الطريق الشامت ا

.)1(»حتّى تصل بسلام إلى ما تريد من خير، بعيدا عن الشّجار والصخب واللّوم والتقريح

عملت الأمثال على إظهار قيمة المرأة المادية، فشبهتها بالأرض وهي أحب كما

القبائلي، إشادة بما يصدر عنها من النبات البشري، فقيمة وأغلى ما كان يمتلكه الفرد 

فهي تنظر للأنثى بوصفها واهبة  «المرأة متّصلة في هذه البيئة التقليدية بالعقم والإخصاب

للحياة والنسل والأداة التي تقع عليها بدور رئيسي مسؤولية الإنجاب وإعطاء جنس 

، فالأمومة هي الخطوة الأولى نحو )3(»محبوبة كزوجة ومبجلة كأم...«فهي )2(»للمولود

َ بلاَ، قّارنَاس مدن :استقرار الفتاة المتزوجة عند زوجها، في قولهم ثَيازِيطْ ما تُورو بلا

Tayaziṭ.لالا ma turew bla bla, qqaren –as medden lalla.دة :ترالدجاجة الولود سي

ارضاء لقول  ،والتنفير من زواج العقيم ، ويقال في الحث على تزوج الولود،المقام العالي

سوداء ولود خير من «:وقوله أيضا ،)4(»خير نسائكم الولود الودود«:)ص(الرسول

.179. ص، 2002مكتبة وهبة، القاهرة، ،  3.عطية صقر، حقوق الزوجية، ج(1)-
.47. ، صصورة المرأة في المثل الشعبيسامية علي حسنين،  ـ(2)
¡2001الجزائر،، منشورات زرياب،)في كتاب هانوطوقراءة نقدية (أمحمد جلاوي، أشعار شعبية من قبائل جرجرة ـ(3)

.23.ص
.25.أبو حامد الغزالي، الزواج الإسلامي السعيد، ص -(4)
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، والواقع أن مضمون مثل هذه أحاديث النبوية، نجدها في العديد من )1(»حسناء لا تلد

يمنح و، )2(»ِولاَد مثل الخيمة بلا أوتاد المرا بلا«:ول المثل الشاميالأمثال العالمية حيث يق

جنس المولود من حيث هو ذكر أو أنثى الأم مكانة سامية أو متَدنية في هذا المجتمع 

التقليدي، فينظر إلى ميلاد الذكر على أنّه مصدر رزق وفخر وبركة، واطمئنان على 

ه الرايات، عكس ميلاد ممتلكات الأسرة، وتخليد اسمها، والدفاع عن شرفها، لذلك تُرفع ل

الأنثى التي تُنزل فيه الرايات حزنا وشقاء، وتُستقبل بغير ارتياح ولا عطف، ومن 

عدم قدرتها على الكفاح في سبيل العيش كالذكر والكفاح «الأسباب التي دعت إلى ذلك

يقضي حركة ونشاطا وتنقلا وأسفارا ومخاطرات، وطبيعة الأنثى لا تساعد على 

أسباب كراهيتها أنّها عورة تحتاج إلى رعاية وعناية وصيانة، فهي تضيف ومن ...ذلك،

إلى أبيها وأسرتها عبئا فوق أعباء الحروب، وتحصيل العيش، فالبنت بطبيعتها تجب 

صيانتها وحمايتها لحفظ عفافها، فلا تقرب إلا بالطرق المشروعة، وهي ليست في وجوب 

لزلته علامات  لا تظهر -خصوصا إذا كان سرا-صيانتها كالذكر، الذّي إذا وقع في فاحشة

فض  الأثر ولازمها، وهو ظهر –سرا  ولو -لكن البنت إذا زلت... حسية عليه أبدا،

والبكارة لا بد أن تُعرف على الأقل عند زواجها وقربان زوجها لأول  ،بكارتها أو حملها

، لذلك يدعو المثل )3(»هاوذوي ،ولأسرتها ،تظهر عفتها كان عارالأبد لها ممرة لها فإن ل

الشعبي المرأة المنجبة للبنات إلى الإفراط في الإنجاب حتى تلد الذكر الذي  يعطيها 

¡وين إ يبغَى علي: مكانتها الاجتماعية العظيمة، مثلما يتضح لنا ذلك من خلال هذا المثل

وِثريدي. Win i yebγan Σli, yarew-it-id   من يريد عليا فلْيلده:تر .  

إحتلت الزوجة مكانة متميزة عند بعلها، فقد أحبها واحترمها وقدرها، ورفع من         

ة لهذه منزلتها أمام النّاس، فهي ترتفع برفعته وتتضع بضعته، ومن الأمثال القبائلية الناقل

Tameṭṭutيزم، د تسدثمطوث ن ي:الفكرة قولهم n yizem,d tasedda.اللّبوءة أنثى :تر

.25.ص أبو حامد الغزالي، الزواج الإسلامي السعيد، -(1)
.49. ، صصورة المرأة في المثل الشعبي سامية علي حسنين، -)2(

.208.عطية صقر، تربية الأولاد في الإسلام، ص -(3)
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lemri.ازڤ دار ثمطوثْ لَمري ن:وقولهم ،الأسد n tmeṭṭut d argazمرآة المرأة :تر

.از إيلْهان أد ثَتْش فَارِيڤَثين إ يسعان أر:زوجها، وقولهم كذلك

Tin  i  yesεan  argaz  i  yelhan,  ad  tečč  fari.

:ويؤكد المعنى نفسه المثل التركي وترف،، أكلت ببدخ امن ملكت زوجا صالح: تر

.)1(»لهاجوالمرأة من ر ،يعرف الحصان من خياله «

ا كان الاقتصاد في المجتمع القبائلي التقليدي شغل أفراده الشاغل، فقد بذلوا ولم

ي توفر لهم كل أساسيات العيش، وقد عكست أقصى جهودهم لتحقيق الحياة الكريمة التّ

الصورة على خير وجه، وأظهرت دور المرأة القبائلية في حياة زوجها، فهي الأمثال تلك 

المسؤولة الأولى والمباشرة عن الحياة الاقتصادية، ويتجلى ذلك من خلال حسن تدبيرها 

ڨاز د ترــڤَأ: ما يتضح من خلال هذه الأمثالخارها مثلوادد؛ ثمطوث د تم.  

Argaz d targa ; tameṭṭut,d tamda.

. از إكرز، ثمطوث تْحرزڤأر:الرجل ساقية، والمرأة حوض، وقولهم أيضا:تر 

Argaz, ikerrez ; tameṭṭut ;tḥerrez.

قول يوفي هذا الصدد  الرجل يعمل ويكسب، والمرأة تدخر وحسن الرأي لا تجانب،:تر

لو كان «:أيضاويقول ، )2(»القليل مع التدبير، أبقى من الكثير مع التبذير «:العربي لالمث

ويقول المثل الكردي )3(»جل نهرا، لكانت المرأة جسرهالر:»المرأة  ،جل نهرالر

، فعلى )5(»والمرأة قلت ،الراجل بحر«:وبالمعنى نفسه يقول المثل الجزائري ¡)4(»بحيرة

المرأة أن تبني ولا تبذر، بل أن تكون أشد حرصاً ومهارة من الرجل الذي يتعب ويجمع 

المرأة المقتصدة تنمي وتثري القليل الذي يحصل عليه زوجها، عكس المرأة المال، ف

.154.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص -(1)
.151. ، صأمثال عالمية قاسم عاشور،-(2)
.154. المرجع نفسه، ص-(3)

.178. المرجع نفسه، ص(4)-

.82. موسوعة الأمثال الجزائرية، صرابح خدوسي، (5)-



مواضيع الأمثال الشعبية القبائلية:                                                  الفصل الثالث

220

المبذرة المتلاف التي تنزل زوجها إلى أسفل السلّم الاجتماعي متسببة في ذلك في فشله 

  .وإفلاسه وفقره 

يهاجم المثل القبائلي المرأة المهملة الكسولة التي تنام إلى وقت متأخر من الصباح 

إطيج يوغد آك إذُورار، نتاثْ الشُوغْليس :بيتها وتنظيم أموره، فيقول فتقصر في إدارة

تنام إلى الضحى ولا تبالي :تر Itij yuγ-d akk idurar ; nettat, ccγel-is, mazal .مازالْ

إلمره «:ويؤكد هذا المعنى المثل المصري القائل إن خيمت الشمس على كل الجبال،

.)1(»مسلّطةالمفرطه عليها قُطّه 

وأظهرت أشارت الأمثال أيضاً للمرأة التي لا تعتمد على نفسها في تسيير أمور بيتها 

ها بنفسها، عكس الكسولة التي تعتمد على ؤدي أعمالهي التي ت ةأن المرأة الماهرة المجد

.بيسا أُور يطِّيفْ اباــڤَيحزن وخام أُور تَخْذيم لاليس، تحزن ثْيو:فيقول¡،غيرها

Yeḥzen uxxam ur texdim lall-is; teḥzen tyuga ur yeṭṭif bab-is .

يحرثان في غياب وعلى زوج ثيران¡يخيم الحزن على بيت لا تبالي به ربته:تر

الشاطرة تقضي حاجِتها والخايبة تنْده «:وشبيه به المثل المصري القائل، بهماصاح

.)2(»جارتها

يظهر المثل هجومه على المرأة غير الماهرة في إعداد الطعام، وإجادة العجن   

أغروم ن يِير ثمطوث :الذّي يعد من أساسيات المائدة القبائلية يقول) أَغْروم(وخبز الكسرة

لْموس ماسغَى ثَدرمي ي.Aγrum n yir tameṭṭut, mi yerγa, teddem-as lmus

.وسيلتها تقسيم الكسرة عند الاحتراق المرأة الطالحة:تر

الأمثال الشعبية المرأة بذلك الكائن الاجتماعي المقصى من الفضاء  صورت

الخارجي فمكانها الطبيعي هو البيت، وعلى الرجل  صيانتها على نحو ما تصان الكنوز 

م النفيسة والمجوهرات الثمينة، تخصيص دورها في الحياة بالزواج، والإنجاب، والطعا

.483. ، صالأمثال العاميةأحمد تيمور، (1)-

.297. المرجع نفسه، ص(2)-
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جل خارجا، وترك بيتها يعني الإخلال بواجباتها فهي تعمل في الدد الراخل، بينما يكّد ويج

العائلية، فهي تستحق بذلك الردع والإدانة والمحاكمة العسيرة، مادامت قد اقتحمت فضاء 

ا: جل وحده، إذْ تقوليخص الر تّج دلُوكان أد دينبران واسيزوقاقْ، الد مثَمطُوثْ م لميس

.دالقاقْ

Tameṭṭut mm yizuqaq, .ddwa-s, d inebran walukan ad d-teǧǧ mmi-s daleqqaq.

.االمرأة العديمة الاهتمام بزوجها، طلّقها لترتاح من همها حتى ولو تركت رضيعه:تر

الأمثال خوف المرأة القبائلية خاصة، والمرأة عامة من الضرة، فهي مبغَضة وبينت 

تجلب إلا المصائب والأحزان، وتفقد الزوجة الأولى مكانتها وعزتها في قلب لا ¡ومرة

,Takna .ثكْنى د وتْماس ن لموث: زوجها حيث تقول d wetma-s n lmutلضرة ا:رت

الدرة مرة، ولو كانت حلق «:شقيقة الموت، وفي هذا الصدد يقول المثل المصري

.)2(»لدرتها إلا المصيبة وقطع جرتهاالدرة ما تحب «:، ويقول أيضا)1(»جرة

وقد تنتقل مشاعر السخط والحقد إلى الأبناء حتى وإن بلغت زوجة الأب من الطيبة أعظم 

  .أربيب دربيب، لوكان أذْ يتْشْ ألاَ الزبيب:مبلغ، حيث يقول المثل القبائلي

Arbib d arbib, walukan ad yečč ala zzbib.

ن حرم من كلّ شيء عدا الزبيب، وبالمضمون نفسه يقول المثل لربيب ربيب حتى إا:تر

وهي مشاعر متبادلة بين كلا ¡)3(»زوجة الأب مرة و لو كانت من عسل«:الباسكي

ها مفروضة عليهم بوصفها بديلة للأم، وهم فالأبناء ينفرون منها ويبغضونها لأنّ«الطرفين

ويظهر ذلك من  ¡¡)4(»كانت محبة لهميتشربون كراهيتها من كراهية الأم لها حتى ولو 

.227.، صمثال العاميةأحمد تيمور، الأ - )1(
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها - )2(
.76.ص أمثال عالميةقاسم عاشور،  ـ)3(
.44. ، صصورة المرأة في المثل الشعبي سامية علي حسنين،  ـ)4(
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خلال نظراتهم، ومن طريقة كلامهم، وعن طريق الكيد بها لدى والدهم، وقد تبادلهم زوجة 

.همها تعكس كراهيتها وحقدها على أمالأب نفس المشاعر، لأنّ

¡كما نقلت لنا المادة المثلية رفض المجتمع القبائلي القديم لقضية تعدد الزوجات

يعود إلى وضعيتهم المالية المزرية، فهمم ليسوا أغنياء، ليتمكنوا  «ذلكولعلّ سبب 

ويتضح  بينهن، ، والعدل)1(»من شراء أكثر من امرأة، وتوفير لهن متطلباتهن المادية

.يروى ثيلوفا ام ن ثلاثَـن سنَاثْ إسند، أخ، أخام أخام ن يِوثْ إيبد:ذلك في قولهم

Axxam n yiwet, yebded ;axxam n snat, isenned ; axxam n tlata, yerwa tilufa.

بيت الواحدة قائم وبيت الاثنتين في الهشاشة هائم، وبيت الثلاثة أفناه الهم، ويقال في ذم :تر

 ودار ¡زوج بايحة ودار دار ثْلاثة طَايحة،«:ويماثله المثل الجزائري القائلتعدد الزوجات 

.)2(»تْشُوفْ  طَلْ وحدة 

دورها مهم في تسيير أفراد عائلتها وفي وبأنّها رأس الأسرة،  عجوزصور المثل ال

فالجميع يعتز بها ويقتدي بأعمالها، ويسير على آثارها، فهي  ، ومشاكلهم،حل منازعاتهم

بشهادة حية  H.Genevoisجونوبوىالتي تدرأ المخاطر عن أسرتها دائماً، ويدلي الباحث 

تقسم الأعمال بين العرائس، كل واحدة «الحماة في الأسرة القبائلية، فهي التيحول دور 

تحرث في مكانها المحدد لها، لا تنتظر إحداهن شيئاً من الأخرى، فهن لا يتركن عملهن 

أخام أُور نسعي :الأمثال المعبرة على سداد ورشاد العجوز، قولهم، ومن )3(»دون إنهائه

غارث أم يڤَثَم عي ثَدكّارثرنَس أُور.

Axxam ur nesεi tamγart, am yiger  ur nesεi tadukkart. 

أخام أُور نسعي : ويقال أيضا، البيت بدون عجوز، كالحقل بدون شجرة توهم بالثمار:تر

  .ثَمغَارثْ، أم توورث مبلا أمنار

Axxam ur nesεi tamγart, am tawwurt  mebla  amnar. 

.11¡10 .ص .عار شعبية من قبائل جرجرة، صأشأمحمد جلاوي،  ـ)1(
.71.رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص  ـ)2(

(3) -H. Genevois, La femme kabyle, P .05 .
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.عتبة البيت عجوزال: تر

، وهو صراع عجوزالصراع الأبدي بين الكنة وال ذلك كما صورت لنا المادة المثلية

¡ليس وليد المجتمع القبائلي، بل هو صراع تعرفه المجتمعات البشرية منذ فجر تاريخها

فالحماة تشعر بالغيرة من كنّتها، التي ترى أنها سلبتها ابنها الغالي الذّي تعبت في تربيته 

نتيجة لأوامر الحماة الدائمة والموجهة «سنين عدة وشاركتها فيه، فيتصاعد الصراع بينهما 

لها، والتي تعكس رغبتها في الهيمنة عليها والتحكم فيها، وبخاصة إذا كانت مقيمة معها 

، لذلك يدعوها الباث الشعبي إلى ترك تجبرها، وحبها للسيطرة، والتحكم )1(»نزل نفسهبالم

فاوثين، أَج أخام إِ ـــثمغارث أم ثْأ :في تسيير وتدبير شؤون البيت دون كنّتها قائلا

ينثْمولاث. A tamγart a mm  tfawtin, eǧǧ axxam i t mawlatinأيتها العجوز البالية :تر

الثياب، أتركي شؤون البيت لصاحبة الشأن، ويعبر المثل المصري عن كراهية العجوز 

، ومن الطبيعي أن )2(»حما ما بتحب الكنا ولو كانت من حور الجنة«لزوجة ابنها في قولها

تقابل العروس عمل حماتها بالعمل نفسه، فتعاملها بفتور وجفاء، وتعمل جاهدة للاستئثار 

¡د بينهما جوا من التنافر المبني على الكره والأحقاديولّ«رد به الأمرالذّيبقلب الزوج، والتف

نداء القلب من : والرجل بموجب ذلك يقع في حيرة من أمره وتتوزعه قوتين متضاربتين

من تصرفات على تذمر العجوز المثل ر عبقد ، و)3(»جهة وواجب الأمومة من جهة أخرى

,Tislatin.ناثينڤتسلاثين تيس:عروسها المشينة حيث يقول d tissegnatin

الكنه ما تحب الحما ولو كانت نازلة من «:الكنات إبر، ويقول المثل اللبناني:تر 

.)4(»السماء

.6¡5.ص .، صصورة المرأة في المثل الشعبي سامية علي حسنين، ـ)1(
.66. صنفسه،  رجعالم ـ)2(
.208. محمد جلاوي، تطور الشعر القبائلي وخصائصه، ص ـ)3(
.66. ، صصورة المرأة في المثل الشعبيسامية علي حسنين،  ـ)4(
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فالعلاقة بينهن فاترة، يشوبها الكثير من  Tinuḍinبخصوص زوجات الإخوة أما 

الحقد والغيرة والحسد، والتنافس من أجل الاستئثار بحب الحماة، وجلب انتباهها، ومن 

از أُور ڤلمعنْذ ن تنُوضين، إِ ينْغَان أر:الأمثال الواردة في هذا الموضوع، قولهم في القبائل

يننُوض. Lemεanda n tnuḍin i yenγan argaz ur nuḍinالرغبة في التشابه في العمل :تر

واج أرقى وسيلة اعتمدها وعلى الرغم من أن الز¡بين زوجات الإخوة، قتل الرجل بلا علّة

تؤدي إلى فسخه أنه هناك ظروفٌ  الإنسان في تأنيس الغريزة الجنسية عند البشر، إلاّ

وزها إلا بفك العقد الذي نتيجة وقوع مشاكل بين الزوجين، لا يمكن علاجها أو تجا

وهذه العلاقة الزوجية الفاشلة كان لها صدى واسع في ثنايا النصوص المثلية  ،ربطهما

واتسعت لتشمل كل الجوانب المتصلة بهذا الموضوع، فمن أبرز أسباب الطلاق التي 

:كشفت عنها الأمثال ما يلي

ابه يولد التقارب عدم التوافق بين الزوجين في الشخصية والطباع والسن، فالتش.1

  .يولد النفور والكراهية والاختلافوالتعاون

  .الزواج بالأقارب.2

  ).الرجل الطالح(الزواج من غير الكفء.3

  .الزواج بامرأة مهملة، لا تقوم بأعباء بيتها، ولا ترعى شؤونها المختلفة.4

  .الزواج القسري.5

Yirيير مطُو، يلهى بطُو:كقولهم meṭṭu , yelha beṭṭu المرأة غير الفاضلة :تر.

Yir.وعوسد د اجوالزيير:أيضا قولهمطلاقها أنجح وسيلة، و zzwaǧ, d deεwessu 

 .حد يسعى لالاس، حد يسعى لْعلاَّس:لزواج السيء كالبلية، وقولهم أيضاا:تر

 Ḥed yesεa lalla- s, hed yesεa lεella-s. 

.تعذّبوابعض الرجال تزوجوا، وبعض الرجال :تر 

، هاوأعمامأ، تهاوبينت الأمثال حاجة المرأة المطلّقة لذويها، سواء أكانوا إخو

.  وثْ، إيتشَتَن ديمولانڤُثَفَقُوست ثَمرز:في قولهم هاوأخوال
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Tafeqqust  tamarzagut  iteččen  d imawlan. 

  إتتن ديمولانيير أكسوم، : ، يأكله الأهل، ويقول أيضالبطيخ الذي لا طعم لها:تر

Yir aksum, iteččen d imawlan.

زمون بتحمل مسؤولية سلوكات تمل هللنا أن الأاللّحم المتعفن يأكله الأهل، فالمثل يؤكد 

، ويتفق هذا المضمون مع مضمون المثل الشعبي وبناتهم غير اللآئقةأبنائهم وتصرفات 

  :الجزائري القائل

» وهرفدإذا خْسر ي مالِيهاللَّحو1(»م(.

وانطلاقاً من كل ما تقدم، يتضح أن الأمثال القبائلية قد تناولت صورة المرأة في 

أطوارها المختلفة، كأم وبنت، وزوجة، وحماة، وبينت مكانتها في هذا المجتمع التقليدي 

جل على حساب الر الذي تغلب عليه نظرة الاحتقار والدونية لها في معظم مراحل حياتها

ي خص بكثير من التقديس والاحترام وعلو المكانة، وبين أن المرأة المتخلقة بالأخلاق الذّ

، وترسخ فيهم معاني الأدب الرفيع، عكس المرأة االكريمة الفاضلة ترفع مكانة أهله

  .المهملة المنحرفة التي تنتهي لا محالة إلى هدم عشها الزوجي بالطلاق

1-2-

الأولاد زينة الحياة الدنيا، ومصدر فرح وبهجة الأبوين، وأمنيتهما الغالية التي 

يسعيان إلى تحقيقها في هذه الحياة، فلا سعادة، ولا هناء بدونهم، فقد يفضل أغلبهم الفقر 

وحياتهما مقفرة وإن (...) لا يخلفان ولدا من أشقى الناس«اللذان نقرويعتبر الزوجاععلى ال

بينما تضفي على العائلة التي تقرع أصوات الأطفال سماءها  ،كان ينعمان بالغنى والسؤدد

من أحب النعم إلى النّاس، قال فالبنون  ،)2(»المشرقة وشاح السعادة والطمأنينة

زين للنّاس ﴿:، كما قال أيضا)46الكهف، الآية (﴾االمال والبنون زينة الحياة الدني﴿:تعالى

عني استمرارية ي الأطفال فوجود¡)14آل عمران، الآية (﴾حب الشَّهوات من النساء والبنين

.179.، صأمثال جزائرية ، ةڤعبد الحميد بن هدو - )1(
.9. ، صحكايات وفلسفة يوسف أمين قصير، -(2)
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الأسرة فهم الذين يحملون اسم الأب ويضمنون بقاء ذكراه بعد وفاته، وقد صورت الأمثال 

نفقاتهم جر من مشاكلهم لارتفاع الشعبية تقلب مزاج الناس بين راغب فيهم، وضا

.رڤَاد النْڤيون إِ تيسعان يروى أمدمر، وين أُور ت نسعي، يو:لذلك يقال ¡وهمهم تهموحاجا

Win i t-yesεan, yerwa amdemmer; win ur t- nesεi, yuggad nnger. 

 يون يسع تن:رهاب، ويقال أيضاللإو ، وعدمه طرد للنسبتعبمتلاك الأبناء شقاء وا:تر

. إرولْ فلاسن؛ وايض يتقليب فلاسن

Yiwen, yesεa-ten, irewwel  fell-asen;  wayeḍ, yettqellib fell-asen.

ويحرم  فالّله يرزق من يشاء الناس حيارى، فهذا راغب في الأبناء، وهذا راغب عنهم،:تر

فبقاء  ساني، وأغلى ذخيرة على وجه الأرضأعز رصيد انفالأولاد بركة، و من يشاء،

في  المثل الألمانيما يؤكده هذا  و النوع الإنساني وعمارة الكون لا يكون إلاّ بهم،

:، وبالمعنى نفسه، يقول المثل السنسكريتي)1(»الابن مصباح في البيت المعتم«:قوله

.)2(»البيت بلا طفل كالضريح«

الصالحة، في  النشأةالآباء إلى تربية الأبناء، وتنشئتهم  )ص(لقد وجه النبي 

كم مسئول عن رعيته، والأمير راع ومسئول عن رعيته، والرجل راع وكلّكلّكم راع«:قوله

في بيت زوجها وولده، فكلكم راع وكلكم مسئول عن  في أهل بيته والمرأة راعية

 إن اللّه رضى الآباء للأبناء «:، وحول هذا المعنى نجد محمد بن علي يقول)3(»رعيته

لم يوصهم بهم، ولم يرض الأبناء للآباء فأوصاهم بهم، وإن شر الأبناء فحذرهم فتنتهم، و

، فإهمال تربية )4(»وشر الآباء من دعاه البر إلى الإفراط¡من دعاه التقصير إلى العقوق

:)5(البنين جريمة عظمى تترتب عليها أضرار فادحة على حد قول الشاعر

.39.ص ،قاسم عاشور، أمثال عالمية(1)-
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها -(2)
  .رواه البخاري ومسلم عن ابن عمر -(3)
.106.ص عطية صقر، تربية الأولاد في الإسلام، -(4)
.35.، ص1998، عالم الكتب، مصر، 1.محمد منير مرسي، مجتمع الفضيلة، ط -(5)
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  الآباء بالنكباتإهمال تربية البنين جريمة            عادت على 

من أهم ما يجب العناية به، يقول  تعويدهم على الفضائل ومكارم الأخلاقف

حب نبيكم، وحب آل بيته، وتلاوة القرآن، :أدبوا أولادكم على ثلاث خصال«:)ص(النبي

، حتى )1(»فإن حملة القرآن في ظل عرش اللّه، يوم لا ظلّ إلا ظلّه مع أنبيائه وأصفيائه

لأنّهم فهم أولى الناس بالرعاية، وأحقهم بالعناية، سدوا، ويقعوا في الرذيلة،لايضيعوا ويف

  .قطعة منهما فرعايتهم لهم، رعاية لبعض أعضاء جسمهما

الصغر وتبدأ تلك التربية في وقت مبكر، فإذا شب الأبناء على محاسن الأخلاق منذ 

، فيشب بذلك على الأبويالتوجيه لتربية ولامتصاصافي صغره أكثر  طفلفال،فيهم ترسخ

:)2(يقول أحد الشعراء،ما عود عليه

  بـولا يلين إذا قومته الخش ـت      إن الغصون إذا قومتهااعتدل           

  أدب دالشَّيبةـنحداث في صغر      وليس ينفع عب الأدينفع الأ قد           

 سكانأصول التربية عند في شهادته عنىجونوبوالباحث الفرنسي وهذا الذي أقره

فدورهما لا يقتصر في الإنجاب  ،)3(»في المقام الأول للوالدين«، إذْ يرجعهاالقبائل

والإطعام والكساء وتأمين العيش فحسب، بل في التوجيه والتربية والنصح والإرشاد 

ا شقوا إن أهملو، سعدوا في الدنيا والآخرة، وعلى الأخلاق الكريمةالأبناء  نشأفإن ¡والتعليم

ملت ثمارا طيبة، وإن أهجرة إن خدمتها، واعتنيت بها نمت وأثمرت فالأولاد كالش، وهلكوا

ما من مولود إلاّ يولد على الفطرة، فأبواه يهودانه «:)ص(ذبلت، يقول الرسولاصفرت و

مسؤولية الآباء بلا منازع، كما تؤكده  منذ الصغر فالتربية ،)4(»أو ينصرانه أو يمجسانه

نفيسة جوهرة الطاهر أمانة عند والديه وقلبه  الصبي«ــكل الرسالات والشرائع الإلهية ف

.143. صمن كنوز السنة،  محمد علي الصابوني، -(1)
.199.، صأدب الدنيا والدينالماوردي،   -(2)

(3)- H . Genevois, Education familiale en Kabylie, 1966, p. 2 .

.50.، صالأخلاق في الإسلام ،وآخرون قايد قرعوش -(4)
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فإن ومائل إلى كلّما يمال به إليه،  لكل نقشو قابل ، وهخالية عن كلّ نقش وصورة ساذجة

عليه، وسعد في الدنيا والآخرة وشاركه في ثوابه أبوه، وكلّ معلم  أنش وعلمه عود الخير

رقبة القيم وكان الوزرفي  وأهمل إهمال البهائم، شقي وهلك،ن عود الشر إو ،مؤدبله و

وإرضاعه انته ضحأول أمره فلا يستعمل في فينبغي أن يراقبه من ... ، عليه، والوالي له

هذه الفكرة كثيرة وعديدة ننتقي منها ما  نمعبرة عوالأمثال ال، )1(»متدينةإلاّ امرأة 

Tterbiya. تَمزي ڤْدالتربية :يلي deg temẓi  قيل في هذا لتربية في الصغر، وا:تر

واكال التربية نُولماس أم وين إ  ڨالتربية ن وين مزين، أم وين إكرزن د:الصدد أيضا

  . ن، أم وين يتْقدرن اُوزالْقْرأُوذْرار، التربية ن وين م ڨإكرزن د

Tterbiya n win meẓẓiyen, am win i ikerrzen deg wakal ; tterbiya n ulemmas, am

win i ikerrzen deg udrar; tterbiya n win meqqren, am win yittqeddiren uzzal.

 تربيةبية المراهق كالنقش على الحجر، وتربية الصغير كحرث الأرض، وتر :تر

سر به  من أدب ولده صغيرا،«:المسن كقطع الحديد، ويقول المثل العربي الفصيح

مه حم بلا ملح، والطفل الذّي لا تقواللّ«:وبالمضمون نفسه يقول المثل الدانمركي)2(»كبيرا

:)4(، وقال صالح بن عبد القدوس)3(»يفسدان

  كالعود يسقَى الماء في غرسها     ـمن أدبته في الصبوإن  

  هـبعد الذي أبصرت من يبسـر     ـحتى تراه مورقا نض 

  حتى يوارى  في ثرى رمسهـه     رك أخلاقـوالشيخ لايت 

  هــعاد إلى بأس كذى الصباه     اد له جهلـإذا ارعوى ع 

هـنفس ل من ـما يبلغ الجاهما يبلغ الأعداء من جاهل                  

.95.، ص3.أبو حامد الغزالي، إحياء علوم الدين، ج - (1)
.158. ، صأمثال عالميةعاشور،  قاسم -  (2)
.102. المرجع نفسه، ص -(3)
.111.عطية صقر، تربية الأولاد في الإسلام، ص -(4)
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لقد وجهت الأمثال الرجال إلى حسن اختيار الزوجة الصالحة، الخيرة الخلق، ذات 

صيلة، لأنّها هي الأم التي ستكون عونا لزوجها في تأديب ولده، فإذا لم تكن الأالجذور 

التأديب مثل البذر، والمؤدب كالأرض فمتى كانت مؤَدبة لم تحسن التربية والتوجيه، ف

فالمؤدب الزارع لا يقل  ،ا وكبرر فيها، ومتى كانت صالحة  نمالأرض رديئة، ضاع البذ

أكن إِ تغلي :القبائلي وفي هذا معنى يقول المثل الشعبي ¡أهمية ونوعية من مزروعاته

لبذرة الصالحة أم الشجرة ا:ترAkken i teγli zzerriεa, ad  temγi.الزريعة، آد تمغي

فالمرأة الطيبة الصالحة لا يخرج من بطنها غير الصالح، وهو في ، ةـــــالصالح

ك إنّ«:عربي، ويقول المثل ال)1(»لا تجنون من العلقم عنبا«:بوذيالمثل اليقول نفس معنى 

 لايخرج من بيضة الشيطان إلاّ«:ويقول المثل الروماني ،)2(»لا تجني من الشوك العنب

.)3(»شيطان صغير

أبناءها بمقام أبيهم العالي، فهو الذي يتربع على قمة الهرم عر شْعلى الأم أن تُ

¡مصلحتهمهم وتهمه أمورولاده، ولأ محب، يهيمن عليها، فلا يقطع برأي دونهالأسري، و

فيه إلى طاعته يجلب لهم  نوالحاكم المطلق في البيت، يتسابق كل م ،فهو الآمر النّاهي

ثه الزوجة فيالرإكبار وإجلال، وتآزره بعملية تأديب الأبناء زق ويتولى الإنفاق، تحد¡

ته ن لهم فضله عليهم، وتفوقه العقلي والأخلاقي، فهيبة الأب وحزمه فتبيهي التي وشد

بذر عناصر الرجولة فيه، فالطفل يعشق تالداخلي، و النفسي تعين الطفل على التوازن

باء الهيبة الأساسية لإخضاع  للآ«لأنّه ينال معه علاقة أكثر دفئا ولطفا ي الحازم،المرب

الأمهات، فهم يعتقدون  أبنائه الذكور، خاصة عندما  يكبرون، فعندما لا يكون في البيت إلاّ

  . ر ناغْ قيمذوين أُور نسعي أحكيم، ه:، لذلك قيل)4(»يخافونه أنّه لا يوجد بتاتا من

Win ur nesεi aḥkim, hder neγ qqim.

.44.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص -(1)
  .المرجع نفسه، الصفحة نفسها  -(2)
.120.المرجع نفسه، ص -(3)

(4)-H .GENEVOIS, Education familiale en kabylie , p .3.
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فهذا المثل يؤكد دور الأب في تقويم أخلاق ، لا رقابة عليه، لا جدوى من نصحه من: تر

إلْولَد «:يالمثل مصر أولاده الذكور، وتربيتهم التربية السليمة، وفي هذا الصدد يقول

له2(»ولد بلا أب، منزل بلا سقف«:، ويقول المثل الكمبودي)1(»الزفت بجيب لأهله النّع(.

خبراته ومعرفته وثقافته  القبائلية اهتمام الأب، وحرصه على أن  يمدتظهر الثقافة 

لرجال ة كبده عبر التربية والتلقين والتعليم، آملا في ذلك أن يبلغ مصاف اوفلذّ ،إلى ابنه

نه أعلاها بين من يتصل بهم، ويعيش معهم، فيصنع مو ،وأن يكتسب أرفع المنازل

، حتى لا يصبح عديم الكرامة، في الساحة العامة هةالمواج«النموذج الذي يريد فهو يعلّمه

¡وأن يملك هيبة كالأسد المتوحش الشرس، يضع الكل تحت قدميه¡)تجماعث(للقرية 

تربية «حدها دون الأبفي حين تربية الفتاة مهمة الأم و،)3(»ويجعلهم يحترمون حتى خياله

بمجرد أن تبلغ سن الثانية من عمرها، تبدأ في إعدادها وتربيتها  ¡هاالفتاة من اختصاص أم

تقضي طفولتها  فهي، )4(»لها تقديمهها، هذا كل ما يمكن تبيلالفتاة : يقال إذالتربية القويمة، 

 بالتاليوالصعاب على تحمل  هاديتعو قصد في بيت أهلها، وتخضع فيه لتربية صارمة،

  .ةتهيئتها للبيت الزوجي

الفتاة في انجاز الأعمال المنزلية في سـن مبكـرة، فتـتعلم غسـل الأوانـي      تبدأ 

الخياطـة   غسـل الملابـس،  و ،الطـبخ ولبيت، جلب الماء مـن النبـع،   تنظيف أرضية ا

 فشـطارة الفتـاة ونباهتهـا    ،وبـاقي النشـاطات المنزليـة الأخـرى     العجـن  والنسيج،

فـي بيـت زوجهـا     تجعلهـا تحظـى بمكانـة مرموقـة    ة اضطلاعها بالمهام المنزليو

بيـة  الأم ترفـإذا أحسـنت    وتنعت بصاحبة الأيدي الذهبيـة،عكس المعوجـة اليـدين،   

 ـ :الرحمـة، حيـث يقـول المثـل القبـائلي     ابنتها ذكرها الغير بالخير و رب يـرحم ي أد

.529. ، صالأمثال العاميةأحمد تيمور،  -(1)

.157.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص -  (2)

(3)-H .Genevois, Education familial en Kabylie, p.18.

(4)-Ibid, p.22.
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إفاسإ تر ـن  انب.Ad yerḥem Rebbi ifassen i tt irebban حـم اللّـه الأيـدي    ر:تـر

  .تخبابضض ڨي تعبوضت إدأد يرحم رب: أيضا، ويقال التي ربتك

Ad yerḥem  Rebbi taεebbuḍt ideg texbabḍeḍ.

فتقصـير تربيـة الفتـاة بـالأم، وتربيـة الـذكر       ، يهف تخبطت للّه البطن الذيارحم  :تر

 غير سليمة، لأن التربيـة القويمـة  تعنـي مسـؤولية الأسـرة بأكملهـا      بالأب نظرة 

هنـاك حـالات قليلـة يفـرد المثـل      «:يقر خطأ هذه النظرة، إذْ يقولوالتلي بن الشيخ 

هـي تربيـة البنـت، وكـأن الأمثـال      في التربية، ولا يشير إلى الأب، وفيها دور الأم 

هـي نظـرة   تربية الإنـاث مـن  واجبـات الأم، و   الشعبية من هذا المنظور ترى أن 

لكننـا إذا أخـذناها   ثـة، و ن خـلال مفهـوم التربيـة الحدي   قاصرة إذا ما نظرنا إليها م

ومـن جهـة   ، )1(»من زاوية العادات والتقاليد كان لرؤية المثل الشـعبي مـا يبررهـا   

وتجعـل  ¡تعلن استقلالية الوالـدين فـي التربيـة والتوجيـه     ،أخرى نجد أمثالا أخرى

ويـن إِد  :كقـولهم ¡والقـدر التربية السليمة للأبناء، وسمو أخلاقهـم نتيجـة الصـدفة    

ّيربيى رب لا وِي إِ تلْ ما يفيح ،سغُورسيربان.

Win i d-irebba Rebbi sγur-s, fiḥel ma yella wi i t-irebban.

وفـي هـذا المضـمار    ¡االله بتربيته، يكون في غنى دائم عن تربيـة الغيـر   من تولى:تر

»قالْ من عنْد ربـي مربيمالك«:يقول المثل المصري
وشـبيه بـه المثـل القائـل      ¡)2(

.)3(»يالمربي من عند رب«:في الجزائر

عاية ضاع، والتربية، والرتتمثل في الرإن للأبناء على الأمهات حقوق 

والوالدات يرضعن أولادهن حولين كاملين لمن أراد أن يتم ﴿:ىلقوله تعال شاملةمصداقاال

عن  ةوهو عبارلطفل بعد الولادة، يتلقاه اغذاء  أوللبن الأم ف¡)233البقرة، الآية(﴾الرضاعة

.18. ، صمنطلقات التفكير في الأدب الشعبي التلي بن الشيخ،   -(1)

.471. ، صالمرجع السابقأحمد تيمور،   -(2)

.159.رابح خدوسي، موسوعة الجزائر في الأمثال الشعبية، ص -(3)
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ينمو ويكبر قوياف ،تحمي الطفل من الأمراض المختلفة، غنية بالمواد المناعيةصمغية ةماد

غَس، أد أس نَروي أد ورلْظوفان أُ:في قوله المثل القبائليؤكدهوذلك ما ي،صلب العظم

يكعشْ يغَس.Lḍufan ur nerwi adγes, ad as-yekεec yiγesتر: صحة مصدرحليب الأم

من يحتوي على أنواع «أن حليب الأم فقد أكد الطب الحديث¡،وقوة العقل والتفكير ،الصغير

بحيث تُعين الطفل على اجتياز تلك المرحلة الدقيقة والتي لا  تمضادات الحيوية للميكروبا

من حيث حجمه ونوع  حياة الطفل ملاءمة تامةالأم يلائم حول له ولا قوة، كما أن لبن 

.)1(»مكوناته التي تفي بمتطلبات جسم الطفل في مراحل العمرية المختلفة

هم، فهي ترى فيهم مكما عكس المثل الشعبي طبيعة المشاعر التي تربط الأولاد بأ

 نهاراخدمهم بحب وتفان ليلا وت تلازمهم في البيت أكثر من أبيهم، سرورها،بهجة الحياة و

إن أشفق و عنها حتىي يجعلهم لا يقبلون بديلا يهم بهزالها، وهذا الذّوتنمتغذيهم بصحتها، 

  .يد يورونشْيِ، سو ييِ، زريغْ منْهو إِس:القبائلي على حد قول المثل عليهم غيرها

Sečč-iyi, sesw-iyi, ẓriγ menhu i yi-d-yurwen.

الفكرة التّي يؤكدها  ، وهيالإحسان من غير أميأمي أمي، حتى وإن كان الحنان و:تر

:)2(الشيخ عبد الرحمن المجدوب في قوله

  هُــع لْساسيرجـيعلَى   ه        ـحيطْ الرْملْ لا تْعلي

هــر ويرجع لْنَاسـه           يكْبــابن الغير لاَتْربي

نجيبة  ،متخلقةباء في إنتاج ذرية صالحة، صور لنا المثل الشعبي البجاوي أمنية الآ

تفوق أبناء الآخرين حسنا واستقامة، فهم كالشجرة التي تضرب جذورها في أعماق 

 :ها، لذا قيلوألذّ وتمد أغصانها في عالي السماء كي تزهر وثمر بأشهى الثمار ،الأرض

.ان ن مدنرڤْلامر أُوفيغْ، أد تيفض آك إ !رِيويڤإأي 

¡1993الدار المصرية اللبنانية، القاهرة، ، 1.، ط)أسس و مبادئ(الصعيدي، الأسرة المسلمةعبد الحكم عبد اللطيف  -(1)

.95.ص
.20.، صالقول المأثور عبد الرحمان المجذوب، -(2)
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Ay iger-iw! lemmer ufiγ,  ad tifeḍ akk igran n medden.

االله عز ، وفي هذا يقول أمنيتي أن يكون روضي أفضل الرياض في جميع الأراضي:تر

وأَصلح لي ﴿: ، وقوله أيضا)38آل عمران، الآية (﴾رب هب لي من لَّدنك ذُريةً طيبةً﴿:وجل

:)1(، وقول الشاعر)15الأحقاف، الآية (﴾في ذُريتي

 معة الأولادـالإله على العباد كثيرة         وأجلّهن نجابن  

الأمثال عن عظيم الفاجعة التي تصيب الأم القبائلية في فقدها لابنها  تعبركما 

مدرارا، لعلّ  اعدمو تذرففجر ينابيع الحزن في نفسها، فيالذي هذا الحدث الجلل ¡الأكبر

 هرترى فيه درعها وحاميها الذي يقيها صروف الد إذ كانتالدمع يخفف أحزانها وآلامها، 

ومحعن الفرح  ةجزاع ولذّتها، الحياة حلاوةل ةقدافمهزوزة الفؤاد،  هرظتف¡،ها وهو كبيرن

ففقد الولد الأكبر صدع في الفؤاد ها، وعماد ظهرها، كبدة ذفلّلفقدها  ،هائوالسعادة في أرجا

  . ا، يسدرغيلْاسثَزو، ن نْإمطِّي نُم:القبائلي يقول المثلفي هذا الصدد ولا يجبر، 

Imeṭṭi n umenzu n tasa, yesderγil.

ميزة عند أمه ، فهو يبين منزلة الابن المتُالابن البكر، يورث فقدان البصرالبكاء على :تر 

.والفجوة الواسعة التي يتركها بعد رحيله

¡دموية القوية التي تربط الأم بأبنائهاعكست الأمثال الشعبية القبائلية العلاقة الكما

¡والحب الحقيقي الذي يمنح بلا مقابل ،هي الإيثار والعطاءوفهي مصدر الحنان والرعاية، 

بت وضحتور أرضعت حولين كاملين،و أنجبتفتسعة أشهر،التي حملت هي بلا منّة، فو

يقدرلا  لولدليسعد أبنائها، وا والشقاء متاعبوتحملت الكثير من ال وسهرت الّليالي،

على حد قول  مثله مثل أمه عر الأبوةتذوق مشاإلاّ إذا من عطاءه أمضخامة ما بذلته 

.48.عطية صقر، تربية الأولاد في الإسلام، ص - (1)



مواضيع الأمثال الشعبية القبائلية:                                                  الفصل الثالث

234

ا إِ يذَس أنْينَّ وين إِ جربن تاسا، أد:، فقد قيل)1(»كيف يعقُ والِدا من ولَد«:المثل العربي

ىتنْس.Win i ijerrben tasa, ad yens anda i tensa.

سمي ڤَس: ثْارمڤْْثثَنَأم واكن إِ أَس: و قيل أيضا، قلب الأم دائم الرجفة على الأبناء:تر

. يتْڤسويغْ أمان زيدأُورواغْ، أور

Am wakken i as –tenna tegmart :«segmi urweγ, ur swiγ aman zeddigit». 

بمجرد أن تضع فمها ، ف"صافيا ، لم أشرب ماء)يمهر(منذ أن ولدت: فرسكما قالت ال:تر 

صف عاطفة الأمومة المتقدة في قلب كل يالمثلف ،بركضه هارمهللشرب من الغدير يكدره 

وتصرفاتهم غير  ،لقهموعن التعب الذي يسببه الأولاد لها بسبب انحرافهم وسوء خُ¡،أم

وبلفظ آخر الاستعطاف، بمحاولات الإصلاح و تملّ لاو لاتكلّ كلها مع ذلكنّ¡المسؤولة

من انهار ديرت أَولاَدي ما علفت علفْ وافي ما :قالت الفرس«:يقول المثل الجزائري

.)2(»شْربت ماء صافي، ما رقدتْ في فراش دافي

فهي تطير فرحا وسرورا بهم، وتراهم  لأبنائها،لأم اتوضح لنا بعض الأمثال تفضيل 

 والقبح، ومن الأمثال القبائليةبشاعة مهما بلغوا من الاس في هذه الدنيا، وأحسن النّ ،أحلى

úڨ، أم لْجوهر ديظْحلْ افْزْريغْ المي غَ م«:ثْخنْفَسثْنايس ث:الناقلة لهذه المعاني قولنا

Tenna-yas«.»ظْلْخي txunfest :« mi ẓriγ mmi γef  lḥiḍ am lǧuher deg lxiḍ  قالت :تر

، كما يقال أيضا في الخيطفي عندما شاهدت ابني على الخيط، بدا لي كالجوهر :الخنفسة

Kul axenfus, γur yemma-s, d aγzal. كُول أخنْفوس، غور يماس، داغْزال:هذا الصدد

كل خنوس عند «:ا المعنى المثل الجزائري القائلويؤكد هذ¡كل خنفس عند أمه غزال: تر

.)3(»أمه غزال

.193. ، ص2.، جمجمع الأمثال الميداني،  -(1)
.244.، ص2012شعبية جزائرية، دار الهدى، الجزائر،  جعكور مسعود، حكم وأمثال -(2)
¡، ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر)بالأمثال يتضح المقال(قادة بوتارن، الأمثال والحكم الشعبية الجزائرية -(3)

.189.، ص2002



مواضيع الأمثال الشعبية القبائلية:                                                  الفصل الثالث

235

»القرد عند أمه غزال«:القائل المثل المصريبه وشبيه 
وبصيغة  ¡)1(

»الخنفسه شافَتْ بِنْتها ع الحيط قالت دي لوليه في خيط«مشابهة
)2(.

ن دور الوراثة في انتقال الصفات الوراثية من الآباء إلى عيكشف الخيال الشعبي 

أشبه «لأنّه ،والنفسية يةقالخَلْ هييرث ويكتسب صفات والد طفل،فالوالتشابه بينهما الأبناء

بالغصن الصغير في فرع شجرة كبيرة، يحمل خصائصها ومميزاتها، ضرورة ارتباطه 

.سيلاَغ ذَام زالميس  ن ي:الصددفي هذا  يقول المثل القبائلي ،)3(»بها

Mmi-s  n  yizem d aγilas.

  .يسلفار ياطثَك معزة، أد ثَّأنْسى إ :ول أيضاذاك الشبل من ذاك الأسد، كما يق:تر

Anisa  i tekka  meεza, ad teṭṭaffar yelli-s .

    .احدصغيرتها في سبيل والمعزة و:تر -

 الشبيحة، أي ثإ أنْس المليحةثّك ك .

Ansa i tekka ccbiḥa, ay tettekkmliḥa .

إن العصا من «:، بالمضمون نفسه يقول المثل العربيهو نهج شبيحةنهج مليحة:تر

:)5(ويقول أحد الشعراء)4(»العصية

نبت الخطِّي إلاّ وشيجإلاّ في منابِوهل ي ؟لُخْتها النَّه       وتُغْرس

، أو بعض آبائهمإلى جانب وراثة الشكل الخارجي، يمكن للأبناء وراثة طبيعة عمل 

  . فْضيس الميسيكاثْ اُوحداذْ أفْضيس، إح:حيث يقول المثل القبائلي ،ممهاراته

Yekkat uḥeddad afḍis, iḥeffeḍ mmi-s.

.402. ص ،الأمثال العامية أحمد تيمور، - (1)

.119. المرجع نفسه، ص -(2)
.241.عطية صقر، تربية الأولاد في الإسلام، ص -(3)
.266.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص -(4)

.43.، صالعقد الفريد ابن عبد ربه، - (5)
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ولْد الفار «:الحدادة مهنة الأب والإبن، ويعبر عن هذا المضمون المثل الجزائري القائل:تر

.)2(»ابن الوز عوام«ويقولون في مصر )1(»يجي حفار، وولد البطْ يجي عوام

  الأصيل لا محالة نبتيصيل الأالمثل القبائلي أن أبناء النسب الشريف شرفاء، و يؤكد

 اـوأحسنهالغلاّت أجود  إلاّ تنتج لا التي الجيدة لتربةاذات المزرعة الخصبةفهو شبيه ب

Tettarew.تترو تازدايتْ التمر:لذلك قيل tezdayt ttmer ويؤكد هذا التمر نتاج النخل،:تر

، فالطيب يلد الطيب، والدنيء يلد )3(»تبينالغصن من حيث «السائد في اليمن المعنى المثل

أتي من الأصيل الدخيل، ومن النبيه هذا القانون عن عادته  في وربما انحرف ¡،الدنيء

يشير  ، وهو ما)4(»لأن أصالة البنين والغصون غير أصالة القبور والفروع«رالحقي نجيبال

,Timesثيمس ثّجاد إغيغْدن :التاليالقبائلي إليه المثل  teǧǧa-d iγiγden. من  لرمادا: رت

يخلق من ضهر العالِم  «و،)5(»النار تخلّف رماد«:، ونفسه المكرر في مصرالنار

، أي )7(»يخرج من العود عودين «:ويؤكد هذا المعنى المثل اليمني القائل ،)6(»جاَهل

:)8(أحد الشعراءالمستقيم والمنحرف المعوج، ويقول 

  ادـفكن بابنه سيئ الاعتق يــت فتـى ماجدا        إذا مــا رأ

ولا تلـد النار غير الرمادـــيبا        لست ترى من نجيب نج       

ا وهم، على السواء ذكر والأنثىالسلوكية لكل من ال الشعبي بالحالات اهتم المثل

بعد تجارب الحياة الطويلة، وانتهى إلى تأكيد أن نباهة ونجابة  ا، لم تنضجهمصغيران

فالمخائل في الشباب تكون دليل على النجابة  «ولته عند الكبرعلى رج لدليصغير ال الطفل

.190.رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص(1)-

.6.، صلأمثال العاميةاأحمد تيمور، (2)-
.513.، صفنون الأدب الشعبي في اليمن عبد االله البردوني، -(3)
.514. المرجع نفسه، ص -(4)
.513. ص  لأمثال العامية،اأحمد تيمور،  -(5)

.548.ص لمرجع نفسه،ا - (6)

.513.ص ،فنون الأدب الشعبي في اليمند االله البردوني، عب -(7)
.513.، صلأمثال العاميةاأحمد تيمور،  -(8)
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لأن عوامل النضج لا تؤثر إلا فيمن يملك قابلية  ثم على الرجولة المبدعة عن خبرة،

. يمغي ڨتَتْبان الصبا د:، لذا قيل)1(»موعودوعلامة نجابة الطفولة دليل على الرجل ال

Tettban ssaba deg yimγi. أو من خلال  بذرة كشجيرةالحصاد يظهر من خلال ال:تر

.الداو وكالْ إ ديتْمقُولْגγإمغي ن الصبا، معقولْ، :يقال أيضا، والبراعم

Imγi  n ssaba, maεqul; seg ddaw wakal i d-yettmuqul.

 يقول المثلكما ، في بطن الأرضها الجيد ، يظهر في نموللبذرة الجيد الإنتاش:تر

الرمح يطعن :"اليمني ، وبالمعنى نفسه يقول المثل)2("الطير في البيضة يصيح:"الجزائري

.)3(»"بأوله

لأبناء، والتعامل معهم على الموجود بين ا الاختلافو التمايزيدعو المثل إلى تقبل 

ف طعواالخصائص والحيث ، منغيرةمتو تنوعةو شخصيات مأشخاص ذوأنّهم

، وعدم التفريق بين أحد منهم، فهم كالزهرات العدل بين أبنائهممهارات، فعلى الوالدين الو

الناقلة لهذا التمايز بين  الأمثال ومنجمالا، رونقا و البيت المختلفة الألوان التي تزيد حديقة

Ula.مخالافن أُولا ديضودان :الأبناء قولهم d iḍudan, mxalafenتر:تختلف  أصابع اليد

  . حب يمخلاّفلْيِوثْ، التَّجرة : يقولون أيضاطولا وقصرا، و

Ttejra yiwet ; lḥebb, yemxalaf.

، تُخْرج منّه كُل عشْ «:ل الجزائريشبيه بهما المثوالثمار مختلفة، والشجرة واحدة، :تر

.)5(»بطن الأم تحمل كل أنواع الثمار«:ويقول المثل الاسباني، )4(»بيضة مارجة

فطر اللّه الآباء علـى حـب أولادهـم، وبـذل النفـيس مـن أجـل تـربيتهم         لقد 

وتنشئتهم وتعليمهم، وتحمل المصائب والمصاعب فـي سـبيلهم، وفـي المقابـل يجحـد      

.515.، صفنون الأدب الشعبي في اليمن عبد االله البردوني، -(1)
.122. ، صأمثال جزائرية ،ةڤعبد الحميد بن هدو -(2)
.515.ص، المرجع السابق -(3)
.138.رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص -(4)

.22.، صأمثال عالمية قاسم عاشور،(5)-
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 خبيثـة التـي  لالأبناء فضلهم، ولا يأبهون بما يسببونه لهـم مـن قلـق وآلام بأعمـالهم ا    

 مأ:، إذ يقـول المثـل القبـائلي فـي هـذا الصـدد      لا يغمض لهم جفـن تجعلهم حائرين

يسإين ونرثْفوناسثْ إِ ييسنّاننيثْ ذشْحما تم ،يسّماثْ، دي، ما ثّج.  

Am tfunast i yurwen inisi : ma teǧǧa-t, d mmi-s ; ma temceḥ-it, d
isennanen.

إن هي هجرته فهو ابنها، وإن هي اقتربت منه فشوكه : البقرة التي وضعت قنفذاحيرة :تر 

، وقريبا من هذا )1(»قَلْبِي على تَمرة وقَلْب أُما علَى جمرة«:يؤذيها، ويقول المثل الجزائري

:)2(السياق يقول الشاعر أبو العلاء المعري

  نوائب مسقماتبذلك عن  ــاء          من رزِق البنين فغير ن

  وق           وأرزاء يجئن مصمماتـفمن ثُكْلِ يهاب ومن عق

:)3(وقال الشيخ عبد الرحمن المجدوب

  ادي          زادوني تَنْكَاد علَى تَنْكادـجبتْ اولادي يقَّلْعوا تَنْكَ

لاداو ينانْيي للضطلادي        لا يعيفْ اوك لادإذا كَانُوا الأو  

 العطف عليهما، ورعايتهما احترامهما، ووعلى البر بالوالدين  الأبناءحث المثل و

سبيل تنشئتهم والشباب في  ربعد أن أذهبا زهرة العمالمعاملة الحسنة، ومعاملتهما 

سهرا لإزالة وجع المرض  ،واليرتاح شقيا، وواعا ليشبعو، وجواسهرا لينام ورعايتهم

فكل  ولا يرد، دعاؤهما مستجاب،دعاء والديه عليه، وخطر يعرض نفسه لعاق لفا عنهم،

الذنوب يؤخر اللّه منها إلى يوم القيامة، إلاّ عقوق الوالدين فإنه يعجل لصاحبه في الحياة 

عن أبي هريرة قد جاء فه عليه، ويشهد لهذا ما حدث لجريح حين دعت أمقبل الممات،

عيسى ابن مريم، وصاحب جريح : ثلاثة لم يتكلم  في المهد إلاّ«:رضي االله عنه، قال

.122.ص رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، -(1)
.46.عطية صقر، تربية الأولاد في الإسلام، ص -(2)
.47. ، صقول المأثورالعبد الرحمن المجدوب،-(3)
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يا : هو يصلي، فقالته وفكان فيها، فأتته أم ¡ذ صومعةوكان جريح رجلا عابدا، فاتخ

ما كان من الغد أتته رفت، فلّي وصلاتي فأقبل على صلاته، فانصأم !رب: فقال !جريح

انصرفت صلاتي، فأقبل على صلاته في ويا رب أم: فقال !يا جريح: هو يصلي فقالتو

قبل أصلاتي، في وأم !فقال أي رب !يا جريح: هو يصلي فقالتفلما كان من الغد أتته، و

سرائيل هم لا تمته حتى ينظر إلى وجوه المومسات، فتذاكر بنو االلّ: على صلاته، فقالت

)1(»عبادته، فأجاب االله إلى دعوتها فيه، فلم يمت حتى نظر في وجوه المومساتجريحا و

ثلاث دعوات لا شك في إجابتهن، دعوة المظلوم، دعوة المسافر «:الحديث كما جاء في

في  ل الشعبي القبائليؤكدها المثيهي الفكرة نفسها التي و ،)2(»ودعوة الوالد على الولد

ن لْوالدين، تُوعر، تتْلاحق أم ترصاصين، ى وعالد: قوله

Ddeεwa  n  lwaldin, tewεer, tettlaḥaq am tersasin.

.ن خرجت من مسدسها لا تعرف أوبةإرصاصة، دعاء الوالدين :تر

حسان عدم الشرك به بالإو ،ضاه ببر الوالدين، وقرن توحيدهقرن اللّه عزوجلّ ركما 

وقضى ربك ألاّ ﴿:وإدخال الحزن عليهم في قوله الترفع عنهم،إليهما، فنهى عن إيذائهم و

إحسانا، إما يبلغّن عندك الكبر أحدهما أو كلاهما، فلا تقل لهما  تعبدوا إلاّ إياه، وبالوالدين

أفّ ولا تنهرهما، وقل لهما قولا كريما واخفض لهما جناح الذل من الرحمة، وقل رب 

إساءة معاملتهما جريمة لا «جعلو، )24¡23 سورة الإسراء، الآية(﴾ارحمهما كما ربياني صغيرا

¡)3(»مركزه العظيمانالحضيض فلا يفيده جاهه، والق إلى تغتفر تهوي بصاحبها من خ

.ض باباساڤيكْرد وفْروخْ، يسل:قولهم النماذج التي تقدمها الأمثال في هذا المجالبين من و

Yekker-d ufrux, yesselqaḍ  baba-s.

.256.، صالأخلاق في الإسلام ،وآخرون قايد قرعوش  -
(1)

.28.ص .2009ط، ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر، .د ،5.لدان والأقربون، جاالو، عطية صقر -(2)

.103. ، صحكايات وفلسفة يوسف أمين قصير، -(3)
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 ـأُولامـا عزِيـزض أ   :ئر الصغير الضعيف يطعم والده، وفي قـول آخـر  الطا:تر ¡يطْث

اليمي، ثيينڤ دتيإ ميطْوِا شْكَد.

Ulamma εzizeḍ a tiṭṭ , timmi, nnig-m i d- tekka cwit.

جـاء القـطْ يـوري    «:الحاجب يعلو العين مكانة ودرجة، ويقول المثـل الجزائـري  :تر

.)2(»إذا كَبرتْ العين، الحاجب  فَوقَها«:، وقوله أيضا)1(»لأبيو النَّطْ

العديد من الفضائل والخصال  ، وغرسربية أبنائهتيحرص الإنسان القبائلي على 

 والمنفرمن تطعم باستمرار بالنصح المفيد، الراشد إلى براثين الفضيلة،«الحميدة التي

وإن حدث أن انحرفوا على سواء السبيل، يحاولون استنارتهم وتقويم  ،)3(»غياهب الرذيلة

رِيك أسنان، ذْ ڤما يرود يِ:"حيث قيلتصرفاتهم،  نتي ترتبت عسلوكهم، ومواجهة النتائج ال

  . رن سوفُوسيكڤْكتـشْ أرى ثيم

Ma yurew-d  yiger-ik  asennan, d kečč ara- imegren  s ufus-ik.

جرح الكبدة ما «:، ويقول المثل الجزائريالشوك في الحقل لا يتخلّص منه إلاّ صاحبه:تر

.)4(»مولاهيضر إلاّ 

نعمة الأبناء، فهو تارة يراهم  لإنجابع المثل الشعبي في التأكيد على اوهكذا تنو

تارة أخرى يراهم نقمة، وقها، قها وخلُما يتباهى بها في خلْم إذا كانتومرغوبة مطلوبة

يتضح سوء معاملتهم، وتلوث طباعهم، وولهم،هم تنكرل ،وسبب محنة الوالدين وابتلائهما

Tif. تيفْ لاز، يير إمنْسي:القبائلي قول الحكيم الشعبي ذلك في laẓ, yir imensi

ليس ثمة «:، وبالمغزى نفسه يقول المثل المالغاشيالجوع أفضل من الغذاء الرديء :تر

.)1(»من الولد، ولكنّنا ندفعه عندما يعض الثدي الذّي يرضعهأثمن 

.57.، صأمثال جزائرية،  ةڤعبد الحميد بن هدو -(1)
.31. المرجع نفسه، ص -(2)
.136. القبائلي، ص رمحمد جلاوي، تطور الشع -(3)
.54.ص ،أمثال جزائرية، ةڤعبد الحميد بن هدو -(4)
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الموجود بين ون والتراحم والترابط والتآزر والتعاطف صور لنا المثل مبلغ التعا

م، والعيش المشترك في الإخوة الذين تربطهم صلات قربى قوية قائمة على روابط الد

لا يستغني على أخيه، ولا ينفصل عنه، ولا يحيا  واحدة، فالأخالسرة الأو¡المسكن الواحد

فهم كاليدين أو مشاحناتهم،ا، ولا يتخلى عنه برغم خلافاتهم دونه، ولا يتنازل عنه أبد

تتْرو ثاسا غافْ :القبائلي تغسل إحداهما الأخرى، ويتجلى ذلك في قول الحكيم الشعبي

.ثاسا، د ثين إيقربن غار وولْ، و ما لْقنْسي، إ تيضمعن ذَا مهبولْ

 Tettru  tasa  γef  tasa, d  tin i  iqerben γer wul ; wamma  lqinesya, i tt-
iḍemεen d amehbul.

أوشن، أُور يتغز أرى :صة فلا حنان تبدي، وقوله أيضاناالق يبكي،أمالى الكبد عالكبد :تر

Uccen, ur yettγeẓẓ.ماسڤن  ثْجارثَقَ ara taqejjart n gma-sرجلالثعلب لا يعظ :تر

  . دثماثنكّا،زأَ، سأَ:وبالمعنى نفسه يقول، الثعلب

Assa, azekka, d atmaten.

خوك خوك «:يؤكد هذا المعنى المثل الجزائري القائلو الإخوة إخوة لا يبددها الزمن،:تر

)3(»الكلب الأبيض لا يعض كلبا أبيض مثله«:، ويقول المثل الكيني)2(»لا يغرك صاحبك

القائمة على المنفعة والمصلحة م قدم أخوة الروح على أخوة الدتمن جهة أخرى نجد أمثالا

 والمشاكل ،المشتركة، وذلك عندما تكون العلاقة بين الإخوة الأشقاء سيئة بسبب النزاعات

  .»قْناغْووذْ تّكُأُوين «:؟ ينياس رڤأيا زماك ڤد أنْوى إِ: لذلك قيلالتي قد تحصل بينهم، 

.Anwa i d gma-k ay azger? Yenna-yas: «win ukkud  ttwaqqneγ »

المثل هذا المعنى في المربض، ويؤكد  يذاك الذي مع:من أخوك أيها الثّور؟ فأجاب:تر

خوك من واتاك مش خوك «:، و)4(»خوك من واساك ماهوش من ولاك«:الجزائري القائل

.190.، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  -(1)

-
.51.الجزائر في الأمثال الشعبية، صرابح خدوسي، موسوعة (2)

.36.، صالمرجع السابق(3)-
.52. ص، نفسهالمرجع  –(4)
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رب ابنِ عم ليس بابن «:، ويعبر المثل العربي عن المضمون نفسه قائلا)1(»أبامن أمك و

.)2(»رب أخ لم تلده أمك«و »عم

ومن الأسباب المؤثرة في انحراف العلاقة بين الإخوة، إقامتهم في منزل الأبوي بعد 

الزواج، حيث يوفرالأب لكل واحد منهم غرفة أو غرفتين داخله، فتبدأ حالة القلق 

والإضطراب والتصرفات غير الكريمة بينهم، فتكون حياتهم حياة دأبها الشجار والخصام 

لشقاق، إما بسبب نزاع الزوجات فيما بينهن من ناحية، أو بسبب خلافات الأبناء من وا

ناحية أخرى، فحري إذن بالإخوة أن يستقلوا عن بعضهم، وأن يتباعدوا في المسكن حتى 

مي مبعاذَن :تزيد علاقتهم توثيقا وتوكيدا وتقوية، لذلك يقول المثل الشعبي القبائلي

قارمي م ،حاشَنمواشَنكَرم نب.  

Mi mbaεaden, mweḥḥacen ; mi mqaraben mkerracen.

يقول المثل في هذا الصدد في البعد خيم الاشتياق، وفي القرب سلطن الخلاف، و:تر

، فالمثل يدعو إلى التباعد في )3(»كي يتقاربو يتناطحو، كي يتباعدو يتصايحو«:الجزائري

، حتى تظل العلاقات بينهم حسنة تخفيفا لحدة التباغض والتحاسد بين الأقارب السكن

،)4(»فَرقْ بين معد تَحاب«:إلى نفس هذه الفكرة في قولهالمثل العربي  ويشير ¡،ومتينة

:ونفس هذا المعنى جاء في وصية عمربن الخطاب إلى أبي موسى الأشعري في قوله

)5(»يتازاوا، ولا يتجاوروامر ذَوي القرابات أن «
.

إنّما يعبر عن «من هنا يتضح لنا أن هذا التناقض الظاهري المسجل في الأمثالو

فالحكمة الشعبية ثرية ثراء لا  ،)6(»حالات التناقض في العلاقات الاجتماعية المعقدة

.53. ص ،أمثال عالميةقاسم عاشور،  -(1)
.378.، صمجمع الأمثالالميداني،  -(2)
.99.أحمد فضيل الشريف، في رياض الأدب الشعبي الجزائري، ص -(3)
.81.، ص2.، جالمرجع السابق -(4)
.365.، صالأمثال العربيةعبد المجيد قطامش،  -(5)
.158.ص ،منطلقات التفكير في الأدب الشعبيالتلي بن الشيخ،  -  (6)
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، وانتهت في الأخير إلى وحكمة يوصف، إذ جعلت لكل حالة مثل، ولكل احتمال عبرة

اس، فالأخ هو الوحيد من لا أهل له لا خير له في النّ ضرورة ملازمة الأخ لأخيه لأن

المنفرد بحزنه على أخيه، وقد أسدى الحكيم الشعبي هذه النصيحة بعد أن أيقن بأن العلاقة 

:)1(يقول أحد الشعراء¡الدموية لا يمكن أن تتحول إلى ماء

  اك إن من لا أخا لهـاك أخـأخ      

              ا بغير سجلاحٍـكساعٍ إلى الهي  

     هناَ حج لمعمِّ المرء فاع وإن ابن  

  وهلْ ينْهض البازِي بغير جنَاحِ             

وإن تأزمت دون  ،قد تنشب الخلافات والمشاكل في داخل الأسرة الواحدة، لكنّها تحل

. ر يشّر دوكْسوماڤيكْشم :لذلك قال القدماء ،الحاجة لتدخل الغرباء

Yekcem gar yiccer d uksum.

أيضا عن هذا المعنى  الجزائريعبرالمثل لا مهمة له غير التوسط بين اللحم والظفر، وي:تر

 بالمعنى نفسه يقول المثل، و)2(»حم و الظفر غير الوسخما يدخل بين اللّ«:قائلا

.)3(»لا تضع إصبعك بين أخوين«:الاسباني

حاجة الإنسان لأخيه من أمه وأبيه، صور لنا الواقع الاجتماعي بالإضافة إلى 

انجذاب الإذسان نحو غيره من النّاس، قصد خلق علاقات صداقة متينة تتجاوز المصالح 

  .والمودة والتكافل والتضامن ها مشاعر الحبالشخصية إلى المصلحة العامة، تلتقي في ظلّ

.266. ، صمثال العربيةالأعبد المجيد قطامش،  -(1)
.69¡68.ص.محمد سعيدي، التشاكل الإيقاعي و الدلالي في نص المثل الشعبي الجزائري، ص -(2)
.152.خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والجكم، صرابح  -(3)
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ية، كبيرة الشأن، تجمع بين أشخاص يشتركون في والصداقة قيمة إنسانية سام

ميولاتهم ورغباتهم، أحلامهم، ونظرتهم المشتركة للحياة، قد تكون بين أفراد الجنس 

:)1(الواحد، أو بين أفراد الجنسين، وهي عند آرسطو ثلاث أصناف

  .الصداقة القائمة على اللّذة.1

  .الصداقة القائمة على المنفعة.2

  .الخيرالصداقة القائمة على .3

  .وهذه الصداقة الأخيرة، هي الصداقة الحق لخلوها من الغرض

ه ختبرالصداقة الحقيقية من خلال تجارب عديدة، يثبت فيها الصديق صدق أخُوتتُ

¡ل الذّي لا يقبل الصدأ والتبدل مهما كانت الظروف، ومعدنه الأصياتجاه صديقه ومشاعره

وقت الشدة، ويتفاعل مع مشاكله، ويعمل على حلّها، يفرح لفرحه  صاحبه يقف بجانبفهو 

ان تْبإدي د ضيقْ:حيث قيل ولقد عكست الأمثال أهمية الصداقة والصديق، ،ويحزن لحزنه

يقْوفر.Id-yttban werfikDeg ddiqالصديق، عند الضيق يعرف :ترو أَذيرب رزي ح

لاكلَهيو¡ يويقدذ ص ذاوِيوأَع انَنبسإد.

Ad yeḥrez Rebbi lehlak-iw id-yesbanen aεdaw-iw d usdiq-iw.

الجزائري المثل عند الشّدة والمحن يظهر العدو من الصديق، وهو شبيه به :تر

اللآتيني أما ¡)2(»في مرضي ونْفَاسي نَعرفْ حبابِي من نَاسي:قالت المراة«:القائل

¡د في الجفافبع الجييعرف النّ«:الصيني ويقول،)3(»عند البلية يعرف الصديق«:لوقفي

ك يسعد ـ، فالصديق هو ذلك القلب الذي ينبض مع قلب)4(»ب في الشّدةوالصديق الطي

.821.، ص2.، جعجم الفلسفيجميل صليبا، الم -(1)
.245.، صحكم وأمثال شعبية جزائريةجعكور مسعود،  -(2)
.135.، صأمثال عالمية قاسم عاشور، -(3)
.185.، صالمرجع نفسه -(4)
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لفرحك، ويتألم لألمك، يكون بجوارك في السراء والضراء، وفي  الحزن والفرح، وفي 

خاء والفقرالر.  

لقد بين التشريع الإسلامي للإنسان قواعد تنظيمية لاختيار الأصدقاء وفق معايير 

صحيحة، إن اهتدى بها نجح، وحقق السعادة التي يأملها، فالفرد شديد التأثر بالصديق، فإن 

كان صالحا صلُح، وإن كان فاسدا أفسد خُلق خليله ودينه، ويبين الرسول الكريم صلوات 

أن الرسول  -رضي اللّه عنه-موسى الأشعري  عن أبي«:قولهاللّه عليه ذلك في 

إنّما مثَلُ الجليس الصالح وجليسِ السوء، كحاملِ المسك ونافخِ الكيرِ، فحاملُ : قال)ص(

، ونافخُ الكيرِ إما أن ما أن تجِد منه ريحاً طيبةالمسك أما يحذيك، وإما أن تَبتاع منْه، وأ

، لذلك يقال من جالس جانس، والطيور على )1(»يحرِقَ ثيابك وإما أن تَجِد منْه ريحاً منْتنَة

الدو ذْومشُوم أد : ومن الأمثال القبائلية المشهورة  في هذا الصدد المثل القائل¡أشكالها تقع

ذضذي تْسععو ذُو سالد شوماضمت.

Ddu d umcum ad timcumeḍ, ddu d useεdi tseεdeḍ. 

الدو ذ : رافق الأشرار تصير شريرا، ورافق صالحا تغدو صالحا، ويقول أيضا: تر

الطالب أد تغْرض¡ى أذ ثكْسضكْسم و ذوالد.  

Ddu d ṭṭaleb at teγreḍ ; ddu d umeksa ad tekseḍ. 

هذا صاحب المتعلّم تصبح متعلما، وصاحب الراعي تصبح راعيا، ويعبر عن :تر

ويقول  )2(»صاحب أفاضل الناس تتعلّم الفضل من أخلاقهم«:المضمون المثل الصيني قائلا

:)3(أبوذر الغفاري

  ر        من جليس السوء عندهــخلوة الإنسان خي

  من جلوس المرء وحده   ر      ـوجليس الخير خي

.37.، صمن كنوز السنةعلي الصابوني،  -(1)
.128.، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  -(2)
.78.، ص2007ط، موفم للنشر، الجزائر، .عبد القادر قماز، قطوف من التراث، د -(3)
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:)1(وقال آخر

  ومـخالط العطّار اتنال الشّم

  وخالط السلطان أتنال لهموم 

  وم   ـوخالط الحداد أتنال لحم

يظل والصديق الحميم، هوالذّي لا يتنازل عنك أبدا مهما كانت خلافاته ومشاكله معك

دائما بقربك يهتم بمشاكلك، ينصحك عندما تحتاج للنصيحة، ويمنعك من اقتراف الموبقات 

اس وأنجحهم، فمن بين يء حتى تصبح أفضل النّوالآثام، ويبين لك ما يراه الخير في الشّ

:الوصايا التي تشيد بمحاسن الصحبة تلك الوصية التي تركها علقمة بن ليث لابنه قائلا

 صحبته زانكيابني إن نازعتك نفسك إلى الرجال يوما لحاجتك إليهم فاصحب من إن «

اصحب من إذا وإن تخففت له صانك، وإن قلت صدق قولك، وإن صلت شدد صولك، 

مددت إليه يدك لفضل مدها، وإن رأى منك حسنة عدها، وإن بدت منك ثُلمة سدها 

واصحب من لا تأتيك منه البوائق، ولا تختلف عليك منه الطرائق، ولا يخذلك عند 

أَمداكُولْ د وين إِيتَزمن، ماشي د وين :، وفي هذا الصدد يقول المثل القبائلي)2(»الحقائق

إِتَفْرن.Amdakel, d win iyettezzmen, mačči d win i yetteffren  معاتبة الصديق :تر

الصديق من أبكاك «:نعمة، والسكوت عن زلاته نقمة، وفي هذا الشأن يقول المثل الصيني

ليس من أغْراك بالعسل حبيبا، بل من نصحك بالصدق «:، ويقول أيضا)3(»لامن أضحكك

.)4(»عزيزا

وقد تغيب الصداقة مثلما تغيب الشمس، وتذوب مثلما يذوب الثلج، لأنّها غير مؤسسة 

 على روابط متينة، فقد يتخذها بعض النّاس مجرد هواية، فيكثر منهم بلا حساب، ثم

.80.عبد القادر قماز، قطوف من التراث، ص -(1)
.68.، صحاسن والأضدادالمالجاحظ،  -(2)
.128.، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  -(3)
.132.المرجع نفسه، ص -(4)
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يتنازل عنهم متى شاء، ولأتفه الأسباب كأي علاقة جميلة في هذه الدنيا، ومن ثم يقول 

. مي تعييض، سرسيتْ: أم تعكُومتْأمداكُول :المثل القبائلي

Amdakel am teεkemt: mi teεyiḍ, sser-itt.

مي تعييض : أم ثّعكّازثْ ورحلْ، وإحبِبيبنالصديق حمل ثقيل متى أرهقك ضعه : تر

Iḥbiben.سرسييتْ am tεekkazt : mi teεyiḍ , ssers-ittمتى : الصديق كالعصا:تر

الصداقة كالمظّلة، تغلق متى «:الأمريكيالمثل  يقول نفسه المضمونبو¡اأزعجك ارمي به

.)1(»ساء الجو

من كل ما سبق نجد أن للصداقة والأصدقاء أهمية كبيرة في حياة الناس، فهي عملة و

القبائلية عن هذه المكانة، وأولت لها لأمثال الشعبية نادرة، أغلى من الذهب، وقدعبرت ا

  .تها، وشروطهاوزنا وقيمة، وبينت أهمي

كما قد تتسع دائرة هذا التكافل لتشمل الجيران، بمقتضى حق الجوار الذي أكده 

والحفاظ  والوصاية به، فقد أوصت الأمثال الشعبية القبائلية برعاية حقوق الجار، ¡الإسلام

الضرر قولا  البعد عن كل ما يسيء إليه، أو يلحق به وصيانة عرضه وشرفه، وعليه، 

يعيش الجميع حياة هادئة،ومستقرة، يسودها العطف والمحبة، والتقوى، امتثالا  فعلا حتىو

وفي هذا المعنى يقول  ،)2(»جاره فلا يؤذي يوم الآخرالمن كان يؤمن باالله، و«:)ص(لقوله

Lĝiran, i rreḥma, mačči i nneqma. ةمقْي إ النّاشة، ممحلْجيران، إ الر:المثل

اد صلْجار، إو: احموا، ويقال أيضازلا على النقمة أن يت ¡أن يتراحموايران لا بد الج:تر

، ويقول المثل )ص(ه النبي ب الجار أوصى:ترLĝar, iwessa-d fell-as nnbi .فلاس النّبي

.)3(»من لديه جار طيب يباع منزله بسعر أغلى«:سلوفاكيوتشيك

.47.صأمثال عالمية، قاسم عاشور،  -(1)
.26.، صخلاق في الإسلامالأقايد قرعوش وآخرون،   -(2)

.53.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص - )3(
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السير على منواله قصد تحقيق و ،ي إلى الإقتداء بالجاريدعوالباث الشعبي القبائل

ما لا يطيقه، حيث  لو كلّف ذلك صاحبهأعلى المراتب التي وصل إليها هذا الأخير، و

.أَر توورثْ إِ يوخَاميكعاند لْجاريك مولاشْ، :يقول المبدع  الشعبي

Σaned lĝar-ik mulac, err tawwurt i uxxam-ik.

دير كجارك «:مون نفسه يقول المثل الجزائريبالمضكن كجارك، أو سد باب دارك، و:تر

ولا بلْد باب دار1(»ك(.

ما زال يوصيني « :)ص(للجار على الجار حقوق تشبه حقوق الأرحام عملا بقوله

حقا يقترب من حق  الجار يعطي )ص(، فالنبي )2(»جبريل بالجار حتى ظننت أنّه سيورثه

¡هندفع الأذى عوإرشاده إذا أخطأ الطريق، ومرض، يعيادته حين والقرابة وهي زيارته، 

حمدان  يقرقصد تمتين أواصر المودة، والمادية، أو بعض الطعام هداياالومهاداته بعض 

يعطى للجيران الذين يرقبون ...«:لااكرام الفرد القبائلي لجاره، حين قببن عثمان خوجة 

ومن خصيصا للضيف، فاخر الذي أُعدال)3(»الأحداث من بعيد نصيبهم من الطعام

 يا أبا ذر إذا طبخْتَ«:ذر يبلأ )ص(الرسول الأحاديث التي تقدمت  في حقوق الجار، قول

¡فالاحسان إلى الجار سمة أهل النبل والفضيلة ¡¡)4(»وتعاهد جِيرانَكمرقَةً فأكثر ماءها

وهي من الضرورات التي يحتاجها الفرد المسلم لبناء مجتمع فاضل متماسك يشد بعضه 

  .بعضا

ذلك منر تحذّومع وجود أمثال تدعو إلى التهادي بين الجيران، نجد أخرى 

Ur. أور تّاك إِ لْجار تونْطيشْتْ:كقولهم ttak i lĝar tuntict لا تعطي الجار هدية :تر

البغض والنفور التي قد تجمع بين الجيران، والتي من شأنها أن ويصور هذا المثل مشاعر 

.تزرع الضغينة بينهم، وتؤدي إلى التجافي والعداء

.60.رابح خدوسي، موسوعة الجزائر في الأمثال الشعبية، ص - )1(
.258. ، صخلاق في الإسلامالأقايد قرعوش وآخرون،  - )2(
.63.، صآةالمرحمدان بن عثمان خوجة،  - )3(
.94.، صمنهاج المسلمأبو بكر جابر الجزائري،  - )4(
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بتوجيهاتها التربوية  ثريةيتضح لنا أن الثقافة القبائلية البجاوية ه،ومن هذا كلّ

وأن دور ، هاالتي تشكل الحجر الأساس في البناء التربوي والتوجيهي لأفراد ¡والإنسانية

لتنشئتهم تنشئة سليمة، وإلاّ فقد التوجيه جدا في  تربية الأبناء في الصغر الوالدين مهم 

جال لا يولدون بل يصنعون، وفي المقابل طلبت الأمثال الأولاد بتقدير فالر ،قيمته وفعاليته

تحل بهما، واحترامهما، والأخذ بآرائهما في كل أمور الحياة، قبل أن  وبر احق والديهم

التعاون والتراحم إلى التسامح ووالأصدقاء دعت الإخوة بهم عقوبة اللّه وقارعته، و

المؤمن للمؤمن كالبنيان المرصوص، يشد «:)ص(وتعاطف بعضهم مع بعض عملا بقوله

فيما بينهم في  كافلوالتترك الأذى، ، والجيران إلى المؤاخاةكما دعا ، )1(»بعضه بعضا

ا على تحلل الروابط الاجتماعية حفاظ ¡مور الحياة  اليوميةفي كل أوالأتراحالأفراح و

  .اندثارها الذي يعني إعلاء الفضيلة على الرذيلةو

2-

¡والعمالحاولت هذه الدراسة أن تبين موقف الأمثال الشعبية القبائلية من العمل      

موقفا سلبيا إزاء الإنسان الخامل الكسول، وموقفا إيجابيا إزاء الإنسان العامل  فوقفت

جتماعية والنفسية والثقافية النشيط الذي يسعى من وراء عمله تحقيق رغباته الا

العمل الذي إرتبط بحياة الإنسان، بعقيدته، بشرفه، بهويته « قيمة بينتفوالاقتصادية، 

بح العمل هو هوية الإنسان في هذا الوجود وحياته بمفهومها بثقافته، وبإجتماعيته حتى أص

.)2(»الشامل

ومن الناحية الإقتصادية، بينت الأمثال إهتمام المجتمع القبائلي القديم بالفلاحة      

لى جانب الرعي وتربية باعتبارها أصل الثروة والجاه، لأنها سابقة لجميع الصنائع، إ

  .الحياكة والصيدالحيوانات، و

¡1989دار الكتب العلمية، بيروت، لبنان، ،1.طأحمد شمس الدين،  :كتب هوامشهمكارم الأخلاق،  الطبراني، - )1(

.343.ص
¡1.المثل الشعبي الجزائري، مجلة إنسانيات، عمحمد سعيدي، صورة العمل ودلالاته الإجتماعية والثقافية في  - )2(

.35.، ص1997مؤسسة الوطنية للفنون المطبعية، الجزائر، 
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2-1

ة زق والغلّهتم المجتمع القبائلي التقليدي بقضايا العمل والاقتصاد، وبقيم ادخار الرا        

، والسنوات العجاف حتى لا يعيش حياة الفقر والبؤس والإملاق سوداء الغائمةللأيام ال

تحت ظل المحن والخطوب، وبيبراثن الجوع ن جال الخامل والمرض، لذلك أنفوا من الر

أن يمكث في البيت   ، فدعوه، أو ينتظر عطايا الناسالمتكاسل الذي يقنع بحد الكفاف

¡رجولتهاستصغارا له، واحتقارا لمروءته وأو يقوم ببعض أعمالها المنزلية  ليساعد زوجته

اقترن معناه بمعنى الشرف ، لذلك قوم عليه حياة الإنسان القبائليفالعمل مقوم أساسي ت

حفاظا ظل الكرامة والعزة ويسمح لها بالعيش في  الذّي يصون النفس من الإهانة والذّل،

قد تحدثت المخيلة الشعبية عن العمل وحثت عليه، وبينت ف ،ووجوديتهعلى انسانيته 

ن الأمثال عواقب البطالة، وما تلحقه بالفرد من شقاء، وفقر وسخط ودنو المنزلة، وم

  .يلَم ذْروكَى أثَإفْكاس  ¡از أور نْخدمڤأر:قولهمالناقلة لهذه المعاني 

Argaz ur nxeddem , Efk- as taruka ad yellem.

.الرجل الخامل أولى به الحياكة:تر

  .ومڤُايذدباَرد أثَااز أور نْخدم، سبردعاس ڤَأرو

Argaz  u r nxeddem , sberdeε- as tabarda  ad  d- yagem.

تمقت الكسل، وتحارب  فقبائلية القبائلي فوق البردعة مهنة الرجل الخامل،حمل الماء :تر

لا تريد أن يكون هذا الأخير ضعيفا فيستذل، أو محتاجا فيطمع، أو متقاعسا التواكل، و

وإن كان كذلك أُهين وحطّ من شأنه عن طريق تشبيهه بالمرأة، لأن المرأة ¡،فيتخلف

) برا(بينما أُسندت للرجل مهام التسير الخارجي ) العالم الداخلي(الأعمال المنزلية تختص ب

  .الذي يمثل فضاء الرجل بامتياز للعمل والكد والشقاء

عة، فالعمل الوسيلة الداحة ومن الخمول والركون إلى الر الأمثال القبائلية كما تنفر     

به يحصل على المال، الذي هو عصب هل، والأولى للكسب والعيش، وكفاية النفس والأ

 كلّأين تعلق السلاّل، يمول منزله ب يلخشبا المشجبجل كفالر«ووسيلة للعيش¡ الحياة
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الضروريات كالجعندما يدخل عتبة الباب نحوه تتجه عيون كل أفراد الأسرة لذلكل، ع 

.)1(»ل مثل العنكبوت  بأطيب الأشياءحمهو مو

ليدي على دفع أبنائه إلى العمل حرص المجتمع الشعبي القبائلي التقكما بينت الأمثال 

ان ما يناسب قدراته إنس كلّفلانتمائهم، هم عليه ورغبهم فيه، باختلاف طبقاتهم ووحض

فهو وسيلة  ه، ويرفع من درجته،لأنّه هو الذي يمجد مهاراته من عمل طيب،وإمكانياته و

قد أمرنا االله تعالى حافظ لكرامة الفرد قبل رمقه، وو وإشباع الحاجات،إلى استدامة النعمة، 

الأرض  لكم وهو الذي جعل﴿:السعي في شؤون الحياة في آيات قرآنية متعددة، فقالبالكد و

وقل ﴿:وقال أيضا )15الملك، الآية (﴾ذلولا فامشوا في مناكبها وكلوا من رزقه  وإليه النشور

، كما لا تخلو أمثال )105التوبة، الآية (﴾والمؤمنوناعملوا فسيرى اللّه عملكم ورسوله 

.يسنالِوذَن إغَيسذ ، أثْمدييخدم أر تْ ذْليذ أڤإ:القبائلية من الحث على العمل، لذلك قيل

Igellid, ad yexdem γer tameddit , ad yessuden iγallen-is   ل الملك ساعديه :تريقب

Tidi.تتاويد أُوذيتيذي : بعد خدمة نفسه، كما يقال tettawi-d udiعرق العمل زبدة :تر

يؤكد المثل الجزائري ذلك في و، )عرق الجبين هو منبع المعيشة السعيدة(ياةالح

.)2(»اخدم باطل ولا تقعد عاطل«:قوله

:)3(أيضا وقوله 

متد تَاخدم اقْعددمع  

بهم هم عليه ورغّثالعمل وح لقد حرص المجتمع الشعبي القبائلي على دفع أبنائه إلى

يحقق  داء الفقر والمذلة،  لتجنبسيلة و وفهحارب الكسل والاستجداء والقعود، فيه، و

الداعية إلى وجوب  ، ومن الأمثالأحلامه وآماله وطموحاته في هذه الحياةللفرد وجوده،

خمول :ترIγimi, ur icuf amcic.  إغيمي أور إشوفْ أمشيشْ: قولهم العمل ونبذ البطالة

(1 -) H.Genevois, La femme Kabyle,p.2.
.7. الأمثال الجزائرية، صرابح خدوسي، موسوعة  - )2(

Mohammed Ben Chaneb, op, cit, p.70.-)3(
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لخدمة حتى تطيح ا«:القط لم يزده إلاّ هزالا، ويؤكد هذا المعنى المثل السائد في الجزائر

.)1(»كعبة ولا وقفْة  عند الرجال صعبة

المباشر عن إجادته، لأنّه المسؤول على ضرورة إتقان العامل لعمله و أكدت الأمثال

مما يجعل هذا الأخير لا يدنو أبدا إلى بسبب تقصيره أو إهماله، ه عنالأخطاء الناشئة 

يير :، ما دام الفرد سيعيد انجازه مرة أخرى، لذلك قيلهبل ضياع جهد لا طائل من التمام

من  يضجرالعمل غير المتقن :تر  Yir ccγel yettgalla deg bab-is.بابيس ڨلى دڤَشْغلْ إتْ

العطل أفضل من العمل :تر Yir ccγel, yif iγimi .يير شْغلْ ييفيتْ إيغيميو¡صاحبه

لا تطلب سرعةَ العمل «:البذيء، وتتشابه هذه الأمثال في المعنى مع المثل اليوناني القائل

بل تجويده، لأن النّاس لا يسألونك في كم فرغت منه، بل ينظرون إلى إتقانه وجودة 

الفقر ويوقع في العمل الرديء ينتج «:، ويؤكد المعنى نفسه المثل البوذي قائلا)2(»صنعه

.)4(»عادةبالإالعمل غير المتقن يلح صاحبه «:أيضا بعض الحكماءول ق، وي)3(»الكسل

المثمـرة  المشـاريع   توظيـف مالـه فـي   كما يدعو الوعي الاستثماري الفرد إلى 

تجنبـا لاحتمـالات الظـروف    الفوائـد الأربـاح و  ممكـن مـن  قق أكبرعائـد التي تح

يعـة العمـل الـذي يمكـن أن     التفكير فـي طب و ،التخطيطة فعدم ـتصادية المعاكسالاق

بـور تجارتـه، شـأنه شـأن الفـلاح      و ،يمارسه المستثمر قد تؤدي به إلى كساد سوقه

 ـ   بفي منطقة تعرف بإنتاجها الـوفير   يقطينةالذي يتاجر في ال ر هـذا النـوع مـن الخض

ن يأمـين إزنُـوز  :المثـل يقـول   كلـذل  ،فيخسر من حيث كان ينتظـر الـربح الـوفير   

تَخْساين .Am win i znuzuyen tixsayin كالذي يبيع اليقطينة:تر    .  

، فهو علامة من بين الظواهر الراسخة في المجتمع القبائلي البجاويالعمل الجماعيو

جأ إليه قصد انجاز التكافل الاجتماعي المتوارث عبر الأجيال، يلمن علامات التضامن و

Ibid, p.63.Mohammed Ben Chaneb,-)1(

.180.رابح خدوسي، قاموس العالم في الأمثال والحكم، ص -(2)
.181.، صالمرجع نفسه -(3)
.73. ، صأقوال وحكمبانوح عديدي،  -(4)
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بأقل جهد مبذولو ،خص أو جماعة في أسرع وقت ممكنشإنساني لفائدة عمل اجتماعي و

، جني الزيتون، الحصاد، الدرس، بناء مسكنفتل الحرث: ويظهر في الأشغال التالية

، والهدف منه تمتين روابط الأخوة بين أبناء إلخ...الكسكس، الغزل، ترميم المساجد

ربط أواصر ونانية، خلع الأيف الواحد، تنمية روح الجماعة ورالعائلات التي تسكن بال

ففي هذا  عقبات،و اس للتغلب على ما قد يعترضهم من مشاكلخلق التآزر بين النّخوة والأ

هو شكل تعاوني يؤدي إلى تكتل القوى " تيويزي"نظام و«:الصدد يقول محمد أوسوس

للقيام بما " إيخس"عشيرة واحدة  الإنتاجية لتقديم مساعدة تطوعية تستمد أساسها من الأفراد

لا تستطيعه الأسرة أو الشخص مفردا، ولإنجاز مجموعة من الأعمال الجماعية لفائدة 

،وتتم هذه الأشغال دونما حاجة إلى أداء أجور نقدية أو عينية وبدون ...الأرامل واليتامى،

يدي المتآزرة الأ«ــــف، )1(»أي ميز أو تفضيل، لذلك تحظى بالاحترام من قبل الجميع

يون : قولهمالة على ذلك الد الأمثال منو،)2(»أنفع من الأيدي القليلة مهما كانت قوتها

Yiwen .وفوس أور يتسفيق ufus ur yettṣeffiq يمكن لليد الواحدة أن تصفق لا :تر 

 وهونفسه المكررفي¡)¡)3(»اليد تْصفّقْ بأختها«:شبيه به المثل الشعبي الجزائري القائلو

.)4(»إِيد واحده ما تسفقشْ«مصر

 إنالمرأة فيه أول من و يفي،صفة الإبكار ميزة من ميزات المجتمع البجاوي الر

تقوم فحياتها جهاد مستمر بين زوجها وأولادها، فهي التي من تنام ليلا، يستيقظ وآخر

استقاء و، )لخفاف(تحضير السفنج و، ن والخبزجالعو طحن الحبوب،و،بحلب الحيوانات

جل الفلاح بعدما يتناول فطور تهيأ الريعلى غرار ذلك ، ولآبارامن العين أو  إما منالماء 

يباشر عمله طيلة اليوم بجد أين  ،لى حقلهليذهب إ، ه بالقوة والعزيمةصباحه الذي يمد

 ير علىسالو ،بهذه العادة الحميدة تونشاط، من أجل ذلك نجد مادتهم المثلية تدعو إلى تشب

.292.الميثولوجيا الأمازيغية، صأوسوس، كوكرا في  محمد -(1)
.481. ، صفنون الأدب الشعبي في اليمن عبد االله البردوني، -(2)
.191. لمرجع نفسه، صا -(3)
.126. ، صمثال العاميةالأأحمد تيمور، -(4)
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Tanekra.درباح ¡نكْرى ن صباحثَ :هديها في قولهم n ṣṣbeḥ, derbaḥ انهض باكرا :تر

، فالتبكير مفتاح الفرج، كما يقولون )النهوض باكرا يجلب الغنى(ت أغنى البشرنْإن كُو

Wi.السوق الصباح، فوثنتْ لَرباح  ڨوي أور نخْدم د: أيضا ur nexdim deg ssuq n

ṣṣbeḥ, futen-t lerbaḥ  البركة في «ـف تبكير إلى السوق للعمل فوز بأفضل الأرباح،ال:تر

¡)1(»الفوزو النجح  االمبادرة معناهالأخذ بزمام لإبكار، والإبكار معناه السبق؛ والسبق وا

، وفي معناه يقول كودوالرحياة بالخمول بدونه تصاب الو الأكيد في جميع ميادين الحياة ،

.)2(»الصباح يساوي ذهبا عملُ«:الألماني المثل

ترفض الأمثال عمل الفرد عند الأقارب، لأن القرابة الناشئة عن اتصال النسب لا و

لذا يقول المثل تقدر جهده ولا تثمنه، فلا يناله من ورائهم إلاّ الخيبة والخسران، 

كالعامل عند :تر   Am win ixeddmen γer xalti-s.يستالْخَ ورغُ نمدأمين إخَ:القبائلي

خالته لا درهما ولا مائة تعطيه، فالمبدع الشعبي ينصح المتلقي هنا بالعمل عند الغرباء، 

ولا تبخسوا النّاس ﴿:، يقول االله تعالىعنائهو دهعلى قدر جه حتى يستوفي أجره كاملا

 العمل دون مقابل«:ايؤكد هذا المعنى المثل السائد في إيرند، و)85الأعراف الآية(﴾أشياءهم

.)3(»يجعل المرء كسولا

إلى طبقات تتفاضل فيما بينها  الخيراتو اقتسام الأرزاق كما يظهر تفاوت الناس في

ث صاحب الجيوب المملوءة  جعل حديمما خيراتها، ى أساس ما تملك من متاع الحياة وعل

ن الناس أن يغفروا للغني ذنوبه، وأن ديطيبا، فماله يخفي عنه كل عيوبه فدلذيذا و

ما :ي لا يتوافر على أسباب الحياة المترفة، إذ يقول المثليستصغروا الفقير المعدم الذّ

,Ma yeččur lǧib .م لَهضورڤّب إيســيشُور لْجِي iseggem lehdur فنان الكلام ذاك :تر

: ين متصارعتينطبقتين اثنتين متباعدت« فهذا المثل يجعل الناس ، الذي يكتنز الأموال

.19. عبد الملك مرتاض، الأمثال الشعبية الجزائرية، ص -(1)
.178.الأمثال والحكم، صرابح خدوسي، قاموس العالم في  -(2)
.66. ، صأمثال عالميةعاشور قاسم،  -(3)
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لأخرى تطحنها احداهما اقد تضطهدوو ،وتسيطر وتتحكم،والجاهºوالعز، ملك المالأحدهما ت

.)1(»فتسخر شر تسخير، وتستغل أبشع استغلال ¡الذل، والصغارأنياب الفقر و

:)2(عبد الرحمان المجدوب الشيخ  لاق

لا مالْ محجلْ بــــرَـيا مـالدن يـف      قُورسيــواشا ي  

ْـالمق المشْرار كالدلْو   يـاء يرجع بلاشـعور      يوصلْ لَلْمــ

:)3(وقال آخر

  هاـق دونه أبوابـوالنّاس تغل      ير وكلّ شيء ضدهـيمشي الفق          

  يرى أسبابها ويرى العداوة لا      بـس بمذنـقوتا وليـوتراه مم         

  اـابهـإليه وحركت أذنحنت      ىحتى الكلاب إذا رأت رجل الغن         

  هاـت أنيابنبحت عليه وكشّر      را ماشياــا فقيـوإذا رأت يوم         

اس إلى حسن التدبير أدرك المبدع الشعبي القبائلي أهمية المال، فأرشد النّ وقد        

واقتناء  ،وتحول مستمر، وتعويد النفس التبذيرهر في تقلب نا لحياة أفضل، فالدضما

، يتْشيثْ آين إ يخْذم واس:الكماليات يؤدي لا محالة إلى سوء المصير، لذلك قيل

يضي.Ayen i yexdem wass, yečč-it yiḍ  إخدماغْ :مال النّهار يفترسه اللّيل، و:تر آين

Ayen i xedmeγ εamayen, iruḥ.اينومي ڨعامين، إروح د deg yumayen  مالي :تر

أنفقته في يومين، فحسن التصرف يكون دائما في الاعتدال في  ¡رته منذ عامينخالذي اد

لُو كان ما هيشْ كَرشي واسنَاني، ما يضحكُو «:، وفي معناه يقول المثل الجزائريالإنفاق

.)5(»اللّي جابها الليل، يديها النهار«، و)4(»علي عدياني

27.عبد الملك مرتاض، الأمثال الشعبية الجزائرية، ص - (1)
.16. ص ،لقول المأثوراعبد الرحمان المجدوب،  -(2)

.74.، صقطوف من التراثقماز عبد القادر،  -(3)
.182.، صة، أمثال جزائريةڤهدو بن -(4)
.185.المرجع نفسه، ص - 5)
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2-2-

سواء كان مصدرا للدخل أو يعتبر النشاط الفلاحي أهم مورد اقتصادي بالقبائل، 

، يلجأ سكان هذه المنطقة إلى قلة هذه الأراضي الفلاحية الخصبةنظرا ل«و لفرص العمل،

 ستمرار بالسماد الضروري للإخصابيزودونها باشبر، و آخر استغلال ملكياتهم إلى

، من دون تركها للاستراحة الفصول والسنواتها بشكل مستمر على مدار يستغلونو

نتيجة  )1(»اللازمة أو إخضاعها للمناوبة الزراعية الضرورية التي يفرضها التقليد الفلاحي

قد هيمنت وإستيلاء قوات الإحتلال الفرنسي على معظم الأراضي الصالحة للزراعة، 

 وعلى استخدام الحيوانات،عليها الزراعة التقليدية المتخلفة، التي كانت تعتمد على قوة 

الأسمدة  فيها استعمالالمناجل والفؤوس، ولا يتم ¡قليدية عتيقة كالمحراث الخشبيوسائل ت

  .وث البهائمر ماعدا ، والبذور المنتقاة،والأدوية

 هم من خيراتفي عيشهم على استهلاك ما تجود به أراضي معظم الفلاحينيعتمد 

يترقب المستقبل بقلق المجازفة وعدم الاطمئنان، تسيطر عليه  امناخ فلاحيعيش ال ومنه

ه رغم لكنّ لأنّها زراعة تتوقف بدرجة كبيرة على الظروف الجوية، ،ةعدمنم راحةو ،دائم

، ومن الأمثال لى نيل خيرات أرضه، وتذوق لذاتهاويحرص ع¡دذلك يعمل ويج كلّ

 حلاَب اُوفَسلامر سنتح: حث على خدمة الأرض مهما كانت الظروفقولهمالشعبية التي ت

Amer.أرى تكّرزتنْورأُ يلي sent-iḥesseb ufellaḥ, yili ur ten- ikerrez ara لو كان :تر

فخدمة الأرض ،حرث الأرض اَجسدية، لمما يصادفه من صعوبات مادية و يعدلاح الف

الفقر والبؤس بالتالي القضاء على عيشة من أبواب تحصيل الثروة والجاه، وباب 

لذلك فضلها الفرد القبائلي على بقية الأنشطة الاقتصادية الأخرى الموجهة  ،والإملاق

 :لتي تجسد هذه الفكرة قولهمثالاأساسا للمرأة كالحياكة وصنع الأواني الفخارية، ومن الأم

.ينلِڤسن ترتَك ور، أُينوِڤيت تْنْيسك ورأُ زلاَ

Laẓ ur kissent tyugwin, ur t- ttekksent tragliwin.

.52.جلاوي، تطور الشعر القبائلي و خصائصه، صمحمد  -(1)
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الحكمة الشعبية الشائعة في  قولتالجوع زائل بالإحسان إلى الأرض، وفي هذا المعنى :تر

:)1(الجزائريةالأرياف

  فعليك بسكَّة ومنْجلِ إذاأردتَ الفقْر عنْك ينْجلي 

:)2(المجدوب وقال الشيخ عبد الرحمان

  ما كان كالأّم حبيبارهـا كان كالحرث تْجم

  ما كان كالدين طْليبارهـر خسـماكان كالش

ه في الغالب القمح، الموجعة الحبوب كالشعير ويتوزع هذا النشاط الفلاحي بين زراو

لى غرس أشجار الزيتون، فالمناخ احتياجات استهلاك الأسرةعلى مدار السنة، وع لسد

ية من بين المقومات الأساسية المشجعة على زراعة هذا النوع من طبيعة الأراضي الجبلو

 لاستثمار ورمزاخار وأشجار الزيتون، وسيلة من وسائل الادفامتلاك  ،الأشجار المثمرة

الفقيرة بحسب عدد أشجار وا يميزون بين العائلات الغنية وفقديما كان ¡للغنى والوجاهة

بيئية لا تقدر لكنوز التي لها فوائد اقتصادية واالثروات وفهي من ¡االزيتون التي يمتلكونه

بثمن، ثمرتها ذات منافع كبيرة من الناحية الصحية والغذائية لعدم احتوائها على 

  .الكولسترول المضر للقلب

أساس كل الأطباق الغذائية القبائلية، ومصدر ) زيت أوزمور(يمثل زيت الزيتون

البلدان المجاورة كتونس جاهزا في أسواق  بيعهمد على رزق للعديد من العائلات التي تعت

سطيف، وبرج بوعريريج قصد ،مةأو يسوق إلى المناطق المجاورة كالعاصوالمغرب،

ضرها العائلات الأولى التي تحب المالي، وعادة ما تكون الأكلة تحقيق الربح والكس

أو ) اججوعب(يطلق عليه أيضا أو ما ) يررِغْالب(دخول الزيت إلى البيت البجاوية لتستقبل 

)رِغْتفبعدما يتم دهنها بزيت الزيتون) ين.  

.22. عبد الملك مرتاض، الأمثال الشعبية الجزائرية، ص -(1)

- .52.، صقول المأثورعبد الرحمان المجدوب، ال(2)
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من الثروات المنتشرة بشكل كبير ) يفْرٍخْلَ(ين جانب الزيتون، تبقى شجرة التّإلى 

أو الجبلية ينمو فيها التين  سهليةفكل الأراضي ال«وبجاية خصوصا  ،في  القبائل عموما

 وألوان لثمارها أشكالٌ، و)1(»بأنواعه المختلفة التي قد تصل إلى ثمان وعشرين نوعا

عندما يكون الطقس حارا  في الهواء الطلق هفيجفويتم تمختلفة تبهج النفس وتغذي الجسد، 

لتستمتع ، )انوفَإكُ(تقليدية المخازن اليخزن في ثم ، من حين لآخر جافا مع مراعاة تقليبهو

  .خاصة في فصل الشتاء اء يوميغذالأسر بتناوله ك

غمس في زيت الزيتون من يبعد أن ) تَازارثْ(أوجافا)لَخْرِيفْ(طازجاالتين يؤكل و

، وفي هذا الصدد تقول الباحثة الفرنسية كاميل لاكوست دي جردانأجل تسهيل الهضم

Camille Lacoste Dujardin:»ّالقبائلي للفرد رة الأساسية خيف والخبز، الذّين المجفّيؤلف الت

، وذلك ياد والمسافرالصواعي، الروالفلاح الذي يحرث الأرض، ك :ي يغيب عن المنزلالذّ

سواق خصص للبيع في الأي - التين الجاف-الفائض منو فائدتهما الغذائية،وهميتهما لأ

إلى جانب زراعة الحبوب ، )2(»حماللّبح الاقتصادي في شراء الأقمشة أو ويستغل هذا الر

والأشجار المثمرة كالتين والزيتون، اهتم الفرد البجاوي القبائلي بالبستنة وإقامة الحدائق

كوسيلة أساسية تسمح له بتحقيق الاكتفاء الغذائي الذاتي له ولأسرته من خضروات وفواكه 

  .متنوعة

فإن تربية الماشية كانت وماتزال تلعب دورا مهما  ،بالإضافة إلى النشاط الفلاحيو

لاتملك نصيبها من ، فلا نكاد نعثر على أسرة واحدة «في نشاط المجتمع البجاوي التقليدي

 زالمعوكالبقر والعجول والأغنام،، )3(»هذه الثروة الفلاحية، لاسيما الدواب والمواشي

  .ن في مسكن واحدسيهم يعيشون مكدكلّفوالدواجن، ¡البغالوالنعاج و

(1).H. Genevois, la terre pour le kabyle (ses bienfaits, ses mystères) , F.D.B, n°113, Fort-National,

1972, p.44.
(2)

-Camille Lacoste Dujardin , Le conte kabyle (Etude Ethnologique), Edition Bouchene, Alger, 1991,

p.p.165- 166.

.150.و خصائصه، صمحمد جلاوي ، الشعر القبائلي  -(3)
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وكانت تربية الماشية عندهم تعتمد على نمط تقليدي، يرتكز بالأساس على ما توفره 

باختلاف الظروف المناخية، غير أن هذا خيراتها وغابات تختلف  ،الطبيعة من مراعي

تاء، مما كان كان لا يكفي لسد الحاجيات الغذائية للماشية، وعلى الخصوص في فصل الشّ

 وأوراق ،يجمعون الحشائش«كما كانوايتطلب توفير مواد علفية كالشعير والعلف، 

لحيوان لومما لا شك فيه أن ، )1(»عندما يسقط الثلج فيدخرونها لتغذية الحيوانات الأشجار

فهو مصدر هام للغذاء والكساء ووسيلة نقل، كما  ،فلاح القبائليفي حياة الكبرى  ةأهمي

امتلاك ف، ا اقتضت الحاجة إلى ذلكإذحيانا وسيلة لكسب المال عن طريق بيعه يغدو أ

المال فهو الذي يحقق له قطيع الأغنام من أعظم الثروات وأجلها في حياة الفرد القبائلي، 

.وِين إِكسبن يير لْمالْ، يفْ وين إ يلان ذَحمالْ:لذلك قيلوالجاه، 

Win i ikesben yir lmal, yif win yellan d aḥemmal.

.الحمال أفضل من مالك القطيع الهزيل:تر

في قفة  الزبال، وجمع )يننيدأَ(الحيوانات  مربضتقوم المرأة القبائلية البجاوية بكنس 

 اديفي مكان المخصص لذلك الغرض بع رميهوتحمله على ظهرها، وت ،)ينرٍوِشْت(تدعى 

والنعاج مرتين في اليوم، جزء من هذا  ،والمعز ،عن البيت، كما تتولى حلب الأبقار

¡ةوالجزء المتبقي يستخدم في الاحتياجات الأساسية للأسر الحليب يخصص للمخض،

  .أخام إسعان ثَفُونَاستْ، إِيغيِ يمغي:ويعبر المثل القبائلي عن ذلك قائلا

Axxam  i  yesεan tafunast, iγi, yemγi.

  .بن من البيت المالك للبقرةاللّلا ينتفي الحليب و: تر

     كما تعد حرفة الرعي قديما ذات أهمية في حياة أهل الريف، إذ ياعي بغنمهلحق الر

ح هذا الأخير التسلّويشترط في ليكفل لها الأمان، ويبعد عنها الحيوانات المفترسة،

وأن ، طارجريئة الفؤاد تطرد على قطيعة أي خطر من الأخكلاب وعصا و ،شجاعةالب

يستظل تحت الشجر من فهو ، الظروف المناخية المختلفةلا تؤثر فيه ¡صبورايكون قويا 

.65.، ص المرآةحمدان عثمان خوجة،  -(1)
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يؤكد المثل الشعبي و ومن الرياح القوية، ،وفيه يحتمي من المطر ¡الحارقةالشمس  لفحات

  .ى س أُومكْسيكَذ تأكن إِ يلا واس، أ: بائلي ذلك قائلاقال

Aken i yella wass, ad t- yeks umeksa.

  .اعي يسرح بقطيعهالرف كيفما كان حال الجو،: تر

من أدوات صناعة الصوف، إذ تقاس قيمة المرأة وتحدد قديما قبائليلا يخلو أي بيت 

تعد صناعة النسيج إحدى الحرف «ةمكانتها عندهم بما تنتجه من منتجات صوفية مختلف

هي و ،)1(»البرانسالأغطية والزرابيفهي التي تنسج القبائلية،المتقنة من طرف المرأة 

فقبل النسج يتعين على المرأة تهيئ الصوف الذي تم جزه «تقوم عبر مجموعة من المراحل

¡الته، وتجفيفه، وغسله في البيت، أوفي النهر أو الينبوع، وتنقيته من مص)تالاسا-تالوسي(

، وبعد "تاغيغاشت"مى ، ثم تنفيشه، وتبييضه باستعمال نبات لهذا الغرض يسaqecelحلجه و

taguriحيث تتم تسدية النول ) تيلمي(إعداد الصوف، تستعمل المرأة مغزلا لغزله uzetta

.)2(»بعد ذلك لبدء عملية النسيج

montants)تيمنضوين(قائمتين عارضتين«مكون من أزطاّول أو النّ tranversaux

الأخرى و enrouler فتقوم باللّتحملان ثقوبا إحداهما ensouple)إيفكّيكَن(ومسداتين 

ج يإنجاز النس ،ثم تليها المرحلة الثالثة أين تباشر النساجة في)dérouler»(3بالبسط 

ما تكون هذه المرحلة مصحوبة بممارسة الإنشاد بأشكال ورموز مختلفة، وكثيرا وزخرفته 

واليدين يشتغلان العنان للأشويق بألحانها الشجية «الشعري خلف النول إذ تطلق المرأة

والمرأة في كل تحفة ائها، بصنع التحف رسما وزخارف تشكل جمال الحياكة وبه

ومن ، )4(»مستخرجة تنافس بها مثيلاتها من النساء المضطلعات بهذه الحرفة الأصيلة

 د طْيطاُوخَن مومقَ ملاَتَ:"العامة لالمذكور قوالنصوص المثلية الواردة في هذا المرجع 

(1)
-Youssef Nacib, op, cit , p 70.

.153. محمد أوسوسن دراسات في الفكر الميثي الأمازيغي،ص -(2)

-
.المرجع نفسه، الصفحة نفسها (3)
.148.محمد جلاوي ، الشعر القبائلي و خصائصه، ص -(4)
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ملُو مّڤْْذْا أودأَ تْنْراطَّز.Temlaqa mm uxenṭiṭ d mm uledda ad grent azeṭṭa إلتقت :تر

ويقال في اجتماع شخصين فاشلين للقيام ¡،ياكةحبة المخاط بصاحبة اللعاب قصد الحصا

  . بعمل من الأعمال

يد ، عرف أهل القبائل بشغفهم بعادة الصإلى جانب حرفتي الزراعة والحياكةو

التي  ، فهم قوم عرفوا بالفقر والإملاق نتيجة الطبيعة الجبليةعية لتوفير قوتهمطبيكحاجة 

فتفننوا جوعهم،  وا للبحث في الطبيعة لسدكانوا يعيشونها، وللقضاء على هذه الحالة توجه

على  لوالأشجار للحصوالجبال  واتسلق الحجل،وفي صيد الطيور المختلفة كالزرازير 

من  كان الصيد واحدا«:قوله ألبيديل في.ف.م ، وهذا ما أكّدههالأكلالطيور  صغاربيض أو

أقدم ميادين النشاط الاقتصادي التي عرفها الإنسان، ويعتقد أن هذا الميدان بالذات ساعد 

الإنسان على أن يتجاوز صعوبات طريق التطور التي قطعها حتى بلغ في آخر المطاف 

الدكتور مصطفى بيطام في  ي هذا الرأيويوافقه ف، )1(»العاقل الإنسانطور ظهور

في الوقت نفسه حالة عليها الإنسان منذ القديم و دوعيعد الصيد في الأصل حرفة تَ«:هقول

، ولكنّه بعدما دفعا للأذىاحترفها طلبا للعيش ومشتركة بينه وبين الحيوانات الأخرى، 

¡)2(»المتعةوالرياضة وخذ من الصيد وسيلة للهو والفروسية والتجارة طور اتّتتحضر و

ونادرا ما كان الصياد يخرج إلى الصيد بمفرده،  «جال دون النّساءوقد تخصص فيه الر

ما كان الصيادون يجتمعون في مجموعات الأمر الذّي يسر لهم تعقب الحيوان،  وغالبا

 القبائلي هو الأمر الذّي يؤكده لنا المثلو، )3(»وخداعه، وتنظيم مطاردته أو محاصرته

.كنان آوا إِيتدوا كَ ¡إيمكَّن ذْيوا يتْص:التالي

Wa yettṣeyyid imekken ; wa yetteddu kan akken.

  .هذا إلى الصيد يسعى، وذاك يصاحبه ويتسلى:تر 

.52.، صسحر األأسطورة ألبيديل،.ف.م - (1)

.164، ص مظاهر المجتمع والتجديد من خلال الشعر في العصر العباسي الأولمصطفى بيطام، (2)-

.52.، صالمرجع السابق - (3)
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دت قد مج ،البجاويةأن الأمثال الشعبية القبائلية نطلاقا من كل ما تقدم، يتضح لنا وا

د ويعمل ليجلب قوت جل الذي يكّكرمت صاحبه، فالرورفعت درجته و ،العمل الطيب

المجتمع، عكس الفرد الخامل ده له مكانة مرموقة عند اللّه ومن عمل يو ،عياله بنفسه

تبعة عيشه وإلقاء ثقله و ،البعد عن عناء العملو ،احةالروم ومداومة النّالكسول الذي يحب 

المنافسة مع الآخرين ة أساسية لإثبات الوجود ونفس خطوفالاعتماد على ال¡،على غيره

وتزول  ،وتحقيق الغنى والجاه، فللمال قدرة مذهلة في جعل كل الصعاب والعراقيل تنمحي

الفقراء الذين لا عة والنعيم، عكس الذين يتمتعون بقدر من الراحة والد أمام الأغنياء

  . يملكون دنيا يتمتعون بها

 بالفلاحةها ترتبط ها كلّاقتصادية عديدة ومتنوعة، ولكنّ أنشطة يمارس أهل بجاية

ربية الماشية نجاز الأشغال الزراعية الشاقة، وتإحيث يتخصص الرجال في هذه البيئة ب

 غلل الأشجار، بجمع المنتجات الفلاحية بينما تقوم النساء من جانبهن ،على النمط التقليدي

  .الأفرشة والملابسو غطيةوصناعة النسيج لتلبية حاجيات الأسرة من الأ
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واكتماله، حان الأوان لعرض أهم نتائجه أما الآن، وبعد أن أشرفنا على نهاية البحث 

نا من خلال ما تم عرضه وإخضاعه للتحليل والنقد إلى استخلاص لوحقائقه، إذ توص

  :النتائج التالية

  ًتأتي الأمثال الشعبية القبائلية على رأس قائمة الفنون القولية التلقائية الأكثر انتشارا

حكام معانيها، فهي تعيش معهم وتلازمهم وشيوعاً وتنقلاً بين الناس، بسبب إيجازها وإ

، فهي من أقدم ألوان حتى أصبحت جزءاً لا يتجزأ من حياتهم المعيشية وسلوكهم اليومي

التراث الشعبي، وأكثرها أصالة، وأقدمها تعبيرا، وأشدها تأثيرا على النّاس، وأغناها 

ه يفقد الإنسان حياته دونفي عروق الكائن الحي، والذّي ب يرسمحتوى، فهي كالدم الذي ي

ت بلون ناسه، بزمانهم التي هي أغلى ما يكسب في هذا الوجود، وقد تلونوحركته 

وتأملاتهم، معتقداتهم، وتقاليدهم وشعائرهم  واحتياجاتهم، ¡وطموحاتهم وأفكارهموطبائعهم، 

  .الدينية

لاف توظف الأمثال الشعبية القبائلية بكثرة من قبل جميع فئات المجتمع على اخت 

، فهي أقوال تتعلّق بها النفوس، وترتاح لها، لما فيها من مستوياتهم الثقافية والاجتماعية

.حسن البيان وروعة الأسلوب

 ركّز على خاصية يختلف تعريفات المثل عند الباحثين، فكل واحد منهم تعدد وتت

الألفاظ، الإيجاز معينة من خصائصه كالانتشار والتداول، القدم والخلود، الخبرة، حلاوة 

  :وهو يمتاز بعدة مميزات فنية، أهمها ¡والقصر

  .قد يكون جملة قصيرة مسجوعة.1

  .قد يكون جملة قصيرة، غير مسجوعة.2

  .يصاغ شعرا، أو نثرا.3

  .يكون بيتا من الشعر، أم شطرا من بيت.4
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جملة طويلة مسجوعة بثلاث فواصل، حيث يربط المقطع الأول و الثاني بالمقطع .5

  .بجامع السجعة الواحدة¡الثالث

.ثبات شكلها، فهي تجري على الألسنة، وإن خالفت قواعد النحو والصرف.6

التكرار قصد زيادة عنصر التأثير في نفس المتلقي، وهو نوعان تكرار لفظة أو . 7

  .تكرار جملة

المفاضلة بالجمع بين صورتين، يميل المثل إى ترجيح إحداهما على الأخرى لما فيها . 8

  .فائدة ونفع على الإنسانمن 

  .تشيع في الأمثال القبائلية الموازنة العددية، وهي غالبا لا تتجاوز ثلاثة أعداد. 9

ظاهرة التجسيد والتشخيص لواقع الحياة، وتفاعل الإنسان معها بجعل الحيوان . 10

   .والجماد والنبات متحركا وناطقا

وقد ذاعت على ألسنة كلّ ، زمنا طويلا يةارتبطت سمة الشفوية بالأمثال الشعبية القبائل  -

أحوال قبائل بجاية، عاداتهم ظروف  نعبرت ع مرآة صافية طبقات النّاس، فكانت بمثابة

، وقد استخدمت كوسيلة معيشتهم، آمالهم، مخاوفهم، مكارم أخلاقهم، تقاليدهم وأحلامهم

.حاله لتقوية الخطاب، وترسيخه في ذهن السامع، قصد إصلاح أمره، وتعديل

للمثل الشعبي القبائلي منابع متشعبة لكنّها تصب كلّها في نهر عظيم، هو واقع الإنسان  -

.القبائلي الذي تلونت أمثاله بآماله وطموحاته وإحباطاته النفسية

الأمثال القبائلية نصوص خالدة لا تزول، ولا تموت ولا تمحى، فهي من أطول أنواع  -

ون، ولكنّها مع ذلك احتفظت بشبابها ونضارتها، فقد كانت التراث الشفوي عمراً في الك

ومازالت تحتفظ بإقبال النّاس، فهي تُستخدمها وتُوظفها في جل أمور الحياة الاجتماعية 

. والاقتصادية والسياسية والأخلاقية، لجودتها ونفاستها

يد، والعادات التي تحتوي الأمثال الشعبية على كثير من القيم السامية والمعتقدات، والتقال -

يحتاج إليها المجتمع، وهي تهدف إلى تربية الفرد على مجموعة من القيم المستمدة من 

مبادئ ديننا الإسلامي الحنيف، في المقابل تدعوه إلى الابتعاد عن بعض الخصال السيئة 
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ين، كما تتناقض مضامينها لتناقض صروف الدهر، وأحوال التي ينكرها المجتمع والد

س ومواقفهم غير الثابتة، فبعض الأمثال تحث على الصدق، وأخرى تشجع على النّا

الكذب، هناك أمثال تدعو إلى الجود والكرم، وأخرى تدعو إلى الاقتصاد، والحذر من 

استبعاد السلبي منها، لتعارضه مع القيم الدينية، والتمسك  ، فعلى الإنسانغدر الزمان

. والخلقية والاقتصادية والمعرفية الإيجابيةبالأمثال ذات المضامين الاجتماعية 

بينت الأمثال الشعبية واقع المرأة ومكانتها في المجتمع القبائلي، فهي أقل وأدنى مكانة  -

مقارنة بالرجل سواء عند الولادة وبعدها، وحصر وظيفتها في الزواج والإنجاب والسهر 

فالأمثال الشعبية القبائلية الحة الحسنة، على إدارة شؤون بيتها، وتربية أولادها التربية الص

ترفع من قدرها ومكانتها حينا ، وحينا آخر تحتقرها، وتحط من قيمتها وشأنها، وهذا 

التسلط الذكوري الذي يريدها دائما جالسة تحت قدمه، والبعد عن تطبيق و ¡بسبب الجهل

والإقرار به، أن لكلّ من والشيء الذي يجب تأكيده في هذا المقام ¡،مبادئ الدين الإسلامي

قية، وأنّهما طرفان مهمان في خلق الحياة، فلا وجود لْالرجل والمرأة طبيعته ومميزاته الخَ

.لأحدهما دون الآخر، فهما يشتركان في تعمير الأرض وتكوين الأسرة المستقرة

 سرة دعت الأمثال إلى الحفاظ على علاقات القرابة داخل الأسرة الواحدة، باعتبار الأ

اللبنة الأولى التّي يقوم عليها بناء المجتمع السليم، فهي التّي تحتضن الطفل منذ ولادته 

تُربيه وتُروضه على أن يكون كائنا اجتماعيا، يحترم عادات وأعراف وتقاليد ودين 

حتى تقيه من عوامل الانحراف والانزلاق، لذلك دعت الأمثال ¡المجتمع الذّي ينتمي إليه

ولا إسراف، وخصت  لزوج إلى العناية بزوجته وأبنائه، والإنفاق عليهما بلا تقتيرالقبائلية ا

عن طريق إتباع القواعد الصحيحة في الرعاية  ¡الأولاد التربية الصالحةالآباء بتربية 

والتوجيه، لأن التربية في الصغر كالنقش على الحجر، وأوصت الزوجة على خدمة 

ها بعدم إتلافه، وإسراف فيه، وتنميته، كما دعت منزلها، والمحافظة على مال شريك

الأمثال الأبناء إلى أهمية احترام الآباء، طاعتهما ووجوب الإحسان إليهما، لتجنب خطر 

الدعاء عليهم، فقد استنكرت كلّ الأديان السماوية عقوق الوالدين ومقته، وحذّرت من 

.عواقبه الوخيمة في الدنيا والآخرة على السواء



خاتمة

267

الشر، عدم الثقة فيها، الابتعاد عن ( الأمثال المرأة بكثير من الصفات السلبيةخصت  -

جل، مما يؤكد بأن هذه الأمثال من إنتاج الرجال لأن المرأة دون الر...) مشورتها، المكر

جل في شيء، فلكليهما إيجابيات وسلبيات، كما وضحت العلاقة مخلوق لا يختلف عن الر

جة ابنها، وهي علاقة تغلب عليها الهيمنة والسيطرة في تسيير التي تربط الحماة بزو

شؤون الأسرة، فالعروس بمثابة الخادمة التي تُجلب من بيت أبيها لخدمة الزوج وأسرته 

وما عليها سوى إظهار فرض الطاعة والولاء، وويل لها إذا تبرمت أو عارضت، فهم 

دني شأن المرأة العاقر في المجتمع يريدونها دائما أن تجلس تحت أقدامهم، كما صورت ت

.مها سبباً مباشراً لطلاقهاقْي جعل المثل من عالقبائلي القديم، الذّ

تهدف الأمثال الشعبية إلى المشاركة الفعالة في عملية التنمية الاقتصادية عن طريق  -

لوسيلة إظهار أهمية العمل، وحسن إتقانه وإجادته، والتحذير من الكسل والتواكل، فالعمل ا

المثلى التي تقصر المسافة التي تفصل قمة الهرم الاجتماعي عن قاعدته، ويسمح بذلك 

.للطبقات الشعبية المحرومة أن تُصبح في مركز القوة والجاه بعدما محقها الفقر والحرمان

إن الأنشطة الاقتصادية الممارسة من طرف أهل بجاية كما بينته أمثالها عديدة  -

بالدرجة الأولى بالقطاع الفلاحي كالزراعة، تربية الماشية والرعي  ترتبط¡ومتنوعة

).أزطا(بالنسبة للرجال، بينما اختصت المرأة بالغزل والنسيج 

دعت الأمثال الشعبية الفرد القبائلي إلى التشبت بمجموعة من الصفات الأخلاقية  -

إلخ، في الوقت الذي ...ةفدعته إلى العمل والكسب، والتعاون، والصبر، والقناع¡الفاضلة

نهته عن تجنب الخصال المذمومة، كالأنانية، والسخرية، والاحتقار، والسرقة، والتلذذ 

.بالكسل

لغة المثل القبائلي ناصعة، قوية، جزلة ورصينة، وهذا الجمال اللّفظي هو الذي يحدث  -

تلف عن المثل في لا يخ لذة محققة في النفس، وبالتالي أدى به إلى ترديده وتداوله، وهو

الثقافات الأخرى جزائرية كانت أو عربية، أو عالمية، من حيث بنيته، أو من حيث 

ووظائفه، فهو عبارة عن تراكيب مضغوطة، في جمل قصيرة، ذات  ¡مضامينه، وأبعاده

. معان عميقة، كثيرة الدوران على الألسن والشفاه، سهلة الحفظ والانتشار
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الشعبية القبائلية من المحسنات البديعية كلّها مثل الجناس الأمثال  يمبدع ةاستفاد -

الكناية، ووالطباق والمقابلة، كما ركّزوا على جمال البيان عبر توظيفهم للتشبيه والاستعارة 

 الدراسة البلاغية لهذه الأخيرة تشابهها وتقاربها مع الأمثال العربية الفصحى بينتوقد

  ).العامية(والجزائرية

لا يزال  ،وهي أن المثل الشعبي القبائلي البجاوي ،ر إلى نقطة هامةيبقى أن أشي

ّسنين ينقلونه للأبناء ن الذّييحظى بمكانة مرموقة عند كل شرائح المجتمع خاصة لدى الم

لقد كانت اللغة القبائلية مهمشة، ومرذولة في  فاظ على هويتهم الثقافية المميزة،لأجل الح

من قبل السلطة السياسية، فحان الوقت، أن نهتم بها بغية عقر دارها، وغير معترف بها 

مجتمع إنقاذ ثقافتها الشعبية من النسيان والاندثار، التي هي جزء لا يتجزأ من ثقافة ال

ي ينبغي توتنوعها، ال دابنا الشعبيةوتنوع آ ستفيد من اختلافنتعلم كيف أن نو ،ريالجزائ

  .، لا عنصر نقمة وتفككئريكون عنصر إثراء للمشهد الثقافي الجزاتأن 

ذي يساهم في شقاء الناس غربلة أمثالنا القبائلية لاستخراج الصالح منها من الطالح ال      

  .وإبعادهم عن الفضيلة

تعبيـر عـن ضـمير    ضرورة جمـع وتـدوين تراثنـا الشـعبي القبـائلي لأنـه            

ــارية    ــة والحض ــة والاجتماعي ــة والروحي ــا الثقافي ــيتها وهويته ــة، شخص ¡الأم

لإنقــاذه مــن الضــياع والنســيان والإنقــراض خاصــة بعــد التقــدم الــذي ســجلته 

ــتخدام        ــول واس ــل البراب ــي ظ ــة ف ــرية المختلف ــمعية البص ــائل الس الوس

ــوتر ــوك   ¡الكومببي ــيس ب ــول، والف ــاتف المحم ــت، واله ــبكة الأنترن ــا وش وغيره

. مــن الوســائل التــي عرفــت شــيوعا مــذهلا فــي حيــاة الأفــراد والمجتمعــات 
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1





1.
Üَوڤي بزىأَحلَقْض 1(.ار(

Aḥezzab yugar 
leqḍa. Ü راًالاحتراس والحذر يبعد ما كانمقد

2.

Üأ نآيونَكثيب ى أَولاَ سقْ يميِ ،ر2(.إغَل(

Ayen ur
nektib, iɣelli 
ula seg yimi.

Ü يقال في الشيء الذي يوشك الفرد الحصول عليه، ثم يحول

.حائل دون الوصول إليه

3.
Ü  إ آين فْكيد3(.ڤَني، ثَبوثيثْ لْقاع(Ayen i d-yefka

yigenni,
tewwi-t lqaɛa. Üالدعوة إلى الرضى بالقضاء والقدر خيره وشره.  

4.
Ü َوتْ تأفوسيسڤلْم 4(.ارد(

Lmut, teggar-d
afus-is. Üد بحبال المنيةولا خلاص له منها ولا فكاك ،الإنسان مقي.  

5.

Üلْ، لَهوى سوسيڤْنىلاج5(.لْموتْ س(

Lmut, s lajel ;
lehwa, s
usigna.

Üحتمي سيطال الإنسان حينما يحين أجله، مثلما  الموت أمر

  .تنزل الأمطار نتيجة تراكم السحب

6.Ü6(!لموت أبريد(Lmut, abrid !

)1(Ü الحذر يمنع القدر.  
  .سبيل عير المقدر مسدود، ولو كان لقمة عيشـ  )2(
  .الأرض تكتنزهالسماء  اءـ عط)3(
  .لا تخطىء الموت يد ـ)4(
  .بلا سحابمطر لا أجل، ولا موت بلا ـ)5(
  .كالمولود لا يتجدد، و هو قضاء لا يتبددـ الموت  )6(
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7.Üْ1(!لموت ثيكَلت(Lmut, tikelt !

8.

Ü نولموت ي 2(.واسن(

Lmut, yiwen n
wass ! Ü  ّالحياة البشرية تنطفئ مرة واحدةتبین الأمثال الثلاثة أن 

.بالموت

9.

Üْناثْ تدونيثْ  مسووتفْر يس اغا، اكْشَميس 3(.د(
Ddunit mm snat
n tewwura :
tekcem sya,
teffeɣ-d sya. 

Ü ن المثل مراحل الحياة البشرية، فالنّاس جميعا ينتقلون منيبي

  .دار الدنيا إلى دار الآخرة أي من الميلاد إلى الموت

10.Ü ڤَانه4(.وامانيس(Heyyan waman-
is.

11.
Ü مانحو5(.مانيس(

Ḥman waman-
is.

Üكناية عن اقتراب أجل الإنسان.  

12.
Üما يغَبي أَى ربدي فْكيسأخام 6(.ن(Ma yebɣa Rebbi 

ad d-yefk,
yessen axxam. Üيرزق االله من يشاء بغير حساب.  

13.

Üثنْ ثْيشْنْترأَويِ شْولاَي، أُبتْ ىر ّـــي7(.رن(Tunṭict n Rebbi, 
ulac wi ara tt-
yerren.

Ü لا يمكن رد قضاء االله خيره وشره.

  .ـ الموت يوم واحد)1(
.نفس معنى المثل السابقـ )2(

.باب الولوج، وباب الخروج: ناْالحياة باب - )3(

)اقترب أجله - 4)

  .سخن ماؤه - )5(
  .عبده فإنه يعرف بيتهـ إذا أراد االله أن ينعم على )6(

. لا رد لقضاء االله - ) 7)
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

14.

Ü ِإيرغَوح افْ أُدو سذُرونغاَ الْغَ، يوار1(.فْ أُوض(

Iruḥ-d ɣef 
userdun, yuɣal 
ɣef uḍar. 

Ü ل الفقير إلى غني، ( عدم ثبات أحوال الدنيا يقال عنتحو

).والغني إلى فقير

15.
Ü درت يثْ أَم2(.ڨَون(

Ddunit am tirga.
Ü يقال للتذكير أن الدنيا مهما طالت فمآلها إلى الزوال.  

16.

Üن،َ نُكنيبِّتْح؛ بيريبِّرتْضيبِّ،ي3(.ر(

Nekni,
nettḥebbir ; 
Rebbi,
yettḍebbir. 

Üيقال كنصيحة للإيمان بقضاء االله وقدره .  

17.

Üَي، أّفَل آسفْز ك4(.لاّك(

Ass-a fell-i,
azekka fell-ak. Ü  يضرب في انقلاب أوضاع الحياة من الحسن إلى السيئ أو

.العكس

18.

Üأميافْ أمأَافْ، كُلِْ ي نيوي ذَخْإن 5(.فْثْ ياَآَم(Amayaf,
amayaf, kul
yiwen, ayen i
yexdem, ad t-
yaf.

Üمن خيرأو  أن الإنسان يحصد ما يزرعه ،لمثلمعنى هذا ا

  .شر

19.

Ü  ِأد َدعربِّثبلِّي ف ي، أكّنيبعذْيفْ غَاي ڤّن6(.لْقاع(Ad t-ibeɛɛed 
Rebbi fell-i
akken i yebɛed 
yigenni ɣef 
lqaɛa. 

Ü ه كي يبعد هو عبارة عن دعاءيتضرع به المؤمن إلى رب

.عنه الأشرار

  .مطيته عند الذهاب، ورجلاه مطيته عند الإيابحصان ال -)1(
  .الدنيا كالحلم -)2(
  .في التفكير، والرب في التدبير الإنسان -)3(
  .يوم لك ويوم عليكالحياة لا تدوم على حال ف-)4(
  .ـ كل يد لما زرعت حاصدة )5(
  .بعد السماء على الأرضبعدا للشر،  -)6(
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20.
Ü يبر يزرنأُولاو 1(.اد(

Rebbi, yeẓra-d 
ulawen.

Üخفى في الصدوراالله وحده هو الذي يعلم ما ي.  

21.
Üْانَتبغَانَتْ  ،لْجآك ندوِ !م أوِيدغَ نَتَاثْ ين2(!تَب(Lǧennet, bɣan-tt 

akk medden !
Awi-d win i
tebɣa nettat ! 

Ü الجنّة لأصحابها من المؤمنين المتقين.

22.

Üِإ وين يان أغّبنَّيكْذلْج إِ ثْ،شَميليليسد ران3(.و قَض(
Win i yebɣan ad 
yekcem lǧennet, 
isew qeḍran d 
yilili.

Ü ن مدى قوة سلطان الزهد واستيلائه على قلوب الذينيبي

.لمحبة االله وطاعته قصد الفوز بدار الجنة سخّروا ذواتهم

23.

Ü فُّوإِ ،يبِّرإِ ،ع يوِإغّفَّرظَشْإِ ينن خّر4(.إو(
Rebbi, iɛeffu, 
iɣeffer i win i 
yeccḍen 
iwexxer.

Ü  يدعو الإنسان إلى التكفير عن ذنوبه والرجوع إلى جادة

.الصواب والخير، لأن االله غفور رحيم

24.

Üيرب، بِتْيديلْ لُم5(.ور(

Rebbi,
yettbeddil
lumur.

Ü فالدنيا محفوفة بالخير  ،المصائبيقال في الصبر على

.الشر والفرح والسرور، كما يقال في عدم الاطمئنان للدنياو

25.

Ü ڤَن، ڤُوض6(.تَر(

Gen, targuḍ. Üر على ساعديهيبني ويحلم بل و ،يقال للذي لا يعمل ولا يشم

  .الحياة على أحلام كاذبة

26.Üتْ ثْ،ولْمفْر7(.ن(Lmut, tferren.

  .االله عالم الغيب وأسرار القلوب -)1(
  .ـ الجنة يرغب فيها الجميع ، لكن بابها عن بعض الخلاق سيمتنع)2(
  .ثمن الجنة جرعة الحنظل -)3(

  .االله يغفر الذنوب لكل من كفر و ثاب_)4(

  .االله مغير الأحوال_)5(

)6(_ واحلم  نَم.  

  .همها في الوغى مغوارمرمى الموت مختار، وس_)7(
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Üويترك الأشرار ،الموت يأخذ الأخيار.  

27.

Üينلاّ ،ونَ ،يتّا ي؛ ثْوموضاي ثْ، نَموي1(.لاّتا ي(

Yiwen, yella,
netta yemmut ;
wayeḍ, yemmut, 
netta yella.

ا الذي اس حتى بعد موته، أمنّيذكره القيالشخص الصالح التّ_

اس، فرغم أنّه حي لى العزلة والعيش وحيداً بعيداً عن النّإ يميل

.فهو كالميت لا وجود له ،فلا أحد يستدعيه أو يذكره

28.

Üتْروحذْمو ناوتّْال، نغيمي اندسمن2(.او(

Ttruḥunwudma
wen, ttɣiman-d 
yismawen.

Üشأن الإنسان الميت الذي يغور جسمه في التراب، بينما  يقال في

  .تبقى أعماله الجليلة وسمعته الطيبة تتداولها الألسن وتقتدي بها

29.
Üي أَري إِيوِيمى ربوس ،ذُومعلْميثْ دونثْى الد3(.ذُوم(Ddunit d

lmaεdum, siwa ,
Rebbi iwumi ara
tdum.

Ü يقال في فناء الدنيا.  

30.
Ü  ْلاشولَثًرى ودثْ اس4(.ثْولْم(

Ulac tarewla
sdat lmut.

Ü يقال في شأن الشخص الذي يخاف ويهاب أسباب المنايا.

31.

Üَفْلاقْر،  دوتْسقَبوم ،غَاسايّزاك، تُوغْ لاَبم5(.اس(
Lefraq, d bu
tsuqas, ma
iɣeẓẓa-k, bla 
tuɣmas. 

Ü  بالحيوان المفترس ينقض على ) الفراق(شبه الموت

  .)الجزع من الموت(الطريدة

32.Ü ِغْ ولُإتَ ،ولْورح6(.ثَاسا ج(

Iluɣ wul, tejreḥ 
tasa.

33.
Ü ًكفقد الوالدين لأحد ( يقال في حالة الشخص الذي فقد عزيزا

  ).أبنائهم 

34.Üي ،يلاَّ واسكّى، لاّ وزيلاّ وّ1(.كّىز(Yella wassa,

  .الشهم الميت حي خالد، والندل الحي ميت هامد _)1(

  .تفنى الوجوه، وتبقى الأسماء -)2(
  .الدنيا فانية، والبقاء للواحد الأحد -  )3(
  .الموت صياد ماهر، وسهمه في الإنسان قادر -)4(
  .الفراق حية تلدع الإنسان لا سم فيه ولا أسنان ـ )5(
  .حزنا، ونزف الكبد سجنا هاج البحرـ )6(
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يقال هذا المثل في تذكير الإنسان بوجود الموت الذي _

سيدركه لا محالة، وأنه سينقل من دار الملذات والفواحش على 

  .دار الحساب والعقاب

yella uzekka,
yella uẓekka. 

35.

Üلْالص ريعأَي 2(.الْاكَوب(

Sseṛṛ leɛyub ay 
akal. خير من حياته بسبب المرض أو يقال لمن يثبت أن موته _

  .اقتراف فاحشة

36.

Üثْولْم، يا ثْ؛وبطَأَ ،ثْس3(.اس(

Lmut, yiwet ;
ssebbat, aṭas. 

Üوتأسباب الم تعدد.

37.
Üتْعطّثْ ولْم اأمتْ: ثْرر وحγ˴ثُ גورورثْثْ غَوثو 4(.ار(Lmut, am

tɛeṭṭart : tettruḥ 
seg tewwurt ɣer 
tewwurt.

Ü ًالموت على الناس جميعا.  

38.

Ü قنلُّالأَعوز: و ْـڤدلاَ سيو ،ايض، 5(.خْلاَي(

Aɛeqqa n lluz : 
wa, deg-s, yella,
wayeḍ, yexla. 

Üاختلاف مصائر الناس في الفقر والغنى.



39.
Üَذَْ أسأَي كَّسم6(وغْ ؟ز(

Ad as-yekkes
ameẓẓuɣ ? 

Üيقال فيمن يهدد من غير أن يفعل شيئا من تهديداته.  

40.
Üلانوإم، نرب؛ صانزإمع، ن7(.كَفر(Imawlan,

sebren ;
imɛezzan, 
kefren.

Ü يقال فيمن يزعم التألم والتحسر والحزن الزائف نفاقاً، بينما

  .آن كائن، وغد قد يكون، و مزار يتحين: حياة الأدمي -)1(
  .ساتر العيوب التراب - )2(
  .وجه المنية واحد، و السبب متعددـ )3(
  .تدق، كالمتسول عند كلّ بيت يسترزق اببل كالموت  يد ـ )4(

.فحبة لَبابة وحبة مجدوبة: على اختلاف اللوز حبات  -(5)

  ؟ على بتر الأذن: على ما يقوى -)6(
  .ذوو المصاب الجلل تجلدوا صبرا، و ذوو الرغبة في الأجر ازدادوا كفرا - )7(
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.أهل البيت قد تظاهروا بالصبر

41.
Üُغَ أريغافْ أوڤُوران اوڤْز1(.وز(

Yerɣa uzegzaw 
ɣef uquran. 

Üالظالم نفس العقابو مظلوميقال عندما يلقى ال.

42.
Üَغإِإس ارنرالقَّاقَن،رغَسإيز نايور2(.انَن(Isɣaren irqaqen, 

sserɣayen 
izuranen. Ü  لمن يتسبب في أذى الآخرينيقال.

43.

Üنْويغْ تَفَاتْ، إِ إ أَنْدو3(.ثَكاثْ ،يوفيغْ لَه(

Anida i nwiɣ 
tafat ay ufiɣ 
lehwa, tekkat.

Ü  يضرب في حالة شعور الفرد بخيبة الأمل حيث كان ينتظر

  .الخير والفرح

44.

Ü وِ أمعإس انْأْينڤْزد مر أُعبو4(.ضيس(

Am win i
yesɛan azrem 
deg uɛebbuḍ-is !

Ü  يضرب فيمن يأكل كثيرا لكنه لا يسمن، كما يقال في الطمع

.والجشع

45.
Ü غارأس ونمعى كْيوِين أرإِ الكانون د 5(.إِ تحقرض(Asɣar i tḥeqreḍ i 

lkanun, d win
ara k-yeɛmun. 

Ü دعوهذا المثل إلى عدم الانخداع  بمظاهر الأشياءي .

46.

Üيتْنَقلاب 6(.َثااثَ أم(

Yettneqlab am
tata. Ü نيقال في شأن المنافق الذي لا يستقر على حال، ويتلو

  . بألوان شتى بحسب الظروف

.يق يلتهم الأخضر والأصفرالحر - )1(
  .لأغصان الرقيقة تلهب النار العظيمةا - )2(
  .سرت إلى النور لأفرح ، فإذا بالوابل يقيم القرح - )3(
  .توطنتوكأن حية ببطنه قد اس - )4(

.الحطب الذي لايلهب النّار، قد يسبب العمى القار ـ) 5)

  .كالحرباء ـ يتلون  )6(
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47.
Üيزِتبرِّيكثْغَ ثْ،يوِيز تْ ،اسمتام اعم1(.تْج(Tizizwit, ɣas 

berriket,
tjemmeɛ 
tamemt.

Ü يقال هذا المثل في الدعوة على تجاوز المظهر الخارجي.  

48.Ü ْأولاَ ماَ وزِّيل ڨد لْقَدي ،يحشوأُيريس ر ميرزنو2(.ْي(

Ulamma wezzil
deg lqedd,
tiḥerci, ur as-
yezmir yiwen.

Üيقال في نفس معنى المثل السابق.  

49.

Üكْراَنأس، أخَاميس ن3(.يس(

Asekran, yessen
axxam-is.

Ü يقال فيما يظنه الناس أبله، فإذا به عكس ذلك، فالسكران

وإن كان فاقداً لوعيه بفعل الخمرة،  ،يعرف الطريق إلى بيته

.فهو يعرف مصالحه جيداً

50.Üَأويفْ سإ ومي ساني لامعيس أور ،انمو نم4(.وس(

Asif i wimi
ssusmen
waman, ur yesɛi 
laman. 51.

Üفقلما ينجو من ، العميق يقال في الحذر من الوادي الصامت

خطره عابر، كما يقال في الحذر من الإنسان الصامت الذي لا 

  .يكثر من الكلام، فتعجز بذلك عن معرفة ما يفكرفيه

52.

Üْايتتخْس اوو دكسس 5(.أَم(

Am seksu ddaw
texsayt. Ü الذي يتظاهر بعكس ما هو عليه، أي يضرب في الشخص

  .ه في الحقيقة يعاني المتاعب والصعابه بخير لكنّيتظاهر بأنّ

53.

Üانيفْ أَميفْ كڨ، دكرح6(!لَب(

Kifkif aman deg
lebḥer ! Ü ن يزعم أن الناس جميعاً سواسية لا فرقيقال إجابة عم

  .بينهم

54.Üأدير أَز1(.الْوقَب(Ad yerreẓ 

  .ـ النحلة السوداء تصدر أعظم الدواء )1(
  .ـ قصير القامة، لكنه نبيه لا يقدر عليه أحد)2(
  .السكران لا يضلّ عن باب داره- )3(
  .الواد الساكت عنه الخرير، لا يأتي منه الخير - )4(
  .كالكسكس تحت اليقطينة - )5(
  .لا اختلاف في ماء البحر - )6(
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Üهو ضعيف لا يقدر على فعل أي و ،يقال في شخص يختال

  .  شيء

abuqal.

55.

Ü ما ييطّفْ إيڤَن، سأْد س دح2(.ر(

Ma yeṭṭef 
igenni, ad as-d-
iserreḥ. 

Ü  ،د الناس بالأذى والشريقال رداً على الإنسان الذي يتوع

  .وهو في الواقع أعجز من ذلك

56.

Ü  َراباَ تَبحإِ مرالْنو3(.يس(

Mreḥba ! Tebra 
i wallen-is.

Üفي بيت  زوجة الأخ التي تستقبل أخت زوجها يقال في شأن

.أبويهارحيل والدها استقبال الشخص غير المرغوب فيه بعد 

57.

Ü احشْبوفَلّ يس، قَمري  ،داخَلْ؛ يتَمكالْد4(.َيغْ ير(

Sufella, yecbeḥ 
yerqem ; daxel,
mi t-ldiɣ, yerka. 

Üوهو ، هتمام بالمظهر قبل معرفة المخبرالدعوة إلى ترك الا

ترى الفتيان كالنخل وما يدريك ما الدخل " يوافق المثل العربي 

.)5(والدخل هو العيب الباطن، "

58.

Üيثْ محبأُر نمد ضوك، نَكي تْ؛ يغمقَضر، ـــحد  

 سين6(.أوكْي(

Mi i trebḥeḍ, 
medden akk,
inek ; mi i
tγerqeḍ, ḥedd ur 
k-yessin. Üيقال في فضح أنانية الناس.

59.
Üي نرخيظْ، يأد  يننَس أور وين7(.يفْ لْخيظْزِوغْس(Win ur nessin

ad ixiḍ, yerna 
yessiɣzif lxiḍ. Ü لا يتناسب مع قدراتها بميقال في الشخص الذي يتظاهر.  

60.Üالْيسوثْ ،عيغْ جد1(.لَمعنَى يم(Sɛiɣ jeddi, 

  .ـ كسر الإبريق حد شجاعته )1(
  .فليجعل السماء تنطبق على الأرض إن كان بطل العرضـ  )2(
  .لا حفاوة بعد وفاة الوالدين -  )3(
  .الجمال للعين يبدو، والفساد في اللّب رائدـ  )4(
.172. ، ص1الميداني، مجمع الأمثال، ج - )5(
  .الرخاء يكسب الأصدقاء و الفاقة تجعلهم أعداء - )6(
  .الخياطة، ويطيل خيط الإبرة يجهلـ  )7(
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Ü  يقال في الشخص الذي يريد تقديم خدمة ما للغير، وهو غير

  .قادر على ذلك

lameɛna 
yemmut.

61.
Üلاَّوفَس، شْيبم احسكاخلْ؛ذَين، شُّي لكيند ور2(.ت(Sufella, yecbeḥ 

meskin ; daxel,
yeččur d tilkin. يقال في ضرورة الاحتياط من المظاهر الخارجية الخداعة.

62.
Üَأقّوشْم، يسلاَبراَ ؛عوتَ ،صخْلاَس3(.ع(Aqemmuc,

yesseblaɛ ; 
ssura, tessexlaɛ. Ü يقال في الشخص الأكول النحيف الجسم.  

63.

Üِفْإإِ كلْسأُ ؛يكور ييرِز حأَ دمג˴إِ يك ϳ ولِو4(.يك(

Efk iles-ik ; ur
yeẓri ḥedd amek 
i iga wul-ik Ü نصيحة بحسن المعاملة والكلام الطيب، كما يقال في

.التظاهر باللطف لتضليل الغير



64.

Üِإيري وحدث ألْموِي الاَ، أورس5(.ي(

Iruḥ almi d tala, 
ur d-yeswi. Ü ه يتعثر في لكنّ ،جاحيكون على مقربة من النّضرب في من ي

  .، فيرجع خائباآخر لحظة

65.
Üشَّتْوين يبوثْ، ثَولاشْا أم ؛شَّتْي ،انثَر،6(.كَس(Win i yeččan, 

yečča ; ma ulac, 
tarbut, tekkes. Üيضرب للمتأخر الذي يأتي بعد انقضاء  الطعام.  

66.
Üثَ ْ،زثَدزر7(.ب(

Teddez, tebrez.
Ü ،يقال في شأن الشخص الذي يأتي لقضاء حاجة بعد فوات أوانها

  .تحت التراب يتمدد جدي، بعد أن كان في الأرض يسريـ  )1(
  .المسكين جميل من الخارج،  ومليء قملاً من الداخل - )2(
  .  .لالجسم نحيو، م أكولالف -)3(

.عسل لسانك، ولا تطلق رهائن قلبك -)4(
)5(- قَ إلى نبع الحياة، و لم يطرد الظمأ برغم الحاجةود.  
  .الطعام على المائدة موضوع، فالحاذق يأكل حتى يشبع، والمتأخر عنها يمنع-)6(
  .أُسدل الستار، وقُضي الأمر-)7(
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.نفذ الطعامكمن يحضر إلى وليمة متأخراً بعد أن

67.
Üياكغَا جأياَ م رلَفْج1(.ر(

Yeǧǧa-k lefjer 
ay amɣar. 

Ü يقال للذي لا يحسن استغلال الفرص في أوقاتها.  

68.
Üي إِيأَلْم يمّيقانالْ ،ثْعر2(.إتَز(Yeqqim almi i t-

ɛerran, 
yettazzal. Üيقال فيمن يحاول إبعاد الخطر بعد فوات الأوان.

69.
Üيقِّيألْم يم يشُإِ ،لَعشَا دلَم 3(.َطَلاّود(Yeqqim almi d

leɛca, icudd 
lemṭella. Ü  وقته المحددفي  يضرب لمن لا يؤدي عمله.  

70.
Üَأّتَر اَست لاَابإِض ولِو4(.يك(

Err-as tablaḍt i 
wul-ik.

Üاستحالة تحقيق الرجاء.

71.

Ü إ نكيآينديتُوغالْ ،ع 5(.أورد(

Ayen i k-
iɛeddan, ur d-
yettuɣal. 

Ü يقال تأكيداً على أن ما فات قد انتهى لا يمكن استرجاعه في

.كل الأحوال

72.

Ü ْوتنْزثَا ثَميتُوغالْأُ ،ت د6(.ور(

Tiyita tamenzut,
ur d-tettuɣal. Üقبل أن مخاتلة الخصم، وانتهاز فرصة المكربه  الدعوة إلى

.يأخذ هو زمام المبادرة

73.
Ü احأتشْض دت ْ،تْروحىوغْرتَم فاد، 7(.تْفُوك(Truḥ-d ad 

tecḍeḥ, tufa-d 
tameɣra, tfukk. Ü يقال للشخص الذي يأتي متأخراً بعد فوات الأوان، كمن

  .أيها الشيخ، إن الفجر لا يصلى إلاّ في آنه- )1(
  .السرقة، بدأ يهرول في الأزقةبعد ـ )2(
  .تزعم العمل بعد الأصيل، فاحتمى بالقبعة لإبعاد العلّة -  )3(
  .غطاء متحجرا على قلبك، تسلم من كلّ واهية في سبيلكضع  - )4(
  .الماضي ماض لا يرد ولا يستعاد -)5(
  .ردالضربة الأولى لا تُ - )6(
  .غدت للرقص بعد انقشاع العرس-)7(
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.ها وصلت بعد انقضائهتهيأت للرقص في العرس، إلا أنّ

74.

Üيينْلِوثْ إِمدنَزي، حأس اڤَون1(.س(
Yemmut ilindi,
yeḥzen aseggas-
a. Üيقال فيمن ينجز عملاً بعض فوات الأوان.

75.
Ü ڤثََإيروح أذْيخذمارس فادي ،السر2(.ْاثَنو(Iruḥ ad yexdem 

tagersa, yufa-d
sserwaten. Ü يضرب لمن يبطئ في انجاز أعماله في وقتها.

76.
Üِفْبلْ، إِالطّْى فَكْإررى و3(.ار(

Yekfa ṭṭbel, 
yefra wurar.

Üقيقال في نفس معنى المثل الساب.

77.
Üأسشْي ي إِمبأد د احلْفَوذْوثْ أُي، ديوِأور4(!ىيثْ أر(Asmi i yecbeḥ 

ad d-yewt udfel,
ur d-iwit ara ! Ü يقال فيمن يفعل الأشياء في غير أوانها.  

78.

Ü وحْ إير د أدإمذَخْي ڤــمران، أنَ دوفاَيوذُب، 5(.فَكْي(Iruḥ ad d-
yexdem
imegran, yufa-d
anebdu, yekfa.

Ü الذي لا يؤدي عمله في الوقت المناسبيقال في الشخص.

79.
Ü إيمطّاون، فْخَغافْ ي ن 6(.تْلْمي(

Imeṭṭawen, ɣef 
yiɣf n lmeyyet. 

Üيضرب في دعوة الفرد لفعل الشيء في حينه وفي أوانه.

80.
Üِينْلِإ؛دوي إيتَد اڤَوأسإِ ،سوح7(.ب(Ilindi, yetteddu ;

aseggas-a,
iḥebbu. Üيقال في الإنسان الذي يقوم بأعمال في غير أوقاتها المحددة.

81.Ü ِإِز يكإب قَارثُ ؛اونوراَ يب قَار8(.ووب(Zik, yeqqar

  .الجمع بعد عول، وقد اختطفته المنية قبل حول انتدبه-)1(
.ذهب لإصلاح السكة، وعاد ووجد النّاس يدرسون ـ)2(
  .سكت الطبل، وتم العرس، وافترق الأحباء والأهل -)3(
  .زينة الجبال الثلج شتاء، وسقوطه في غير محلّه يعتبر هباء -)4(
  .قصد صانع آلات الحصاد بعد انقضاء الصيف العتاد -)5(
  .البكاء عند رأس الميت - )6(
  .كان يمشي، أصبح يحبو - )7(

  .الفول في الصغر، وقال بوبو في الكبر: قال -)8(
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Ü بدل التقدم ر حياتهفي مشوا أخريقال فيمن يت.
ibawen ; tura,
yeqqar bubu.

82.

Ü أغروم ؛سكسو إقْلَع، 1(.إبلَع(

Seksu, yeqleɛ ; 
aɣrum, yebleɛ. يضرب في فوات الأمر وانقضائه.



83.
Üمالْس يريذلْنْ،نَت2(.س(

Simmal nettidir,
nsell.

Üكلما عاش الإنسان أكثر ازداد خبرة في الحياة.  

84.
Ü دجينيأُورأر روزى م نونري3(.نڤُور(

Ur d-ǧǧin 
yimezzwura ara
rnun yineggura. Üالسير على آثارهمالدعوة إلى محاكاة الأولين و.  

85.

Üينأزم أومغاَر إقَار 4(!أكّن(

Akken i yeqqar
umɣar azemni ! Ü م بخبايا الدهر ما لا يعل الذّي،ن المجربيقال في الشيخ المس

  .يدركه أحد

86.
Ü  ْالشّكُلعيتْ تَلْوي ة،د5(.ثْتَب(

Kul ccedda,
tetbeɛ-itt talwit. 

Üس من الشفاءقال للمريض الذي يئِي.  

87.

Üشْلْيفْ نْمح6(.ىذَلَ ،و(

Menyif lweḥc, 
lada. Ü،كما يقال في  الترغيب في السكن بعيدا من ذوي الأرحام

.ترغيب الناس في الزواج من غير ذوي القربى

88.Üينإ أم يلْجامع ن1(.كر(Am win i

  .الكسكس فار واستُل، والخبز قد أُكل - )1(
  .عمر الإنسان سائر وفي درب الحياة المليئة بالأعاجيب غائر - )2(
  .لم يبق في روض الكلام قطف للأبناء - )3(
  .لقد قال الجد الحكيم، فمن تبع قوله سيسلم - )4(
  .شدة يأتي الفرجـ بعد ال )5(
  .الأذى خير من ةـ الوحش)6(
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Ü ي تداعت عليه المصائب والأحزانلذّليقال.  
yukren lǧameɛ. 

89.

Üِإ يو جرأب ن دينليلأ«يس2(»!ح(

Wi i ijerrben, ad
as-yini
« aḥlil ! » 

Üإلا إذا كان مصاباً بها  ،لا يشعر الفرد بآلام ومصائب الغير

.فعلاً

90.
Üِالْ وسإِ ينيجربن، كوأأدح3(.كي(Sal win i

ijerrben, ad ak-
yeḥku. Üب الدهريضرب فيمن جر.

91.
Ü ْ4(.بيبلا الطّولمجرب سال(

Sal lmujerreb
wala ṭṭbib. 

Üيراد به المبالغة في تفضيل المجرب على الطبيب.

92.
Üَفاَإعاشْ سراز 5(.تْملاّلْت ن(

Iɛac s ufareẓ n 
tmellalt.

Ü الإنسان الضعيف الذي فقد شهية الأكليقال في.

93.
Üرد أ ىَ،فّاغْ بضيمغور6(.ت(

Ffeɣ berra, ad 
timɣureḍ. 

Ü يقال في محاسن ترك الأوطان.  

94.
Ü تيشْراض،  يس7(.ذامن(

Ticraḍ, s 
yidammen.

Üمن يريد شيئاً فليستعد لتبعاته.  

95.

Üأسنّاني،ح ار ااشَتَقْراحإأض ح انيد8(.ياف(

Asennan,
yetteqraḥ ḥaca 
aḍar i yeddan 
ḥafi.

Ü يقال فيمن أصابته مصيبة تبدو للناس بسيطة وهي ثقيلة على

  .صاحبها

  .ذنبه في رقبته ـ كسارق المسجد)1(
  .ذائق الهم ينفعل، فجرحه أبدا لا يندملـ  )2(
  .كالمحنك، يزح كل عارض في هم ـ اسأل المجرب)3(
  .المجرب دواؤه شافي، لكن الطبيب وصفته العليل لا تعافىـ  )4(
  .ـ يحيا بصفار البيض )5(
  .بعيدا عن أهل والأقارب، يعظم شأن المرء و يسلم من لذع العقاربـ )6(
  .دمغير وشم بلا ـ  )7(
)8( - الماشي حافيا، يلذعه الشوك الحاد القاسي.  
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96.

Ü ْلصتَتْ لَبلْ ،أورحص1(.أور(

Ur ttett lebsel,
ur ḥessel. Üينكشف آكل البصل  بعد اكتتامه، كماالفعل السيئ  انكشاف

  .من رائحته

97.

Üظثْيل س د أ ،وذْميستأُيس ولِنض2(.يس(
Ḍill-it s udem-
is, ad tissineḍ 
ul-is. Ü ن المثل أن المقاصد والنيات تُقرأ على ملامح الوجهيبي، 

.  فالوجه مرآة عاكسة للقلب

98.

Üنقبيحأور وين، ي رملَعبِر3(.يح(

Win ur neqbiḥ, 
leɛmer yerbiḥ. Ü  يدعو المثل إلى تجاوز الحياء واستعماله بالقدر اللائق، لأن

  .وخيبة هناك مواقف يصير فيها الحياء عيبا

99.

Ü تيفْ أدز4(.رِنتْأدڤُ ، ولاَتْرنْوي(

Tif ad zwirzent
wala ad ggrint.

Üزوال المال في قال للذي يريد الإحتياط من غدر الزمن، في

الصغر خير من ضياعه في الكبر، لأن الكبر يعني ضياع القوة 

.والقدرة على التحمل

100.

Ü َذاأُوغَر وأمدش5(.يشْم(

Am uɣerda d 
umcic. Üن المثل العداوة الأبدية التي بين هذين الحيوانينكما يبي ،

  .يضرب للتلميح إلى العداوة القاسية بين شخصين

101.

)6(.اسموغْيفْك ربي إردن إيير تُ

Yefka Rebbi
irden i yir
tuɣmas. Üيقال في الشيء الحسن يناله من ليس أهلاً له.

102.Ü يوبلَع، ونْتْراجغُورم1(.ت(Leɛyub, ttrajun 

  .في الوجلكف عن أكل البصل، كي لا تقع ـ  )1(
  .وراء سطور الوجه خبايا القلب ـ)2(
  .الخجل الزائد عن حده، يولّد الخبث عند صاحبه ـ  )3(
  .ليت المصائب تتوالى في حقل الشبابـ )4(
  .عداوة أزلية أبدية لقطوا ـ عداوة الفأر)5(
  .أجود القمح لأكثر الأسنان تسوساـ  )6(
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Üتظهر الأمراض المختلفة عند الإنسان في كبره.  
temɣer.

103.
Ü لىترو، ب نعتَمبِ اب2(.يس(

Tarewla, temneɛ 
bab-is.

Üالهرب يحمي صاحبه من الهلاك.  

104.
Üلاَمان، مانينتْ و3(.و(

Laman, wwin-t
waman.

Üيدعو المثل إلى عدم الثقة بالآخرين.  

105.

Ü بابن الدرفَنْالتْ يتَ ،اع4(.ع(

Bab n ddreɛ, 
yettett nnfeɛ. Ü ن المثل أن الإنسانر يزرع في نفوس يبيالمتسلط والمتجب

  .الناس الخوف، لذلك يحصل دائما على ما يريد منهم

106.

Üنَىحلْم لْالتُّ،تيذْ نغالَنْت دم5(.ىنَع(

Tid n lmeḥna, 
ttuɣalent d 
lmeɛna.

Ü ا يعيشه الإنسان من مصائبيدعو المثل إلى أخذ العبرة مم

.وشدائد

107.
Ü إ وِين ي ،يروانرب ع6(.إخْد(

Win i yerwan,
yexdeɛ Rebbi.

Ü ًيضرب في الحذر من الإنسان الفقير الذي يصبح غنيا.  

108.
Üأرسأركاس دْ وحباضأسب 7(.تافَض(Zzuḥeb arkas 

ard tafeḍ 
asebbaḍ. Üيقال في ذم التسرع واستعجال الأمور.  

109.

Ü  ْيفلْ التشيشْ ولا وينن دذا ن وم8(.أوغَر(Tif ddell n
umcic wala win
n uɣerda.

Ü يقال لكل من يقع في محنة ويبدو أمامه حلاّن، فإنه يختار

  .العيوب الشيخوخة ملجأ ـ)1(
  .وقاية من الأضرارـ الفرار  )2(
  .السارية جرفتها المياه المفقودة ـ الثقة)3(
  .حصد رغبتهـ المتجبر ي)4(
  .المحنة تولّد العبرة ـ )5(
  .الغارق في النعيم يجحد فضل االله العظيم ـ)6(
  .الحذاء الرفيع النوعية ينتعل بعد أردى الأحذيةـ )7(
  .شتّان مابين ذلّ القط وذلّ الفأرـ )8(
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.أهون الشرين

110.
Üورتْنَاغْ أَكَالْ  ذُزي1(.أُور(

Ur yettnaγ akal 
d uẓṛu .

Üلا يجب القيام بما لا يتناسب قدرات الشخص وقوته.  

111.

Ü غبوننسعِ  ،أمأور الذْويناي2(.ر(

Ameɣbun, d win 
ur nesɛi rray.

Üيضرب في الإنسان المصاب بقصور العقل والرأي.

112.

Ü إير  آسوحن، د 3(.يتُوغالْأور(

Ass i iruhen, ur
d-yettuɣal. Ü  ٍبذَه نيضرب في ضرورة اعتناء الإنسان بالوقت لأنه م

بلا يعود منه ما ذَه.

113.

Ü ي أوربِردڤْ يح ال حدإد يتْونيثْ ألا آينووىشَّ دإس 4(.اين(
Ur yerbiḥ ḥedd 
deg ddunit ala
ayen i yečča d 
wayen i yeswa.

Ü والاهتمام بالمأكل  ،يدعو هذا المثل إلى الإقبال على الحياة

  .والملبس

114.
Üيفْ ثَروزِي؛ كَّنُو5(.ي(

Yif  taṛuẓi, 
kennu . Üيدعو المثل إلى الثبات والإقدام في مواجهة الأعداء.  

115.

)6(.سلْ يطَّع¡يسنْمإºِجلْ يسر عظوـ لْفَ

Lfaḍur, ɛjel yes-
s ; imensi, ɛeṭṭel 
yes-s.

Üويدعو إلى تعجيل  ،يضرب كنصيحة للحفاظ على الصحة

.الغذاء وتأجيل العشاء

116.Ü وامتَنْغَ لُ ،د7(.وهام(Ddwam, yenɣa 

  .لا يتبارز الطوب مع الحجارة - )1(
  .العاري من الرأي أفقر البشرـ  )2(
  .الوقت من ذهب، فلا تدعه يذهبـ  )3(
  .غنيمة الحياة المأكل والمشرب ـ)4(
.الانكسار خير من الانحناء ـ)5(
  .عجِّلْ به، والعشاء أخّرهالفطور  ـ )6(
  .ـ القعود قضى على الأوهام )7(
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Ü  يضرب في الجد في العمل والإلحاح في الطلب للوصول

  .إلى المراد

lewham.

117.

Ü غْ ،يزِتَم1(.الْفَتَس(

Temẓi, 
tesseɣfal. Ü مرحلة الشباب تجعل الفرد يغفل على رؤية الحياة الرؤية

.الصحيحة

118.

Üأد فْكأكْي ريالبصنتْ ة،حزم2(.ثْور(

Ad ak-yefk
Rebbi sseḥḥa n 

tzemmurt.
Ü لفرد بالصحة والعافية وقوة الجسم مثل قوة شجرة لدعاء

.الزيتون

119.

Üِوإِ ينحضإِر اتَغَ نيسط، و سثُوررأوين أ؛ ينضونْح يسر، 

نو3(.تْيمو ،ثورو ي(
Win i iḥedren i 
taɣaṭ-is, turew 
sin; win ur as-
neḥdir, turew 
yiwen, yemmut.

Ü يقال في عدم اعتماد المرء على غيره في القيام بمهامه

.الخاصة

120.
Üدو ورڨدو لاَلْجيب شْعغَاة رنمد 4(.ر(Duru deg lǧib 

wala ɛecra ɣer 
medden. Üعدم الاتكالعلى ما أقرضه الفرد من مال الغير.  

121.

Üأُيردور ييموثْ ؛كسيب، جدي5(.يأور(

Yedder, ur
yeksib; yemmut,
ur d-yeǧǧi.

Ü  لمن لم يمتلك شيئا في حياته، ولم يخلف شيئا بعد يقال

.مماته

122.
Ü أبركان، أورد ،ناغْ قيم رداس6(.تُوغالْ داملالْس(Aberkan, ssired-

as neɣ qqim, ur 
d-yettuɣal d 
amellal.

123.Ü َفُأوس نكْويل، اكْدلي، سيماغْ نَ ثْييرد1(.ق(Afus n wakli, d

-.إغفال الحقيقة هفوة الشباب ـ)1(
  .فليمنحك االله قوة شجرة الزيتون المباركة  ـ)2(
  .ـ من حضر عند ولادة عنزته، ولدت له اثنين حيين، أما من كان غائباً يومها فقد ولدت واحدا ميتاً )3(
  .خير من عشرة عند الناس، في الجيب ا واحداـ سنتيم)4(
  .ومات ولم يخلف ذكْرابلا ظفر، فكان فقيرا، ـ عاش  )5(
  .الماء لا يحيل سواد الجلد إلى بياضـ  )6(
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Ü في استحالة تغيير طبيعة الأشياء مهما كلف  المثلين يضرب

  .الأمر

akli, ssired-it
neɣ qqim.

124.Üْوفَظُلان، يساغْ تَرد2(.ثْار(Lḍufan, yesserɣ 
taddart.

125.

Ü ْوفَظُينْغَ لأَ انغَم3(.ار(

Yenɣa lḍufan 
amɣar. Ü يقال للشخص الضئيل الجسم الذي قد يتسبب في كوارث

  .كبرى

126.
Ü4(.زوزوأُڨلاَ دوأُيوي واسيفْ، يطّفْ  إ وين(Win i yewwi

wasif, yeṭṭef ula 
deg uzezzu! Üفي أبسط الأشياء لتنقذه مسكي ي خطرعندما يقع المرء ف.  

127.

Üلْحاضر، 5(.كشّاليتبعيثْ  ْ،أمسافر؛ يحضر(

Lḥader, yeḥder; 
amsafer, yetbeɛ-
it ccekk.

Üلإنسان الغائب عن مجرى الأحداث يكون دائما على خطأ ا

  .لا على يقين

128.
Ü لْجامع 6(.أخاميس أم(

Axxam-is, am
lǧameɛ.

Ü يضرب في شأن البخيل الشحيح الذي لا يكاد يوجد في بيته شيء.  

129.

Üنَّإو كالْااي؛إر»فْسيغ«:ذغاغْايسو س:»أ ،نَك7(.»وسماغْذ س(
Inna-yas udɣaɣ : 
« Fsiɣ » ;Irra-
yas wakal :
« nekk, ad
ssusmeɣ »

Ü  ًيقال للشخص الذي يشكو همومه إلى من هو أكثر ضررا

  .وسوءاً منه

130.Ü َكَإيلي ألاَّ إِ نم نن8(.د(Ili akken i llan
medden.

  .ـ يد العبد سوداء اغسلها أو اتركها)1(
  .ـ الصغير أحرق القرية )2(
.غير القدير كان على يد الطفل الصغير قتل العجوزمـ  )3(
  .النبات المشوك وسيلة النجاة للغارق في مياه النهر الجارفة ـ)4(
  .المرء قاتل الشّك، وغيابه منبعهحضور ـ )5(
  .مسجدالكـ بيته )6(
  .إذا كان الماء يذيب الحجر الصلد، فما مصير التراب لا حول ولا جلد ـ)7(
)8(Üلست بالغا السماء، فكن متواضعا، واهجر الكبرياء.
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Ü يقال في دعوة الفرد إلى التواضع وعدم التعالي على الناس.

131.
Üُإِ ينْشْ وِولاَأد يكْرنْين1(.س(

Ulac win i d-
yekkren yessen.

Ü و الهداية بهيقال في الحث على أخذ العلم.  

132.
Ü َفسلْزيڤوُوسم فُ ڨْدوس ن ع2(.يم(Fessus ugelzim

deg ufus n
ɛemmi. Ü استصغار الشخص لشيء لم يجربه.  

133.
Üْخزِلْڤأَ يفْفيم فُ ڨْدوس وِ نأُ يننَثْ  ورد3(.يم(

Xfif ugelzim
deg ufus n win
ur t-neddim. Üنفس معنى المثل السابق.  

134.

Üاأحج ن ارمسأم 4(.َم(

Am amesmaṛ n 
Ǧehha. Ü نتيجة استغلال الشريك يقال في الشخص الذي يترك حقّه

.له، وتعسفه في حقه

135.

Üيسوذْنس ضأّذَ تْغَز ضتُوع أُور 5(.أفُوس(

Afus ur tuεiḍ ad 
tγezzeḍ suden-
it.

Üل جبروت  ،يحث الإنسان الضعيف على الصبروتحم

.وتعسف من هو أقوى منه

136.
Üينتْنُوض 6(.أم(

Am tnuḍin.
Ü والعداوة التي تجمع بين الضرائريضرب للحسد.  

137.Üضابرأَم قِّيمأذْ ي ،غَارا مأي 7(.كَّر(Kker ay amγar, 

  .العلم منثور في الطريق مكتسب، وعن المولود الجديد مغترِب ـ)1(
  .يد عمي الفأس في ما أخف - )2(
  .يظهر الفأس خفيف لليد التي لم تحمله ـ)3(
  .كمسمار جحا - )4(
  .اليد التي لا تقدر على عظّها، قبلْها - )5(
  . كالضرائر - )6(
  .انهض أيها الشيخ، ليجلس المرابط - )7(
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Ü يقال هذا المثل لمن رغب في نيل مكانة من هو أعلى شأنا

.منه

ad yeqqim
amrabeḍ.



138.
Ü ُأتَّ،إِالْوز1(.الْاز(

Uzzal, ittazzal !
Üيضرب في سرعة وقوع الشر.  

139.
)2(.ـ خْذَم لْخير، تَتُوضتْ

Xdem lxir, tettḍ-
t. Üورائهيضرب في الحث على فعل الخير دون انتظار الجزاء من.  

140.
يرو لْختْر3(.ـ ي(

Yettru lxir.
Üيضرب للذي يندم على ما فعله من خير.  

141.

 غانـ وين إ يبد وِيرزأذْ ي ،لُوقَام خْذَمڨأذْيخَام4(ْ آثْ و(Win i yebɣan ad 
yexdem
lewqam, ad
yezwir seg at
uxxam.

Üيضرب في العناية بذي الرحم.

142.

Ü ْويحثثْ، شْويطْ إ تر5(.شْويطْ إِ تَلْوِيح(

Cwiṭ i telwiḥt, 
cwiṭ i terwiḥt. Ü  ،يدعو الإنسان إلى الاتزان في القيام بواجباته اتجاه ربه

  .واتجاه نفسه مراعياً رغباته

143.
Üلْخير إْ وذْغاغ  6(.افطتّأد   ْ،خْذَم(Xdem lxir i

udɣaɣ, ad t-
tafeḍ. Ü يضرب في دعوة الإنسان إلى الإكثار من فعل الخير..  

  .فتّاك يسبب الضررالحديد توخى الحذر، فأن ـ )1(
  . ، واتق المنـ افعل الخير)2(
  .الخيرـ بكى )3(
  .بدأ بذويهليف أن يفعل الخير،  ـ من أراد)4(
  .اسعد بالدنيا ورفّه عن نفسك، ولا تبخل عن الآخرة بخير من النار ينجيكـ )5(
  .صنع بالحجر خيرا فذاك زادك، واللّه راده إليكـ ا)6(
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144.
Üَألْقاَيد ولْ إلاّنرلَ ،صإم قَّمانلو د يك1(.لَح(Ay ul i yellan d

lqares, leqqem
iman-ik d lḥlu. Ü يقال في دعوة الإنسان الشرير إلى الإقلاع عن شره.  

145.
Üلْخيرإي وين خدمن، يتكثّير 2(.أور(Win i ixedmen

lxir, ur
yettkettir. Ü يضرب للتحفظ في الإكثار من فعل الخير.  

146.Üأ شُومأمدواسيس 3(.ياس(Amcum, ad yas
wass-is.

147.

Ü وشوم سأماس4(.يس(

Amcum, s wass-
is. Ü يقال للتأكيد على أن الشرير الظالم لا يفلت من العقاب مهما

  .طال الزمن

148.
Ü س ،شَّرد لْخير نتاَس 5(.نُّوباَ إد(

Lxir d ccerr, s
nnuba i d-ttasen.

Ü يضرب للتأكيد على تعاقب الخير والشر في هذه الحياة.  

149.
Üى يسععسب ن لَرواح، شأُم 6(.يشْأم(Yesɛa sebɛa n 

lerwaḥ am 
umcic. Üيقال لمن يتعرض لكثير من المصائب ولا يتأثر بها.  

150.

Ü 7(.تَافطْ، اخْذَم(

Yexdem, tafeḍ. Ü ن المثل أن الجزاء من جنسالعمل، فإن خيراً فخير، وإن يبي

شراً فشر.  

151.
Üإِغْلَبِيثْ الخِّير 8(.الشَّر(

Cceṛ iɣelb- it 
lxir.

Üیؤكد المثل على أھمیة الخیر، وقوتھ في مواجھة الشر.

  .اتق التجبر أيها القلب واستضف الخيرـ )1(
  .افعل الخير حدود لا تتعداهاـ )2(
  .االله يمهل ولا يهمل، والشرير عقابه على االله يسهلـ )3(
  .نفس المعنى السابقـ )4(
  .    يزوران الإنس بالتناوبالخير والشر  ـ)5(
  .القطه سبعاكـ أرواح)6(
  .حصادك من جنس زرعكـ )7(
  .الخير أقوى من الشّرـ )8(
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152.

Üنإِ آي نوِيتْ واسيفْ ،خَذْم1(.ي(

Ayen i xedmen,
yewwi-t wasif. Ü  ن شعور الإنسان بالخسارة حيث كان ينتظر الخير، كمايبي

  .يقال في جزاء الإحسان بالإساءة

153.

Üي أحنيند يشّاييتْ، ماذْ ربإلْعباييتْ ْ،خَذْمغْ لْخيرر2(.ي(

Xedmeɣ lxir i 
lɛebd, yečča-yi-
t, ma d Rebbi
aḥnin, yerra-yi-t

Üالخير، مادام االله ب أن لا ييأس الإنسان من فعل جي لا

  .من عمل خيراً يجازي كلّ

154.

Ü َاسنةلًح، تَص فَضنوّالد3(.ب(

Lḥasana, tesfeḍ 
ddnub.

Üيقال في الدعوة إلى عمل الخير.

155.
Üلْخير،ْ دڤزي مي ي، ماشي نَدب4(.يڤ(

Lxir, d imezgi,
mačči d inebgi.

Üعلى فعل الخير منه، والإكثار الحض.  

156.

Üيرتْد آ ْ،بولْخي5(.تباَع(

Bu lxir, ad t-
yettabaɛ. Ü وهو في نفس معنى المثل ، من يفعل الخير لا يعدم جوازيه

)6(".لناسلا يذهب العرف بين االله وا"العربي 

157.

Ü ْإيفوت أور 7(.لْخير(

Lxir, ur ifut. Ü ،فالخير لا يرتبط يضرب في الأمر بالقيام بالأعمال الخيرة

  .بزمان ومكان معينين

158.Üِخَإد ڤْخَإِ يمّأُد مڤَّم8(.ر(Ixeddem i

  .السيال جرفه الواد ضاع العمل، إذَـ  )1(
  .الإنسان جاحد الفضل، لكن الرب الكريم عادل كل العدل ـ)2(
  .لخير يدفع الذنب ويزيح العذابـ ا )3(
  .الخير دائم، وليس ضيف قليل المزار ـ)4(
  .ظلّ الخير من الناس خيره ـ)5(
.303، ص 2. ، جمجمع الأمثال الميداني،  ـ)6(
  .يس رهين الوقتالخير ل ـ)7(
  .تقمص دور المنجل، ففعل ما يفعله في الحقل ـ)8(
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Ü يقال في شأن الإنسان الشرير الذي يؤذي الناس بيده ولسانه.
ixeddem umger.

159.

Ü شْلاإ  وين انيتَّظيزد لْكَّة، أور 1(.ااطَبطَس(
Win i yeẓẓan 
cclaḍa, ur d-
yettekkes
lbaṭaṭa.

Ü يجني الإنسان ما يزرع، فإذا زرع خيراً يجنيه، وإذا زرع

  .شراً يجنيه كذلك

160.
Üوين شّرإ وي كْرى ن كَ ْ،مي خذمنأَ ملْر اسخ2(.ير(Kra n win i

wimi i xeddmen
ccerr, kemm err-
as lxir.

Ü والخيردعو المثل إلى مقابلة الإساءة بالحسنى ي.  

161.

Üا شَتْيكْسسو، يروا تَز3(.ثْاو(

Yečča seksu, 
yerẓa tawwurt.

Üير ويقابل الْ ،يقال لمن يجحد النعمةالشرخ.

162.
Üيدتيضكْثتم ،الشَّر ثْ، خْذَمتْتُوض ،يرلخ 4(.خْذَم(Xdem lxir,

tettuḍ-t ; xdem 
ccerr,
temmektiḍ-t-id !

Ü يحذر المثل من فعل الشر .  

  .البطاطا حصدالسلطة لا ي زارعـ )1(
  .أقبل على الخير و إن أُوذيتـ  )2(
.نكسر الصحبادر ب أكل الكسكس، بعد ـ)3(
  .اعمل الخير و انساه، اعمل الشر وتذكره ـ)4(
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163.

Üيڤْتَ يرغَم ،غُاتْ أم كاليتوس وزِاسيفْ مسوس ،

بعيد إمييلير1(.ى ث(
Yir tagmat, am kalitus :
ɣas ɣezzif, messus, 
mebɛid i yerra tili.

Ü يقال للأخ السيئ المتمرد الذي لا يعترف بالجميل.  

164.
Üًنْأى إِو اڤدمأي ڤَكا ز؟ر نَيياس:»قْنَتّ وذْكُأُ وين2(»اغْو(Anwa i d gma-k ay

azger? Yenna-yas:
« Win ukkud
ttwaqqneɣ. »

Üيقال في إطار تقديم علاقة الروح على علاقة الدم.  

165.

Ü ڤَأيا زأنْ !رىو ڤْ د؟ م اكنَيياس:»أُكُوذْينْوِد 

)3(».زغْركَّ

Ay azger! Anwa i d
gma-k? Yenna-yas :
« D win ukkud
kerrzeɣ. » Üهو في نفس معنى المثل السابق.  

166.
Üڤَأزر،يڤْ لْقَعم4(.اس(

Azger, yeɛqel gma-s.
Ü معهمحث المثل على نصرة الإخوانوالتعاطف ي.

167.

Üُأح ورلاَما، أُغْ ڤْمور حى ِ ي غْ وِلامتأَرثَوي5(.ن(

Ur ḥemmleɣ gma, ur 
ḥemmleɣ wi ara t-
yewten.

Ü م لا يقال في تأكيد التمسك بوشائج الأخوة، لأن الد

  .يمكن أن يصير ماء

168.Ü ي مم بعادنممكَراشن قاربنمي م ،6(.وحاشن(Mi mbaɛaden, 

  .الأخوة الكاذبة كشجرة الكاليتوس، يطول وعلى الفائدة منه لا تحصل ـ)1(

  . ذاك الذّي معي في المربض: ـ من أخوك أيها الثور ؟ فأجاب )2(

  .ذاك الذّي يحرث معي الأرض: من أخوك؟ فأجاب: ـ أيها الثور )3(

  .ـ الثور للثور أخ)4(

  .يصيبه  ـ أخي أخي لا أحبه، ولا أرضى له بمكروه)5(

  .ـ في البعد خيم الاشتياق، و في القرب سلطن الخلاف )6(
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Ü يضرب في فضل التباعد في المسكن بين الإخوة.  
mweḥḥacen ; mi 
mqaraben, mkerracen.

169.
Üَأس، أزك، ثْداثَم1(.ن(

Assa, azekka, d
atmaten.

Üميقال تأكيداً على أخوة الد.  

170.

Üَثْأاثَمم نفْقَيمساعلْخَ ،نثْلاَد إِي دسا بن2(.نْس(

Atmaten, mi
msefqaɛen, d lxalat ay 
d ssebba-nsen.

Üّواتي يتسببن في زرع الخصومات يقال في النساء الل

  .والنزاعات بين الإخوة الأشقاء

  : يقول الشيخ عبد الرحمان المجدوب

ماهـطْ وكُن فـعيالبابتْعيط قُدامياالّي

)3(.غيرالنّساءوالدراهمبلحبابين ما يفسد 

171.Ü  أور أوشنأَغَتْي زقَى ثَراجثُر ڤْ  نم4(.اس(Uccen, ur yettɣeẓẓ ara 
taqejjart n gma-s.

172.

Ü رأزأُ ،مور يتَق يسزرمت5(.يس(

Azrem, ur yeqqis
tazremt-is. Ü ر المثلان قوة التضامن والتعاون والتعاطف يصو

  .بين ذوي القربى

173.
Üَتاساَثَافْ اساَ غَثَ وتْر، د إِث يقَ ينربغَ نو ارولْ، وا م

)6(.ولْبهمذَاَ إ تيضمعن  يسينْقلْ

Tettru tasa ɣef tasa, d 
tin i iqerben ɣer wul ; 
wamma lqinesya, i tt-
iḍemɛen d amehbul. Ü يضرب في الحث على نصرة الإخوان.

174.Üِإضوضان فُ نوس، و ِأُور يتيخر إِي7(.ىو(Iḍudan n ufus, wa, ur 

  .ـ الأخوة أخوة لا يبددها الزمن )1(

  .ـ النساء علّة الخصام بين الإخوة)2(

.13.، صالمرجع السابقالشيخ عبد الرحمان المجدوب،ـ )3(

  .ـ الثعلب لا يعض رجل الثعلب )4(

  .ـ الثعبان لا يلدغ أنثاه)5(

  .ـ الكبد على الكبد يبكي، أما القانصة فلا حنان تبدي )6(

  .أصابع اليد  متعاضدة، لا غنى لبعضها عن بعضـ )7(
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Ü في العناية بذي الرحم و نصرة يضرب  

.الإخوان

yettixir i wa.

175.

Ü َلآن إِ يا ذَنْأذَيامنلْ ، إيلاَيكهم1(.يك(

Anda i llan yidammen-
ik i yella lhemm-ik. Üفي غالب الأحيان الأذى مصدره الأقارب.  

176.

Üّألَم دبلْعيتَّإِ ،امّإِوِ زولاَي أُليل ڨْد خَو2(.ام(

Lɛebd alemmam, 
yetteẓẓu ilili ula deg 
uxxam.

Üوالابتعاد عن  ،يضرب للتنبيه على حفظ اللسان

النميمة، وما ينجر من ورائها من انتشار البغض والحقد 

  .بين الأخوة

177.

Üَخَأم اما يبشْو ،الْض، نَّي3(.ىلَج(

Axxam, ma yebḍa, 
ccwal, yennejla.

Ü ميراث (يقال في الدعوة إلى القسمة بين الإخوة

قع لى الخلافات والنزاعات التي قد تللقضاء ع) الأب

  .بينهم

178.

Üديثْ إِونعوجن: د ميشْ إِش زوجغَأَ ؛نذَ ريا ذَ د

 Ddunit i iɛewjen: d)4(.افْفَّقَ
amcic i izewǧen ; 
aɣerda, yedda d 
aqeffaf. Üعلى ) الأعداء(يضرب في استنكار تقديم الأباعد

  .حساب الأقارب

179.

Üِڤَشَكْإ م شَّري واركْ دس5(.وم(

Yekcem gar yiccer d
uksum. Ü  يقال في دعوة الغريب إلى عدم التدخل في شؤون

.الإخوة الأقارب

  .ذووك سبب همكـ  )1(

  .ـ اللمام يغرس الحنظل حتى بين الأهل والأقارب )2(

  .القسمة بين الإخوة تؤدي إلى القضاء على النزاعات ـ)3(

  .قط يتزوج، وفأر يصحبه ويبتهج: دنيا العجائب ـ)4(

  .لا مهمة له غير التوسط بين اللحم والظفر  ـ)5(
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180.

Ü ِإوغْذَيج انڨْدعباغَنَتْ ،وض1(.ن(

Ijeɣdanen, deg 
uɛebbuḍ, ttnaɣen. Üو المثل إلى تجاوز المشاكل التي تحدث بين عيد

.الإخوة 

181.
Üلُأَ َ،ڤْما ڤْماَ دكَو و انذَد2(.اي(

Gma, d gma, alukan d
uday.

.يقال في تقديس رابطة الأخوة

182.

Ü تُإِ ا يذَأِنأقْوف يضبلياي، يد اسْڤْمَتْرو، إناس  

)3(.إثیوثِن 
Anda i tufiḍ Aqbayli, 
yettru, ini-yas d gma-s i
t-yewten.

Ü يضرب في الحذر من الأقارب.  

183.
Üَشو أمتَقَفَإِ ن قَنرض4(.ثْيع(

Am wuccen i iferrqen
taqeḍɛit.

Üتمزق صفوف الإخوة بفعل مكر الأعداء.  

ااااا

184.
Üُيشْثْأثُنْط ارإ لْج 5(.ورتَاك(

Ur ttak i lǧar tunṭict.
Üالتحفظ من  فعل الخیر.  

185.

Ü ثَغْنوضا ييشْثْ مة   !أثُونْطبحن لَم كْر َ ذ

نُوض6(.إثْر(A tunṭict, ma d yi-
teɣnuḍ ! D kra n 
lemḥibba i trennuḍ. Ü يدعو المثل إلى إكرام الجار، وتبادل العطايا بين

.الجيران قصد تقوية أواصر المحبة بينهم

186.Üةي إِ النَّقْماشة، ممحإِالر ان1(.لْجِير(Lǧiran, i rreḥma, mačči 

  .أمعاء الإنسان أحيانا تتخاصم ـ)1(

  .أخي أخي وأن كان يهودياً ـ)2(

  .ـ قبائلي إن بكى، فاعلم أن أخاه هو من ضربه ثم اختفى)3(

  .لم يشهد للذئب يوما غير تشتيت القطيعـ )4(

  ).مثل طبق من الطعام المميز(لا تعطي الجار هدية  ـ)5(

  .العطية لا تغني، إنّما الود للإنسان تعطي ـ)6(
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Üوالتعاون والاحترام،  ،دعوة الجيران إلى التآخي

  .والابتعاد عن الخصام وإلحاق الضرر بعضهم لبعض

i nneqma.

187.

Ü ّالن فَلاَس ادصإو 2(.يبِلْجار(

Lǧar, iwessa-d fell-as 
nnbi.

Ü يدعو إلى حسن معاملة الجار،فعن أبي هريرة

من يؤمن «): ص( قال رسول االله: قالرضي االله عنه 

)3(»باالله واليوم الآخر فلا يؤذ جاره

188.

Ü لْجار إتفاغْ  غَار أور 4(.إ لْجار(

I lǧar, ur yetteffeɣɣer 
lǧar. Ü ن المثل رداءة الأحوال الجوية التي لا تسمحيبي

  .للجيران بتبادل الزيارات

189.
Ü لاشْ أَرم ارِيكانَذْ لْجعيكخَامورثْ إيو5(.ثَو(

Ɛaned lǧar-ik mulac err 
tawwurt i uxxam-ik.

Üيدعو إلى الاقتداء بالجار في التصرفات الحسنة.

190.

Ü ينْسلاّ إممب نَسأذ ،غافْ لْجاريس إيتَّكْلَن 6(.وين(

Win i yetteklen ɣef 
lǧar-is, ad ines mebla 
imensi

Üّكال على الجار في أي أمر من يقال في عدم الات

.الأمور

191.
Ü نيرخ نإقَرب إڤْلْجار ذَن ڨماك7(.ْبع(

Lǧar i iqerben xir n 
gma-k i ibeɛden.

Üيقال في تعظيم مكانة الجار.  

192.Ü نَانأُجر ريثْ: لْجار أم8(.مي ثغْريظْ ذَي(Lǧar am uǧernan: mi t-

  .الجيران لابد أن يتراحموا، لا على النقمة أن يتزاحموا ـ)1(

  ).ص(الجار أوصى به النبي ـ)2(

.261، ص المرجع السابقانظر، كايد قرعوش وآخرون، ـ )3(

  .الجار لا يخرج عند جاره ـ)4(

  .كن  كجارك أو سد  باب دارك ـ)5(

  .لا تتكل على الجار، وإلاّ أمسيت تعاني من الجوع والقر ـ)6(

  .الجار القريب أفضل من الأخ البعيد الغريب ـ)7(

  .الجار جريدة تصفحها ثم جانبا ضعهاـ )8(
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Ü يدعو المثل الفرد لمعرفة جاره، والوقوف على

وعدم  ،بواطنه للاحتياط منه، ثم بعد ذلك الابتعاد عنه

  .تقديم فرصة له ليتدخّل في أمورك

teɣriḍ, ḍeyyer-it.

لرجل والمرأ

193.

)1(.قْشيشْتْ ما تَدر، تَنْفَع؛ ما ثَموثْ، ثمقْبرتْ، تُوسعثَ-

Taqcict, ma tedder,
tenfeɛ; ma temmut, 
timeqbert, tewseɛ.

Ü دون  المجتمع القبائلي إلى الذكور من الأولادميل

  .بناتال

194.

Üودارلْب ن نلْخَز يشْتْ، د2(.تَقْش(

Taqcict, d lxezna n
lbarud. Ü البنت أقل شأنا من الذكر، لأنّها تحتاج إلى رعاية

  .والشرفوصيانة خصوصا من جهة العرض 

195.

Ü اسسأَم ومغْرو أم ،اسثْموي انبر يشْتْ أُور3(.ثَقْش(

Taqcict ur rebban
wyetma-s, am uγum 
amessas.

Ü يقال في تبيان دور الإخوة الذكور في تربية الأخوات

  .التربية الفاضلة

196.

Üْريتْ، خالفيتوطًُوثْ، ش4(.ثَم(

Tameṭṭut, ciwer-itt, 
xalef-itt. Üّها لا يدعو المثل إلى مخالفة مشورة الزوجة، لكون

  .تصلح لاتخاذ القرارات

197.
Üُطد ثم ،طُوثْ إِجهدنثموزڤَوثْ د5(.ن(

Tameṭṭut i iǧehden, d 
tameṭṭut d uzgen.

Ü يمدح المثل المرأة البدينة الممتلئة القوية على اعتبار

  .فالمقبرة تسعها إن ظلّت الفتاة حية فلأهلها نفع منها، و إن توفيت ـ)1(

  .الفتاة مستودع البارود، فلا تدعه ينفجر ـ)2(

  .تربية الأخ لأخته، كسرة فاقدة لملح يتلذذها - )3(

  .المرأة شاورها ثم خالفها ـ)4(

  .امرأة ونصف تلك التي تمتاز بالقوة ـ)5(
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.الجيدةالسمنة مؤشراً للصحة 

198.
Üغَافْ أُر ،طُوثْ إ يلْهانڤَثَمانثْب ،1(.ازِيس(

Tameṭṭut i yelhan, ɣef 
urgaz-is, tban.

199.

Üغافْ أُر انالِي، ثْبلْع طُوثْنڤثَمازيس.

Tameṭṭut n lɛali, tban 
ɣef urgaz-is.

Ü يدل المثلان على عناية الزوجة بزوجها من حيث

ملبسه ومأكله، فهو يظهر دائماً أمام الناس أنيقا، نظيفاً 

  .وبصحة جيدة، فهو صورة لعنايتها به

200.

Üڤَأَرد تَر داَڤَازطُوثْ، د تَم2(.ى؛ ثَم(

Argaz, d targa;
tameṭṭut, d tamda. Ü المرأة هي المسؤولة عن الحياة الاقتصادية، ويتجلى

  .ذلك من خلال حسن تدبيرها وادخارها

201.

Üزڤَأَررطُوثْ، تْح؛ ثَمزّإِكَر 3(.از(

Argaz, ikerrez ;
tameṭṭut, tḥerrez. Ü على المرأة أن تكون أشد حرصاً من زوجها الذي

  .يتعب ويشقى لجلب المال، فتتجنب التبذير

202.

Ü فيكڤْما ي فيك؛ ما يلِقّيمد اسأَفْر س كّر ،وسلَغْر اكم

ماكْمطُّو، ڤْفيك س لْياجور أُرقيم، ماَ يْماك لبروج، بنو ڤ

يمناغْ ق خْذَما 4(.أيا أَحبيب(

Ma yif-ik gma-k leɣrus, 
kker s afras d ttelqim ;
ma yif-ik gma-k lebruj,
bnu s lyajur urqim ; ma
yif-ik gma-k meṭṭu, ay 
aḥbib, xdem neɣ qqim. ـ يظهر المثل مكانة المرأة المقتصدة التي تغني 

زوجها بالقليل الذي يحصل عليه، عكس المرأة المبذرة 

  .الزوج مرآة المرأة الصالحة ـ)1(

  .الرجل ساقية، والمرأة حوض ـ)2(

  .و يكسب والمرأة تدخر وحسن الرأي لا تجانب ـ الرجل يعمل)3(

ـ إذا كانت روضة أخيك جنّة، فساع إلى التقليم والتطعيم لتجعل روضتك منفردة، وإذا كان قصره متحوفا فبادر  )4(

بالزخرفة والزركشة، ليكون  قصرك على كل القصور مختلفا، أما إذا فاقك حظا في الزواج فكان مبتسما، فلا العمل ولا 

  .الركود سيمحي كدرا على وجهك و تشاؤما
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.المتلاف التي تنزل زوجها إلى أسفل السلّم الاجتماعي

203.

Üْمازال ،يس؛ نْتَاثْ الشُّوغْلارإذُور يوغْد آك يج1(.إِط(

Iṭij, yuɣ-d akk idurar; 
nettat, ccɣel-is, mazal.

Ü يهاجم المثل المرأة المهملة الكسولة التي تنام إلى

وقت متأخر من الصباح، فتُقصر في إدارة بيتها وتنظيم 

  .أموره

204.

Üثْيو ؛ تحزنلاَلِيس ثَخْذيم أور خامو نزحأور اڤي

ييفْ باَبيسّ2(.ط(
Yeḥzen uxxam ur 
texdim lall-is; teḥzen 
tyuga ur yeṭṭif bab-is.

Ü يضرب للمهمل الذي يغيب عن قضاء حاجته بنفسه .

205.

Üوسلْم اسمثْمطوثْ، ميِ يرغَ ثَد يير ن وم3(.أغْر(

Aɣrum n yir tameṭṭut, 
mi yerɣa, teddem-as 
lmus.

Ü يظهر المثل هجومه على المرأة غير الماهرة في

إعداد الطعام، وإجادة تحضير الخبز الذي يعد من 

  .أساسيات المائدة القبائلية

206.

Üومحوِيغْ أسغَ ثَاشُوِثيو إِ رمي تَرسي د4(.ألْم(

Almi d asmi terɣa 
teccuyt-iw i rwiɣ 
aseḥmu.

Ü يظهر المثل تهاون المرأة وعدم مسؤوليتها نتيجة

اهتمامها بأمور أخرى لا أهمية لها عن تحضير الطعام 

لعائلتها، والذي سبب احتراق الطعام والقدر معاً، كما 

يقال في الشخص الذي أصيب بمصيبة عادت عليه 

  .بالنفع

207.

Üقْ؛ أرّوطُوثْ، تْسقْازْ، ڤَثَمّو5(.إِع(

Tameṭṭut, tsewweq ; 
argaz, iɛewweq. Ü ،ر المثل عدم رضى الزوج بحياته الزوجيةيصو

لأن زوجته عوض أن تمكث في البيت تقضي أوقاتها 

  .تنام إلى الضحى ولا تبالي إن خيمت الشمس على كل الجبال ـ)1(

  .يخيم الحزن على البيت لا تبالي به ربته، وعلى زوج ثيران يحرثان في غياب صاحبهما - )2(

  .المرأة الطالحة وسيلتها تقسيم الرغيف عند الاحتراق  ـ)3(

  .ر، عرفت معنى دفء الصدرعند احتراق القد ـ)4(

  .ـ الزوجة بدارها لا تمكث والزوج حائر بمصيره الذي به يعبث )5(
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اس بعضهم في التنقل من بيت إلى آخر لنقل أخبار النّ

ا يؤدي بالزوج إلى كره بيت الزوجيةإلى بعض، مم، 

  .ويختار عدم الرجوع إليه

208.

Ü ينثْغَالث أُلالْ نتتْورÜڨينيخَام1(.ث(

Lall n tɣalltin, ur tetteg 
tixxamin. Ü افة في بيوت الحي، ولا تقوميضرب للمرأة الطو

  .بأعباء منزلها

209.
Üَثاَلاَ، أخامْ، ألا  2(.لاَلآَ ن(

Lalla n tala, axxam,
ala.

Üيقَال في شأن المرأة التي لا تحب المكوث في بيتها.

210.

Ü؛ أرطُوثْ د لْساسڤَثَماجڤُازْ، داس3(.و أَلَم(

Tameṭṭut, d llsas ; 
argaz, d ajgu alemmas. Ü يظهر المثل مكانة الزوجة المرموقة عند أهل

  . القبائل

211.

Üازإُِ ولاَشْ ثَمطُوثْ، ر أَنْد لْقُوڤذَڤْأخام 4(.ثْس(

Axxam anda i ulac
tameṭṭut, rẓag deg-s 
lqut.

Üجل والمرأة وجها الإنسان، لا كمال ولا حياة الر

  .لأحدهما دون الآخر

212.

 Axxam melba tameṭṭut)5(.أخام مبلاَ تمطوثْ أم لَبحر مبلا لْحوثْ ـ
am lebḥer melba lḥut.

  .نفس المعنى السابق ـ

213.Üاد؟ يأيا خَام نيخُوصشُو إِ كاسنَي:»يثْڤَتذ6(»ج(D acu i k-ixussen ay

  .ـ سيدة الشارع بيتها يغرق في الضياع)1(

  .وتنفر من البيت من شدة السفه ،سيدة النساء ترغب المكوث عند نبع المياه ـ)2(

  .أساس البيت المتين المرأة، و عموده القوي الزوج ـ)3(

  .البيت بلا امرأة كالطعام بلا طعم ولا لذة  ـ)4(

(
.كالبحر بلا سمك بلا امرأة البيت ـ

( 5)

  .كيف لبيت أن يقف دون عمود وسط: ما دهاك؟ فأجاب: سئل البيت ـ)6(
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Ü ن مكانة المرأة الزوجة الرفيعة ودورها الهام فييبي

  .بناء الأسرة السعيدة

axxam? Yenna-yas :
« D tigejdit. »

214.

Üيسايالر د  ،اي؛ الريسذَا خَام  1(.أخام(

Axxam, d axxam-is;
rray, d rray-is.

Ü يشرف المثل المرأة في بيت زوجها، فيجعلها هي

الآمرة الناهية والحاكمة المطلقة في مملكتها، فإشارتها 

.أمر وطاعتها غنم

215.

Üأر عانسإ ي ينأد ثَتْشْ ڤث ،انإيلْه 2(.فارياز(

Tin i yesɛan argaz i 
yelhan, ad tečč fari. Ü افتخار المرأة المتزوجة بين قريناتها بزوجها الطيب

  .الصالح الذي يساندها في السراء والضراء

216.

Üأر إِ يوغن إِ ڤَثين ذَرْ، ثْماري؛ ثينالِي، ثَهلْع ن از

أر يير وغَناريڤَيثَتْشْ تد 3.(از(
Tin i yuɣen argaz n 
lɛali, tehder, tmari ; tin 
i yuɣen yir argaz, tečč, 
teddari.

Ü مكانة المرأة الزوجة من مكانة زوجها وهيبته، فإن

كان صالحاً علا شأنها، وإن كان عكس ذلك نزلت 

  .قيمتها إلى الحضيض

217.

Üڤلْ أُرڤُما يد ؛ ما ثَڤْازلْكَضتْس ڤولْ دڤك ثْمطُوثْ، ك

ضإذا :"، وبنفس المعنى يقول المثل الجزائري)4(ثْخَلْص

حلفت فيك امرة باتْ قاعد، وإذا حلَفت فيك راجلْ بات 

5(".راقد(
Ma yeggull urgaz deg-
k, tselkeḍ ; ma teggull 
deg-k tmeṭṭut, txellseḍ.

Ü التحذير من كيد المرأة وحقدها، فالمرأة قد تصيبك

  .بأذى إذا رغبت عكس الرجل

  .سيدة البيت الزوجة، وهي الآمرة الناهية ـ)1(

  .ـ من ملكت زوجاً صالحاً، أكلت ببذخ وترف)2(

  .زوجها حديث عسل، أما حديث الطالح زوجها فحديث حنظل حقُّها الأكل ثم الصمتـ حديث المرأة الصالح )3(

  .ـ وعيد الرجل نجاة من الهلاك، أما وعيد المرأة فموت في ساحة العراك )4(

.25.رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، صـ )5(
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218.

Üأَر إِ ينْغان  نْ تنُوضين عندڤَلَمينر نُوضأُو 1(.از(

Lemɛanda n tnuḍin i 
yenɣan argaz ur nuḍin. Üن علاقة الغيرة والحسد بين زوجات الإخوةبيي.

219.

Üγג�مي ثَموث وس وميغْ أغْرأُور تْش ،ومحرلْم

قُومر2(.لْم(

Seg wasmi temmut
lmerḥum,ur ččiɣ aɣrum 
lmerqum.

Ü يظهر لنا المثل المعاملة الحسنة التي حظي بها

  . الزوج من قبل زوجته المتوفاة

220.

Üي ثْ، أمغَارعي  ثَمنَس أور عِ ڤَأخَامنَس أُور ر

 Axxam ur nesɛi)3(.ثَذُكَّارثْ
tamɣart am yiger ur 
nesɛi tadekkart. Ü راعتزاز المثل بالحماة التي هي رأس الأسرة تسي

  .أفراد عائلتها، وتحلّ نزاعاتهم، وتدفع المخاطر عنهم

221.
Ü،ْثغَاري ثَمنسع أور أَخَامعِ إِأمنَس أور ڤَاڤَأُخام4(.ن(Axxam ur nesɛi 

tamɣart am uxxam ur 
nesɛi igaggen. Üن دور الحماة في الأسرةيبي.

222.

Üلاثينإ ثماو أخام أَج ،ثْفاوثين غَارثْ أم5(.أثًم(

A tamɣart, a mm 
tfawtin, eǧǧ axxam i 
tmawlatin

Ü ها للسيطرة والتحكم فير الحماة وحبيظهر المثل تجب

أعمالها المنجزة ها لا تتقن رغم أنّ ،تسيير شؤون البيت

  .بسبب كبرسنها

223.
Üسد ت يسلاثينڤْث6(.نَاثين(

Tislatin, d tissegnatin.

Üيقال في ذم الكنات.

  .علّةًـ الرغبة في التشابه في العمل بين زوجات الإخوة قتل الرجل بلا )1(

  .المرقومة) الرغيف(ـ منذ أن توفيت المرحومة لم آكل الكسرة )2(

  .ـ البيت بدون العجوز، كالحقل بدون شجرة توهم الأشجار بالثمار)3(

  . ـ البيت الذي ليس فيه أعمدة، كالبيت الذي ليس فيه حماة)4(

)5(تها العجوز البالية الثياب، اتركي شؤون البيت لصاحبة الشأنـ أي.  

  .ـ الكنّات إبر)6(
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224.

Üغَارا مأي يبلْع ،يبّ1(.الش(

Ccib, lɛib ay amɣar.

Ü مكناية عن الأفعال القبيحة التي يقوم بها شخص متقد

في السن، وهو في نفس معنى المثل العربي 

، أي رغم كبر سنّه فما زال بحاجة )2("عود يقلّح:"القائل

  .إلى التأديب والتوجيه

225.

Üَل ن تْماسو 3(.موثْثَكْنَى د(

Takna, d wletma-s n
lmut. Üها لا لأنّ¡يصور المثل خوف المرأة من الضرة

  .والمشاكل للزوجة الأولى ،المصائب تجلب إلاّ

226.

Üڤًأَر ي أرىيفيثْ لالاَ مث ،حعِ الصنَس أور از

اح4(.ثْشَب(.
Argaz ur nesɛi sseḥḥ, 
tif-it lalla mi ara
tecbeḥ.

Üيقال في الرجل المنافق الكذّاب.

227.

Üاطَّفْ ڤأَرڨْدازْ، إتْو ؛ أزلَساطَّفْ دڤَيإتو ،ڨر

)5(.مزّوغْ

Argaz, yettwaṭṭaf deg 
yiles ; azger, yettwaṭṭaf 
deg umeẓẓuɣ.

Ü يقال في إظهار معيار التمييز بين الرجال والتفرقة

ووفائهم بما تلفظت به  ،بينهم في مدى التزامهم بالعهود

  .شفاههم

228.
Üڤأَر فُّو، إيشَفُّواز6(.إِع(

Argaz, iɛeffu, iceffu.

Üيحذرنا المثل من الاطمئنان إلى الرجل.

229.
Üور ُ قَرحڤَما ييسانإم از)واس ڤَ، أتَنْ)كْرى ن ر

)1(.الدونيثْ

Ma yeḥqer urgaz iman-
is kra n wass, ad tenger

  .ـ العيب فوق الشيب أيّها الشيخ الهرم)1(

.13.، ص2.، جمجمع الأمثالالميداني،  ـ)2(

  .ـ الضرة شقيقة الموت)3(

  .ـ أفضل من الكاذب المرأة المهتمة بزينتها)4(

  .ـ يمسك الرجل من لسانه، والثور من أذنه)5(

  .والكُرب ـ الرجل يغفر الذنوب لكنه لا ينسى أبدا الدروس)6(
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Üالعالية في المجتمع، جل يضرب للدلالة على قيمة الر

  .عكس المرأة

ddunit.

230.

Üأَر نتَّام ڤَأُور أور ونأقْج تامن أور ،رّدنْه أور از

2(.فْلاَڤنَس(Ur ttamen argaz ur
nhedder, ur ttamen
aqjun ur nesseglaf. Üجل القليل الكلام، والكلب يقال في الحذر من الر

  .خطره عابري لا ينبح، فقد لا ينجو من الذّ

231.

Üڤأَرالنّبإِض نَانَاسر ،اوِيوذَ ه 3(.از(

Argaz, d ahwawi, rnan-
as iḍebbalen. Ü ل عليهيقال فيمن يتصف بشيء ثم يجد من يسه

  .الأمر بزيادة شيء آخر

232.

Üدڤأَر إ يقيمنڤْاز ناغْ أد غْ أبرنوسيسيسر أد ،وخام

يسطُوثرو إثمب4(.ي(Argaz i yeqqimen deg
uxxam, ad yesserɣ 
abernus-is neɣ ad yebru 
i tmeṭṭutu-is.

Ü يقال في ذم الرجل الكسول الذي يبقى في البيت فلا

تفوته صغيرة ولا كبيرة، وهذا ما يؤدي إلى نتائج لا 

  ).الفراغ يؤدي بصاحبه إلى التهلكة(تحمد عقباها

233.
Üعِ ڤَأَرنَس أُور ازريليِ، أولىث5(.ي(

Argaz ur nesɛi tili, 
awer yili.

Ü يقال في ذم الرجل الضعيف الذي لا هيبة له.

234.
Üروالْڤأَرسي دالْ، ماشود 6(.از(

Argaz, d awal, mačči d 
aserwal.

Üسلطة الرجل وهيبته في كلامه، وليس في هندامه.

235.
Üڤإِرذنري أَم أذْ :ازننأذْ الكْر ،ين7(.غْل(Irgazen am yirden: ad

ɣlin, ad kkren.

Ü يقال في الأبناء الذكور قد يولدون فقراء، ثم

.ـ يوم يحتقر الرجل نفسه، ستقوم القيامة)1(

  .ـ لا أمان للرجل القليل الكلام وللكلب القليل النباح)2(

  .ـ الرجل محب للهو، وفرقة موسيقية تدفعه للغو)3(

  .ـ الرجل الماكث في البيت يحرق برنوسه أو يطلق زوجته)4(

  .ـ  الرجل عديم الهيبة يضاف إلى عداد الموتى)5(

  .ـ رجولة الإنسان كلمته لا هندامه)6(

  .ـ الرجال كالسنابل تنحني حينا لكنها تنهض أبدا)7(
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.يستغنون بكدهم وعملهم 

236.

Üْيشأَقْش ضوثَر ،رلْع خْذَم1(.ا(

Xdem lɛar, tarweḍ 
aqcic. Ü يقال للمرأة السيئة الأعمال والأخلاق التي تقترف

  .الكثير من السيئات، ومع ذلك تعيش سعيدة

237.
Üي دلْقلَة نڤَرري دلأَع نيرإِ ك نڤَاز2(.از(

D lqella n yirgazen i k-
yerran a ɛli d argaz. .يقال في الرجل الجبان-

238.

Üد زميڨْد  د ،خَامثُولْ دواڨْور3(.ب(

D izem deg uxxam ; d
awtul deg berra. Üجل المتسلط في البيت على أهله، الجبان يقال في الر

.بين الناس في الخارج

239.

Üأَر انعإِ يس ينڤَث عا ثَسم يرالِي، خلْع ن از

لاَنو4(.إيم(
Tin i yesɛan argaz n 
lɛali, xir ma tesɛa 
imawlan.

Üيضرب في الزوجة التي حظيت بزوج صالح.  

240.

Üْوثْ؛ ذَڨذيي لْبالْ ثْتْنَاذڨزي غَايرتْس ض

Deg)5(.الّْزيوثْ uzal, tettnadi
lebyut ; deg yiḍ, 
tesserɣay zzyut. Ü يقال في المرأة التي تقضي يومها متنقلة من بيت إلى

  .الطعاميل تحضر آخر، وفي اللّ

241.

Üلْفالْ؛ سيريثْ أَ يعذيغْ، أُولاَ ذَ ڤْأ ثَسعسي كْممسو

)6(.لَملَح ذَ رطَّالْ
A taseɛdit, a yir lfal; 
seg wasmi kem-sɛiɣ, 
ula d lmelḥ d areṭṭal.

Üكناية عن المرأة المبذرة.

242.Üَغار !أَ لاَلا ولاَشْ أد ثُقْلضم ،يمإيخَام ،ا ثَلْهِيضمA lalla! Ma telhiḍ, i 

  .ـ اقترفي الأعمال القبيحة، وانجبي ذكراً)1(

  .ـ قلة الرجال جعلت من علي رجلاً)2(

  .ـ أسد  بين أسرته، وأرنب  بين أقرانه)3(

  .ـ  الزوج  الصالح  يغني المرأة عن أهلها)4(

  .تستقر ببيت نهارا، و تسعى لإعداد الطعام ليلا ـ لا)5(

  .الزواج و بيتي يحيا في العقم، حتى الملح كنت تستدينينه على الدوامصاحبة الشؤم، منذـ يا ثسعديث )6(
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يملانو1(.يم(ixxam-im, mulac ad
teqqleḍ ɣer yimawlan-
im. Ü المرأة إن كانت صالحة فلبيتها، وإن كانت غير ذلك

  .فمصيرها الطلاق

243.

Üاثْ إِ ثْسفَّيتْص اسيثْڤْثنَّيوشْ«:نأقُم يضع2(.»ثْس(

Tenna-yas tṣeffayt i 
tissegnit: « Tesɛiḍ 
aqemmuc. »

Üّي تذم امرأة أخرى أحسن يقال في المرأة القبيحة الت

  .منها شأنا

244.

Üْيلْ ثَخامثإِع ثْ، أُوراممو ثَع3(.أَ ب(

A bu teɛmamt, ur iɛell 
taxxamt. Üبمظهره، ويهمل جل الذي يهتم يضرب في الر

  .شؤون بيته وأسرته

245.

Üَأولا ،نغَارإس د يشور أخامايو اغْ شْ سرى نَهأَر س

)4(.أغْيولْ
Axxam, yeččur d 
isɣaren, ulac s wayes 
ara nehreɣ aɣyul.

Üيقال في البيت غير المنظم رغم كثرة نسائه.

246.

Üّلْتك لَدثَقذَشْ، ثْغَض أَد 5(.قشْر(

Tekker ad d-teqdec,
teɣḍel-d lqecc.

Ü يقال في المرأة الكسولة التي لا تعمل، وإذا أجبرت

  .على ذلك أفسدت كل شيء

Ü يظهر دور المرأة الزوجة العالي في بناء الأسرة في

  .المجتمع القبائلي

247.
Üَأخأور نَس امورثْ مثَو غَارثْ أميَ ثمعنَار6.(بلاَ أَم(Axxam ur nesɛi 

tamɣart am tewwurt 
mebla amnar. Ü يضرب في مدح العجوز ودورها المهم في تسيير

  .ـ صلحك يبقيك في بيت زوجك، وطلاحك يعيدك  إلى أهلك)1(

  .ـ زعم الإبريقأن للإبرة فم كبير، ونسي لحظة أنّفمه أكبر)2(

)3( ـ دارك قبل مظهرك.  

.ـ حطب كثيربالمنزل ، ولا عود أقود به الحمار)4(

  .ـ قامت لتطبخ، فأسقطت كل الأواني )5(

  .عتبة البيت عجوزـ ال)6(
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.أسرتها

248.

Ü َلاَقثَما أذَ مو لُدميطْ دوخَنْططَاڤْمنَتْ أَز1(.ر(

Temlaqa mm uxenṭiṭ d 
mm uledda ad grent
azeṭṭa.

Üبعمل من ن للقيام صين فاشلييقال إذا اجتمعا شخ

  .الأعمال

249.

Ü او ن عبس نكْسطُوثْ إِ يبڤُثَمن2(.وس(

Tameṭṭut i ibegsen 
sebɛa n waggusen. Ü ّي لا يضرب في حق المرأة الشجاعة الجريئة الت

  .خوف عليها

250.

Ü ينضابرثْم ن ،؛ الشِّيعينثْخَذَام ة، ن3(.لْخَذْم(

Lxedma, n txeddami ;
cciɛa, n temrabḍin.

Ü  يقال للإنسان الذي يستمد قيمته وأهميته من عمل

الآخرين، والمثل الجزائري يقول في هذا 

)4(".الطْعام تفْتلُه خيرة، والشّيعة لْمولاته:"الصدد

251.
Ü كَا أُوراڤَأنْسِ إِ ياحشْبي 5(.ز(

Ansa i yekka urgaz,
yecbeḥ. 

Üجل على المرأةيقال في تفضيل الر.  

252.
Ü  د نعمطُوثْ إجڤُثَمنُوخَام وج6(. ر(

Tameṭṭut i ijemmεen, d 
agerruj n uxxam.

Ü يقال في مدح المرأة المقتصدة.  

253.
Üڤَأَرطُوثْ، أُوفَانْتْ دثْم يري ن وتْ ڨازميقْ ينز7(.و(Argaz n yir tameṭṭut, 

ufan-t deg uzniq
yemmut. Üيقال في عتاب الزوجة السيئة .  

254.Üثَي ،نزرطُوثْ إِحوثَمڤفْ ثَي نز1(.إِكَر(Tameṭṭut iḥerrzen, tif 

.التقت صاحبة المخاط بصاحبة اللّعاب قصد الحياكة ـ)1(

(
).بسبعة أحزمة) خصرها(المرأة التّي لفت وسطها ـ 2)

  .الشقاء للخادمة، والتقدير للسيدة ـ)3(

.102. رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص ـ)4(

  . السبل التي يسلكها الرجل تؤدي إلى بر أمان ـ)5(

  .المرأة المقتصدة، كنز البيت الغالي ـ)6(

  .وجِد زوج المرأة السيئة ميتا في الشارع ـ)7(



الملاحق

310

Ü فيهاتجنب المرأة المبذرة التي لا خير.  
tayuga i ikerrzen.

255.
Üيننيأد لْغَنإس وين أم ،الْدينلْو ة غُور2(.لْخَذْم(

Lxdma ɣur lwaldin am 
win isellɣen addaynin.                 

Ü العمل عند الوالدين يورث صاحبه الهم والغم.  

عععععالـزواج

256.

ـ أمازذَ¡وزمعز3(.وز(

Amaẓuẓ, d ameɛzuz. Ü  يظهر المثل المكانة العالية التي يحظى بها أصغر

  .الأبناء عند أبويه

257.

Ü ِوإ ين غَيبع انلي، يوِريث4(.يد(

Win i yebɣa Ɛli, yarew-
it-id. Ü  يطالب المثل بالاعتماد على النفس لتحقيق ما نرغب

  .فيه

258.

Ü ِوإ ين كْريس ي َ،عانباَڤي ثْإرثَ سيح5(.ثْميلت إيبب(

Win i yesɛan kra, 
irebbi-t, yeg-as taḥmilt, 
ibibb-it.

Ü  يقال حثاً على تربية الوالدين لأبنائهم التربية الحسنة

وتحقيق كل متطلباتهم الجسدية والاجتماعية حتى يعدهم 

للمشاركة في الحياة، والتعرف على قيم المجتمع 

  .وعاداته

259.
Ü ْأقجلْكَإِ ونبند ،يمأيلاَاو ن حث6(.كمن(Aqjun i ikelbe, d

imawlan ay t-
iḥekkmen. Ü  وهو ، مسؤولية الآباء في تربية أبنائهميؤكد المثل

.من زوج ثيرانأفضل  المرأة المقتصدة المدبرة  ـ)1(

  .العمل عند الوالدين، كمن يجلل جدران مرابض الحيوانات ـ)2(

  .الوالدين  دأصغر الأبناء أعز عن ـ)3(

  .فليلده" عليا " من يريد  ـ)4(

  .من يملك الأبناء فليربهم ـ)5(

  .الكلب المصاب بداء الكلب، لا يهتم به غير أهله ـ)6(
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.في نفس معنى المثل السابق

260.

Ü  َأولاذيضوذان، فَلاًخَم1(.ن(

Ula d iḍudan, 
mxalafen.

Ü  يظهر المثل اختلاف الأبناء في مزاجهم وتصرفاتهم

هم، رغم تلقيهم نفس المبادئ الأخلاقية لووعواطفهم ومي

  .وفي نفس الأسرة

261.
Ü ثْ َ،شْجرث؛يو بلْح، ي2(.خلاَّفْم(

Ttejra, yiwet ; lḥebb, 
yemxalaf.

Ü وهو في نفس معنى المثل السابق.  

262.

Ü َثْ اساَ نثي وماَتْ أورتْسدح 3(.ڤَر(

Tasa n tyemmat, ur
tessuger ḥed. Ü  مع اختلاف الأطفال يظل حب الأم وعطفها وحنانها

  .لهم واحد، إذ لا يمكن أن يحل أحدهم مكان الآخر

263.

Ü ذْمنْهو إأُي ،نووروري4(؟وثْم(

Menhu i d-yurwen, ur
yemmut?

وجود الأبناء يعني استمرار الحياة، وغيابهم يعني 

الانقطاع عنها، فهم الذين يحملون اسم الأب ويضمنون 

، و في هذا الصدد يقول المثل بقاء ذكراه من بعده

)5(.اللي ولد ما ماتْ:"الجزائري

264.

Ü إت يوينسعان، دميروى أمتنسعِ يوڤاذ ؛ ر أور وين

 Win i t-yesɛan, yerwa)6(.رڤَالنّْ
amdemmer ; win ur t-
nesɛi, yuggad nnger. Ü  يصور المثل حاجة الآباء إلى الأبناء، فهم الذين

.يعينونهم على مشقة الحياة، وفي اكتساب الرزق

  .أصابع اليد تختلف طولا و قصرا ـ)1(

  .ةالشجرة واحدة، و الثمار مختلف ـ)2(

  .في المرتبة نفسها يستوطن فلذات الأكباد ـ)3(

  .الميت حي بأبنائه  ـ)4(

.157.رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص ـ)5(

)6(Üامتلاك الأبناء شقاء و تعب، وعدمه طرد للنسب و إرهاب.  
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265.

Ü يس نويإر عاثنلاَفْ لْو ،سنايويض،ّتقلفلاسن 1(.يب(
Yiwen, yesɛa-ten, 
irewwel fell-asen;
wayeḍ, yettqellib fell-
asen.

Ü  يصور المثل اختلاف مزاج الناس، بين راغب في

  .الأبناء، وضاجِر من مشاكلهم ومتاعبهم

266.Ü تثيازيلاَلاّ ض نمد لاَ، قارناسلاَ ب2(.َما ثْرو ب(Tayaziḍt, ma trew bla 
bla, qqaren-as medden
Lalla.

267.Ü َفْثثْوخْر  تَأدْ  ،ثْفروخثدثَو ارتازيي3(!ض(

Tafruxt, d tafruxt, ad d-
tarew tayaziḍt! Ü  ن المثلان أهمية الإنجاب، وتقدير المجتمع للمرأةيبي

  . الولود

268.

Ü يأِإ يڤأوفيغْ، أد لاَ !يرِيو مرث آيفَض إڤران ك ن

ن4(.مد(Ay iger-iw! Lemmer
ufiɣ, ad tifeḍ akk igran 
n medden. Ü صور لنا المثل أمنية الآباء في إنتاج ذرية صالحة

  .متخلقة نجيبة تفوق أبناء الآخرين استقامة وحسناً

269.

Ü تْسي، شسرِيغْي، يوِيييإمنهو  زدو5(.رون(

Sečč-iyi, sesw-iyi, ẓriɣ 
menhu i yi-d-yurwen.

Ü  يصور المثل تعلق الأبناء بأمهم التي ولدتهم

وحملتهم تسعة أشهر في بطنها، رغم تلقيهم الرعاية 

  .والحنان من قبل امرأة أخرى

270.

Ü وي ،لَحسانإغسانس 6(.زور(

Leḥsan, yessuzur iɣsan. Ü  من حقوق الطفل على أمه الرضاع حتى ينمو ويكبر

  .قوياً صلب العظم

  .وهذا راغب عنهمالنّّاس حيارى، فهذا راغب في الأبناء،  ـ)1(

  .الدجاجة الولود سيدة المقام العالي ـ)2(

  .بوضع البيض تصير الفرخة  دجاجة ـ)3(

  .أمنيتي أن يكون روضي أفضل الرياض في جميع الأراضي ـ)4(

  .أمي أمي، حتى وإن كان الحنان و الإحسان من غير أمي ـ)5(

  .الإحسان قوة العظام ـ)6(
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271.
Ü ْظُل أور وفانرنغَ ويأد أد ،أسسيكْعغَس1(.شْ ي(

Lḍufan ur nerwi adɣes, 
ad as-yekɛec yiɣes.

Ü يحث المثل الوالدات على ضرورة الإرضاع.  

272.

Ü اموثْ،ثَإمي يم، مسقّيم يي رد2(.مطوثْنثْ أَو(

Imi, yemma, temmut,
awer d-yeqqim yisem n
tmeṭṭut.

Ü  ،يظهر المثل تمسك الأبناء الشديد والعميق بأمهم

فإن فقدها يعني افتقاد رغبة الحياة، والعجز عن الفرح 

  .والسعادة في أرجائها

273.Ü ُيلْوجِأڤ، ر رقاسعإسي لَبواليس3(.ح(Agujil, yesseɛreq-as 
Rebbi leḥwal-is.

274.

Ü ُأ ريدوڤوجيلْ سو4(.يمن(

Yedder ugujil s
umenni. Ü  يصور المثلان حالة الضياع التي يحياها الطفل

  .اليتيم الذي فقد أحد والديه

275.

Ü يالغَى ري، مْـي )5(.يسلا يڤـ

Yerɣa mmi, yegla yes-
i. Ü  ،يدعو المثل إلى ضرورة توجيه الآباء لأبنائهم

لأن ضياع الأطفال هو  ،الشباب مزالقوتحذيرهم من 

  .ضياع الأسرة بأكملها

276.

Ü نسعِ إلْوالي أور وين، 6(.خْوالي يتْڤالّ س(

Win ur nesɛi lwali, 
yettgalla s xwali. Ü فللخال مكانة عالية قد تصل  ،واليقال في مدح الأخ

  ).تفضيل قرابة العصب( إلى درجة الأبوة 

277.Ü  ْمتّيفوعخْوالي ،راب.
)1(Mettif wrab, xwali.

  .حليب الأّم صحة الصغير و قوة العقل و التفكير ـ)1(

  .لا يهمني فناء نساء العالم بعد موت أمي ـ)2(

  .اليتيم هائم لا يفقه الصالح من الطالح ـ)3(

  .الحياة حلم لليتيم ـ)4(

  .الحريق يتجاوز الابن إلى والده ـ)5(

  .فاقد والديه يغلظ الإيمان بأخواله ـ)6(
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Ü  على حساب الأقارب) الأباعد(يمدح المثل الأجانب.

278.
Ü أسنّان ْ،يالْ إيڤَر عس2(.ي(

Yal iger, yesɛa 
asennan.

Ü ضرب للرجل الذي يكسب الأبناء الطالحون.  

279.

Ü  إتغلي أكَنْد ريعة آْالزتَم3(.يغ(

Akken i teɣli zzerriɛa, 
ad temɣi.

Ü  ب يظهر على البذرة، فإن كانت البذرةالأم(الح (

لا بد من صلاحهم والعكس ) الأبناء(صالحة فالحبوب 

  .صحيح

280.Ü  باَتَتْبانڨد الص غيي4(.م(Tettban ssaba deg
yimɣi.

281.

Ü إم غي نباالص، م؛ولقُع ڤس الد كَالْاوو 

يإيدتْم5(.ولْقُو(Imɣi n ssaba, meɛqul ; 
seg ddaw wakal i d-
yettmuqul. Ü ن المثل إمكانية التنبؤ بمصير طفلوما سيكون  ،يبي

. عليه عند الكبر

282.

Ü ْيكرفرو وخْد، يولْقَسب اباَاض6(.س(

Yekker-d ufrux,
yesselqaḍ baba-s. Ü  يوصي المثل بالآباء خيراً، وينهى عن إيذائهم

.والترفع عنهم، وإدخال الحزن عليهم 

283.
Ü أثيطْ، أولاماَ ع ضزيزالنّيمي ثإيد شويطْيڤَم 7(.ك(Ulamma ɛzizeḍ a tiṭṭ, 

timmi, nnig-m i d-tekka
cwiṭ. Ü يقال في الابن الذي يترفع عن والديه.  

284.Ü باباس،  أورييسّ1(.قْذيفْ م(Baba-s, ur yeqdif mmi-

  .أفضل من الأخوال العرب ـ)1(

  .لا حقل بدون أشواك ـ)2(

  .البذرة الصالحة أم الشجرة الصالحة ـ)3(

  .الحصاد يظهر من خلال البذرة كشجيرة ـ)4(

  .المزرعة الجيدة التربة تكثر أنواع غلالها ـ)5(

  .الطائر الصغير الضعيف يطعم  ـ)6(

  .الحاجب يعلو العين مكانة و درجة ـ)7(
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Üيؤكد المثل عطف ورحمة الوالد على أبناءه.  
s.

285.

Ü  ما ،يساثْ، ذْما ثَجي، ميسإِن نورثْ إِ يثْفونَاس أم

سنَانَنيثْ  ذشْحثْم.  
Am tfunast i yurwen
inisi : ma teǧǧa-t, d 
mmi-s ; ma temceḥ-it, 
d isennanen. Ü بين المثل ما تصادفه الأم من عقوق الأولادي.  

286.

Ü أم وأَ إ كَنثَستڤْم ثْارن: »أُ ميڤْــساغْ، أُوروور 

)2(.»ثْسويغْ أمان زديڤي
Am wakken i as-tenna
tegmart: « Segmi
urweɣ, ur swiɣ aman 
zeddigit. »

Ü  يصف التعب الذي يسببه الأبناء لأمهم، كالفرس

يكدره  نهرالتي بمجرد أن تضع فمها للشرب من ماء ال

  .مهرها بركضه

287.

Ü َأنيذا ينَستاساَ، أد إجربن 3(.ىتَنْس إِ وين(

Win i ijerrben tasa, ad
yens anda i tensa.

Ü  يظهر المثل حالة الأم المهمومة التي لا تحيا حياة

الهدوء والاطمئنان بسبب التفكير في مصير أولادها 

  .وخوفها الشديد عليهم

288.

Üالعدوى نلْوالدين¡تُوع ،رترصاصين 4(.تَتْلاحقْ أم(

Ddeɛwa n lwaldin, 
tewɛer, tettlaḥaq am 
tersasin.

للنجاة الوالدين والوفاء لهماـ يقال في الحث على بر 

  . من خطر دعاءهما

289.

Ü الدعلْى ن والْودين أم دأُماللّ ڨْسماريفَنُوإِور أُ: وح، 

)5(.تروحي ورأُ
Ddeɛwa n lwaldin am 
umesmar deg lluḥ: ur 
ifennu, ur yettruḥ.

Ü نفس معنى المثل السابق.  

290.Ü أُي عادسعبجبلع 1(.وض(Yesɛa-d uɛebbuḍ 

  .الأب لا يقسو على ابنه ـ)1(

  .منذ أن ولدت مهرِي لم أشرب ماء صافياً: كما قالت الفرس ـ)2(

  .قلب الأم دائم الرجفة على الأبناء ـ)3(

  .دعاء الوالدين رصاصة، إن خرجت من مسدسها لا تعرف أوبة ـ)4(

  .اء الوالدين كالمسمار المثبت في اللوح لايزول ولا يفنىـ ع )5(
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Ü يقال لمن رزق بذرية عاقة.
leɛǧeb.

291.

)2(.يسمّثْ الـ إطْضي

Yeṭṭeḍ-it mmi-s.

Ü يضرب للثروة يجمعها الآباء بجدو ينفقها هم هم وكد

خص هم، كما يقال للشّفاترتصالأبناء المسرفون بسوء 

الذي يقبل على شيء فيجده قد أخذه من هو أحق به 

الأولاد :"هذا المعنى المثل الإنكليزي القائل، ويأكد منه

هم صغار، ويرضعون آباءهم وهم يرضعون أمهاتهم، و

.)3("كبا

292.Üَقُافَثثَتْ وسامرإثْواڤُز ،تتَّتّ يديمولان 4(.ن(Tafeqqust tamerẓagut, i 
tt-yettetten, d imawlan.

293.
أكسوم إ¡ـ ييريتتّيديمولان 5(.ن(

Yir aksum, i t-yettetten,
d imawlan. Ü  عناية بمصائب أولادهمالآباء أشد.  

294.

 دويـ ما يوريرڤأس ك ،نانثيمڤْرن رى كتشْ أذ

وفُسوس6(.يك(

Ma yurew-d yiger-ik
asennan, d kečč ara t-
imegren s ufus-ik.

ـ لا يتخلى الأهل عن أبنائهم حتى إذا انحرفوا عن 

النتائج  إصلاحهم، وتحملطريق الصواب فهم يحاولون 

  .المترتبة عن أعمالهم

295.
)7(.ـ تيفْ لاز يير إمنسي

Tif laẓ yir imensi.
.ـ يفضل الآباء العقم على امتلاك الذرية الضالة العاقة

296.Ü بيبتشْ ألاَ  ،أرأد ي وكان ،ربيبدْالز1(.بيب(Arbib, d arbib, walukan

  .البطن العجبأنجبت ـ )1(

  .لا حليب في الضرع و لا في الثدي ـ)2(

.52.قاسم عاشور، أمثال عالمية، صـ )3(

.البطيخ الذّي لا طعم له، يأكله أهله ـ)4(

  . اللحم اامتعفن، يأكله أهله ـ)5(

  .الشوك في الحقل لا يتخلّص منه إلاّ صاحبه ـ)6(

  .الجوع أفضل من الغذاء الرديء ـ)7(
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Ü  يضرب هذا المثل للدلالة على بغض أبناء الزوجة

الأولى لزوجة أبيهم لأنها مفروضة عليهم بدلاً عن أمهم 

حتى لو كانت عطوفة وحنونة أحسن من والدتهم 

  .عليهم

ad yečč ala zzbib.

297.

)2(.شتاي باباستْوخْ أور يرـ أفْ

Afrux, ur yesseččay 
baba-s. .في الإبن الذي يتكبر ويتعالى على أبيهـ يقال 

298.
اثَـ مي يذ قيم أ"نّا يمظَلاّغْ أَعممي ينَّا بابا ".ين" روح

)3(".كيروح الروحد أذ أ

Mi yi-tenna yemma,
« Qqim ad ɛelleɣ 
aḍemmin. ». Mi yi-
yenna baba, « Ruḥ, ad 
ak-iruḥ rruḥ. »

299.
Ü يضرب في مدح الأم  على حساب الأب.  

باَـ إج معبأر فَثَااك4(.ض(Yejmeɛ baba-k ara 
tafeḍ.

300.

¡ـ يدعو المثل الأبناء إلى البر بآبائهم والإحسان إليهم

والمثل جاء تلخيصاً لحكاية شعبية تصف لنا حاكماً 

مستبداً متسلطاً على رعيته، يدعو شباب بلاده إلى 

ن، والتخلص من آبائهم الطاعنين في الس ،القضاء

، يطيع كل الشباب والمعرفة باعتبارهم رمزاً للحكمة

أمر السلطان ماخلا شاب واحد أخفى أباه في مكان 

لما اطمأن الملك إلى خلو سري، وادعى أنه قتله، ف

بلاده من الشيوخ أخذ يطرح ألغازاً على شباب مملكته 

لحلها، متوعدا من لا يعرف الجواب الصحيح 

  . بالشنق،ومن يعرف بمكافأة كبيرة

لم يجد الشاب صعوبة في فهم ما طرحه السلطان بعدما 

وعن طريق إجابته الصحيحة، ، استنجد بأبيه المخفي

  .الربيب ربيب حتى إن حرم من كلّ شيء عدا الزبيب ـ)1(

  .الفرخ لا يؤكّل والده ـ)2(

  .أمي أمرتني بالبقاء لتُحضر لي دقيق بالزيت، أما أبي فلم يكن يرغب لي إلاّ الموت ـ)3(

  .حافظ على أبيك و أحطه بالرعاية، يكسبك أجرا في الدنيا و الآخرة ـ)4(
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ه لا يزال حياً،كما يقال هذا المثل أدرك الملك أن والد

  .في دعوة الإنسان إلى ادخار المال لأوقات الشدائد

301.
 إِ وِـ وينإِ ثَي ممفلاّس لَرباح فوكن ،اس1(.وثْ يم(Win i wimi i temmut

yemma-s, fukken
lerbaḥ fell-as. .ـ ينتهي نعيم الأبناء وسعادتهم بفقد أمهم

302.

أور نَـ وينعِ أَسحكن¡يم ذَراه2(.غْ قيم(

Win ur nesɛi aḥkim, 
hder neɣ qqim. ـ يقال في إشعار الأم أبناؤها مقام أبيهم، ومؤازرته 

  .في تربيتهم وتأديبهم

303.

Üِذْأ¡شْتَإغْير المم3(.يك(

Ečč, ad yeɣrem mmi-k.
Ü يحتاج  من يدعو هذا المثل الأب العاجز أن يأخذ ما

  .مال ولده

304.
لَغْب ين إهدرنإـ أم ثْانيس4(.مطوثْ نباباس(Am win i iheddren

leɣben-is i tmeṭṭut n 
baba-s. .ـ يقال في عدم الثقة بزوجة الأب

305.

)5(.ي ثُرووِذْااسثَـ ثَملالْ 

Temlal tasa d wi ay
turew.

محاطة بجميع ـ يظهر المثل فرحة الأم وسعادتها وهي 

ويقصد بها الكبد، لأنه العضو ) اساث(أفراد أسرتها 

  .المسئول عن إصدار العواطف

306.
س أزرم ينإترب ينـ آمرِي6(.يس(

Am win i yettrebbin
azrem s iri-s. .ـ يقال في عقوق الأبناء لوالديهم

 ó.)7(Yeffeɣ-d yiɣes degاساثَڨـ يفْغَد إيغس د.307

  .فقدان الأم فقدان للخير والنّعيم  ـ)1(

  .من لا رقابة عليه، لا جدوى من نصحه ـ)2(

  .ثمن طعام الآباء يدفعه الأبناء ـ)3(

  .الشاكي لزوجة الأب  كالشاكي للرياح ـ)4(

  .التقى القلب بالقلب ـ)5(

  .العناية بالثعبان قضاء على صاحبه الإنسان ـ)6(

  .قد خرج العظم من الكبد ـ)7(
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.tasa.ه في ذريتهـ يقال فيمن خاب ظنّ

308.

)1(.فرِيونإِلاَ مبـ أَم أوفروخْ 

Am ufrux mebla
iferriwen. ـ يقال للشخص الضعيف الذي لا حول ولا قوة له 

  ).كفقدان الأبناء لوالديهم (

309.

ي ـ إمّطم نْنثَنْوزغردياساَ يسúá.)2(

Imeṭṭi n umenzu n tasa, 
yesderɣil. ـ يقال في إظهار شأن ومكانة الابن البكر عند 

  .الوالدين

310.
كَي شَـ أنوي إكمر نا ¿يسليثْأثيمثَدحض3(.خالتير(Anwa i kem-icekkren

a tislit ? D yemma,
teḥder xalti. .ـ مبالغة الأم في إظهار محاسن إبنتها أمام الناس

311.
)4(.أم إيمولان¡ـ أم لْمالْ

Am lmal, am
yimawlan. .أوليائهمعلى أخلاقـ الأبناء 

312.

لِوـ أيإِ يويبغَ حس ،غافْ سين ضانلْنَ  ديبحس5(.ين(

Ay ul-iw i yebḍan ɣef 
sin, yebɣ Ḥsen d 
Lḥusin.

ـ يقال في من يرغب الجمع بين شيئين لا يمكن الجمع 

  .بينهما

313.

)6(.أحليلْ فلاّساس، مييأور نسعينـ وِ

Win ur nesɛi yemma-s, 
aḥlil fell-as. Üبرز هذا المثل، مكانة الأم العالية في حياة أولادها، ي

. على توفير الخير لهمفهي تدفع المكروه عنهم، وتحرص

314.
يشْكَ¡ـ منْتْمºي7(فغَنْتْ¡م(

Mya, keččment ; mya, 
tteffɣent. شيء فيأبىنهى عنـ يضرب لمن ي.

  .الطائر المبتور الجناحان مصيره يعلمه الرحمان ـ)1(

  .البكاء على الابن البكر يورث فقدان البصر ـ)2(

  .الثناء على العروس كان من الأم والخالة ـ)3(

  .الأبناء صورة للوالدين ـ)4(

  .قلبي يبغي الحسن والحسين ـ)5(

  .من فقد أمه، كان االله في عونه ـ)6(

  . تفنى في زعم المثل والعبروقر بالآذان فد سكن، فلا ـ)7(
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315.
ير ،اسنسعي يم دـ وين أورڤْزوم1(.اس(

Win ur nesɛi yemma-s, 
yerreẓ deg wammas. .يقال لليتيم الذي فقد أمه-

316.

وـ زاغْ أُجبوراغْ أرورواغْ أُىأر ،عورقى؛ ذْراغْ أر

أور يرب أَكَفْي ان2(.َىر(Zewǧeɣ, ur bureɣ ara ; 
urweɣ, ur ɛqireɣ ara ; d 
Rebbi ur yi-yefkan ara. و ¡ـ يقال من طرف المرأة التي حظيت بأبناء عاقين

  .زوج طالح

317.

)3(.غْزالْ،ذَّماسور يغُ¡وسفُنْخَأúáَـ كُ

Kul axenfus, ɣur 
yemma-s, d aɣzal.

.ـ الأم معجبة بأبنائها مهما كانوا

318.

Üُلْهيبةْث فوكإِ ويننسعِ باباس ؛ ثْأورلْح فوكوِإِن ين

نس أوريع ي ،اسفُثْملْ وكةنَّب إِ وين نسعي أور

)4(.اسمثُغْ

Tfukk lhiba i win ur
nesɛi baba-s ; tfukk 
lḥenna i win ur nesɛi 
yemma-s ; tfukk lbenna
i win ur nesɛi tuɣmas. .الآباء ودورهم في حياة الأبناءـ يبين المثل مكانة 

319.
)5(.وززحذَوز ازمـ أَ

Amaẓuẓ, d aḥaẓuẓ.
.ـ يقال في التحذير من عاقبة تدليل آخر الأبناء

320.

ـ سمالاغْ فْهيرداو¡فَه نمالدريجِلْن6(.يران(

Sfehmeɣ dderya-w, 
tefhem dderya n lǧiran. الذي يقوم بعمل لا يستفيد منه هو، ـ يقال في الشخص 

.بل يستفيد منه غيره

321.ڤُـ أعفَثْ¡ونهكَم اسانيم7(.اس(Aɛeggun, tfehhem-as 

  .يتيم الأم، عليل الظهر على الدوام ـ)1(

  .زواجي نفى العنوسة، وإنجابي نفى العقر، لكن العقوق اغتال اكتمال السعادة ـ)2(

  .كلّ خنفس في عين أمه غزال ـ)3(

  .موت الأب موت للهيبة، و موت الأم موت للحنان و الرأفة، وفقدان الأسنان انعدام للذة الطعام ـ)4(

  .يسبب داء الحنجرة لأمهأصغر الأبناء  ـ)5(

)6(Üه لأبنائِي، لكنمنتائجه أجده مبثوثا عند جيراني درس الحياة أُقَد  

)7(Üهالأبكم لا يفهمه غير أم.  
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التي تفهم أولادهاـ يضرب في الأم.kan yemma-s.

322.

Ü َنَاثيثْسفَنْخُثْس:»ماليغْرِي زلْ افْي غَمأَ يظْح ،م 

Tenna-yas)1(.»يظْخلْ ڨد روهجلْ txunfest :
« Mi ẓriɣ mmi ɣef lḥiḍ, 
am lǧuher deg lxiḍ. » Ü  يقال في الإبن والبنت الذميمة، فهي عند أمها دائما

  ).أم بأبنائها معجبة كلً(جميلة

323.
Üي إِ وينسعزِ انيمر ،اسيكَزِ ي2(.ر(

Win i yesɛan zimer, 
yeg-as ziker.

Ü يظهر مسؤولية الآباء في تربية وتوجيه الأبناء.  

324.

Ü إ غان أي وِينبذ  وِيريز ،يزورγ˴آثْ ג خَو3(.ام(

Win i yebɣan ad d-iẓur, 
yezwir seg at uxxam. Ü  يضرب في العناية بذي الرحم قبل التفكير في زيارة

  .بيت الحرام

325.

Üَثو، تّثا اساوذْتْثَار4(.ع(

Tasa, tettarew,
tettɛdrawad. Ü  في حب الإنسان لولد ولده مثل أو أكثر من حبه قال

  .لولده

326.
Ü ْاشيرث اسنَايراشْ، يأَر اس5(.يفْكَي(

Yefka-yas arrac, yerna-
yas tirac.

Ü يقال لمن نال حظه في الجاه والأولاد.  



327.
Üالوز اجويو نأح ،اسأَرِب يسڤڤَوس6(.اس(

Zzwaǧ, yiwen n was, 
aḥebber-is, aseggas.

ـ يقال في عدم التسرع في اتخاذ قرار الزواج إلا بعد 

  .عندما شاهدت ابني على الخيط ، بدا لي كالجوهر في الخيط: قالت الخنفسةـ )1(

  .مالك الكبش، عليهربطه بالحبلـ )2(

  ـ زيارة الأهل أولى من زيارة بيت االله الحرام)3(

  .الكبد أنجب، وكرر الإنجابـ )4(

.أعطاه المال والبنونـ )5(

  .الزواج ليلة واحدة، والتحضير له عام كامل ـ)6(
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أن يهيئ الفرد كل الشروط اللازمة لنجاحه حتى تبنى 

  .الأسرة على أسس سليمة

328.Üالز ذَواج1(.لْمكتوب(Zzwaǧ, d lmektub.

329.Üالوزذثَاجاو2(.ىنْز(

Zzwaǧ, d tawenza.

330.

عدم خضوع الزواج لاختيار المرء لان ـ يظهر المث

فما كتبه االله للمرء في اللوح المحفوظ لاحقه ، وإرادته

  .حتماً ما دام الأقلام قد جفت والصحف طويت ورفعت

331.

Üوالزتقندورتْ¡اج أَمإثلْس3(.يض(

Zzwaǧ, am tqendurt i 
telsiḍ. ـ الزواج واجب ديني واجتماعي لا مفر منه، فهو 

  .نصف الدين

332.Üلعمومالز ن واجú¡د أسنان كسومأُڨأمú.)4(Zzwaǧ n leɛmum, am 
usennan deg uksum.

333.

Üلعمومالز ن واجú¡ ثْأمبنْثْياق غُأور5(.وم(

Zzwaǧ n leɛmum, am 
tbaqit ur nɣumm. .ـ الحث على عدم مصاهرة الأقارب

334.
Ü غُورضمى تبر 6(.الفّاغْ أَر(

Ffeγ beŗŗa timγureḍ.

Üنفس معنى المثل السابق.  

335.Üْالزس 7(.اظْوظَواج(Zzwaǧ, s uḍad.

  .الزواج قضاء وقدر ـ)1(

  .الزواج حظ مكتوب على الجبين ـ)2(

  .الزواج ثوب السترة ـ)3(

  .زواج الأعمام شوك لا يولد غير الأسقام ـ)4(

  .زواج الأقارب طبق غير مغطى ـ)5(

  .بعيدا عن الأهل والأقارب، يعظم شأن المرء، ويسلم من لذع الأقارب ـ)6(

  .الزواج بالإشارة ـ)7(
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.ـ يضرب في ضرورة احترام الأهل لاختيارأبنائهم

336.

Üَثطَخَثْيشْقْشتْنْبشْعرتَة، ياغيتْ يو1(.ن(

Taqcict, xeṭṭben-tt 
ɛecra, yettaɣ-itt yiwen. ـ يخطب الفتاة العديد من الرجال، لكن يحظى بها 

.رجل واحد فقط

337.

)2(.نهابشَتْي مأَرن جاوزور مـ أُ

Ur mzawaǧen armi 
ttcabahen.

ـ يظهر المثل وجوب التطابق بين الزوج والزوجة من 

 "والمزاج، وهذا المثل يوافق المثل العربي حيث الطباع

)3(".وافق شن طبقة

338.

)4(.الْيسور إِن أُجوزين إِن وِرڤَنّْالـ أَ

A nnger n win i
izewǧen ur isal.

ـ حرصاً على الفتاة وعلى مستقبلها، فالمثل يطلب من 

ل عن الخاطب حتى لا تصاهر الرديء أعائلتها أن تس

  .من الناس

339.

لاَّـ يّالزوي اجوثْوقُطُسو ،ايي ضسولُعوثْ، و ايض

يساوإِ ض 5(.ثْولْم(

Yella zzwaǧ 
yesṭuqqut ; wayeḍ, 
yesɛullut ; wayeḍ, 
yessawaḍ i lmut.

Üبرزالمثلالزواج، فمنه الزواج نواعأي

ه، وتندب المرأة جل فيه حظّيندب الر ،أينالسعيدوالفاشل

الشريك لا تتوفر فيه أي صفة حسنة لا  ، لأنااختياره

  .مال ولا جمال ولا خلق حسن

340.Üيونيزوي أور نْجدو ،يموغُاييز ضڤْر أَول6(.يم(Yiwen, yezweǧ ur 
yendim ; wayeḍ, 

  .الخطّاب كُثر، والزوج واحد ـ)1(

  .لا يتزوجان إلاّ إن تشابها ـ)2(

.422، ص2، جمجمع الأمثالالميداني،  ـ)3(

  .اسأل واستخبر قبل أن تصاهر ـ)4(

  .الزواج زواج الهناء، و زواج الشقاء، وزواج الفناء ـ)5(

  .حظ باسم الوجه، وحظ عابس الوجه والصدر: الزواج حظوظ  ـ)6(



الملاحق

324

ـ يضرب لإظهار اختلاف حظوظ الناس في مسألة 

  .الزواج

yezzuɣur aglim.

341.

يـ ي رْالزواج¡ي1(.يفْيفْ لْح(

Yir zzwaǧ, yif lḥif.

.ـ يقال كنايةعن الزواج الفاشل

342.

ن ستَيين إِأم وِيسثاردثَڨدزوجن دـ وين إ

ڨْدذَيثكلت2(.يس(Win i d-izewǧen deg 
taddart-is am win i
yettessen deg tdikelt-is.

.)الزواج الداخلي(العشيرةـ يحث على الزواج داخل 

343.

ڤازمطوثْثدـ أر¡م ما أورسأواغَب ،أَلاَنڤَنَسن

)3(.نلاَومإ

Argaz d tmeṭṭut, ma ur 
msebɣan, ula i asen-d-
genimawlan.

ـ يدعو المثل إلى ضرورة احترام الآباء اختيارات 

أولادهم، فالرضا والقبول شرطان أساسيان لاستقرار 

  .الزواج ونجاحه

344.

Üڤْدتْالشَّڤْدو،لْڤاطُذَيفْ الص4(.وابوڤاطُذى و(

Deg ṣṣif, d lgaṭu ; deg 
ccetwa, d abugaṭu.

ـ التريث وعدم التسرع في اختيار رفيق العمر، حيث 

تقام الأفراح والليالي الملاح في الصيف، وبحلول 

الشتاء يلتقي الزوجان في ساحة المحاكم لمطالبة 

  .بالطلاق

345.
Üمنْييفْ أمعر ثْوفْ نورميوال، ولا ثرايا نْسمّد5(.ن(Menyif ameɛruf n 

tmurt-iw wala ssraya n
medden. ـ يحذر المثل من الزواج بالغريب، ويجعل الزواج 

  .الفقر أفضل من الزواج الفاشل ـ)1(

  .ـ  الزواج في العشيرة، شرب الماء من راحة اليد)2(

  .الزواج رغبة بين الطرفين، لا رغبة الأبوين ـ)3(

  .الزواج صيفا، والطلاق شتاء ـ)4(

  .الزواج  في العشيرة، خير من الزواج الخارجي ـ)5(
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بالقريب من الأهل والعشيرة أفضل من الزواج برجل 

  .غني بعيد عن الأهل والأقارب

346.

)1(!تْضينتْم،ثَاجوالزض؛يوفثُيدةْ أور وم ألْجِرـ أغْ

Aɣrum, a Lǧida, ur t-
tufiḍ ; zzwaǧ, 
tettmenniḍ-t !

حتى ـ يدعو المثل الرجل للعمل والمثابرة والجد ،

ة جل يعاب عليه قلّ، فالرزواجلوازم ال توفيريتمكن من 

  .حاجات بيتهتوفير، والعجز عن هالم

347.

ييدـ فْكر ،يكّلي لْعلولاس دنويذ2(.يرذّن(

Efk-iyi-d yelli-k, rnu-
yi-d lɛula-s d irden.

ـ يحذر المثل من مصاهرة الرجل الرذيل الأناني الذي 

يخطب الفتاة من أهلها طمعاً في ثروتهم فيشترط أن 

  .يزودها بقوتها من القمح

348.

ـ أض أُوڤّالْ أمرمابغْ أفُأَ:ضوستْ¡يسرح3(.ض(

Aḍeĝĝwal, am 
umrabeḍ : aɣ afus-is, 
truḥeḍ.

ـ يدعو المثل أب الفتاة إلى ضرورة احترام صهره، 

والابتعاد عن زيارته باستمرار قصد المحافظة على 

  .الاحترام والمودة بينهم

349.

ـ ي يرالزلْم أم غْواجرب:د طْلاميسايمي قْن4(.رب(

Yir zzwaǧ, am 
lmeɣreb : ṭṭlam-is, 
daymen yeqreb.

ـ الزواج الفاشل ينتهي دائماً بالطلاق بعد فترة قصيرة 

  .من المعاشرة الزوجية

350.
Üيطُّويرم!يلْه5(.طُوى ب(

Yir meṭṭu ! Yelha 
beṭṭu.

¡ـ الزوجة غير الصالحة والمهملة لبيتهاوأطفالها

  .فقير ويتمنى الزواج ـ)1(

  .زوجني ابنتك، وامنحني نفقتها من القمح ـ)2(

  .، قبل يده وانصرفْ)الشريف(الصهر كالمرابط  ـ)3(

  .الزواج الفاشل كالأصيل، ظلامه قابع يترصد إلى الأزلً ـ)4(

  .المرأة غير الفاضلة طلاقها أنجع وسيلة ـ)5(
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.ينصح الرجل بتطليقها

351.

 ـ ييرْالزواجدودسو1(.ع(

Yir zzwaǧ, d deɛwessu. ـ الدعوة إلى التروي والتفكير الجيد قبل الإقدام على 

الزواج، فالزواج الفاشل بمثابة المصيبة والصاعقة التي 

  .تقع على الإنسان فتدمره

352.

Ü لاَنوديم إِ يتشتَن ،ومأَكْس ير2(ي(.
Yir aksum, iteṭṭen d 
imawlan. Ü بين المثل مقاسمة الآباء أبنائهم في محنهم ي

  . ومشاكلهم

353.

Ü ثإِ ين وغَيس نين! و أُاشُد ثَورس3(؟ ين(

Tin i yuɣen sin ! D acu 
ur tessin ? ـ يوصي المثل الرجل باختيار المرأة التي ليست لها 

  .خبرة ولا تجربة سابقة بالزواج

354.

 ـ أخامنيثْوأخام ،إيبدنَنس ن أخام ،نداثْ اس

ثلاثَ، ير وى4(.َيلوفاث(

Axxam n yiwet,
yebded ; axxam n snat,
isenned ; axxam n tlata,
yerwa tilufa.

355.

سناثْ ألْهم ن ـ أخام¡اثْنَفْيºَأخثلاثَ ي ن وغْ ام

5(.يلوفاًث(Axxam n snat, lhemm,
yefna-t ; axxam n tlata,
yuɣ tilufa. Üيمن ظاهرة تعدد الزوجات وما يتبعها من المثلانرنف

  .مشاكل ومصائب

356.
)6(.عفَالنّْي يلتيصلْ إْلاَڤْد:يالِاغْ لْعن يوغَيإِينـ وِ

Win i yuɣen, yaɣ lɛali : 
deglasel i yettili nnfeɛ.

.الزواج بذات الحسب والنسبذـ يقال في تحبي

  .الزواج السيئ  كالبلية ـ)1(

  .للّحم المتعفن يأكله الأهلا ـ)2(

  ماذا تجهل المتزوجة مرتين ؟ ـ)3(

  .بيت الواحدة  قائم،  بيت  الاثنتين في الهشاشة هائم،  وبيت الثلاثة مهدم  ـ)4(

  .بيت الزوجتين الهم أفناه، وبيت الثلاثة بيت التعاسة ـ)5(

  ).الأصل عظيم الفائدة الزواج بذات(من يريد الزواج فليختر ذات الحسب والنسب، فهو الأمر النافع والمهم  ـ)6(
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357.

Üْخضي ب ،اساغَثَمضيّل1(.يس(

Xḍeb yemma-s, taɣeḍ 
yelli-s. ـ يضرب في تشبه البنات بأمهاتهن من حيث الأخلاق 

  .والطباع

358.

Üَقْثيلْهتْ إيشْش دذْان ڤْلحريرثس2(.يثْڤْن(

Taqcict i yelhan, d
leḥrir deg tissegnit. ذات الطيبةـ يضرب في الحث على اختيار الفتاة

  .النسب العريق

359.

Üَقْثثَما ¡تْيشْششْب3(.اغْفَّ،ثَاح(

Taqcict, ma tecbeḥ, 
teffeɣ. ـ يظهر المثل أهمية الحسن والجمال كشرط من 

  .شروط الزواج

360.
Ü ِأم تتْفَجيج اليثْري نص4(باح(

Tettfeǧǧiǧ am yitri n 
ṣṣbeḥ.

.ـ يقال في شان المرأة التي تملك جمالاً فتّاناً

361.

 أم ـ يتْفانييلْعيد ن 5(.ور(

Yettban am wayyur n
lɛid.

ـ يقال للشخص الفائق الجمال الذي يظهر أمام الغير 

  .أحسن شاناً ومكانة

362.

Üُنذ الوذَمرب6(.اح(

D udem n rrebḥ. تجمع بين جمال الشكل ـ يقال في شأن المرأة التي 

  . والمتسمة بالهدوء وبشاشة الوجه ،وجمال الطبع

363.ـ حلاَ¡د علاَيسسºحد¡يلَس علاَع7(.س(
Ḥed, yesɛa lalla-s ; ḥed, 

  .الخطبة للأم، والزواج من البنت ـ)1(

  .الفتاة الطيبة مثل الحرير في ثقب الإبرة ـ)2(

  .جمال الفتاة سر زواجها ـ)3(

  .جمالها جمال النجم ـ)4(

  .كهلال العيد شأن هذا العبد ـ)5(

  .فأل السعد في وجهها ـ)6(

  .بعض الرجال تزوجوا، و بعض الرجال تعذبوا ـ)7(
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.yesɛa lɛella-s.ـ يقال حثاً على اختيار الزوجة الصالحة الطيبة

364.

Üَمطوثّْث ممياقْوقَز¡وداسنَ، ذبرو ،أدكَلُوان ان

)1(.اقْلَقَذَيس مّذْثَج ال

Tameṭṭut mm yizuqaq, 
ddwa-s, d inebran
walukan ad d-teǧǧ 
mmi-s d aleqqaq.

ـ يظهر المثل مصير الزوجة المفرطة في أداء 

واجباتها المنزلية نتيجة اهتمامها بأمور أخرى جانبية 

  ).والقال الخروج إلى الخارج والاهتمام بالقيل(

365.

Üرجو رذَ ثَي أبارأَغَضم2(.ابظْر(

Rǧu Rebbi ard taɣeḍ 
amrabeḍ. ـ يقال في دعوة المرأة على الصبر حتى تحظ بزوج 

  .صالح

366.

Üَقْثثْشْيش ثَأمزِمإ ثْاَ ذأن:ينزرع3(.مغيثَذْأض(

Taqcict, am temẓin : 
anda i tt-tzeɛeḍ, ad 
temɣi.

Ü يقال عادة في إظهارأثرالقضاء والقدر في مسألة

الزواج، فقد تتزوج البنت من عشيرتها، كما قد تتزوج 

  .غريباً بعيداً عن المنطقة التي ولدت وعاشت فيها

367.

Üامخَإنم نّدن¡وعرن:ا أُمنْغ أيور ذْنسعفَض4(.ن(

سعفَض4(.ن(Ixxamen n medden,
weɛren : ma ur nɣin, ad 
sḍeɛfen. في بيت الأذىـ ينصح المثل المرأة بالصبر وتحمل 

.من طلاقها أو بقائها عانساً في بيت أبيها خير زوجها

368.Üَنْقَثثْثَوردعجي إِ وِبلْستانوِذْاشِ ، مي إيتلاَو5(.ن(Taqendurt, teɛǧeb wi i 
tt-yelsan, mačči d wi i 

  . العديمة الاهتمام بزوجها، طلّقها لترتاح من همها حتى و لو تركت رضيعهاالمرأة ـ)1(

  .صبرا، فإن الصبر يورث الصلاح في الزواج ـ)2(

  .الفتاة حبة قمح، تنمو حيثما وجدت ـ)3(

  .بيوت الأزواج ليست كبيوت الأهل، إن لم تقتلك فالهم تُورِثك ـ)4(

  .الفستان يحلو لمن يرتده، لا لمن يراه ـ)5(
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ـ يقال لمن عاتب شخصاً لبس ثوباً، أو تزوج من 

فالمثل دعوة إلى عدم التدخل في ، امرأة لم ترق له

  .خصوصيات الغير

tt-iwalan.

369.
Üِز يرلَثَ¡ثْيي ن1(.لاَغْر(

Yir zzit, terna leɣla. 

Ü يضرب لمن يتعالى على الناس رغم وضاعته.  

370.

Üَزاثرت ثَمث إيتْشَن وڤُفَقُوسلاَنويم2(.د(

Tafeggust tamarzagut
itççen di
mawlen.

Ü  حماية الأبناء والوقوف إلى جانبهم في أوقات الشدة

  . مهمة الأهل

371.

Üڤْيروربأُدوقَوبوفَالْ، ي ثَادماذت3(.يس(

Yegrureb-d ubuqal,
yufa-d tadimt-is. حيث الطباع ـ يضرب في تطابق الزوجين من 

  .والمزاج

372.
Üُاغْ أَوغَأڤَر،ڤَمڤَمإم أُ:ازور ي إِكّاثْ، أورڤيرم ،

أورينَّماع ڤْس يري من4(.د(

Uɣeɣ argaz 
imgemgem : ur yi-
yekkat, ur yi-ireqqem,
ur yi-imenneɛ seg yir 
medden.

.إطلاقاًـ يقال في الزوج الطالح الذي لا فائدة منه 

373.
Üالزس نِّالواجيالْة، الم¡سياالد5(.ر(

Zzwaǧ, s nniya ; lmal, s 
dderya.

.ـ النية تخرج صاحبها إلى ما هو خير له

374.

)6(.يماسن خّام أُڨداس، تقّيم ير إثَنْڤَمزـ ثين أور نَ

Tin ur nezmir i tanga-s,
teqqim deg uxxam n
yemma-s.

Ü ل زوجها وخدمة بيتهاؤكد المثل أن المرأة التي تُهمي

  .مصيرها الطلاق

  .الزيت حنظل، وفي الثمن للذهب بديلٍ ـ)1(

.البطيخ الذي لا طعم له، يأكله الأهل ـ)2(

  .تدحرج إناء الماء فوجد غطاءه ـ)3(

    .زوجي أبكم على الضرب والشتم وإبعاد الضر عني صائم ـ)4(

  .الزواج بالنية، والمال بالأولاد ـ)5(

  .عديمة المسؤولية، فلتبق في بيت الأمومة ـ)6(



الملاحق

330

375.

ـ أنّڤْرِو!جماغْ إذْرِعيمقأُ ڨدنوح، فْديغْك ڨدثَني ير

م1(طُوح(
A nnger-iw ! Jemɛeɣ 
idrimen deg uqedduḥ, 
fkiɣ-ten deg yir meṭṭuḥ.

.ـ يقال للذي حظي بزوجة سيئة

376.

Ü ْأشوِمخْ يشُّتْي ڨز؛ور كْأسإيفُ ،لْإقْفَ ثْوسيإ؛ ورسض، 

)2(.ورهذَالطّْ ماَألْ
Acmux, yezga yeččur ; 
aseksut, yeqfel, ifuṛṛ ; 
iḍes, alamma d ṭṭhur.

سة التي تعيش حياة الفقر يـ يقال في الزوجة التع

  .والخصاصة 

377.
ـ ي يرالزواج¡ويض ،يشُّن ورذطَّي و3(.ن(

Yir zzwaǧ, yuḍen, 
yeččur d iweṭṭen. .ـ يقال في الزواج السيئ

378.
ـ ي يرْالزواج¡تثْ ييفثيغ4(.ييم(

Yir zzwaǧ, tif-it tɣimit.
.ـ يدعو إلى التروي في الإقدام على الزواج

379.

 ثْوشُثَـ أَم ث، أمكْس5(.ثْوس(

Am teccuyt, am
tseksut.

ـ يقال للدلالة على الزوجين اللذين توافقا في المزاج 

  .والطباع

380.

Üثيغاليثْ ن يملامواجالة ولا سالنّزد6(.ةام(

Tiɣimit n sslama wala 
zzwaǧ n nndama. ـ يقال في التحذير من الزواج برجل نذل سيء 

  .الأخلاق

381.ـ لْعازب¡ما يعوج¡غَ أإبذْيوج7(.ز(Lɛazeb, ma yeɛwej, 

  .واحسرتاه، ادخرت أموالا منذ المهد لأنفقها هباء في زواج شبيه باللّحد ـ)1(

  .إناء الماء دائم الامتلاء، والكسكس دائم الفوران، ونومي حتى الظهر ـ)2(

  .الزواج الفاشل، كالرأس المملوء بالقمل ـ)3(

  .خير من الزواج الفاشل المكوث ببيت الأهل ـ)4(

.كأعلى القدر وأسفله ـ)5(

  .العزوف على الزواج أفضل من الندامة ـ)6(

  .الشاب الراغب في الزواج يبدو كثير الاعوجاج ـ)7(
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.yebɣa ad yezweǧ.ـ يقال كنصيحة للآباء للتبكير في تزويج أبنائهم

382.

Üلْقْوأذْ بخْيضب¡أَوغَي كْادس ومذغَيسار1(.ن(

Uqbel ad d-yexḍeb, 
yuɣ-d aksum d 
yisɣaren.

الذي جل الركـ يقال في المستعجل بالشيء قبل أوانه،  

اشترى اللحم وجمع الحطب لإعداد الوقود للوليمة التي 

، وفي نفس سيقيمها يوم زفافه، وهو لم يخطب بعد

قبلْ ما خَطَب عبى :"المضمون يقول المثل المصري

ينف يناني الكَونوقَالْ أَب ،طَب2("الح(.

383.

Üِليثْفَثَي أَولوو¡ح ثْكانبورºِأَويرِي أبدوكَلُو ان

وإد3(.ر(Awi tafeḥlit, walukan 
tbur ; awi abrid,
walukan idewwer. Ü الحث على سلوك الطريقة المستقيمة في الأفعال.  

384.
)4(.اجوزْالاذْڤَتَّان، أور يرين إبـ وِ

Win i yebran, ur
yettaggad  zzwaǧ.

.ـ يقال في التنويه بالمجرب

385.
Üْالز يفْواجّسب أُطَذَ¡ن نَان ورسيعواالدó.)5(

Zzwaǧ n bessif, d aṭṭan 
ur nesɛi ddwa. .ـ يقال في التحذير من الزواج القسري

386.

)6(.يماج أور نُقزوالـ قيم قيم، ولا 

Qqim, qqim wala
zzwaǧ ur newqim.

.ـ العنوسة خير من الزواج السيء

387.
)7(.لْموس أفُوسيسـ يوفَا 

Yufa lmus afus-is.

  .قبل الخطوبة اشترى اللحم، وجمع الحطب لإعداد الوليمة ـ)1(

.400.، صمثال العاميةأحمد تيمور، الأ ـ)2(

  .تزوج نات الأصل ولو بارت، وانتهج السبيل الطويلة ولو كانت كثيرة الانعراج ـ)3(

  .المطلّق لا يهاب الزواج ـ)4(

  .الزواج القسري داء ليس له دواء  ـ)5(

  .العزوبة أفضل من الزواج المهين ـ)6(

  .التقى السكين بمقبضه ـ)7(



الملاحق

332

Yufa)1(.يوفا لْموس لْمثْليس-.388 lmus lmetl-is.

389.

Ü يسأفُوس ازره2(.يوفَا أُوم(

Yufa umehŗaz afus-is Ü  يقال للمتساويان في الطُباع والأخلاق،كزواج الذليل

.بذليل مثله

390.

Üْنخابتَ ،ض إِي أَد:تْتڤيجزأَم وحيوغَاُلْ ذَرذَملاَلْ، أد 

)3(.انكَربذَاَغْ، يتُوغالْ ڤز

Anexḍab, am tzeǧǧigt : 

ad iruḥ d

 amellal, ad yuɣal d 

azewwaɣ, yettuɣal d 

aberkan. Üيضرب في التحذير من الخطيب.  

391.

Ü ابكَذَأمخْضد4(.اب(

Anexḍab d akdab. 
Ü.ايقال في الخقصد  ليس يملكهب الذي يدعي ما ط

  .الوصول إلى هدفه

)1(
  .التقى السكين بالسكين ـ

  .التقى المهراز بمقبضه ـ)2(

  .طب زهرة بيضاء اللّون ثم حمراء ثم سوداءاالخ ـ)3(

  .بطالا صدق للخ ـ)4(
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

Inebgi n yiwen n was,
d afessas; inebgi n
yumayen, d amessas ;
inebgi n telteyyam,
ddu fell-as.

ِ يوني بڤـ إنَ ن،ذواسافَساسºَإنبي ڤ نيوماين

دمسإنَ ؛اسبڤ لْثَي نمياَت،ْ فَالد لاَّو1(.س(

393.

Inebgi n yiwen n wass,
d afessas; win n
yumayen, d amessas ;
win n telteyyam, ddem
γer-s aεekkaz.

ڤي ـ إنب نونينوذَ¡اسافَساسº نوي نيوماين¡

)2(.ازوكَعس أَورم غُدال ،اميلتنْثَ ينوِ ؛اسسمذَ

394.
في الضيف الثقيل الذي تطول مدة لمثلانـ  يقالا

  .إقامته

Afus ur d-newwi
nnfeε, dfeε.

 أور نُوِي نْفَذْـ أفوسا ،اعفَد3(.ع(

المتطفلين الذين يريدون الربح والكسب تطفلـ رفض .395

  .على حساب الآخرين

Tif mreḥba tixsi.

ـ تيفْ مرحبيخْاث4(.يس(

مقابلةً حارةً، أحسن من أن يقدم له ـ مقابلة الضيف .396

  .طعاماً فاخراً

Iyam ay iḥbiben s
axxam n εemmi.

)5(.يمّعنماأخَسحبِيبنْ يأَام يـ إِ

397.

Ad d-εerḍeγ inebgi s ذْـ أعضنَغْ إِاربي ڤخَس ام خْن6(.يالِو(
398.

)1(Ü  يومين عديم الطعم، وضيف الثلاثة أيام اطرده من بيتكالضيف يوم الواحد خفيف، وضيف.  

)2(Ü يف الثلاثة أيام ضربه أولى لأنّه مسرفخفيف، وضيف اليومين عديم الطعم، وض ضيف يوم الواحد.  

)3(Ü ًاليد التي لا تجني منها الفائدة، ارمي بها بعيدا لتكون من الأشياء البائدة.  

)4(Ü ًأفضل من ذبح النهجة حرارة الإستقبال.  

)5(Ü يإلى بيت عمي أنتم مدعوون يا ضيوف.  

)6(Ü سأدعو ضيفي إلى بيت أخوالي.  
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axxam n xwali. .غيركـ لاتكن كريما سخيا بأموال 

Yusa-d d inebgi, yuγal 
d imezgi.

دـ يوس نَادبڤالْوغَي، يذيمز1(.يڤ(

ـيقال في شأن الضيف الثقيل الذي تطول مدة إقامته، .399

  .ولا يريد الرحيل

Ad yeqqad Rebbi
inebgi n tejmaεt.

Ü أذْ قَذْ يري إنَببڤ ثْي نج2(.ثْاعم(

على الضيف الذي يقصد بيت غيره ـ الدعاء بالشر .400

.جماعة قصد ضيافتهم

Ad yerem Rebbi win i

iẓuren ixeffef.

ر محرـ أذيبإخَفَفْوِين نور3(.إيز(

ـ يدعو الضيف إلى عدم المكوث طويلاً عند .401

  .المضيف

Inebgi n yiwen n yiḍ,

ad as-nezlu ikerri; win

n ssmana, lεal-yas 

tiγrit.

ـ إنَبي ڤ نِيي نيظْ، أودنزلوا إكري؛سويننمانس¡

)4(.ياس ثغريثْللعا

402.
.ـ من نفس معنى المثل السابق

Win i d-yusan mebla

aεaruḍ, ad igen mebla

usu.

يوسانإد ـ وينمب ڤَنأذ ،لاَ أوسوملاَ أعاروض5(.ب(

403.

Üفي ذم التطفليال.

)1(Ü ًلا يفارق البيت جاء ضيفاً فأضحى طيفا.  

  . لجماعة إلى بيت استضافهاللعنة على من يدعو ا -)2(

)3(Üّالرحمة للزائر الخفيف الظل.  

)4(Ü ضيف الليلة الواحدة، يستضاف بالذبيحة، وضيف الأسبوع يردع بالضربات الصريحة.  

)5(Ü الأشعبي، دعه يتّخد الأرض فراشا و السماء غطاءالضيف.
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Mi ara iγenni bab n 

uxxam, inebgi, iceṭteḥ.

يـ مى إِغأَرّني بابإنَن ،خّاموي إشَبطَّڤ1(.اح(

404.
.ـ الضيف من شيمة أهل الدار

الوراث

)2(.وا غار  واَגγر إيڤºَاار وواَ غَڨÜÜÜـ أخام س.405

Axxam, seg wa ɣer wa ; 
iger, seg wa ɣer wa.

ـ يبين مكانة المنزل والأرض عند الإنسان القبائلي، 

فهي من الأمور التي يجب امتلاكها وعدم التفريط فيها، 

  .فهي تُورث إلى الخلف

406. ذَـ أخاما زد ن 3(يثْونْك(

Axxam, d aẓekka n ddunit.

.ـ حاجة الفرد الماسة لامتلاك بيت ليسكنه

407.Üالميسنيزذَميلاَاغ4(.س(

Mmi-s n yizem d aɣilas. ـ يرث الأبناء عن أبيهم بعض الصفات الوراثية التي 

  .تتعلق بالشكل الخارجي

408.Üكَّياثْ أُحأفْذْادضإح ،الْيس فَضيس5(.م(

Yekkat uḥeddad afḍis, 
iḥeffeḍ mmi-s.

.طبيعة أعمالهمـ يرث الأبناء عن آبائهم 

409.Üَثوثْ طُم نييزتَدمس6(.د(

Tameṭṭut n yizem, d 
tasedda.

Üمكانة الزوجة من مكانة زوجها.  

)1(Ü إذا غنّى صاحب البيت، رقص الضيف.

  .للحفيد ـ الدار والحقل إرث الجد)2(

  .المنزل رمس الإنس في الحياة ـ)3(

  .ذاك الشبل من ذاك الأسد ـ)4(

  .الحدادة مهنة الأب والإبن ـ)5(

  .اللبوءة أنثى الأسد  ـ)6(
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)1(.ڤازارد¡مطوثْثْي نرِمـ لَ.410

Lemri n tmeṭṭut, d argaz.

ـ مكانة الزوجة وعزتها تنبع من تبعيتها لزوجها .411

فهي بذلك تحظى بالاحترام وتقديره لها أمام الناس، 

  .والوقار الذي يحظى به زوجها

412.

Üَثدايثَو تّارالتّْثْز2(.مر(

Tettarew tezdayt ttmer. ـ يبين المثل أن أبناء الشريف شرفاء، يحظون بتربية 

حسنة، فهم كالشجرة الباسقة المثمرة التي تظلل على 

  .جذورها

413.
Üثيم سإِغ ادثَجذَغْي3(.ن(

Times, teǧǧa-d iɣiɣden.
.ـ يقال في الأبناء الذين لا يشبهون آباءهم

414.
)4(.يسلر يطَافَثدأ¡عزك مى إِ ثَسـ أنْ

Ansa i tekka meɛza, ad 
teṭṭaffar yelli-s. .ـ الفتاة صورة طبق الأصل لأمها

415.
 Ansa i tekka ccbiḥa, ay)5(.يحةلك مي ثَّة، أحيك شْبِثَى إسـ أنْ

tettekk mliḥa.

.ـ هو في نفس معنى المثل السابق

416.
Üي إسثَأَنولكي ثَّ، أتْثَغْيكليس6(.ي(

Anisi itekka teγyult, ay 
tekka yellis.

Üها في الأخلاق والتصرفاتالفتاة شبه أم.

417.
Üّالمثْنْ يسسى، أُدور يركيض حوفُ غَادارِض 7(.يس(

7(.يس(

Mmi-s n tsedda, ur yerkiḍ 
ḥed ɣef uḍar-is.

  .مرآة المرأة زوجها ـ)1(

  .التمر نتاج النخل ـ)2(

  .الرماد من النار ـ)3(

  .ـ العنزة وصغيرتها في سبيل واحد)4(

  .شبيحة"هو نهج " مليحة"نهج  ـ)5(

  . مسلك الأتّان وصغيرتها واجد لا يتغير - )6(

.الشبل لا تدوسه قدم ـ)7(
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Üيرث الأبناء هيبة الآباء .

418.Üسث عتْبي يض1(.نيثْڤلْخ(

Llxiḍ yetbeε tessegnit.

419.
Ü  يظهر المثل أن الأبناء صورة طبق الأصل لوالديهم

  .في الأخلاق والطباع



420.

)2(.ذا كُسار¡وحبيبنُووذَمفْ غَان اوـ أس

Asawen, ɣef wudem n 
uḥbib, d akessar. Ü ،دلالة على مدى الوفاء للصديق والتضحية من أجله

  .بكل سرور تهأي تلبية رغب

421.
ذْلَـ ع سين أَم ن نيضانوضú.)3(

Ɛedlen, am sin n yiḍudan. 
Üضرب في تأكيد قوة الصداقة ومتانتها بين اثنين.

422.

)ú.)4حرفْي¡يببِحأºَحيقْر¡ذاوعـ أَ

Aɛdaw, yeqreḥ ; aḥbib, 
yefreḥ. 

Ü يضرب عادة للدلالة على أن الصديق الحقيقي يفرح

ويبتهج له، عكس العدو الذي تشتعل نيران  صديقه لفرح

  .حقده وغيرته

423.

Üأمولْاكُد وِ ديتَإِ ينزمنم ،اشوِ ي دفْإتَ ينر(5).ن

Amdakel, d win i
yettezzmen, mačči d win i 
yetteffren.

Ü ضلّيقال في الصديق الذي يرشد صديقه إذا

  .الطريق

424.
فْ لَـ تيحغَب افْابري، وِبديشيلاَّإِيد نقَيقنú.)6(

Tif leḥbab ɣef Rebbi, wid i 
yellan d iqcicen. Üكالإخوة (ء على الأقارب يقال في مدح الأصدقا

  .الخيط يتبع الإبرة ـ)1(

  .الصداقة تجعل الصعود نزولا ـ)2(

  .الصداقة جعلتهما كإصبعي اليد ـ)3(

  .صديقك لفرحك يفرح، وعدوك يقرح ـ)4(

.معاتبة الصديق نعمة، والسكوت عن زلاته نقمة ـ)5(

  .التحاب في االله أفضل من شقاء الأخوة في الدم ـ)6(
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، وعادة ما يطلق في شأن الأسر المشتتة فيما )الأشقاء

  .بينها لسبب من الأسباب

425.

Ü  رٍثْكَثْما إِضبِحيبأد ،ڤْ ن ريضمبِبلا أح1(.يب(

Ma tketreḍ iḥbiben, ad d-
teggriḍ mebla aḥbib. Üواتخاذ أيا كان ¡يدعو إلى اجتناب كثرة المخالطة

  .صديقاً

)2(.ثْاعمثَجڨديمغتْأوري¡ثْاعبارثَعِ سور نَين أُـ وِ

Win ur nesɛi tarbaɛt, ur 
yettɣimi deg tejmaɛt. 

426.
Ü يقال في الحث على ربط الصلات مع الناس، وعدم

التفريط فيها حتى يجد الفرد مساندا ومساعدا له إذا وقع 

  .في ورطة

427.

Üَغَثاطْ أورثيذْ كْسوشَّو3(.ن(

Taɣaṭ, ur teksi d wuccen. Ü يضرب في استحالة اجتماع النقيضين، لأنه أمر

  .مخالف لطبيعة الأشياء

428.

Üڨذّالد ْييقْ إدتبو ان4(.فيقْر(

Deg ddiq i d-yettban
werfiq.

Üيظهر عندما تحل بالرجل مصيبة الصديق الحقيقي

يعرف النبع الجيد :"، وشبيه به المثل الصيني القائلما

، ويقول )5("في الجفاف، والصديق الطيب في الشدة

)6(".عند البلية يعرف الصديق:"المثل اللاتيني

Yal)7(.يسلثْلْمذَوتّدييونـ يالْ.429 yiwen, yetteddu d

  .كثرة الأصدقاء يورثك الوحدة  ـ)1(

  .جماعتك تدفع الورطة عنك ـ)2(

  .ـ المعزة والذئب لا يجتمعان في حقل لرعي الكلأ)3(

  . الصديق وقت الضيق ـ)4(

.135. ص، أمثال عالميةقاسم عاشور،   -
(5)

.185.المرجع نفسه، ص  -
(6)

  .فليصاحب كلّ ذي طبع طبعه -)7(
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Üيدعو المثل على حسن اختيار الإنسان لصديقه.lmetl-is.

430.

Üأُ!اطْغَثَأ!هآورشْنَد يطْوِيمني1(.يغ(

Ah! A taɣaṭ! Ur neddim 
cwiṭ n yiɣi. 

Ü يقال في شأن أصدقاء المنفعة الذين يصادقون غيرهم

قصد تحقيق مصالحهم، وحينما تنفذ الأغراض يقطعون 

  .كل الصلات

 Amdakel, am teɛkemt : mi)2(.يتْسرس¡ضثَعييي ، مثْومكُعثَأم ¡ولْاكُدمـ أَ.431
teɛyiḍ, ssers-itt. 

432.

)3(.يتْسرس¡ييضعث، مي ثْازعكَّثْن أم يببِحـ إِ

Iḥbiben, am tɛekkazt : mi 
teɛyiḍ, ssers-itt. 

Ü دقاء وجفائهم يدعو المثلان إلى التخلي عن الأص

، ويؤكد هذا المعنى المثل متى تعب المرء منهم

الصداقة كالمظلة، تغلق متى ساء :"الأمريكي القائل

)4("الجو

433.

بِـ إحيبم ا أُنم ورساربأُاح ،غَولاَنيم اريانَوس5(.ن(

Iḥbiben, ma ur mserbaḥen, 
ulayɣer ma myussanen. Ü يضرب في الحث على تبادل المصالح والمنافع بين

  .الأصدقاء

434.

Üالذْو د مشُوت أد ومشُموم ،الض وذُدي سعذ

عذض6(.ثَس(
Ddu d umcum ad
timcumeḍ, ddu d useɛdi 
tseɛdeḍ. 

Üيقال حثاّ على اختيار الأصدقاء المناسبين.

435.
Ü ِإبِحأُيب أم نقَّع ثَ نزثْار: و بتْثَض7(.شّض(

Iḥbiben, am uɛeqqa n 
tazart : bḍu, teččeḍ. 

Ü يمدح المثل الصداقة الحقيقية والمثالية التي تجمع

  .، أيتها العنزة، لا تملكين شيئاً من الحليبهآ -)1(

)2(- ل ثقيل متى أرهقك ضعه و ارحلالصديق حم.  

  .الصديق كالعصا، متى أزعجتك أرمي بها -)3(

.47. ، صأمثال عالميةقاسم عاشور، -)4(

  .العدم لصداقة لا تعلوها المودة -)5(

  .صاحب الأشرار تكن شريراً، و صاحب الأخيار تكن خيراً ـ)6(

  .الصديق حبة تين لذيذة، أكلها لا يزيدك إلاّ محبة و مودة ـ)7(



الملاحق

340

.بين الناس

436.

ـ يوس اادوإكْي نأَفَي نل1(.يع(

Yusa-d wayen i k-yifen a

Ɛli. Üلها يقال في الشخص الذي يخون صداقة قديمةويبد ،

  .بصداقة جديدة

437.
)2(.بلوظْسرمالتّْإِبدلْ-

Ibeddel ttmer s ubelluḍ. 
.يقال في خيانة الصديق لصديقه-

438.
)ú.)3ميشْلَيثْ سلِبِو، بدين سلَبدكـ وين إ

Win i k-ibeddlen s yibiw,
beddel-it s yiclem. Üيقال في الصديق الذي ينكر صديقه ويتخلى عنه.

439.
Üِوينإدذْانبد أ¡تَّوسينَأَڤْام م4(.تّى(

Win i yeddan d bu setta, ad
yemmag am netta. Üمن عاشر قوماً أربعين يوماً، أصبح منهم.

440.
-و أبيكْثي ل نيكْمساوي أد ،الْ وغَنذَم5(.كْس(

A bu tikli n yimeksawen,
ad yuɣal d ameksa. Üالصاحب يتخلق بأخلاق صاحبه.

441.

)6(.ڤْماسذ ¡نْغان أكْلييـ وين إ

Win i yenɣan Akli, d gma-
s. Üوالأحبة، فالفرد يقال في التحذير من غدر الأصدقاء

  .يؤتى من حيث أمن

442.

يـ أذر رزحي  لَبلاَهكبسإد ،أَانَيو نذَع ذاوِيو

ييذصق7(.و(
Ad yeḥrez Rebbi lehlak-iw 
i d-yesbanen aɛdaw-iw d 
usdiq-iw.

.الصديق الحقيقي هو الذي يظهر في أوقات الشدة ـ

 Aɛdaw ur d-yettuɣal dالْ وغَتُروالتْ أَخَيقْ، ثَنَذصذَالْ وغَتَور ذياو أُذَعأَ-.443

  .جاء من هو أفضل منك يا علي ـ)1(

  .استبدل التمر بالبلوط ـ)2(

  .من استبدلك بحبة فول، استبدله بقشوره ـ)3(

  .من عاشر قوما أربعين يوما أصبح منهم ـ)4(

  .رفيق الراعي يصبح راعياً ـ)5(

  .ـ قاتل العبد أخوه )6(

  .الشدة كاشفة لصدق الصديق وغدَر العدو ـ)7(
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نر1(.ذَو(asdiq, taxennaxlt ur
tettuɣal d awren. 

Üيدعو إلى عدم الاطمئنان إلى العدو.

444.

Üأُأمشَنْمغُي ورٍغُ¡ارور2(.ك(

Am umemncar, ɣur-i ɣur-
k. Ü يقال في الحث على التعاون بين الأصدقاء، وعدم

  ).تبادل المنفعة ( الآخرالاعتماد على طرف دون 

445.
-الَطَّذالو الددثَغْأّبوذُو¡رضالدكْمكْذثَى أسس3(.ض(

Ddu d ṭṭabel, ad teɣreḍ ; 
ddu d umeksa, ad tekseḍ.  -حسن اختيار الصديق.



446.

Üيركْرخْميوغَالْ ذ يراغْ ذَلْخى إِ خَذْمú.)4(

Kra i xedmeγ d lxir, yuγal 
d ixmir. Ü يقال في شأن الإنسان الذي يفعل الخير فيبادره

  .الآخر بالإساءة

447.

Üي رلامزوغَالْ إوي يلي ،يرڤَتُوغَالْ لْخ5(.ر(

Lemmer yettuγal lxir, yili 
yuγal i uzger. Ü يقال في مقابلة الإحسان بالإساءة، وهو نفس معنى

  .المثل السابق

448.

Üڤَأزننْوِييجي فَلاّس ني، كَثْرغْلا يم 6(.ر(

Azger, ma yeγli, ketren 
fell-as yijenwiyen.

Üإلى الذلّ، شخصيقال في شأن ال الذي انتقل من العز

فالإنسان لا يحب الغني لشخصه بل للمال الذي في 

  .جيبه

  .و لن يصير صديقاً، والنخالة لن تستحيل دقيقاًالعد ـ)1(

  .كالمنشار، من عندي ومن عندك ـ)2(

  .صاحب المتعلّم تصبح متعلّما، وصاحب الراعي تصبح راعيا ـ)3(

.جزاء سينمار ـ)4(

  .للجميل لرد للثور الجميل رلو كان الإنسان غير ناك ـ)5(

  .تنهال السكاكين على الثور بعد فناء قوته ـ)6(
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449.

Üَأ ناسفْري ،اسمي ظْلَنانْد أَذْ مڤَأُوس1(.لْزِيم(

Usan-d ad meḍlen yemma-
s, yeffer-asen agelzim. Ü يقال فيمن تسعى إلى مساعدته فيكون هو أول من يسيء

  .إليك

450.

Üد جمإه ونقْجإ و لْفَانغْ إس2(.يڤِّالكّْس(

Kkseγ iselfan i uqjun, 
ihemmej deg-i. Ü بل منيقال في الشخص الذي يتلقى الشر من ق

.أحسن إليه



451.Üدقةالد ،ص ڨتتْزيد مر3(.لَع(

Ssadaqa, tettzeyyid deg
leɛmer.

Ü يقال حثّاً على التصدق على الفقراء والمساكين.  

452.Ü الصيوِإِ ،قةدقَيإِ ينرب4(.ن(

Ssadaqa, i win i iqerben.
Ü يقال في الحث على مساعدة الأقارب.  

453.Ü ْيفولا الكَثَ ي ،لَفْوار بولتْ محعبلَص ة مو5(.ار(

Yif taḥbult mm lefwaṛ 
wala lkeɛba mm leswar.

Ü يقال في الحث على إطعام الفقير.  

454.Ü تْإييتْش فَّيفْإِ ؛ر6(.ذَاوإنُ ثْ،يك(

Ečč-it, yeffer ; efk-it, 
inuda. Ü  يضرب في مساعدة الناس بالمال والغذاء لإكساب

.السمعة والمكانة الطيبة

455.Ü ّالصفَنْتَ ،ةقَدع ابِب7(.يس(Ssadaqa, tenfeɛ bab-is.

  .جاءوا لدفن أمه، فخبأ عنهم الفأس ـ)1(

  .نظفت الكلب من الضر، فكان أن جزاني بالعض عن الخير ـ)2(

  .ـ الصدقة تطيل عمر الإنسان)3(

  . ـ أولى بالصدقة الأقارب)4(

  .ـ  نفي الجوع على الفقير أفضل من زيارة الكعبة)5(

  .تفنى اللقمة بالانتهاء من أكلها، وتخلد الصدقة ولا يفنى ذكرها ـ)6(

  .الصدقة تنفع صاحبها ـ)7(
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Ü ،يقال في تحبيب الصدقة إظهار مزايا الصدقة.  

456.Ü الصقَة إيلاَقَدرِوقْش أُتْتيذ أ ،نيإ يبتَسقَح1(.ن(
Ssadaqa i ilaqen, ad tt-
yečč uḥbib i iqerben.

457.Ü ّالصتكَّ،تَّةقَدلْ س2(.لاَب(

Ssadaqa, tettekkes lebla.

.في تحبيب الصدقةالمثلان يقال-

458.Ü وقَة، تْنَّجدو، الصالِيثْ تْفَد3(.ثَز(

Taẓallit, tfeddu ; ssadaqa, 
tneǧǧu. 

Ü مزايا الصلاة والصدقةال في مدح يق.  



459.Ü شُّما يتْ ْ،لْجيبور، دورلَه 4(.إسڤَّم(

Lǧib, ma yeččur, iseggem 
lehdur.

Ü  ن هذا المثل أن صاحب المالحديثه دائماً الثروة ويبي

لذيذاً، لأن ماله يخفي عيوبه، عكس الفقير المعدوم الذي 

  .يستصغره المجتمع

460.Ü وبتْنْب، ناَ أشَي5(.فْنَّر(

Bubben-t, yerna acennef.
Üلا يمكن ارضاءه  الذي المغرور الشخصيندد المثلب

  .مهما قدمنا له من خدمات

461.Ü إ آين يملَعبي ؛ شَّنإ آين يقفَينْ ْ،نيم6(.ع(Ayen i yemmeččen, 

  .الصدقة الواجبة، القريب أحق بها ـ)1(

  .الصدقة تدفع المصائب ـ)2(

  .الصلاة تَنْهى صاحبها عن الفحشاء والمنكر، والصدقة تُنجيه من النار ـ)3(

  .الجيب المملوء يجعل الكلام جميلاً ـ)4(

  .على الظهر حملوه، ماشكرهم، و بالضجر قابلهم ـ)5(

  .الطعام المأكول ذو فائدة، و فائدة المتبقي زائدة ـ)6(
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yebleɛ ; ayen i yeqqimen, 
yenfeɛ.

Ü الدعوة إلى عدم التبذيريقال في.     

462.  ـ كُلْ يونأَي نسأم ى يكرمظَلْييم1(.اس(

Kul yiwen yessen amek
ara yemḍel yemma-s. Ü يدعو إلى عدم التدخل في شؤون الغير.  

463.Üيو غار دلْح ضيلاَث2(.س(

Yewweḍ lḥedd ɣer tilas. Ü ق، وهو شبيه يضرب عندما يبلغ الأمر حداً لا يطا

.)3("بلغ السيل الزبى:"بالمثل العربي القائل

464.-يوثْ ثيوقَرس 4(.لاز(

Yewt-it laẓ s aqerru. Ü يقال في شأن الإنسان الذي عانى ويلات الفقر

  .والحرمان، فهو أكثر الناس تضامناً مع الفقراء

465.Üيح وكَرضاغْرºْڤُولي¡5(.غْانَأُم(.

Yuker, ḥdreɣ ; yeggull, 
umneɣ. Ü  ر جرأة بعض الناس في التنكر لجرائمهم معيصو

  .ثبوت الشاهدين على ذلك

466.Ü تْنَقْلَتْ بلع أم6(.وطْج(

Am tneqlet  n balɛejjut.
Ü  يضرب في الحث على التمهل والتأني وعدم

. استعجال النتائج قبل أن تتضح الصورة كاملة

وبلعجوط شخصية مأخوذة من حكاية شعبية حين عزم 

هذا الأخير على زرع حبة من التين، نمت وكبرت 

  .دفن الأم مهمة الابن ـ)1(

  ).بلغ السيل الزبى(تجاوز الحد حده  ـ)2(

.140.، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  ـ)3(

  .الفقر عنوان التضامن ـ)4(

  .عيني على السرقة شاهدة، و أذني على القسم بنفيها سامعة ـ)5(

  .كشجرة بلعجوط  ـ)6(
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.كل هذا تم في يوم واحد.فأصبحت شجرة ثم أثمرت

467.Ü  ْلْحيط، عسزوغَن ىي1(.ْإم(

Lḥiḍ, yesɛa imeẓẓuɣen. Ü  يضرب في الحث على كتمان السر فقد يكون وراء

  .الحائط من يسمع

468.Ü ذْأ ادثْ قاس2(.ييم(

Da, ad yemmet Qasi.
Ü  يقال في التحدي والصلابة في الموقف.  

469.Ü إ دي أين ڤْلآّن يتَشُوتْ، أث 3(.سالي أوغنْجايد(

Ayen i yellan deg teccuyt,
ad t-id-yessali uɣenǧa. Ü  معناه أن الأخبار التي لم تظهر سوف يظهرها

  .القدر أسفلصاحبها، كما يخرج الغراف ما في 

470.Ü ْويعتتَس ن رتُوفَ،تلِيسار4(.اس(

Taswiɛt n liser, tettufaṛas. Ü  يدعو المثل إلى استغلال الأيام السعيدة الهنية

  .الاستغلال الأمثل، لأن ما ذهب منها لا يعود

471.Ü يخْضانإك آين،ْ 5(.خْضوياس(

Ayen i k-yexḍan, xḍu-yas.
Ü يدعوالمثل إلى عدم التدخل في شؤون الغير.  

472.Ü ِزتيرأور ،يزيظْ أكَشَّنترأ ڨْـيأورنكج6(.د(

Ur ttiẓid ard k-ččen, ur 
ttirẓig ard k-ǧǧen.

Ü  ،ألا يتجاوزالإنسان الحد في الطيبة ولا في الخشونة

ك، وهو شبيه بالمثل بولوني بل يكون وسطاً في ذل

.)7("لا تكن مرافتُهمل، و لا حلوا فتبلع."القائل

.الجدران لها آذن ـ)1(

  الخالد" قاسي" هنا عنوان ـ)2(

  .خلجات القدر يعرفها الغراّف ـ)3(

  .الهناء أعظم غنيمة في الحياة فالتقطها ـ)4(

  .تجاوز ما تجاوزك ـ)5(

  .لا تكن حلواً فيلتهموك،  ولا مراً فيدعوك ـ)6(

..87.، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  ـ)7(
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473.Üنتيلي تامنتْ أكسومتيلي ؛ أورأد أور د قظْران

1(.كْسوسفَن(
Ur ttili d tamemt, ad k-
summen ; ur ttili d qeḍran, 
ad k-ssusfen.

Ü نفس معنى المثل السابق.  

474.Ü ُأ ،أورتيلي تازارثْ أكشَّنورتيلي دذ ي أيليلر

 ,Ur ttili d tazart ard k-ččen)2(.نوفَعكْ
ur ttili d ilili ard k-εufun.

Üل السابقنفس معنى المث .  

475.Ü عي غافْ وداَوذع،ْ تلْس؛يض ي أوري غافْ واَشُو رِز

)3(.يضسثَنْإي

Ɛeddi ɣef uɛdaw, telsiḍ ; 
ur yeẓri ɣef wacu i tensiḍ. Ü ،حتى يقال كنصيحة للاهتمام بالمظاهر الخارجية

غلق أمامهم جميع أبواب الشماتة نوة الأعداد، لجم ألسنن

  .والنميمة

476.Ü ُّأالت كْذ و إلْهم4(.تُوي(

Ttu lhemm, ad k-yettu. Üضرب في الدعوة إلى نسيان الهموم والمشاكلي، 

.وعدم التفكير فيها

477.Ü ْأ شْ إأَتكيعجبلَن ،آين  س إيعجبم ند5(.ن(

Ečč i ak-iwɛjben, els ayen 
i iɛejben medden. Üيدعو المثل إلى احترام العرف الاجتماعي المتعارف 

  .بين العامة عليه في الملبس

478.Ü ْأنداَ إيت ن6(.يوغْ ْكولْ يو(

Kul yiwen anda i tt-yuɣ.

  .لا تكن عسلاً فتُلعق، ولا قطراناً فتبصق ـ)1(

  ).لفظ الشيء لمرارته( لا تكن تيناً فتؤكل، ولا علقما فتعقى  ـ)2(

  .عدوك بحلتك تبهره، وما في بطنك يجهله ـ)3(

  .انس الهم حتى ينساك ـ)4(

  .كلْ ما يطيب لنفسك، وارتدي ما يحلو لغيرك ـ)5(

  .لكل جرح يئن ألما ـ)6(
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Ü يقال عند سماع مشاكل ومصائب الغير .  

479.Ü  ينإتحب الشّْوينباح،  د أوريقّار»1(.»!آح(

Win i yettḥibbin ccbeḥ, ur 
d-yeqqar « Eḥ ! » Ü  يدعو الشخص المتطلع إلى الأشياء الجميلة إلى

.في سبيل تحقيق المراد بلاياالثبات أمام العوائق وال

480.Ü إيبغان باالشّْوينآح يقّار أور 2(.ح(

Win i yebɣan ccbeḥ, ur d-
yeqqar « Eḥ ! »

Ü وهو نفس معنى المثل السابق.

481.Üن لاَالطّ سلطانذَ ،بوقَابالْ ن وام3(.ان(

Sselṭan n ṭṭabla, d abuqal n 
waman. Ü  بعض الأشياء في الحياة كالماء رورة ضللدلالة على

  .الذي لا غنى عنه في مائدة الطعام

482.Üإيرعيأد وحضر، نْيد س4(.ين(

Iruḥ ad d-yeɛreḍ, yensa 
din. Ü يقال في شأن الإنسان المتباطئ الذي أرسل ليدعو

.أناساً إلى وليمة، فباتعندهم

483.Ü  أفَإ أنْد ثَضتوظَرذْ أ ،اسجرح ذَنيام5(.ن(

Anda i tewteḍ aferḍas, ad 
d-jerḥen yidammen.

Ü  الذي  )الأصلع ك( يقال في شأن الإنسان الضعيف

ضربة، كما يقال في الأمر الذي لا يحتاج إلى  ةأي تألمه

.خبرة في إنجازه

484.Ü  أورثأُرِز يهلكيطْ، أور6(.ولْي ث(

Ur teẓri tiṭ, ur yehlik wul.
Ü  ،يضرب كنصيحة لتجنب كل ما يضر بالإنسان

  .الجمال والرونق وليد الأرق ـ)1(

(
.نفس المعنى السابق ـ 2)

  .سلطان المائدة   الماء ـ)3(

  .ذهب يدعو إلى الوليمة، فبات عند المدعو بلا جواب ولا رسالة ـ)4(

  .رأس الأصلع يدمي أينما سددت الضربة ـ)5(

  .ما لا تراه العين، لا يتألم له القلب ـ)6(
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.ويسبب له الآلام والأوجاع

485.Ü يقّاراس د« :كولْ يواَن ي أي نيوتَّيباوو1(.»ان(

Kul yiwen, yeqqar-as : « D
ibawen-iw ay
yettewwan. »

Ü  يضرب في الشخص الذي يفخر ويعلي من شأن كل

  .ما يملك

486.Ü َّيش أوردڨدوب بابألاَ أط كُاس2(.وك(

Ur d-icebbu deg baba-s ala
tikkuk Ü  يقال في اختلاف الأبناء عن الآباء، وهو شبيه

)3(."ما يجي مثل أبوه إلا الحمار:"بالمثل اليمني القائل

487.Ü ذت أك لْمعنْدسميإ ين رِثُذْڤخْلان4(.ين(

D lemɛanda akked tismin i 
yexlan tudrin.

Ü يظهر أثر الغيرة والتقليد السلبي للغير.  

488.Ü أ وين يبغانڤسذ يم  زوري أد يلْقيقْ، وي يبغان

ير5(.يقْق(Win i yebɣan ad issgem, 
yilqiq ; win i yebɣan ad 
yuzur, yirqiq. Ü  ًناً متسامحامن يريد النجاح، فعليه أن يكون لي

  .ومتصالحاً مع الناس

489.Ü إ  وين  وي واسيفْ، آينوفَاإيذْأ ،ي 6(.ـسڤْد فْ طَي(Win i yewwi wasif, ayen i
yufa, ad yeṭṭef deg-s.

490.Ü وي واسيفْ، أي أُ ڨْيطّفْ د ذْوينرڤــومر7(.انم(

Win i yewwi wasif, ad
yeṭṭef deg umagraman. Ü  في المواقف الحرجة التي تجعل المثلان يقال

  .الإنسان يستغيث حتى بالأشياء التي لا قيمة لها

  .فول كلّ واحد ناضج في نظره ـ)1(

  .الطكوك هو الحيوان الوحيد الذي لا يشبه أباه من حيث السلوك ـ)2(

.473.عبد االله البردوني، فنون الأدب الشعبي في اليمن، ص ـ)3(

  .التقليد والغيرة عنوان فراغ القرى ـ)4(

  . من يريد الكبرياء فليصغر، ومن أراد الصلابة فليلن ـ)5(

  .من جرفه النهر يتمسك بأي شيء ـ)6(

يستخدم في معالجة بعض الأمراض  والماقرمان نبات صغير مر ،"رمانڤالما"من جرفه النهر يتمسك حتى بنبات  ـ)7(

  .   كآلام البطن والبرد
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491.Ü َّلْالطلاّن غَم يي ،شّنغَوغَافْ و كْالدافْ أوم1(.س(

Ṭṭlem i yellan ɣef wuccen, 
yuɣal-d ɣef umeksa.

Ü ًالعدالة لا تدين المجرم الحقيقي دائما.  

492.Ü َما ينُوذَأذ أَذْ ا، ار2(.َذاي لاَوِي(

Aḍar ma inuda, ad d-yawi 
lada. Ü  و التدخل في يضرب في الشخص الذي يكثر التنقل

  .شؤون الغير

  .جور الذئب صب على الراعي ـ)1(

  .القدم الجوالة حاضنة المصائب الدائمة ـ)2(
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



)1(.أفريونسمغايد ،يـ لْخوف.493

Lxuf, yessemɣay-d 
afriwen.

Üالخوف الشديد مصدر للقوة.

)2(.ـ أور تكس لْخوفْ إو ما خوفْ.494

Ur yettekkes lxuf i
umaxuf. ـ يضرب في الدعوة إلى عدم تجريد الخائف من خوفه 

  .حتى نتمكن من السيطرة عليه

)3(.ـ أڤاذْ وين أُور يتڤاذْ ربي.495

Aggad win ur nettaggad
Rebbi.

ـ يدعو الإنسان إلى الخوف من الشخص الذي لا يخاف 

اللي ما يخافْ ربي  :"، وهو شبيه بالمثل الجزائرياالله تعالى

.)4("الخوف منه

)5(.يربڤْدـ لْخوفْ .496

Lxuf, deg Rebbi. االله منيخاف إلاألاّـ يقال للبرهنة على أن الإنسان يجب 

  .تعالى

497.ـ لْخوفْ كولاسºواس ن6(.لْموت يو(Lxuf, kul ass ; lmut,

  .نحةالخوف تتولد الأج ـ  من )1(

  .ـ لا تدفع الخوف عن الخائف)2(

  .ـ احتط من الذي ربه لا يخاف)3(

.145.ص، المرجع السابقرابح خدوسي،  ـ)4(

  .ـ الخوف خوف من االله وكفى )5(

  .ـ الخوف دائم، أما الموت تحضرمرة واحدة )6(
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مرةأتي ينما الموت يـ الخوف دائم في حياة الإنسان، ب

  .ةًواحد

yiwen n wass.

)1(.تاساَ نتْيازيطْىـ يسع.498

Yesɛa tasa n tyaziḍt. 
.إلى حد الجبنـ يقال في الإنسان الشديد الخوف.499

500.Üتاڤْدد ڤي 2(.لَخْياليس(

Yettaggad deg lexyal-is.
Ü يضرب للجبان الذي لا يجرأ على مواجهة أحد .  

501.مندي تاك  تيقيت نأُورِ  ي ،ْلوضتز  3(.أد(

Ad t-tezluḍ, ur yettak 
tiqit n yidammen. Ü كناية عن شدة الخوف أو شدة الخجل نتيجة الإحراج.  



502.Ü4(.ييف النّيف أحاريف(

Yif nnif aḥarif.
Üيدعو المثل إلى سيادة القيم الإنسانية على حساب المادة.

503.Üولا أذْ نَكنُوذأ ز5(.نر(

Ad nerreẓ wala ad 
neknu. Üي الصعابيدعو المثل إلى رفض الرضوخ وتحد.  

504.Üورت ن لْحيفد6(.تيفْ لْموتْ س الَنّيفْ ولا تَم(

Tif lmut s nnif wala
tameddurt n lḥif. Üّعزة النفس أفضل من الحياة الرغيدة مع الذá.

505.Üرمة النَّعمة7(.تيفْ لح(Tif lḥerma nneɛma.

  .ـ أكباد بعض الناس أكباد الدجاج )1(

  .الخوف ظلّه لا يفارقهـ )2(

  .ينزل منه دماذبحه ولا ـ )3(

  .ـ كرامة  النفس وعزتها أفضل من لقمة عيشها )4(

  .ـ ننكسر ولا ننحني)5(

  .ـ عزة النفس في الموت الشريف لا في حياة المذلّة)6(

  .ـ الشرف أفضل من الترف )7(
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Üخاء في ذلة العيش فقيراً بكرامة أحسن من العيش الر

  .ووضاعة

506.Üينفضيوت مزي إلوقض 1(.أور(

Ur ileqqeḍ yizem 
tiweḍfin. Üالإنسان العزيز النفس يترفع عن الدنايا والصغائر.

507.Üعسي أور يلازارنْز2(.ِث(

Laẓ, ur yesɛi tinzar. 
Ü الأنف عنوان الشرف والكرامة، فالإنسان الفقير الذي

كاد الفقر (يفقد عزة نفسه وشرفه  ،يبحث عن ملء البطن

  ).فراًكأن يكون 

508.Üيسوضبو غافْ أعتَّدي رم3(.أز(

Azrem, yetteddu ɣef 
uɛebbuḍ-is. Ü يقال في شأن الإنسان الذي يرضى بالذل والهوان من

  .أجل تحقيق مساعيه

509.Üَإيتتّولا ،دلْعب لْ إيشَفّو؛ يير4(.ص(

Lasel, iceffu ; yir lɛebd, 
yettettu. Ü يضرب في الدعوة إلى الحفاظ على الشرف والأصل

  .في كل الأمور

510.Üْوثإِ يفّاغْ النّيفْ يم 5(.وين(

Win i yeffeɣ nnif, 
yemmut. Ü يضرب في شأن الإنسان الحقير الذي لا كرامة له، فهو

  .مثل الميت

511.Üتتّوض أد6(.شْفُو، حاذر(

Cfu, ḥader ad tedduḍ.

  .ـ عيش الأسد غير النمل )1(

  .ـ الجوع لا يملك أنفاً )2(

  .ـ الثعبان  يزحف على بطنه )3(

  .ـ ذو الأصل الخير يتذكّر، وذو الدناءة لفاعله يتنكّر )4(

  .ـ لا حياة لمن لا شرف له)5(

  .ـ تذكّر الخير دوما، ولا تنساه )6(
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Üيحث الإنسان على عدم الاطمئنان لأعدائه.

512.Üإيمانيس حد يحقير 1(.أور(

Ur yeḥqir ḥed iman-is.
Üيضرب للدلالة على اعتزاز كل فرد بنفسه.

513.Ü ذْرن آذ تْيافْ: النّيف أم اللّْحافْ !أ يليحإِ ث 2(.وين(.A yelli! Nnif am llḥaf : 
win i t-iḥudren, ad t-yaf.

Ü يدعو الفتاة إلى حماية شرفها و عرضها .  

)3(.كُولَشْ، يتْنُوزو ألا النِّيف.514

Kullec, yettnuzu ala
nnif. Ü ة نفسهيضرب لمن لا يحرص على عز.



515.Üإذْغاغن إيسفساين هرْى الزعسيú.)4(

Yesɛa zzher i 
yessefsayen idɣaɣen. Ü ن هذا المثل أثر الثروة الكبيرة الخادمة والمخلصةيبي

  .لصاحبها

516.Ü لايساستَضامتيمتَم ْú.)5(
Teḍla-yas yemma-s 
tamemt.

517.Üوغنجاس اس6(.تَوثيثْ يم(
Tewt-it yemma-s s
uɣenǧa. 

  .هـ الإنسان لا يحتقر نفس)1(

  .يا ابنتي الشرف غطاء، والمحافظة عليه رداء يقيه من كلّ علّة وداء ـ)2(

  .كل شيء يباع إلاّ عزة النفسـ )3(

  .يذوب الحجر ـ حظّه)4(

.ـ يا له من حظ ، وكأن أمه دهنته بالعسل)5(

  .ـ ضربته أمه بالمغرفة)6(
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Üفي شأن الشخص المحبوب من طرف المثلانيقال

  .الجميع، والذي يحقق نجاحات عديدة في حياته

518.Üنكيغْ دنيأذَك ،شومأيا م ييدلَعú.)1(

Laɛi-d ay amcum, ad ak-
iniɣ d nekk! Ü يقال في شأن الشخص الذي يصاب بضرر لا ذنب له

.ه احتاط لهفيه رغم أنّ

519.Üروهو تْشاكوتْ!آ الزيتوت!أَ ب زوار2(.أنْدا إِديغْ، ي(

A zzher-iw ! A bu
tcakut ! Anda i ddiɣ, 
yezwar yettu-t.

Üي يبذل جهوداً جبارة من أجل خص الذّن الشّأيقال في ش

  .ه لا ينجح دائماًتحقيق هدف ما، ولكنّ

520.Üمي ثتْشَّ ذُو عطّارتْ، أرترويح رتَدú.)3(

Tedder terwiḥt armi 
tečča d uɛṭṭar.

Ü يقصد به عدم القدرة على التوفيق بين ما كان عليه

الفرد من جاه ومال، وبين ما أصبح عليه من فقر 

  .وحرمان

521.Üأوسغاريس قُّور4(.ي(

Yeqqur usɣar-is.
Üّي لا يقال في الشخص غير المحظوظ في حياته، والذ

  .يحقق النجاح دائما

522.Üقّارن:»ْالز ذيهر5(»شّين(

Qqaren : « Zzher di
cina.» Üلالة على أن الحظ لا يكون دائماً في كل يضرب للد

.الأشياء

  .ـ الشقاء بي محاط رغم أنني منه أحتاط)1(

  .ـ أيها الحظ  التعس ، كلما اقتربت من تحقيق النجاح، رجعت خائبا)2(

  .ـ عاشت نفسي حتى تقاسمت الأكل مع العطار)3(

  .الأغصانـ جفّ الحظّ جفاف )4(

  »في البرتقال الحظّ« : قيلـ )5(
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523.Üت يموثْ لْقاضيڤُتُساد ،جو1(.وجيلتْ أد تز(

Tusa-d tgujilt ad tezweǧ, 
yemmut lqaḍi. Üيضرب هذا المثل في الشخص السيئ الحظ.

524.Üڤْ دري ورثْ نغَالْڤثْماغْ أَذَرجوز ن2(.از(

Deg tmurt n yigazen
zewjeγ aderγal.

Üيقال في المرأة غير المحظوظة.

525.Üْقّالإ لْع ن3(.تزريبين مد(
Ttzerriben medden i
lɛeqqal. Üيضرب حثّا على احترام ممتلكات الغير.

526.Üيفيرْ، إِيغًلمنْد ون4(.وين إيتود(
Win i yetteddun
mendeffir, iɣelli. Üيقال في الحذر والاحتياط من المخاطر.

527.Üأ ،يسشلَع رزثْ، ما تْفاقْ يمكُورڤتْذ ثَس5(.اج(Tasekkurt, ma tfaq
yemmẓer lɛecc-is, ad 
tgaǧǧ. Üيدعو الإنسان أن يكون حذراً وفطناً في حياته.

528.Üْشَاشكنافْ زداتْ يمساشْ، أوررزداتْ و تاكور 6(.أور(

Ur ttaker sdat warrac, ur
sseknaf sdat yimcac. Ü يقال في الحث على إبعاد كل الأسباب التي تؤدي إلى

  .إفشاء الشيء المستور الخفي

529.Üأور ن يلي وينأوشانن أذ ثَتْشَن ،7(.دوشَن(
Win ur nelli d uccen, ad
t-ččen wuccanen.

  .وفي القاضي لماّ قررت اليتيمة الزواجـ )1(

  .جال، تزوجت أعمىفي بلاد كثيرة الرـ )2(

  .ياج للحكماءالسـ )3(

  .يسقط كلّ من تتراجع خطاه  ـ )4(

  .ها بمجرد أن ينكشفالحجلة تغادر عشّ ـ)5(

  .حم أمام القططلا تسرق أمام الأطفال، ولا تشوي اللّـ )6(

  .من لم يكن داهية أكلته الثعالبـ )7(



الملاحق

356

Ü يقال في أخذ الحذر والاحتياط من مكر الأشرار

  .والتفطن لألاعيبهم

530.Üواضو إهوز 1(.أولاشْ تسطَّا أور(

Ulac taseṭṭa ur uhuzz 
waḍu.

Ü يعني أن الإنسان ليس معصوماً من الخطأ مهما تحلى

بالحيطة والحذر، شأنه شأن الغصن المعرض في أي وقت 

  .لهزة الريح

531.Üيوسدي تْر إمانيك كلُوي، غُورهلْ و2(.آوين مي يس(
A win mi yeshel walluy,
γurek iman-ik di trusi. Üيدعو إلى قراءة عاقبة الأمور.

532.Üورقبلْ أتضم بّز3(.ح(

Ḥezzeb uqbel ad teḍru. Ü يدعو الإنسان إلى الحيطة والحذر قبل أن يقع في

  .المصائب

533.Ü إ دڤأطاس ڨنشراحى، يدا حافيڨلَخْرِيفْ، د4(.الشَّتْو(

)4(.حافي

Aṭas i yennecraḥ deg 
lexrif, deg ccetwa, yedda
ḥafi.

Ü يقال في شأن الشخص الذي لا يحتاط للزمن عن طريق

وهذا المثل مأخوذ  لعمل والجد من أجل تحقيق غد أفضل،ا

  ).ملة والصرصورالنّ(من القصة الشعبية المشهورة 

534.Üْورثثناّيس ثو:»اغْ لاَذىيي أذْ الر 5(»أر(

Tenna-yas tewwurt :
« Err-iyi, ad rreɣ lad.» 535.Üّوالتحفظوقيمدح الت.

536.Üيكاثْ و حافيوي إِور ألاَڤأور 6(.يداَن(
Ur yekkat wugur ala wi i
yeddan ḥafi.

  .يحأغصان الشجر جميعها هزتها الرـ )1(

  . ـ لا تتسرع في النزول يا من سهل عليه الصعود)2(

  .ـ احترس قبل وقوع الخطر)3(

  .ـ سار حافيا في الشتاء بعدما غنى في الخريف كل الأغنياتً)4(

  .ـ  غلق الباب ردع للمصائب)5(

  .القدم الحافية تصاب بالجروح العميقة ـ)6(
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Ü لا يصطدم بالأخطار إلا الشخص الذي لم يأخذ

  .احتياطاته، ولم يعد عدته لمواجهة المصاعب

537.Ü زيڤّقبلْ أنَأُأم1(.ز(Ameyyez, uqbel
aneggez.

Üضرورة التفكير الطويل قبل اتخاذ أي قرار.

538.Üإ يتيكلي رِيدولْ أوب2(.إض(

Iḍul ubrid i tikli. Ü اختبار الإنسان لقدراته وإمكاناته قبل الشروع في إنجاز

  .عمل ما

539.Üيويذأع رموين إِ يومي إضول أوبريد أذ إِسú.)3(

Win i wimi i iḍul ubrid, 
ad isemmer aɛewdiw. Ü ته قبل المضي فيهأي أعد للأمر عد.  

540.Üتفوح تَقّيم ،أغيولْ إيروح؛ تبرداس) .4(

Aɣyul-iw, iruḥ ; tabarda-
s, teqqim tfuḥ. Ü يضرب هذا المثل عند تضييع الأشياء المهمة، وإبقاء

  .الفضلات أو مساوئ هذا الأخير

541.Üڨأذْفلْ يكّاثْ دميسالس ،واحليدورارْ5(.دقْ الس(Adfel, yekkat deg
yidurar ; ssemm-is, deg
sswaḥel. Üيحاول المثل إظهار الآثار الواسعة لبعض الأحداث.

542.Üإ الطّلام ونإتد 6(.آمين(

Am win i yetteddun i
ṭṭlam. Ü يقال في شأن الشخص الذي لا يدري ماذا يفعل، ولا

  .يهتدي إلى طريق الصواب

543.Ü إ ي، شَّتكَاغَاسوميي أُرثڤْيواس7(.م(
Yewt-iyi Urumi,
ccetkaɣ-as i gma-s. Üيقال في شأن الشخص الساذج الذي لا يعي مصلحته.

  .ـ تدبر الأمر قبل أن تقرر)1(

  .ـ  طريق  الرحلة طويل)2(

  .ول الطريق يستوجب حذوة للحصانـ ط)3(

  . ـ ضاع  الحمار، وبفيت بردعته المقرفة الرائحة ذكرى)4(

  .ـ الثلج يتساقط على الجبال، وبرودته تمتد في السواحل)5(

  .يهتدي كالسائر في الظلام الدامسـ من يهدي ولا )6(

  .ـ تلقيت الضرب من الفرنسي، فبلّغت الشكوى إلى أخيه أملا في إنصافي)7(
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544.Üارنإ يز إيتوثن ،ثَنإ و 1(.ألاَ وين(

Ala win i yewten, i
yettewten, i yeẓran.

Ü ن المثل أن الإنسان الذي عاش نفس تجربة غيره هويبي

ي يمكنه الإحساس به، والمثل مأخوذ من قصة شعبية الذّ

تحكي عن رجل ضرب زوجته بقربة مملوءة بالحجارة، 

 لاعتقادهم أنفبدأت بالصراخ، لكن لم يسرع أحدا لنجدتها 

  .الضرب قد تم بقربة فارغة

545.Üامقبلْ نَادو، وأُوسú.)2(

Usu, uqbel naddam.
Ü للأمر عدته قبل المضي فيه، وهو نفس معنى دأي أع

.)3("دمث لنفسك قبل النوم مضطجعاً:"المثل العربي القائل

.التليين: والتدميث

546.Üإيم أور يزمير لَعروسأبي ،يسوغُور انتْز4(أجوغلاليس(.

4(أجوغلاليس(.Abelɛarus, ur yezmir i 
yiman-is, yezzuɣur 
ajeɣlal-is. Ü يدعو المثل إلى التواضع والابتعاد عن الغرور

  .والتباهي

547.Üْوخ إ ينغان أفروخ5(.الز(

Zzux i yenɣan afrux.
Üوهو في نفس معنى المثل السابق.

548.Üي ى إِ يلاّندو دْ ڤَّكرألا لَع ،مانان6(.و(

Kra i yellan, yeggan ala
leɛdu d waman. Ü يحذر من الاطمئنان للعدو، لأنه متى تمكن منك طالك

  .شره

549.Üْسوغربال إطّيج يفرن ينّ1(.أم(Am win i yeffren iṭij s 

  .ـ وقع الألم لا يحس به إلاّ الضارب والمضروب)1(

  .أعد الفراش قبل النعاس ـ)2(

.326 .ص ،1.، جمجمع الأمثالالميداني، ـ )3(

  .قدرته جر نفسهالحلزون يجر قوقعته، رغم عدم ـ )4(

  .الافتخار قتل الطير ـ)5(

  .كل خلق االله في الكون ينام عدا العدو والماء ـ)6(
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Üن الظاهر الذي يراه الجميعمحاولة إخفاء البي.uɣerbal.

550.Üخضوياس ،خضانإكي 2(آين(.
Ayen i k-yexḍan, xḍu-
yas. Ü يعدو المثل إلى الابتعاد عن التطفل والفضول، وعدم

  .التدخل في أمور الغير

551.Üكّازيذي أع ثيلي وِيغْد ،فاغْ أقْجونريغْ أدز 3(.لوكان(

Lukan ẓriɣ ad afeɣ 
aqjun, tili wwiɣ-d yid-i 
aɛekkaz.

Ü يقال في الاحتياط للأمور، وعدم الغفلة عن المخاطر

  .التي تصادف المرء في حياته

552.Üىكْسو ذو متْري ،وشَّن4(.إيشّ د(
Yečča d wuccen, yettru 
d umeksa.

Üجل المنافق الذي يريد إرضاء الجميعيقال في الر.

553.Üثيطْ، تتْواليڤّثيطْ، ت ،5(.ان(

Tiṭ, teggan ; tiṭ, tettwali. Üوهو ص الذي يتظاهر بالسذاجة والغباء،يقال في الشخ

  .عكس ذلك في الحقيقة

554.Ü وي سيفْسأت ،نيسي فَاسس نإِيتْشُود ڤْوينيس6(.لاَن(Win i tt-icudden s
yifassen-is, ad tt-id-yefsi
s wuglan-is. Üيداهالإنسان لتحمل مسؤولية ما أنجزت يقال في دعوة.

555.Ü  نقَاري ا«ِوينه!«ة، أُور يين النّْدام7(.س(

Win i yeqqaren « Ha ! »,
ur yessin nndama.

Ü يضرب في مدح الوعظ والنصح المفيد.  

556.Üى يوي أَر مإِ ييز ينن:»؟إيفُوح ييكأو )8(.»يم  

Üَأرى ولا شْ وِينإ ي نيني أَذَسيميك «:زمي إيفوح«.  

Wi ara yinin i yizem :
« Ifuḥ yimi-k » ? 
Wlac win ara ad s-yinin i

  . لا يمكن إخفاء الشمس بالغربال ـ)1(

  .ابتعد عماّ ليس من خصوصياتك لأنه سيؤذيك ـ)2(

  .ـ لو كنت أعلم أنني سأصادف الكلب في طريقي لأخذت العصا معي)3(

  .ذئب، و يبكي لبكاء الراعيـ يقتسم الغنيمة مع ال)4(

  .ـ عين نائمة، وعين مبصرة)5(

  .ـ من عقد عقدة بيديه، فليفكها بأسنانه)6(

  .سبيل الندامة لا ينتهجه الحرص والحذر ـ)7(

  من يستطيع أن يقول للأسد أن شدقك يبعث رائحة مقرفة؟ ـ)8(
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.« izem:« Ifuḥ yimik.التفكير في الأمر قبل الإقدام عليه

557.Üلاَسوإح ،ضابرأم وثَن1(.وين إي(

Win i yewten amrabeḍ, 
iḥiwel-as. Ü رفض الحلول (صغائر اليدعو إلى عدم فضح النفس في

)الوسطى

558.(2) أغَرذÜڨفَسوسن،س .إِمي ن ومشيشْ
Aɣerda fessusen, seg 
yimi n umcic.

Üر تحوم بالشخص الكثيرالحركة و التنقلالمخاط.



559.
)3(.يزِمتَڨي دبِرـ تّ

Tterbiya, deg temẓi.
.الحقيقية تتم في سن مبكرة جداًـ الترية 

560.

بيرتºَّالْكَوڨدين إكَرزن وأم¡ينمزن ويني بِرـ تَّ

 أم ،نرمقْإِين نْو يبِرار، تَّرذْوڨدن زركَن إِوي اس، أممولَنُ

)4(.الْوزأُرن دقَيتَإِ ينو

Tterbiya n win
meẓẓiyen, am win i 
ikerrzen deg wakal ;
tterbiya n ulemmas, am
win i ikerrzen deg
udrar ; tterbiya n win
meqqren, am win i
yettqeddiren uzzal.

Ü التربية الصحيحة والأسهل هي التي تكون في الصغر.  

561.

)5(.رباناسن إتي إفَبرمحريذْـ أ

Ad yerḥem Rebbi 
ifassen i yetturebban. Ü ّين نجحوا في تربية أبنائهميقال في الآباء الذ.

562.

ربرو أرأرـ تقْشيشْتْ أور نْتْوسألاَ دعو ،ىدىضيتَو ن

اَس6(.يم(
Taqcict ur nettwarebba
ara, ala deɛwessu ara d-
yettawḍen yemma-s.

-ولة عن تربية ابنتهاؤمسالأم.

  .ن ضرب مرابطا، فليضربه ضربا مبرحام ـ)1(

.الفأر الخفيف الحركة، في فم القط ـ)2(

  .الصغر تستوي في مرحلة ـ التربية)3(

  .تربية الصغير كحرث الأرض، وتربية المراهق كالنّقش على الحجر، وتربية المسن كقطع الحديد ـ)4(

  .اليد المربية في رحمة اللّه الواسعة ـ)5(

  .اللعنة دائمة على أم لم تطعم ابنتها تربية غير سوية ـ)6(
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563.
Win)1(.تيربانإِويا يلاّيحلْ مس، فسغوري بِّب ردرإِـ وي  i d-irebba Rebbi

sɣur-s, fiḥel ma yella wi 
i t-irebban. Ü يقال في الشخص الذي أعانه االله في تربيته وتنشئته.  

564.

ـ سعدغَلْ أسم ارڤْي ززم ،افَإااوقُّتْ يورأولا إيت ،د

)2(.ندعقَ
Sseɛdel asɣar mi 
zegzaw, ma ifat yeqqur,
ula i t-id-iqeɛɛden.

Ü ًيجب الاهتمام بتربية الأبناء في سن مبكر جدا.  

565.

Üَأد يرحم ري تَبعّتْوبإ ض ڨد ضابتخْب3(.ض(

Ad yerḥem Rebbi 
taɛebbuḍt ideg 
texbabḍeḍ.

Ü التي أتقنت تربية ابنتها يقال اعترافاً للأم.  

566.

)4(.يتْيذيتْ إزِيحرٍقَإن ـ أكَّ

Akken I qerriḥit, i ẓidit. Ü  ،كلما كان الشخص متشدداً في تربية الأبناء وتوجيههم

  .كانت النتائج مرضية

567.

أح أُوسغار أم بنادم يرـ يضما تر ،يمأوح ضد ضتر س

 Yir bnadem, am usɣar)5(.يوزِرتَد رز يذْ وج، أعلَ
uḥḍim : ma truḥeḍ ad as-
terreḍ leɛwej, ad yerreẓ 
d taruẓi.

ـ يقال في الشخص السيئ الذي لا يمكن تقويمه، ولا 

  .إرجاعه إلى الطريق السوي

568.

)6(.ىربثْ همن آلْ، فَاخَدثْوغْ آهـ نَّ

Nehhuɣ at daxel, 
fehhmen at berra. Üيقال في الأبناء الذين لم تثمر فيهم التربية.

D)7(.انموكن أَفُان إِعفَي مد¡نيثَمشِّتْيإِيثْموشْـ ذُ.569 ucmit i yettcemmiten ;

  .من تولّى االله بتربيته، يكون في غنى دائم عن تربية الغير ـ)1(

  .ـ العود الأخضر طوع التقويم، أما اليابس فهو رهن الكسر)2(

  .الرحمة لرحم أنت فيه خلقت ـ)3(

  .ـ القسوة في التربية كنز المستقبل وحلاوته)4(

)5(د التقويـ الإنسان السميئ الطبع كالعود اليابس ينكسر لمجر.  

)6(ار، وقد أثمرت في غير الدارـ نصيحتي للد.  

  .هـ الموشومون بالعار يرمون غيرهم به، والقذرون يأتون على الماء كلّ)7(
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 d imeɛfan i ifukken.يعدو المثل إلى تجنب عديمي التربية والأخلاق-
aman.

570.

Üالدهما ثيدي النَّي الِبح1(.اس(

Ddheb, ma ad t-id-yali
nnḥas ! Ü  ل، فهو لا يفسدمعدن الذهب غير قابل للتحول والتبد

  .ولا يتغير

571.
Üَثوكَّاعينُُتْازضري¡وعتَغْل رم2(.لَع(

Taɛekkazt n uɛerḍi, 
leɛmer teɣli. Ü ر النزيه ينجح دائماً في حياتهالإنسان المستقيم الخي.  

572.

ـ سثييم¡فلْ إيم3(.ييح(

S timmi, fiḥel imi.
Ü  يضرب في الشخص الفطن الذي يفهم بالإشارة لا

الفاهم :"جزائري القائلوهذا المثل يوافق المثل ال ،بالكلام

)4(".بغمزة، والجاهل بدبزة

573.

م¡ـ عانَدتاس أُورú.)5(

Ɛaned, ur ttasem.
يدعو المثل إلى التقليد الإيجابي الذي يسمح للفرد -

  .اسباكتساب التربية المثلى عوض حسد النّ

574.

تَرب أُور ـ وينى يأم ،ي تذَ تّْاسزيرب6(.اس(

Win ur trebba yemma-s,
ad t-trebbi tizya-s. Ü  يظهر هذا المثل دور العائلة والمحيط في تربية النشء

  .التربية الصالحة

575.ويثْماس انرب شتْ أُورأَ¡ـ تَقْشي غْرومأَمْ  ومس7(.اس(Taqcict ur rebban

  .حاس أبداـ الذهب صاف لا يعلوه النّ)1(

  .ـ عصا النزيه لا تعثرها عثرة)2(

  .ـ الحاذق يغني الفم عن الكلام بإيماءة الحاجب)3(

.145.، صأمثال جزائرية ة،ڤهدوـ عبد الحميد بن )4(

  .ـ التقليد لا الحسد في الأعمال)5(

  .ـ من لم تتول أمه تربيته، يتكفّل به أقرانه)6(

  .ـ عدم تربية لأخ لأخته كسرة فاقدة لملح يلذّذها)7(
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 wayetma-s, am uɣrumيبين دور الإخوة في تربية وتوجيه الأخت-
amessas.

576.

Ü ِ، ْقِرز غار اثْيتَاز1(.د(

Ireqq, yettaẓ ɣer sdat. Ü سوء الأخلاقو الذي بلغ النهاية في الشر يقال للإنسان.

  .إلى الأمام يتقدم لا يبالي بالحريق والألم ـ)1(
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



577.Üذْليڤإ يسإغَالْن وذَنيس ثْ أذيتْمد أر خْذَم1(.أذْ ي(

Igellid, ad yexdem ar
tameddit, ad yessuden
iɣallen-is.

Ü ن المثل حاجة الناس باختلاف انتمائهم وطبقاتهميبي

للعمل، فهو الذي يمجد الإنسان ويرفع درجته في الدنيا 

  .والآخرة

578.Üأوذي ي، تَّتَاويديذ2(.ت(

Tidi, tettawi-d udi. Üد المثل العمل والجد والكد والاعتماد على النفسيمج 

.من أجل تحصيل القوت اليومي حتى ولو كان شاقاً

579.Üڤَأْر ،مّنْخَد أُور وكَا أذْيلمإِازثَر 3(.فْكَّاس(

Argaz ur nxeddem, efk-as
taruka ad yellem.

Üجل الذّيستصغر المثل الرولا يعمل خارج  ،ي لا يكد

البيت، وللانتقاص من رجولته يدعوه إلى أخذ المغزل لفتل 

الخيوط في زمن كانت فيه الحياكة والنسيج من اختصاص 

.المرأة

580.Üاڤأريثابارداَ أذْ د دعاسربس ،مأور نخد ڤُاز4(.وم(

Argaz ur nxeddem,
sberdeɛ-as tabarda ad d-
yagem.

Üي يصبح جل الخامل المتكاسل، الذّيقال في ذم الر

.موضوعا للسخرية والمسخرة أمام الغير

  .ـ يقبل الملك ساعديه بعد خدمة نفسه)1(

  .العمل زبدة الحياةـ عرق )2(

)3(جل الخامل أولى به الحياكةـ الر.  

)4(جل الخاملـ حمل الماء فوق البردعة مهنة الر.  
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581.Üابسيتُنَح أور ،ثاب1(.لَع(Leɛtab, ur yettuneḥsab.

582.Üْشيشإشوفْ أم 2(.إيغيمي، أور(Iɣimi, ur icuff amcic.

583.Üْيششمو ننَري، يلي ييمغي يلْهي 3(.لآمر(

Lemmer yelha yiɣimi, yili 
yennerna umcic. Ü يدعو المثلان إلى تقديس العمل، فهو الذي يجعل

.الإنسان الصغير كبيراً

584.Üلاَ لعثاببكْراَ م أرى ديتاس 4(.أور(

Ur d-yettas ara kra mebla
leɛtab.

Ü دعوة إلى العمل والسعي لكسب الرزقال .  

585.Ü إِيروح ،أمان يبغان ثالاَوين 5(غار(.Win i yebɣan aman, iruḥ 
ɣer tala.

Üل في الحث على الحركة والعمليقا.  

586.Üلاَلِينيمث زير ،اججوعأذْ يتْشْ ب 6(.وين إ يبغان(

Win i yebɣan ad yečč 
buɛjaj, yerẓ timellalin.

Üنفس معنى المثل السابق.  

587. ،فَنَجـ وين إِ يبغان لَسنَانَاس فْك7(.ي(

Win i yebɣan lesfenǧ, yefk 
nanna-s. Ü التضحية بالثمين الغالي في سبيل بلوغ الأماني.  

588.Ü ْإنَف وموين إ يبغان أكْس؛ ڤيدوِيثري يلع غَانبي ؛ وِينثيد

يديثكرإِع فَنْجلَس غَانبي 8(.وِين(

Win i yebɣan aksum, 
yenfeq-it-id ; win i yebɣan 
Ɛli, yarew-it-id ; win i 
yebɣan lesfenj, iεarq-it-id. 589.Ü دعوة الإنسان للنهوض من أجل العمل، فلا يوجد شيء

  .عب حلاوة نتيجتهـ حلاوة التّ)1(

  .ـ الخمول القط لم يزده إلاّ هزالا)2(

.ـ لو كان الخمول من حميد الأعمال لصار القط أسدا)3(

  .ـ بالعمل يتحقق المبتغى )4(

  .من رغب في الماء، فليتجه إلى النبع الصافي ـ)5(

  .ـ لا بغرير دون كسر البيض)6(

  .فليزوج أخته) لخفاف (ـ من أراد أكل لَسفنج )7(

  .ـ من رغب في اللحم  فليشتره، من رغب في علي فلينجبه، من رغب في لسفنج فليعجنه)8(
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.بدون مقابل، فسعادة الإنسان تحقق بالعمل والجد

590.Üيكافُوسد ،تْشَنس1(.إك(

I  k-iseččen, d afus-ik. Ü الاتكال على الغير في كسب القوت، فلا يرفض المثل

.طعم للأكل بلا جد وكد

591.Üييذف وغَالْ ذيي، أذَ سيذلاَ ثبلْقوتْ م إ يشّان 2(.وين(

Win i yeččan lqut mebla 
tidi, ad as-yuɣal d tifidi. .يقال في ذم الإنسان الذي يعيش على حساب غيره

592.Ü م االله، أورتْبِسي تَخَامنب3(.ي(

Besmelleh, ur yebni
taxxamt.

Üلا يجوز ترك العمل باسم التفرغ للعبادة.

593.Üمي عرقنْتْ، إإوي نْتْڤْ َ وين4(.ناس(

Win i wimi i ɛerqent, igen-
asent. Ü يرفض المثل حب الخلود للراحة، والبعد عن عناء

.العمل والعيش عالة على الغير

594.Üدرباح ،باحص ى ن5.(ثَنَكْر(

Tanekra n ṣṣbeḥ, derbeḥ. Ü ،يضرب في الحث على التزام البكور لأن فيه الخير

.وينهى عن التأخر في النوم

595.Ü إ أُولاَ يوينوين أور نبغي، يقّار ،تنادي أميكي بغان

يك6(.م(Win i yebɣan, yettnadi 
amek ; win ur nebɣi, 
yeqqar ulamek. Ü يقال في الإنسان الذي يسأل ويظهر رغبته على تحقيق

.الأماني مهما كانت حجم العراقيل التي تصادفها

  .ـ يدك أطعمتك)1(

)2(ـ الأكل بلا جهد يورثك الجروح بلا حد.  

  .ـ بسم االله لا تقيم بيوتا)3(

  .ـ أضعف الحلول النوم عندما يختلط  الحابل بالنابل)4(

  .ـ انهض باكرا،  فالتبكير مفتاح الفرج)5(

  .ـ الجاد دائم التساؤل عن الأمور، أماّ غيره فيتذرع دوما بالعثور)6(
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596.Üيثْ ييضيتْش ،واس إ يخذم 1(.آين(

Ayen i yexdem wass,
yečč-it yiḍ.

Üيقال من طرف الفقير الذي لا يكسب سوى قوت يومه.

597.Ü ْدآينْ إِ خدماغ وحإر ،ڨْعامين نايوم2(.ي(

Ayen i xedmeɣ ɛamayen, 
iruḥ deg yumayen.

Ü ،يدعو المثل إلى الإقلاع عن التبذير والإسراف

فمهما كثرت الأموال فإن . واعتماد الاعتدال في الإنفاق

  .الاستهلاك المفرط لها يؤدي إلى نقصانها بل انقضائها

598.Ü أور وِين نزحيلاَسى ذيي كْر3(.نَسع(

Yeḥzen win ur nesɛi kra d 
ayla-s.

Ü ر المثل رغبة الإنسان الفقير في امتلاك الماليصو

والجاه مثل الأغنياء حتى ينقذ نفسه من شبح الفاقة 

.والخصاصة

599.Üلهضورڤّما يشور لجيب، إس 4(م(

Ma yeččur lǧib, iseggem 
lehdur.

Ü  ب، لأن مالهصاحب الجيب المملوء حديثه لذيذ وطي

فديدن الناس أن يغفروا للغني ذنوبه، . يخفي عنه كل عيوبه

  .وأن يستصغروا الفقير المعدوم

600.Üإ الطّبل ولا إلغيظا صليحن 5(.أور(

Ur sliḥen i ṭṭbel wala lɣiḍa. Ü  يقال للذي لا يمتلك أي مؤهل ولا مهنة، فهو لا يصلح

لشيء، كما يقال في شأن الإنسان الكسول الخامل الذي لا 

.يصلح لأي عمل مهما كان نوعه

  .ـ مال النهار يفترسه الليل)1(

  .في يومينـ مالي الذي ادخرت منذ عامين، أنفقته )2(

  .ـ الامتلاك يزدك ثقة بالنفس)3(

  .الأموال ي يكتنزـ فنان الكلام ذاك الذّ)4(

  .بل والنايـ رفضه الطّ)5(
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601.Üْت  أولا دڤأذريمن أبريد ڨن حر1(.لب(

Idrimen, ttgen abrid ula
deg lebḥer.

Ü ن المثل قدرة المال المذهلة علىتحقيق الأماني وحل يبي

كل الصعوبات إلى درجة أنه يمكّنك من عبور اليابسة 

واختراق البحر بإقامة طريق في وسطه للوصول إلى حيث 

.شئت

602.Üوغروم تَحبولتْ ن أم ونيتْ تْقلّب2(.الد(

Ddunit, tqelleb am teḥbult 
n uɣrum.

Üدوام الحال من المحال.

603.Ü تَاحأذْريمرإيتتيتْ م ،3)(.ْنُومشحاح

Adrim n umecḥaḥ, yettett-
it umertaḥ.

604.Üمن شأن الشخص الذي يشقى في جمع المال  یشنع

حارماً نفسه كل الملذات، ليسعد بها في الأخير من كان 

.نائماً مرتاحاً

605.Üاطَللب4(.ْباطلْ د(Baṭel, d lbaṭel.

606.Ü ْاطَلطَلْبب5(.ي(

Baṭel, yebṭel. Ü يرفض المثل استبداد أحد بحقوق الآخرين، فلكل ذي

.حق حقه، ولكل عامل أجره حسب طبيعة عمله ونوعيته

607.Üبِيي، إيتُوغَالْ إيرلاََ رب6.(أي(

Ayla n Rebbi, yettuɣal i 
Rebbi.

Üر المثل الصراع الطبقي . كل ما الله يرجع إليهويصو

البخلاء الذين يحرصون على كنز المال القائم بين الأغنياء 

وجمعه، وبين الفقراء الذين يعانون الحرمان والغبن 

  .ـ المال يشق طريقا في البحر)1(

)2(ل دائم كالكسرة لا تطهى على وجه واحدـ الدنيا في تحو.  

  .ـ مال البخيل يهنأ به الإنسان المرتاح)3(

  .منكر ـ المجانية إثم و)4(

  .ـ المجانية تنفي الفائدة)5(

  .ـ ملك االله يعود إليه)6(
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.والمجاعة

608.Üفْاخْلو1(.لشِّي، م(

Cci, mexluf. Üمال يأتي ويذهب، وما ضاع منه يمكن إرجاعه بالعمل ال

.والمثابرة

609.Ü الخاَ تَسْرلْعْالس اي2(.لْه(

Rrxa, tesselhay sselɛa. Ü ؤكد المثل إقبال الناس على اقتناء البضائع الزهيدةي

.بغض النظر عن نوعيتها

610.Üيوبخاَ بولَع3(.ر(

Rrxa bu leɛyub. Ü  ،يذم المثل الناس الذين يبحثون عن الأسعار الرخيصة

.فعادة ما يكون الرخص مرادفا لغياب الجودة والنوعية

611.Üيالشّْغَلْ إتْي ڤَرڨلاَ د ابِيس4(ب(

Yir ccɣel, yettgalla deg 
bab-is.

Üيؤكد على أهمية إتقان العمل.

612.Üْيتفالشّْغَلْ،ِ ي ري يييم5(.إيغ(

Yir ccɣel, yif iɣimi. Üرفض المثل العمل غير المتقن، ويرى أن القعود ي

.أفضل منه

613.Ü ي دنَقْض أور ڨْوين احبفُوثَنتْ لَر ،احبّوقْ الص6(.الس(

Wi ur neqḍi deg ssuq 
ṣṣbeḥ, futen-t lerbaḥ. 

Üلترغيب في الخروج إلى السوق باكرا حتى يتمكن ا

، كما یقال في عدم المرء من الحصول على البضاعة الجيدة

.تأجیل العمل

  .ـ الأموال الضائعة معوضة)1(

  .ـ السلعة الرخيصة الثمن تجلب المشتري)2(

  .ـ السلعة الرخيصة الثمن لا تؤتمن )3(

  .ـ العمل غير المتقن يضجر من صاحبه)4(

  .ـ العطل أفضل من العمل البذيء)5(

  .السوق، فوز بأجود البضائعـ التبكير إلى )6(
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614.Üأور كّيسنْت تي ترڤْلاز تّكسن أور ،1(.ليوينڤْوين(Laẓ ur kkisent tyugwin, ur 
t-ttekksent tragliwin.

Ü يدعو المثل إلى استغلال الأرض، لأن الفلاحة هي

.الثروة والغنى في الوسط الريفي

615.Ü،ْمزو يوزيري شَانَنو 2(.تتن(

Yettruẓu yizem, ttetten 
wuccanen. Ü يضرب هذا المثل في الدعوة إلى رفض التواكل

.والاستفادة من جهد الآخرين

)3(.تْفاكن وسان، أورتْفاكن لْشْغَالْـ .616

Ttfakkan wussan, ur
ttfakkan lecɣal. Üيو يقال في شأن الشخص المجتهد الذي يعمل بجدكد 

.متواصلين فلا يعطي لنفسه حقها

617.Üيسخَالْت غار إخدمن 4(.أمين(

Am win i ixeddmen ɣer xalti-
s. Ü يقال في الشخص الذي يعمل بجد وكد، ولا يتقاضى

.عن تعبه مالاً

618.Üيمأُلق كيى دى أرأنس ،يمق يم5(.ق(

Qqim, qqim, ansa ara d-
yekk uleqqim ? Ü يرفض المثل الكسل ويدعو إلى العمل والسعي لإقامة

.أسباب العيش الكريم

619.Üأم إشطحن غالْإِ ينرد6(.و(

Am win i iceṭṭḥen i 
uderɣal. Ü يقال في الشخص الذي يعمل عملا لا يحصل منه على

  . فائدة

620.Ü1(.أمینْ إشطحنْ إوَاضُو(Am win i iceṭṭḥen i waḍu.

  .ـ الجوع زائل بالإحسان إلى الأرض لا بالحياكة)1(

  .ـ يجهد الأسد في الصيد، وتنتفع الذئاب بالغنيمة)2(

  .ـ تنقضي الأيام، ولا تنقضي معها الأعمال)3(

  .ـ كالعامل عند خالته لا درهما ولا مائة تعطيه)4(

  .ـ الخمول يسد سبيل لقمة العيش)5(

  من منفعة من الرقص للأعمى؟ ـ هل)6(
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Ü یقال فیمن یضیع وقتھ سُدى.  

621.Üانأم ايننْدسي 2(.أمين(

Am win i yessenduyen
aman. Üفي العمل العقيم الذي لا يحصل منه على طائل  یقال

  .وفائدة

622.Üَطْفإي يننأم ڨد3(.انم(

Am win iyeṭṭfen deg 
waman.

Üل منه على يقال في الشخص الذي يعمل عملا لا يحص

بحال من يقبض بيده على  فائدة،  فقد شبهت خيبة مسعاه

.الماء، فالماء لا يظل بها، بل تتسرب من بين شقوق أصابعه

623.Üرانأم حر4(.نُو إِ لَب(

Rnu i lebḥer aman.
Ü يقال فيمن يحسن ويمد يد العون لشخص ينعم بسعة

ها، تماما كمن يضيف العيش، فهي مساعدة في غير محلّ

.للبحر الماء وهولا يحتاج إليه

624.Üلمْغَافْ الر انهد ماراينإس ين5(.أم(

Am win i yesmarayen
dhan ɣef rrmel. Ü يقال فيمن يتعب في انجاز عمل لا ينتفع به، وهو في

.نفس معنى الأمثال السابقة

625.Üوثعيطُو، ثَتمغارثْ أُ ورثْب بولْت أور6(.ثح(

Taḥbult, ur tbeṭṭu ; 
tamɣart, ur tɛeyyu. 

Ü يقال للشخص الذي يريد الحصول على منفعتين دفعة

.واحدة بدون أي خسائر تذكر

)1(يح كالعدمـ الرقص للر.  

  .ـ مخض الماء لا ينتج زبدة)2(

  .كالقابض على الماء ـ)3(

  .ـ البحر في غنى على إضافة الماء)4(

)5(ملـ كمفرغ الزيت على الر.  

)6(غيف لا يقسم والعجوز لا تشقىـ الر.  
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626.Üودو، ثَحبولتْ أوثْبروأدي 1(.أقْجون(

Aqjun, ad yerwu ; taḥbult, 
ur tbeddu.

Üيضرب لمن يبغي الحصول على نتائج حميدة دون خسائر.

627.Üإربح غاس صباح ن 2(.لَفْتور(

Lefḍur n ṣṣbeḥ, ɣas 
yerbeḥ.

Üيدعو إلى الإفطار صباحاً قبل الخروج إلى العمل.

628.Üنُوبالد سغُور ،ن3(.تيدي ن يفَلاَح(

Tidi n yifellaḥen, ɣur-s 
ddnub. Ü يدعو المثل إلى الابتعاد عن استغلال الفلاحين، وإعطاء

.الناس حقوقهم

629.Ü ،ألْقيم 4(.ْتازاليتْ تَقّيمألقيم(

Aleqqim, aleqqim, taẓallit, 
teqqim. Ü لا يجوز ترك الصلاة باسم التفرغ للعمل، ولا ترك

.العمل باسم التفرغ للعبادة أو التوكل على االله

630.Üْفلنُود ومان  أم ،ن لحرام 5(.إذْريمن(

Idrimen n leḥram, am 
waman n udfel. Ü شرعیة تزول كذوبان الثلج الثروة المجلوبة بطرق غير

  .على النار
631.Üس أمان انيرإ د ينأم ڨلحرام ؛ لَحدإ ـلاَلْ، أمـثَم ن

)6(.النّْداّ ڨديجمعن أمان س

Leḥram, am win i d-yerran 
aman seg temda ; leḥlal, 
am win i d-ijemmɛen 
aman seg nnda. Üسهولة جمع مال الحرام.

632.Üأومكس أذ تيكَس ،إِ يلاَّ واس 7(.أكّن(

Akken i yella wass, ad t-
yeks umeksa.

Ü يقال على ضرورة أداء العمل المقرر كيفما كانت

)1(غيف لا يجب أن يقسم والكلب يجب أن يشبعـ الر.  

  .ـ فطور الصباح قبل الرواح )2(

  .ـ استغلال الفلاح محفوظ في لوح الذنوب)3(

  .ـ لا لتهينّك لقمة العيش على أداء الصلاة)4(

  .ـ المال الحرام زائل زوال ماء الثلج )5(

  .ـ الحرام كماء المجرى، والحلال كماء الندى)6(

)7(اعي يسرح بقطيعه ـ كيفما كان حال الجو، فالر)اعي الرلا يأبه لأحوال الجو.(  
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.الظروف

633.Üيغمي، يتفوناستْ، إيغ إسعان 1(.أخام(

Axxam i yesɛan tafunast, 
iɣi, yemɣi. Ü ي يقوم بتربية البقر غني بالحليب ومشتقاته،الذّالبيت  

  .فالفلاحة وتربیة الحیوانات  من علامات ثراء الأشخاص
634.Üوين لْمالْ، ي يير الْإكسبنّمذَح ّإِ يلان 2(.فْ وين(

Win i ikesben yir lmal, yif
win i yellan d aḥemmal. Üشأن  من شأن مربي الغنم، ويقلل منالمثل  عليي

.الحمال

635.Üْنُف نيوتاتْ، أور�ϳΘ3(.لْمرقَ ג(

Yiwen n uftat, ur yetteg
lmerqa.

Ü زمة لكل عمل نقوم بهالإعداد بالعدة اللاّ ضرورة.

636.Üْاغيعجِم أُور ،نيدوراغْ؛ إِصخَذْم ،4(.ْلخْدم(

Lxedma, xeddmeɣ ; 
isurdiyen, ur jmiɛeɣ.

Üالمبذّ يقال في الفردةر الذي لا يدخر لأيامي الشد.

637.Üفْكيإوكَالْ، أذْ كْذ 5(.إفْك(

Efk i wakal, ad ak-d-yefk.

Ü یقال في دعوة الإنسان لخدمة الأرض للانتفاع بخیراتھا.  

638.Üان إرعسإِ ي ذَوِيننرأَو طْلاَّنَاسر ،6(.ْن(

Win i yesɛan irden, reṭṭlen-
as awren.

Üلا يقرض المال إلا للغني.

639.Üْلَفعز أذْيّكْر7(.أغيول، إمي ي(

Aɣyul, imi yekrez, ad 
yeɛlef.

Üويعمل، عليه أن يتغذى تغذية جيدة الشخص الذي يجد.

640.Üإي  ونغْبم؛ أحليلْ إ وقَنإتفْر باحْيداَ،الصْالصڤ1(.نَن(Ṣṣyada, ṣṣbeḥ i tt-ferrqen ; 

  .ـ لا ينتفي الحليب واللبن من البيت المالك للبقرة)1(

  .ـ مالك القطيع الهزيل أفضل من الحمال)2(

  .ـ القطعة اليتيمة من اللّحم لا تجعل المرق لذيذا)3(

  .ـ لا مال لي رغم عملي )4(

  .ـ اخدم الأرض تخدمك)5(

  .ـ أقرض صاحب القمح الدقيق)6(

  .لعلف للحمار، فقد دفع عنك التعب والأضرارـ قدم ا)7(
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Üيدعو المثل الفرد إلى التبكير.
aḥlil i umeɣbun i yegnen.

641.Üْن أُولاَشرأَو،ادة ، تزوا حّم2(.ي(

Yemma Ḥewwa, teẓẓad ; 
awren, ulac.

Üيقال للشخص الذي يعمل، ولا يستفيد من عمله.

642.Üنازكْرإِم نغَلْب ،نازرح3(.إم(

Imehrazen, ɣelben 
imekrazen. Üّاس في حسن التدبير قصد إبعاد يقال في ترغيب الن

.شبح الفقر عليهم

643.Üينانيزِيضت تْشَن أرى ينانايزت فْذَنإِر أكّن 4(.إرقازن(

Irgazen, akken i reffden
tiẓayanin ara ččen 
tiẓidanin.

Ü الاهتمام على العامل الذي يمارس عملا شاقا متعبا

.بمأكله حتى يبقى قوياً

644.Üد نيمإق لاَ وِينو ،انإِيب انيبڨْتيف أع ذَانر5(.ب(

Tif aɛiban, iban, wala win 
i yeqqimen deg yiberdan.

Üيضرب في الحث على العمل وابتعاد عن البطالة.

645.Üآكن ؛ وا، إيتُدو كَاننيذْ إيمك6(.وا، إتْص(

Wa, yettṣeyyid imekken ; 
wa, yetteddu kan akken. Ü العمل مثل الآخرين، والتأسي بهم، بدل تضييع الوقت

.سدى

646.Üتي سليثْ أذيغْ د تأُوـڤُــالد ،7(.ماَغَاسْڤوم(

Ddiɣ d teslit ad yi-tagem, 
ugmeɣ-as. Ü يقال في الناس الذين يستغلون الغير للقيام بعمل كان

.أن يؤدوه عليهم

  .ـ الصيد يقسم صباحا الحاضر يحظى بحصته، والنائم تحجب عنه)1(

  .ـ الأم حواء تمتهن الطحن، لكنّها لا تمتلك الدقيق)2(

  .ـ أفضل من الفلاح العامل أرضه المقتصد لماله)3(

  .ـ تعب الرجال يستوجب الأكل الصحي)4(

  .المعاق إعاقته من العمل تمنعه، أما المتسكّع فخموله عتاده ـ)5(

  .هذا إلى الصيد يسعى، وذاك يصاحبه ويتسلى  ـ)6(

  .صاحبت العروس لتجلب لي الماء، فإذا بي عنها أرفع الإناء ـ)7(



الملاحق

375

647.Üأرى زكّرتَنْت لِّي أُوري ،أُوفَلاَح بسحنْترِ س1(.لاَم(

Amer sent-iḥesseb ufellah, 
yili ur tent-ikerrez ara. يبين المثل أنÜ.تضحية البداية ضمان لنجاح الغايات

648.Üنايخْسث ني2(.أمين إْزنُوز(
Am win i yesnuzuyen
tixsayin. Üالحذر من التجارة الخاسرة.

649.Üًّأَڦ وڦنثَي ڤَمفّاغْ الآّز3(.، أَذْي(
Qqen a gma tayuga, ad
yeffeɣ laẓ. Üراعة في حياة الإنسانتبيان أهمية الز.  

650.Üلْطَانالس أَم شَضي، أَذ تْعكْلو أَم 4(.اخْذَم(
Xdem am wakli, ad tɛiceḍ 
am sselṭan. Ü لمنبع الذي يحقق الرفاهية والغنىالعمل ا.

651.Üْأَملاَل ومأَغْر تَاوِيدي ،كَانرأَب 5(.أَفُوس(
Afus aberkan, yettawi-d
aɣrum amellal. Üالدعوة إلى العمل والسعي لكسب الرزق.

652.Ü  َلانزاوإِ يتْع وِين أَم ،سضويب يحبري رم6(.ع(
Leɛmer yerbiḥ bu yiḍes 
am win i yettɛawazen.  Üالدعوة إلى العمل، وذم الراحة والكسل.  

653.Üخْذَمأَذْ يتْشْ، ي غَانبإِ ي 7(.وين(

Win I yebɣan ad yečč, 
yexdem ! Ü  العمل وسيلة يحصل الفرد عن طريقه على ما يحتاج

.إليه في حياته المادية والمعنوية

654.Ü ْثُولاود ،يضنعي ت؛ مميز8(.الشّْغُلْ ذ(

Ccɣel, d izem ; mi t-teɛniḍ, 
d awtul. Ü  تحول الأعمال الكبيرة إلى أعمال بسيطة بمجرد

  .الشروع فيها

  .لو عدد الفلاح المخاطر التّي قد تصادفه في عمله، لتوقف على حرث الأرض ـ)1(
)2(

.اليقطينةكبائع  ـ

  .القضاء على الجوع، يتم بحرث الأرض ـ)3(

  .اعمل كالعبد، تعش كالسلطان ـ)4(

)5(وداء، تجلب الرغيف الأبيضـ اليد الس.  

  .ـ هيهات أن ينجح الكسول)6(

  .ـ لا أكل بدون عمل)7(

  .هر العمل عملاقا كالأسد ، وعند الشروع فيه يصبح أرنباظـ ي)8(
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655.Ü َىڤُـــثأَر تْتْشَتَاي ي أُور1(.ون(

Taguni ur tesseččay ara.

Ü يقال في ذم الكسل والخمول.  

656.Üاحبفُوثَنْتْ لَر ،احبالر وقْ نڤْ السد  نَخْدم أُور 2(.وِين(

احب2(.لَر(Win ur nexdim deg ssuq n
ṣṣbeh, futen-t lerbaḥ. 

Üيحث هذا المثل عن التبكير في ميدان العمل.  

657.Ü عاتْ أُمكْسإِتيخسي، ما إِووشنكسات، ماإِوعاتْ و 

 Tixsi, ma iweεεa-tt)3(.يتشّات
umeksa, iksa-tt; ma iwεεa-
tt wuccen, yečča-tt.

Ü على المرء أن يؤدي أعماله على أحسن وجه.



658.Üْايتالز ،نتْ، غافْ يوكوم4.(تع(

Taɛkemt, ɣef yiwen, 
ẓẓayet. Ü ،م أساسي لبناء الحياة الفردية والمجتمعيةالتعاون مقو

.وتأمين المحيط السليم

659.Üلْعز منتض وكلي5(.تد(Tadukli, teḍmen lɛezz.

  .النوم لا يطعم ـ)1(

  .التبكير إلى السوق، فوز بأفضل الأرباح ـ)2(

.ـ إن إهتم الراعي بنعجته رعت وشبعت، وإن وقعت في قبضة  الذئب افترسها)3(

  .الحمولة على الشخص الواحد ثقيلة ـ)4(

  .التعاون عنوان العز ـ)5(
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Üيقال حثا على التعاون.

660.Üيريتشُق أور أفوس ن1(.يو(Yiwen n ufus, ur
yettceqqir.

661.Üيقّفيتْسأور أفوس ن2(.يو(Yiwen n ufus, ur
yettseffiq.

662.Ü يكاثْ أرى اللِّيرأور أفوس ن3(.يو(

Yiwen n ufus, ur yekkat
ara llir. Üفي أهمية التضامن والتعاون الأمثال الثلاثة  تُضرب

.بين الناس

663.Üس يرڤأر اڤازي وحذّسرب ْ،ن4(.ز(

Argaz, s yirgazen ; Rebbi,
weḥd-s.

Ü الاجتماعيةحاجة الفرد  إلى التعاون وضرورته.

664.Ü5(.تَدوكلي، تَنْغَ إيزم(

Tadukli, tenɣa izem.
Ü محو العراقيل الصعبة وتحقيق فضل التعاون في

.المستحيل

665.Üيتس أور أوفوس نو6(.ي(

Yiwen n ufus, ur yettess.

Üيقال في مدح التعاون والتضامن مع الغير.  

  .لا يمكن لليد الواحدة أن تصفق ـ)1(

  .نفس المعنى السابق ـ)2(

  .التصفيق باليدين ـ)3(

  .جل بربيرجال، والررجل بالّالّ ـ)4(

  .التعاضد قاتل الأسد ـ)5(

  .الأكل باليدين ـ)6(
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666.Üد تعكومتْ أ ڨْأفوس ،ذ فوس1(.فْسوست(

Afus deg ufus, taɛkemt ad 
tifsus.

Ü في الحث على التعاون والتآزريقال.



667.Üطالأر إ لْخير، ير أور نْزمير 2(.ْوين(

Win ur nezmir i lxir, yerr
areṭṭal.

Üيدعو الإنسان إلى رد ما عليه من ديون وتسديدها.

668.Üو دورڨد نولا عشرة،  غارمد ،3(.لْجيب(

Duru, deg lǧib, wala ɛecra, 
ɣer medden.

Ü ن وعدم الاتكال على ما أقرضته للغير یقالفي ذم الدي.

669.Üغوري ،يشّا موح 4(.يوغالد(

Yečča  Muḥ, yuɣal-d ɣer-i. Ü يفضح الناس الذين يستدينون من غيرهم ثم لا يردون

.ديونهم لأصحابها

670.Üذا رطّال ،5(.ْلخير(

Lxir, d areṭṭal. Ü  أي الذي أهداك هدية ما فأنت مدين له بهدية أحسن

  .منها

  .الحمل الثقيل خفيف في الأيدي المتعاضدة ـ)1(

  .ـ من لم يتمكن من فعل الخير فليسدد دينه)2(

  .ـ دينار في الجيب أفضل من الملايين عند الغير)3(

  .لم يسد، والقرض ثانية قصد" موح"دين  ـ)4(

  .ـ فعل الخير دين، لا بد أن يرد)5(
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



1


670.Üتّاساذ ا نوالد د  بر أي1(.الص(

D ssber ay d ddwa n tasa.
Ü قصد تجاوز مصائب الدهر يدعو الإنسان إلى الصبر

الكبد، وهو العضو ) tassa(وعضاته، ويقصد بكلمة 

  .المسئول عن إصدار مشاعر الفرح والحزن لدى الإنسان

671.Ü لذَ اى لْمحوْالد إي د برْنص2(.ى(

D ssber ay d ddwa n
lmeḥna.

Üيدعو الإنسان إلى التجلد والصبر أمام نكبات الدهر.

672.Ü فُوالْ، إِحوز3(.أولاَّ د(

Ula d uzzal, iḥeffu.
Ü للصبر حدود لا يمكن تجاوزها.  

673.Ü ْيتْ ثَلْوِيتعة، تَبّ4(.كُلْ الشَّد(

Kul ccedda, tetbeɛ-itt 
talwit. Ü  يقال للإنسان المريض الذي يئس من الشفاء، كما يقال

  .فبعد العسر يسرا. للأشخاص الذين فقدوا أعزاءهم

  .القلب دواءـ الصبر )1(

  .ـ الصبر دواء المحن والمصائب)2(

  .ـ الحديد يثلم)3(

  .ـ بعد الشدة يأتي الفرج)4(



الملاحق

380

674.Ü د خاَمي ونبي ڨأور واَس ن نو1.(ي(

Ur yebni uxxam deg
yiwen n wass.

Üيضرب في الحث على الصبر وعدم استعجال الأمور.  

675.Ü اابإِينَالْلص ،2(.ر(

Ssaber, inal. Ü يقال في الإنسان الذي حقق أمنيته بفضل صبره

  .الطويل

676.Ü بِّير ن بِيبح د ،ربْ3(.الص(

Ssber, d aḥbib n Rebbi. Ü  يحب االله تعالى الصابرين، فهم أعظم الناس أجراً يوم

  .القيامة

677.Üينْسإِم يري ،برْفْ الصنْي4(.م(

Menyif ssber, yir imensi. Ü  يضرب في مدح التأني وذم الاستعجال، لأن الطعام

.الطيب يأخذ وقتاً في تحضيره

678.Ü تشُّور ربالص 5(.لْحيلَ ن(
Lḥla n ssber teccur. 

Ü ي أن للصبر حدود لا يمكن تجاوزهأ.  

679.Ü برد  الص انلْهي ة إِ س6(الشِّد(.
Ccedda, i s yelhan d
ssber.

Ü يضرب في الحث على  مقابلة مصائب الدهربالصبر.  



680.Ü ْنَاثو سو إِ !أبرثْبو1.(ي(A bu snat ! Bru i yiwet.

  .يوم واحد لا يستوي بيتا فيـ البيت )1(

  ). من صبر ظفر( ما يتمنىـ الصابر ينال  )2(

  .ـ الصبر حبيب االله)3(

  .ـ الصبر على الجوع، أفصل من عشاء سيئ )4(

  .امتلأ  إناء الصبر على آخره ـ)5(

  .مفتاح الشدائد الصبر ـ)6(
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Ü يضرب في وجوب القناعة بعمل واحد بغية إجادته.  

681.Ü يرباح رشْتاقْ لَعم2(.أم(

Amectaq, leɛmer yerbiḥ.

Ü  يقال في وصف الإنسان الأناني الذي يرفض إنفاق ماله

  .رغم كثرته

682.Ü َأ رسحويطْ، يتْشْ شي ،وسلْقُوثْ ذْر نروين إِز 

)3(.وسڤُ

Win izran lqut drus, yečč 
cwit , yeḥres agus.

Ü لحث على القناعة بالموجود، والرضى به حتى إن كان ا

  .قليلا

683.Ü نإِ يلُوز غَافْ وِين يتْقَلِّيب أور ،نإيرو ،وضب4(.أع(

Aɛebbuḍ i yerwan, ur 
yettqellib ɣef win i 
yelluẓen. Ü  يفضح المثل أنانية الأغنياء وعدم سعيهم لمساعدة

  .الفقراء المحتاجين

684.Ü َلَغْنا ناَ، تَغْلَب5(.لَه(

Lehna, teɣleb leɣna.

Ü لتأكيد أسبقية السعادة والهناء على المال والجاهقال ي.  

Tif)6.(ـ تيفْ لَهنى ثاونْتْ.685 lehna tawant.

  .ـ حقق طلبك الأول، ودع الثاني يرحل)1(

  .لايدقّ الريح باب الأنانيً  ـ )2(

  .الاعتدال في المأكل دليل على حسن التصرف والاقتصاد ـ)3(

  . ـ عن فكر الشبعان يغيب الجوعان)4(

  .مالمن العظم أ كنز ـ الهناء)5(

  .ـ الهناء أفضل من الشبع)6(
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أن يعيش الإنسان بالقليل في سعادة وهناء أفضل من  ـ

العيش بالكثير حياة الهموم والمتاعب، وهو نفس معنى 

  .المثل السابق

686.Ü يعْتيفْ الس ،يع1(.لقْن(

Leqniɛa, tif ssɛaya.
Ü  يقال في القناعة والاكتفاء بالقليل، كما يقال في التنديد

  .بالملهوف على خيرات الدنيا

687.Ü لاَلٍينيمكُّورثْ، ث2.(ثَس(

Tasekkurt, timellalin. Üّاس على القناعة، فالقناعة كنز لا يفنى، فلا حث الن

  .واحديستطيع الفرد تحقيق مزيتين متعاقبتين في وقت 

688.Ü يسيطشْ ثيقْم ،يسقلْح إتشّن 3(.وين(

Win i yeččan lḥeqq-is, 
yeqmec tiṭ-is. Ü  يدعو المثل إلى القناعة بالنصيب، وعدم النظر إلى

  .نصيب الآخرين

689.

Ü أُولاَشْ، أدْ يي نإقَار ولاَشْ ڨوينبِّي د4(.ر(

Win i yeqqaren ulac, ad
yeg Rebbi d ulac. Ü  يقال في الحث على القناعة، وفي عدم الشكوى للغير

  .بقلة الحظ والمال

690.Üإتافْ النّاقص ،ايدْالز 1(.وين إيطالبن(Win i yeṭṭalaben zzayed, 

  .القناعة أفضل من الأموال  ـ)1(

  .ـ الحجلة وبيضها)2(

  .فليغمض عينه  تناول وجبته،ـ من )3(

  . يجعل االله عدما لسانا ناطقا بالعدمـ )4(
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Ü  عطى الكثير فلايقال في الشخص غير القنوع الذي ي

  .يقنع به، لذا ينبغي إعطاؤه القليل للتأديب

yettaf nnaqes.

691.Ü ايناثْ لَححافْ، تسعالز قَالي2(.يس(

Yesgallay zzɛaf, 

tesseḥnat leḥya. Ü  يقال في المرء الغاضب الذي يقول ما لا يستطيع أن

  .يقدم عليه من أعمال لنبل أخلاقه وحيائه

692.Ü تْقَسولْأ ذَ نتَر وفْ درع3(.تْم(

Ameɛruf d tarda n 

tqessult. Ü  وصي هذا المثل بأن يقبل الفقير ما يوهب له مني

  .طرف الغير بالرضا ودون أي شرط



693.Üْليت4.(تيذَتْ، وز(

Tidet, wezzilet.
Ü الحقيقة واضحة وطريق الوصول إليها قصير.  

694. ـ تيذَتْ، أَموثَتْيتْم لْتڤْن5(.ح(

Tidet, am tyita n tmekḥelt
Ü الحقيقة  مؤلمة أحيانا.  

695.ناحفْرإس لاَ لَكْذَبو ،ناحقْريفْ تيذتْ إ يس6(.ـ ت(
Tif tidet i yesseqraḥen 
wala lekdeb i
yessefraḥen. Ü  يورد هذا المثل في التأكيد على أن الحقيقة المؤلمة خير

  .نفسه في القلةيجد  ةلب الكثراـ ط)1(

  عنوان الحياءقسم عنوان الغضب، والحنث ال ـ)2(

  .الفقير وغسل الصحن  ـ)3(

  .لحقيقة بادية فسبيلها قصيرـ ا)4(

  .البندقية كرصاصة حقيقةـ ال)5(

  .، أفضل من كذب مفرحقرحةـ حقيقة الم)6(
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.من الكذب المفرح

696.انإيو الطّْعام يذَتْ أَم1.(ـ ت(Tidet, am ṭṭɛam i 
yewwan.

697.انكسو يوس 2.(ـ تيذَتْ أَم(

Tidet, am seksu i
yewwan.

Ü الحقيقة الصالحة والمفيدة مثل الغذاء الذي يغذي الجسم ويقويه.

698.ضاوغافْ تيذَتْ، يس إيتودون 3(.ـ وين(

Win i yetteddun ɣef tidet, 
yessawaḍ.

Ü البحث عن الحقيقةيضرب في الاقدام على.  

699.ما تْخُوصيتْ تيذَڤـ أر ،از ميخدد تْ، أولاَ أرى اَس

,Argaz)4.(مينلِ ma txuss-it tidet,
ula ara as-d-yexdem
limin.

Ü يقال في ذم الرجل الكذوب.

)5(.ـ وين إد ينان تيذَتْ، أذْ يقن أغيولْ.700

Win i d-yennan tidet, ad
yeqqen aɣyul.

Ü قول الحقيقة يجلب للفرد الكثير من الأعداء والعداوة.  

701.Ü ْي تيدتبلْ رميلتْ، إ يحو تْح6(.أ ب(A bu tḥilet, i 
iḥemmel Rebbi t-tidet .

  .ناضجمثل الطعام ال حقيقةـ ال)1(
  .ناضجالكسكس الكـ الصدق  )2(
  .هاملاقيالحقيقة  الباحث عن ـ)3(

  .لا ينفع صاحبه، إذا غاب الصدق عنه ـ القسم)4(

  .قائل الصدق عليه ربط الحمار ـ)5(

  .االله يحب الحقيقة. أيها المنافق ـ)6(
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Ü يضرب في تفضيل الحقيقة على الكذب.



)1(.ـ إمنْسي غَافْ مشَاورن آثْ وخَام زِيظْ.702

Imensi iɣef mcawaren at 
uxxam, ẓid.

Ü وهو . يضرب في مدح المشاورة بين أعضاء الأسرة

¡)2()علمان خير من علم (في نفس معنى المثل العربي 

)3()رأيان خير من رأي (و



703.ست أم سديرنيثْڤْـ تض :انرينَتاثْ، ع ،ندم لْس4(.تْس(Teḍra yid-s am tissegnit : 
tessels medden, nettat,
ɛeryan. Üيقال في إيثار الغير على النفس     .  

)5(.ِيمانيسڨـ لْمومن، يبدو د.704

Lmumen, yebdu deg
yiman-is. Ü يقال فيمن يقدم مصلحته على حساب غيره.

705.Üنيساإيم دح ضغي6(.أور يب(

Ur yebɣiḍ ḥed iman-is.
Ü قال في إيثار النفسي.  

  .أشهى المأكولات عشاء اتفق عليه أهل البيتـ )1(

.27.، ص2.ج مجمع الأمثال، الميداني، ـ)2(

.27. المرجع نفسه، ص ـ)3(

  .هي عارية وتظّلتكسي الغير، ، ـ مثله كمثل الإبرة)4(

    .ـ المؤمن يبدأ بنفسه)5(

  ).حب الذّات(لا أحد يبغض نفسه  ـ)6(
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الكلام والصمت

706.Ü يدورأُوس الْ، أمدي: أوا أَرى إيعيثْ أنْدفر1(.س(

Awal, am usurdi : serref-
it anda ara iɛeddi.

Ü يقال  في التروي قبل الكلام.  

)2(¿را، إوِيوِميڤْـ لْعيب، ما يزوار س يمي، لْخير، ما يو.707

Lɛib, ma yezwar s imi, 
lxir, ma yeggra, iwimi ? Ü  يضرب هذا المثل في الشخص الذّي يحاول إصلاح ما قام

  .بإفساده

708.Ü ي نأذْ كَّشْم يسإم وين إليدنان3(.ز(Win i ileddin imi-s, ad
kecmen yizan.

709.Üأو نمإيمي إز ري تكْشْمنان4(.ز(

Imi i izemmemmen, ur t-
keččmen yizan. 

Ü  يقال في مدح الصمت والتحذير من الثرثرة، لما في

إن من أحبكم إلي  «):ص(ذلك من حكمة عملاً بقوله 

وأقربكم مني مجلساً يوم القيامة، أحاسنكم أخلاقاً، وإن من 

أبغضكم إليّ، وأبعدكم منّي يوم القيامة، الثرثارون، 

.)5(»والمتشدقون، والمتفيهقون 

710.Üْولو رِي نلَمد ،لايس6(.أم(

Ameslay, d lemri n wul.
Ü الكلام مرآة لما يخفيه الفرد في قلبه من خير وشر.  

711.رلَقْد ممي، تخَدوس؛ تَاسردرَ، تْه7(.ـ لَهد(Lhedra, thedder ;

  الكلام كالمال وظفه فيما فيه نفع وفائدة ـ)1(

  .قبح اللسان إذا سال طرد الخير مهما طالـ )2(

  .الفم الدائم الفتح مسكن الذبابـ )3(

  .ـ الفم المغلق لا يدخله الذباب)4(

.127. ي، من كنوز السنة، صنوابمحمد علي الص ـ)5(

  .ـ الكلمة مرآة القلب)6(

  .خلق قدراوالصمت ييطلب كلاما، ـ الكلام )7(
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Üالحث على الصمت.  
tasusmi, txeddem leqder.

712.ان إتتضأزيض اـ إلَسد1(.تس(

Iles aẓidan, yetteṭṭeḍ 
tasedda. Ü  يقال في الحث على الكلام الطيب الحسن الذي يجعل

  .الإنسان يبلغ المستحيل، كرضع أنثى الأسد المتوحشة

)2(.لَسمي إِغُوزِّيفْ يـ وين إِيوِ.713

Win i wimi i ɣezzif yiles.
Ü يقال في الإنسان الثرثار النمام المغتاب.  

714.قَصلَم أَم إلَس عس3(.ـ ي(

Yesɛa iles am lemqes. Ü  يقال في الإنسان الثرثار النمام الذي يسيء إلى الناس

  . لسانه الجارحب

)4(.ـ يون ن وعراب، يعمر السوق.715

Yiwen n waɛrab, yɛmer 
ssuq. Ü  يقال في الإنسان الثرثار الذي يزعج الناس بكثرة

  .كلامه

716.أغروم رغاينالس ،5.(ـ لَهذور(

Lehdur, sserɣayen aɣrum. )6(.ـ لَهذور دفير إمنسي.717

Ü تجنب الكلام والثرثرة أثناء القيام بالأعمال المهمة.  

ْ وادى، أور يسعيِ .718 ـ أوالْ، ما أوراس دبذيض س

)7(.ْلَمقَعد
Awal, ma ur as-d-tebdiḍ s 
wadda, ur yesɛi 
lemqaɛda.

Ü  يجب أن يكون الكلام مؤسساً واضحاً، ينطلق من فكرة

  .ـ اللسان الحلو يرضع اللبؤة)1(

  .ـ صاحب اللسان الطويل)2(

  .بين فكيه ـ مقص)3(

  .فرد واحد طرد الصمت و زرع الصوتـ )4(

  .ـ الكلام يحرق الرغيف)5(

  .العشاء طبخا وأكلا ثم الكلام تاليا ـ)6(

  .لا عمارة للكلام بلا قاعدة صلبةـ )7(
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تنمو شيئاً فشيئاً حتى تصل إلى نتيجة منطقية، وهو ما 

  .يعرف بالتفكير العلمي

)1(.جرة دي غَسـ تَزوارتْ ن التّ.719

Tazwert n ttejra, d iɣes. Ü  د أن تكون صغيرة، ثم تنمو لتصبح عظيمةكل بداية لاب

  .ومثمرة

720.نْتْ ومز ،فَانأغُوز ڤْـ إلَس2(.لان(

Iles aɣezzfan, gezzment 
wuglan. Ü إطالة الكلام قد يتولد عنها سوء المصير.  

 ; Qader-iyi, ad k-qadreɣ)3(.اذاغْڤَـ قادرِيِ أذ ك قَادراغْ، ماشي د ربي أذْ كَ.721
mačči d Rebbi ad k-
aggadeɣ. .يدعو المثل إلى ضرورة احترام الناس بعضهم بعضاً-

)4(.ـ وعرن لهضور ن تْسمتَ.722

Weɛren lehdur n tsumta. Ü  ث بهيه الزوج، حين تتحديقال في كلام يسمعه ويع

  .الزوجة وهي بقربه في فراشهما مرتاحان

)5(.ون، داّوالْڤّنُوعـ لعزاَ .723

Lɛezza n uɛeggun, d 
awal.

Ü يضرب لمن لا يستطيع التعبير عن حاجته لفقره للكلام .

)6(.مي يفاغْ، أور ديتُوغَالْ:ـ أوالْ، د ترصاصتْ.724

Awal, d tarsast : mi
yeffeɣ, ur d-yettuɣal.

Ü يقال في الوفاء بالوعود.  

  .تكون الشجرة نواةال من ـ)1(

  .الأسنان  تحده اللسان طول ـ)2(

  .اصنع قدري اصنع قدرك، فلست ربي لأهيبكـ )3(

  .سحر على القيادةكلام الوسادة لـ )4(

  .مةـ عزاء الأبكم الكل)5(

  .رصاصة تنطلق من زنادها بلا رجعة ـ الكلام)6(
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725. ،نرة، يامـ لَفْهعيقْض 1(.إلَس(

Lefhama, yerna, iles,
yeqḍeɛ.

Ü يظهر المثل خطورة أفعال هذه الفئة من الناس.  

726.تسإي ينتْنقْبالْ، أم 2(.أُغربالْ ڤين دڤـ أوالْ أور(

Awal ur nettuneqbal, am
win i yettseqqin deg
uɣerbal. Ü  الكلام الشريريضرب في التنفير من.  

)3(.لهدرة دلْفطّة، تَسوسمي د الدْهبـ .727

Lhedra, d lfeṭṭa ; tasusmi, 
d ddhem. Ü وهو يشبه  ي الحث على الصمت، وتجنب الثرثرةيقال ف

  .المثلين السابقين

)4(.ن، إبطُّو إِحبِيبنڤَـ أوالْ أَرزا.728

Awal arẓagan, ibeṭṭu 
iḥbiben.

Ü الكلام الجارح يفرق بين الأحبة.  

)5(.س، أوريسعي إِغَسـ إيلَ.729

Iles, ur yesɛi iɣes.

Ü يقال في الإنسان الثرثار الذي لا يراقب ما يقول.  

730.د غْزِيفنڨْـ وين إ يس لْييسانإيم ورإض ،يس6(.س(

Win i yessiɣzifen deg 
yiles-is, iḍurr iman-is.

Ü ّي قد ينصح المثل الإنسان في عدم إكثار الكلام الذ

  .الذكاء وحدة اللسان هوية الداهيةًـ )1(

  .قاعدته مثقوبة غربالالعديم الفائدة مرق في ـ الكلام )2(

  .السكوت من ذهبفإن  الكلام من فضة، إذا كان ـ )3(

  .مة المرة الخبيثة سم يبدد الأحبةـ الكل)4(

  .لحم بلا عظمـ اللسان )5(

  .صاحبهر يضالطويل  لسانالـ )6(
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.يعرضه إلى العديد من المشاكل

731.Ü اليفْ أواَلْ النَّو1(.ي(

Yif awal nnwal.

Ü يدعو المثل الإنسان إلى حفظ اللسان .  

)2(.ـ ييرلْجرح، يتَقَد إحلُّو؛ يير أوالْ، إيغَاز إرنّو.732

Yir lǧerḥ, yetteqqed 
iḥellu ; yir awal, yeɣɣaz 
irennu. Ü التحذير من آثار الكلام الجارح الذي لا يشفى أبدا.  

)3(.أوالْ، دوالْ كَان؛ ثيسوسافْ دمان كان ـ.733

Awal, d awal kan ;
tisusaf, d aman kan.

Üجاهل الكلام الجارحت.  

734.Ü ،آك ندم ن الْ، غَاسأوى آكوكَلْ أَردس4(.أُورثَنْي(

Awal, ɣas n medden akk, 
ur ten-yesdukul ara akk.

  .يقال في اختلاف الألسن بين البشر ـ

)5(.فُوكَن لَهذُور،إِفَصّل أُوقَنْدور ـ.735

Fukken lehdur, ifessel
uqendur.

  .يقال في الكلام الذي يتعرض للحذف والزيادة ـ

)6(.ثيليسا ن ووالْ، أم ثليسا ن وكَال ـ.736

Tilisa n wawal, am tlisa n
wakal.

  .يقال في التروي قبل الكلام ـ

  .من مأدبة  عظمأ ةالطيب ةـ  الكلم)1(

  .لجرح العميق يشفى، والكلمة القبيحة عن القلب لا تُخفى ـ)2(

  .ما الإهانة إلا كلام، وما البصاق إلا ماء ـ)3(

.اللسان واحد ولغاته و لهجاته مختلفة ـ)4(

  .الكلام عرضة للحدف والإضافة بعد كل استعمال ـ)5(

  .للسان حد كما للأرض ـ)6(
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Win)1(.رن أور يتْشُدوڤوين إهدرن، أور يتْسدو، أمين إم ـ.737 i iheddren, ur

yettesuddu, am win i

imeggren, ur yettcuddu.
  .يقال للشخص الذي يكثر الكلام بدون فائدة ـ

)2(.أَسيفْ، ما يحملْ، أور ثحبس وفَّار ـ.738

Asif, ma yeḥmel, ur t-
iḥebbes waffar. Ü ه في حالة الغضب لا يستطيع الإنسان التحكم فيما يقول

  .  من كلام

739.Üَأ ديغَامازِيطْ، ماما الرثَي ديغَامالْ، فْكو  ديغَاماغْ، فْكموسس

-Ma rriɣ-am-d awal, fkiɣ)3(.ثُوقيطْ
am-d tayaziḍt ; ma 
ssusmeɣ, fkiɣ-am-d 
tuqqidt. Ü  يقال لإظهار الأثر الذي يحدثه السكوت في نفس

  .الخصم

740.Ü ِالأو أُور فَاغْتْ غَافْ وِينرس ،ينسخَم انوإيس ،يو

ينّ4(.ثْنَس(Awal-iw, i yeswan
xemsin, serrfeɣ-t ɣef win 
ur t-nessin. Ü يضرب في شأن الشخص الذي لا يأبه بالنصح

  .والإرشاد

741.Ü اسغْمنْتْ  توازتْتَّغْز  أُور ،يلَنوز 5(.إِلس(

Iles wezzilen, ur t-
tteɣẓaẓent tuɣmas. 

Üيقال في مدح الصمت.  

742.Ü إينَس آك ندم ،يلَس ن اب6(.ب(Bab n yiles, medden akk,

  .الكلام بلا فائدة محصول بلا رابطة ـ)1(

  .لا نبات ولا شجر يسكت الوادي الغضب ـ)2(

)3(
  .جوابي لك وليمة فاخرة، و صمتي قنبلة قاتلة ـ

.كلامي المذهب زرعته في أرض ليست تنجب ـ)4(

  .اللسان القصير لا تعظه الأسنان ـ)5(

.صاحب الكلام العذب يستميل قلوب كل الناس ـ)6(
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Ü يقال في أثر الكلمة الطيبة وتأثيرها في النفوس.  
ines.

743.Üُوسمي، تتسثَاڤَونيروس1(. م(

Tasusmi, tugar tamusni.
Ü يقال في مدح الصمت وفضله على الكلام.

744.Ü ىيتر ،لْهانإي اندأمانالْ أزِيض2(.أو(

Amdan i yelhan, yettarra
awal aẓidan. Üيقال في تحبيب الكلام الحسن الحلو.

745.Üايضو الْ يتّوِيد3(.أو(

Awal, yeṭṭawi-d wayeḍ . Ü يدعو المثل إلى تجنب كثرة الكلام، فخير الكلام ما قل

.ودلّ

746.Üْالنُوثْ، أوال أوب ،اَأزِيذَانزالتُّوثْڤَأْر 4(.ان(

Awal aẓidan, bnu-t, awal 
arẓagan ttu-t. 

Ü حسن الكلام،  وترك الفاحش منھیدعو إلى.  

747.Ü  ذ أمبالْلْعبالْ أُوغَرتَطَافْ أَوي 5(.أُور(

Leεbad am uγerbal ur 
yetteṭṭef awal. Ü  يضرب للتنبيه على حفظ الأسرار، وتجنب إفشاء

.أسرار الغير

748.Ü ْ6(.وینْ یِتثافَنْ إیمِیسْ، یتِمْغُورْ لْقدْریس(
Win yettatafen imi-s,

yettimγur leqdṛ -is. Ü الصمت یورث صاحبھ الاحترام والتقدیر.  

749.Ü وبيي تَنْغَى لَعنوس7(.تَم(Tasusmi, tenɣa leɛyub. 

  .الصمت يفوق الحكمة ـ)1(

.خير الناس من رد بكلام حسن ـ)2(

  .إطلاق اللسان يؤدي إلى الخوض في الباطل ـ)3(

  .تفوه بالكلام الطيب، وتجنب الخبيث منه ـ)4(

  .يسرب الشخص الكلام  والأحاديث كما يسرب الغربال الدقيق ـ)5(

  .الكف عن الثرثرة تحصيل للفضيلة ـ)6(

  .الصمت يقضي على النقائص والعيوب ـ)7(
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Ü الحث على الصمت، وتجنب الثرثرة.

750.Ü ْالأَو يرلاَ يالْ، وزو يثَى ن1(.ث(Tiyita n uzal, wala yir
awal.

Ü ِيدعو المثل إلى صون اللسان من الخَطَل.  

751.Üإِ ي يفْ وِينڤت س نيكْرإِ د لاَ وِينيفْ، ولغس نَن

)2(.النْدامة

Tif win i yegnen s uɣilif, 
wala win i d-yekkren s
nndama.

Ü  يدعو المثل إلى التّمهل وعدم التعجل في الكلام، ففي

. التأني السلامة، وفي العجلة الندامة

752.Ü  ْتَّفَاغدي أُور ،لْغُمو ن أَنشْثْ وِين يويقنْقأَع بِير رأّْذْ ي

)3(.أَرى أُمسلاَي أَرمى ميزاغْتْ

Ad yerr Rebbi aɛenqiq-iw 
anect n win n ulɣem, ur 
d-yetteffeɣ ara umeslay 
arma meyyzeɣ-t! Ü تمييزالكلام قبل التلفظ به.  

  . الضرب بالحديد خير من الكلام الجارح ـ)1(

  .نم كاظما غيظك، خير من الاستيقاظ على ندم  ـ)2(

  .قبل التلفظ به جعل اللّه عنقي بطول عنق الجمل حتى أميز الكلام - )3(
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2-



753.Ü 1(.نْسَمِّي لھلالْذ أردلالْ، أ(

Ar d-ilal, ad as-nsemmi
Lehlal.

Ü الإنسان إلى التريث وعدم استباق الأحداث، وهو يدعو

حتى يزيد ونسميه : "يشبه المثل العامي الجزائري القائل

لا تصنع رداء للطفل : "، ويقول المثل التنجانيقي)2("بوزيد

.)3("قبل أن يولد

754.Üْ4(.أردِ یمْغور، أدیبِینْ دَحْبَاشْ ناغْ ذاجِیلْبَان(

Ar d-yimɣur, ad ibin d 
aḥbac neɣ d ajilban.

Ü وھو نفس معنى المثل السابق.  

755.Üلاَنزاود ،؛ أفُوسفَانداغُوز ،5(.إلَس(

Iles, d aɣezzfan ; afus, d 
awezzlan. Ü يقال في شأن الإنسان الذي يتسرع في قول ما لا

  .يفعل

756.Ü لْ يسعج ،لَخْبر إيلهان، سطَّلْ ييرِي، عد ن ر6(.لخْب(Lexber i yelhan, ɛjel yes-
s ; lexber n diri, ɛeṭṭel 
yes-s. Ü یدعو إلى التسرع في نشر الأخبار السارة، والتمھل في

  .سنسميه الهلالـ يوم تضع الحامل الحمل )1(

.56.رابح خدوسي، موسوعة الأمثال الجزائرية، ص ـ)2(

.33.، صأمثال عالميةقاسم عاشور،  ـ)3(

  .     حين الزرع ينمو يمزق الغموض، فيبدي نوعية الجلبان ـ)4(

  .ـ اللسان طويل، واليد قصير)5(

  . ـ طر لمفرح الأخبار، وتمهل في إعلان مقرح الأقدار)6(
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  .نشر الأخبار السیئة
757.Üْ1(.یِزْوَارْ الطَّعاَمْ تَزَالِیث(

Yezwar ṭṭɛam taẓallit. Üتأدیة  و المثل الإنسان إلى السبق في تناول الطعام، ثمّعید

.الصلاة

758.Üَألُوبسأُوم يبِينلْ، أَد2(.وثْ الطّب(

Ewt ṭṭbel, ad ibin 
umeslub. Ü بما  ة الكشف عن الشخص من خلال إثارتهفي الطريقيقال

  .يجب



759.Üوحخَالِي م ن آخام :وحأُور كْشَم3(.ا(

Axxam n Xali Muḥ : 
kcem u ruḥ. 

Üضرورة التمييز بين الناس يقال في.

760.Üِلكّإدس شَ ڨْدارِامتْ ،يسخَبظاَر4(.س(

Kkes-d deg ucamar-is,
tbexxreḍ-as. Ü من مالھالغیر كرمھ یُیقال في السخریة من رجل 

  .الخاص

761.Üيي5(.أذَغْليغْ ،أَطْف(

Ṭṭef-iyi, ad ɣliɣ. Üتكبرة من الشخص الميالسخر.

  .الطعام أسبق من الصلاة ـ)1(

.اضرب الدفّ ينكشف المجنون ـ)2(

  .الولوج و الخروج منه دائما به مسموح"موح " ـ بيت خالي )3(

  . قُص لحيته، واجعلها بخورا  لهـ )4(

  .ـ إن لم تمسك بي فالسقوط مآلي)5(
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762.Üيستورررِي ثَعزي أُور ،1(.ألْغُوم(

Alɣem, ur yeẓri taɛrurt-
is.

Ü ،يقال لمن ينظر إلى عيوب الآخرين غافلا عن عيوبه

القرد لا يرى مؤخرته، :"وهو شبيه بالمثل الروديسي القائل

.)2("ولكن مؤخرة غيره

763.Üَّانَنإب اسوعري ا«انشُديخُو إيكّوصنَي »؟ناياسن: »

وثَيخُث3(»ام(Nnan-as i bu ɛeryan : « D 
acu i k-ixussen ? »
Yenna-yasen : « D
tixutam. » Üيقال في السخرية من الشخص الباحث عن الكماليات، 

.وهو لا يمتلك الضروريات

764.Üىوسى، موسم اجلْح اج4(لْح(.
Lḥaǧǧ Musa, Musa 
Lḥaǧǧ. Ü  يقال في سياق التشاؤم وعدم انتظار تغيير فيما يستحق

.التغيير والتبديل

765.Üزِيرأَم طْفَاسي ،عاملْج ،يرمزيأس أُور ،يس5(.أَخَام(

Axxam-is, ur as-yezmir ;
lǧameɛ, yeṭṭef-as 
amezzir.

Ü يقال في الشخص الذي يهمل شؤونه ويهتم بشؤون

.الآخرين

  ).حدبته(ـ الجمل لا يرى سنْدامه)1(

.35 .قاسم عاشور، أمثال عالمية، ص ـ)2(

  .الخواتم: ـ سئل العريان عما ينقصه، فقال)3(

  .، موسى الحاجـ الحاج موسى)4(

  .ـ لا يقوى على تنظيف أرضية منزله، واهتم بتنظيف المسجد)5(
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766.Ü  زِيظْفُوحْإِعَمِّي لاَبِيس1(.؛ أَج(

Ɛemmi, ifuḥ ; ajellab-is, 
ẓid. Ü يقال في الإنسان الذي يكره شخصاً، ولكنّه يريد

.الاستفادةمنه

767.Üْتْلاَقأُور ،سخلاّقْ، تض2(.لْخَلقْ أُو(

Lxelq, i uxellaq ; taḍsa, 
ur tlaq.

Ü ةينهى عن السخرية والتهكم من عيوبيالناسالخلْق.


768.Üارخْسإِس ،عالالطّْمع3(.طّب(

Ṭṭmeɛ, yessexsar ṭṭbeɛ.
Ü يبشّع الطمع وينفّر منه، لأنه يدعو إلى الاتكال على

الغير، عوض الكد والعمل لتغيير الحال من الأسوأ إلى 

.الأحسن

769.Üلْعالس ايلْهخَا، تس4(.الر(

Rrxa , tesslhay sselεa.

Üيقال في تجنب شراء البضاعة الرخيصة.  

770.Üوشَنو نَّايسي : ،؛ الشَّتْونفَايوفَانْ، لَخْرِيفْ خَرأَ وِي ي

)5(.يوماين ¡شتْواين؛ أنَبذُو

Yenna-yas wuccen : « A
wi i yufan, lexrif,
xerfayen ; ccetwa,
cetwayen ; anebdu,
yumayen. »

Ü يظهر هذا المثل أنانية هذا الحيوان الذي يبحث عن

منفعته الخاصة إلى درجة أنه رغب في تغيير نظام 

لصالحه دون أن يفكر في ) فصول السنة(الطبيعة 

.الآخرين

771.Üي النّخَاليد عالطّم 1(.إفُوك(Ifukk ṭṭmeε di nnxali.

  .ـ عمي مذموم، لكن لباسه حلو)1(

  .ـ لم السخرية من عيوب النّاس الخَلْقية، واللّه خالقهم)2(

  .ـ الطمع مفسد للطبع)3(

  .البضاعة غير المكلّفة جيدة في عين الطّامع رغم رداءتها ـ)4(

  .لو أن الخريف خريفان، والشتاء شتاءان، والصيف يومان) ابن آوى(ـ تمنى )5(
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Ü ابتعاد عن الطمعيقال للحظ على القناعة، و.

772.Ü ضرعأَ اغْدمهآاتْ إشَّ ،ولْب2(.ك(

Ɛerḍeɣ-d amehbul, 
yečča-t akk. Üالذي لا يملك نفسه أمام  الطماع يقال في الشخص

.أصول الضيافة ما تتطلبه الطعام الجيد، فينسى

773.Üظْإلَم عحيشْشڨْد ييم 3(.اطْغَتَ ن(

Yeḍmeɛ leḥcic deg yimi 
n taɣaṭ. Üويريد أن الذي ينتفع بالغير صيقال في شأن الشخ ،

.عناء ودون أن يقدموا أبسط التضحيات دون  يحقق هدفه

774.Üّالطامع، اوكَشّاتْ أُيد4(.ب(

Ṭṭmeɛ, yečča-t ukeddab.
Üتحذير الإنسان الجشع من الثقة بوعود الكذاب.

775.Üِإطَو الاَينب ناقَإتافْ النَّ ْ،ايدالز5(.ص(

Win i yeṭṭalaben zzayed, 
yettaf nnaqes.

Üيضرب للتحذير من الطمع والجشع الذي لا حدود له.

776.Üّمعالط، إيسأَ الْازغَم6(.ار(

Ṭṭmeɛ, yessazzal amɣar.
Üلطمع یولد الھمة والنشاط  حتى في نفوس الشیوخا.  

777.Üڤْي س ،برالز تلَى ساي7(ْ.تَخْس(

Yegla s ẓẓerb, s texsayt.
Üيقال في الشخص الجشع الذي يستولي على كل شيء.

778.Üيسو تيثْڤأور تَاز8(.ن(
Ur ttazu tissegnit.

  .أشجار النخيل لا تَمر على-)1(

  .ـ استضفت مجنونا،فانهال على الأكل انهيالا)2(

  .ـ طمع في حشيش بفم المعزة)3(

  .الطماع الجشعـ التهم الكذّاب )4(

  .ـ الراغب في الكثرة ينتهي إلى القلّة )5(

  .جرى الشيخ طمعاـ  )6(

  .ـ جرف معه السياج و اليقطينة)7(

  .ـ لا لحم يفصل عن عظم الإبرة)8(
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Üبما الإنسان  يضرب هذا المثل في المغالاة في الشح لعدم قناعة

.قل ونفع

779.Üيتْ دتلْك يشْ أمتْعو ڨي1(.قَر(

Yettɛic am telkit deg 
uqerru. Üيضرب على الإنسان المتطفل الذي يعيشعالة على

  .الآخرین
780.Ü ْ2(إفرخْ تیملالین(

Ifrax, timellalin.
Ü یضرب في ذم الطمع والجشع.  



781.Üْيقأُر صلاَوضع3(.يس(

Yeqqers uḍellaɛ-is. Üه أحد نتيجة كذبه ب هذا المثل في الإنسان الذي لا يثق قالي

.المتكرر

782.Ü إقطو لَكذَبيوو ن ن؛اس ولاَّو كُقَطُتْ ،تْيذَت4(.س(
Lekdeb, iqeṭṭu yiwen n 
wass ; tidet, tqeṭṭu kullass

.ـ تحبيب الصدق على حساب الكذب

)5(.دازرويرن ثـ يڤُولْ س واين أَرى .783
Yeggul s wayen ara t-
yerren d aẓru. .ـ يقال فيمن يقسم بأغلظ الأيمان وهو كاذب

)6(ـ تْبع أكداب أرتوورتْ، أوْ ظفر أكداب أر توورتْ.784

Tbeɛ akeddab ar 
tawwurt./Ḍfer akeddab ar 
tawwurt.

ـ يدعو المثل على إتباع الكذاب في وعوده إلى أن تظهر 

  . صحتها

785. ،نُوكَذَّاب تَتَلْـ إلَس1(.ي(Iles n ukeddab, yettettel.

  .ـ يعيش قملا في الشعر)1(

  .الجشع يطالبه بالفراخ و البيض معاًـ )2(

  .ـ لا قاع لقفته)3(

  .وفائدة الصدق دائمةـ  فائدة الكذب مؤقتة، )4(

  .ـ أغلظ الأيمان يحوله إلى الحجر)5(

  .ـ اتبع الكذاب حتى باب بيته لفضحه)6(
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ـ يستطيع الإنسان بفراسته وفطنته أن يكتشفالكذّاب من 

  .ملامح وجهه، وكلامه الذي لا يستقر على حال

786.Ü نري ،يلاَّ؛ أطاس 2(.شّْوِي(

Cewya, yella ; aṭas, 
yerna. ـ يضرب للدلالة على أن ما قلّ من الكلام فيه صدق، أما 

  .ما كثر فملفق وفيه زيادة على الواقع

787.Üْلَّق؛ الزِّيثْ، إِعزيلْتْ تَرقْ؛ تَقْلمزإِم 3(.لَكْذَب(Lekdeb imezemmeq ;
taqlilit, terreẓ ; zzit, 
iɛelleq. Ü جل الكذابيضرب في الر.  



)ú.)4ـ لخدع،يتّكد سي لاَمان.788

Lexdeɛ, yettekk-d seg 
laman. ـ يخدع الإنسان دائماً من أقرب الناس إليه، لأنه أمن 

.جانبهم

789.أُفُوس اوالد تَا ن5(.ـ تي(

Tiyita n ddaw ufus. .ـ يضرب للدلالة على الفعل الخائن

790.Üومغْرو س ومأَذْر نزنْزإي ين6(.أَم(

Am win i yezzenzen
adrum s uɣrum. ـ يقال في شأن الخائن عديم المبادئ، الذي يضحي 

  .الخاصة هبأقرب الناس من أجل أغراض

791.اللُّوح س نايِ أَخامبإ موح، ي ايالر 7(.ـ فكيغْ غاس(

Fkiɣ-as rray i Muḥ, 
yebna-yi axxam s lluḥ. Ü یدعو إلى تجنب الأخذ برأي الجھلاء.  

  .ـ لسان الكذاب يتلوى ويتلعثم أبدا)1(

  .ـ القليل حقيقة قائمة، والكثير أحاديث ملفقة)2(

  .ةالكذب المحال جعل من الزيت معلقا، بعد انكسار القلّ ـ)3(

  .ن والاطمئنانـ مولّد الخداع الأما)4(

  ).الفعل الخائن(ـ ضربة اليد الخفية )5(

  .ـ كمن باع العشيرة بقطعة من الكسرة)6(

  .المسؤولية فشيد بيتي بألواح الخشبية" موح"ـ منحت )7(
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792.Ü   ْ1(.مَاسْڤْیَوْحشْ لْفِیل، أرْنُویَاسْد(

Yewḥec lfil, rnu-yas-d 
gma-s.

يصف لنا المثل ظاهرة النفاق الاجتماعي التي تجعل ـ

الناس يتحمسون إلى قضية ما، ثم يتراجعون عن موقفهم 

في آخر لحظةوقد جاء هذا المثل تلخيصاً وتفسيراً لحكاية 

شعبية تحكي عن حاكم كان ولوعاً بتربية الأفيال، وبسبب 

الجفاف الذي تعرضت له بلاده، أطلق فيله يرعى في كل 

مملكته، فأتى على كل ما عند الأهالي من زرع  أرجاء

ونعم، فقرروا توقيفه عن طريق إرسال جماعة من العقلاء 

إلى الحاكم لإعلامه برغبتهم في إبعاد هذا الحيوان الضار 

من أراضيهم، لكن الجماعة تراجعت عن موقفها في آخر 

  .لحظة خشية  غضبه

ه طالت خشي رئيس الوفد عن نفسه، فأعلم الحاكم أن فيل

  .غربته ووحدته، فدعاه أن يزودهم بفيل آخر ليؤنسه

793.Üلَخْداع ناكإر ،2(.آَ لاَمان(

A laman, irna k lexdeε

Üيقال في انتصار الرذائل على الفضائل.  

794.Üفْ إضارندإح ،إلَس تّاك3(.ي(

Yettak iles, iḥeddef 
iḍarren.

Üلإنسان المنافق يسعى فا ،يقال في اختلاف القول والفعل

إلى الإيقاع بالناس في الوقت الذي يتظاهر بمعيتهم، وهو 

)4(".كلام كالعسل وفعل كالأسل"يوافق معنى المثل العربي 

)4(".كالأسل

  .ـ أحس الفيل بالوحدة، فاجلب  آخر للمؤانسة)1(

  .جار الخداع على الثقة و الأمان ـ)2(

  .ـ طيب الكلام باتر الرجلين)3(

.156.، ص2.،جمجمع الأمثالالميداني،  ـ)4(



الملاحق

402

795.Üالِيمو اودس سيم1(.ْت(

Times seddaw walim.
.نفس معنى المثل السابق له ـ

796.Üو صاَ نڤْ تض2(.لان(

Taḍsa n wuglan.

Ü يقال فيمن يتظاهر بالطيبة والوداعة، وهو يدس

.الدسائس للناس ويوقع بهم

797.Üتْشُوكُوأُوفَالْكُو، إِي مإخد 3(.داين(

D ayen i ixeddem ufalku,
i yettcukku. Ü الإنسان الشرير المخادع هو الذي يشك في تصرفات

.غيره

798.Üعثْ ڨيغْ دڤيتْشَايٍ تقَض ،لاَمان وشنو.)
4(

Giγ deg wuccen laman 
yečča-yi taqeεit.

Ü ،يقال في الثقة العمياء التي توضع في الأصدقاء

الخداع يأتي من الناس (فيفاجئون الناس بالمكر والخديعة

).الذين نأمن جانبهم

799.Ü أ ڤْما خمسين لاَمانْ، إفوكا د؛ ميتَنما إِتْش 5(.فلاّك(
Ma xemsin a gma, ečč-
iten ; ma d laman, ifukk
fell-ak. .ـ يقال للمخدوع من قبل شخص وثق به

800. اددي ،ذَاوعد ييديقْل ،ڤَماَ ڤْـ أحبيبناس6(.ر(
Aḥbib, yeqqel-iyi d 
aɛdaw, yedda-d gma gar-
asen. .ـ يقال في خداع الأحبة والخلان



  .ـ كالنار تحت التبن)1(

  .ـ الضحك المزيف الذي يضمر نوايا مبيتة)2(

  .ـ لا يخطر ببال الصقر إلاّ ما فعل)3(

  .أودعت الآمان في الذئب فقضى على القطيع ـ)4(

  .ـ لا ثقة في خائن الأمانة)5(

  .قائماإلى جنبه أخي كان وـ استحال الحبيب عدوا، )6(
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801.Üولْتْ ستَاز يطْ ڨْـيتَّاكُور1(.ث(

Yettaker taẓult seg tiṭ.

Üيقال في السارق المحترف الخفيف الحركة.

802.Ü اكُورلاَّلْتْ، أذْ يثَم نكْرو إِ ينْه2(.ياَزِيضتتَم(
Menhu i yukren
tamellalt, ad yaker
tayaziḍt.

Ü يتورع على سرقة الثمينمن يسرق الحقير، لا.

803.Üخَامو ن ابب و ديتْر ،كَارذُو م وكَر3(.ي(

Yuker d umakar, yettru d
bab n uxxam. Ü يقال في شأن الشخص الذي ينوي الشر لغيره حيلة

.ومخادعة

804.Üْتفات 4(.يتاكُر(

Yettaker tafat.

Ü ،الشديد المكريقال في السارق الخبير الخفيف اليد.



805.Üاسذْرو، لْجرتَضى سأَر  كليِ أميذامنيس، م ن اعأخد، 

وڤْداضوزِيتْ وإِه ،يسكاَ؛ إِخْفتَاو 5(.س(

Axeddaɛ n yidammen-is, 
mel-iyi amek ara steḍru, 
Lǧedra-s, deg-s 
tawekka ; iɣf-is, ihuzz-it 
waḍu. Ü من ينكر أصله وانتماءه وثقافتهيضرب في.

Ur)6.(أَغْيولْـ أورإِنكَر لَصليس، ألاَ.806 inekker lasel-is, ala
aɣyul.

  .ـ يسرق الكحل من العين)1(

  .ـ سارق البيضة، سارق للدجاجة لا محالة)2(

)3( ارق ، ثم بكى مع المسروقـ سرق مع الس .  

  .ـ يسرق الضوء من نبعه )4(

)5(ود، وأطرافه لعبة الريحـ خادع الأهل جذره جذر الد.  

  .ـ الحمار وحده ناكر أصله)6(
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Ü يستقبح المثل من ينكر أصله أو يخجل منه، فلا

يعلنهأمام الناس، وهذا المثل مستمد من حكاية شعبية قيل 

فيها إن البغل سئل يوماً عن نسبه، فقال الحصان خالي، 

نكران النسب (قصد صرف الأنظار عن أبيه الحمار 

  ).الأبوي

807.Üڤْألاَ إلَسد مببلْع أم ،لاَ إذْلَسمب 1(.دود(

Agdud mebla idles, am
lɛebd mebla iles. ـ يقال في ضرورة المحافظة على لغة وثقافة شعب من 

  .الشعوب 

808.يمتْنَيد أُور وِين نزحأذْ ي ،يم2(.ـ لَقْد(

Leqdim, ad yeḥzen win 
ur t-neddim. ـ يدعو المثل إلى التشبث بالقديم والعمل به إلى جانب الجديد 

  .المستحدث

809.Ü ي نيكْلث قَاسرثْسكورثْ، تَع ن دوريعرض أشْر

 Yeɛreḍ acrured n)3(.ْتْيازضت
tsekkurt, teɛreq-as tikli n 
tyaziḍt. Ü يضرب في ذم التقليد الذي يؤدي إلى الخروج عن

.الأصل

810.Ü غَىتَر ،خَّرت أذْ تْبازِيضغَ تْي4(.تَب(

Tebɣa tyaziḍt ad tbexxer, 
terɣa.

Ü لھ نفس معنى المثل المشروح أعلاه.  

جِدي «:يناياسن»أنوي إذْ باباك؟«:ـ النّناس إ وسرذون.811

يووذع5(.»د(Nnan-as i userdun :
« Anwa i d baba-k ? »
Yenna-yasen : « Jeddi d
aɛudiw. »

ـ يقال في الشخص الذي يشعر بقلة شأنه، فيحاول أن

  .يلحق نفسه بمن يعتقد أنه أكثر قيمة ومكانة منه

  .لسانكالفم العاري من الّـ المجتمع العاري من الثقافة، )1(

  .ـ تبيت الأصالة في كنف الحزن، إن طواها ورماها النسيان)2(

)3(جاجة، فنسي مشية الحجلةـ سعى العبد إلى مشية الد.  

  .ـ بخرت الدجاجة يوما، فاحترقت نفسها)4(

  . ـ سئل البغل عن أبيه فأعلى من شأو الحصان جده)5(
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812.؟ ينايسأيا  ضار وضي  إِتْتَدا نار«:ـ س1(.»سا ز(S ani i tettedduḍ ay 
aḍar ? Yenna-yas : « S 
aẓar. » .ـ يدعو المثل الفرد إلى الحفاظ على الهوية و الانتماء

813.Ü ؛سيملاَ ثب؛ أولاشْ دخّان ملاَ أزاربم بِِيعْأُولاَشْ الر

لاَثر يتباع ،2(.أزار(

Ulac dexxan mebla
times ; ulac rrbiɛ mebla 
aẓar ; aẓar, yettabaɛ later.

.ـ يقال في دعوة الإنسان إلى الاعتزاز بأصله

814.Üد ارلقْر إ د 3(.زار(

D aẓar i d leqrar.
Ü بالأصلقال في التشبت ي.  



815.Üندم نْتْ آكي، نَقْبان4(. أَيازيظْ أبر(

Ayaziḍ aberrani, 
neqqben-t akk medden. Ü يقال في الرجل عزيز وعظيم في وطنه، ومقصر في

  .حقه في غير وطنه الأصلي

816.Üي.  وثْناغْ !أباباّ5(.عقلْناغْ !أَم(

A baba ! Wten-aɣ. A 
mmi ! Ɛeqlen-aɣ. Üقال للشخص الضعيف الذي لا يعرف كيف يحمي ي

.نفسه من تسلط الأقوياء

817.Üِدإ ،ملول ڨْيزدم ،ندم ورثْ ن6(.ْتْم(

Izem, deg tmurt n
medden, medlul.

Ü يقال في ذم الاغتراب.  

818.Ü وي ، ميزموثْ يغْيولْڤْ يو 7(.راد(

Yemmut yizem, yeggra-d
uɣyul.

Üيقال في موت الصالح وبقاء الطالح.  

  .لى جذوري فهي لا تقْدمـ إلى أين المسعى ياقدم؟ أسعى إ)1(

  .ـ لادخان بدون نار، ولا عشب بدون جذور، والجذور تتّبع الآثار)2(

  .الجذور هي الأساس ـ)3(

  .يك الغريب، يوخزه الناسالد ـ)4(

  .ضربونا يا أبتي، لقد تبينوا أصلنا يا ابني ـ)5(

.هيبة الأسد يجرفها الذل في غير بلدها ـ)6(

  .انتقل الأسد إلى جوار ربه، و ظلّ الحمار حياّ في وطنه ـ)7(
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819.Üْيثقرانتْمح ار1(.تُوع(

Tewɛer temḥeqranit.
Ü ضرب في ذم الحقرة و بشاعتهاي.  





.



820.Üإيغَس رِيكبسي ،سغْرم ن 2(.إطيج(

Iṭij n meɣres, yessibrik 
iɣes. 

Ü أشعة شمس مارس قويةإلى درجة أنها تحرق الجلد

والعظم أيضاً، ولكن مع ذلك يجب عدم التخفيف من 

  .الملابس

821.

Üأنيير ريكيسب ،ْرِيربي ن يج3(.إِط(

Iṭij n yebrir, yessibrik 
anyir. Ü أشعة شهر أفريل محرقة إلى درجة أنها تسبب السمرة في

  .الجبين

822.Üَّى فمي أرإيخامن متَفّاّغْ لْهي ،انَنيحي 4(.غن(

Mi ara ffɣen yiḥeyyanen, 
yetteffeɣ lhemm ixxamen. 

Ü ان من الفترات الزمنية القاسية التي يحياها الفلاححي

فبانقضائه ينتقل الفلاح إلى زمن الرخاء والنعيم،  ،القبائلي

  .والمثل يقال للدلالة على انتقال الفرد من المشقة إلى اليسر

823.Üان، غاس الدوما يفّاغْ أوحي5(.عريان(Ma yeffeɣ uḥeyyan, ɣas 

  .لا أذل من الاحتقار، ولا أصعب من انتشاره بین البشر  ـ)1(
  .خلال شمس مارسمن ـ يرتدي العظم السواد )2(

  .ـ في شهر أفريل، تزرع الشمس سمرة في الجبين)3(

)4(ان غادر الهم من الديارـ إذا انقضى حي.  

  ).حيان( لّحـ سر عريانا إذا )5(
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Ü  يدعو المثل النّاس إلى نزع الملابس الصوفية، وارتداء

  .الملابس الخفيفة بعد انتهاء شهر أفريل

ddu ɛeryan. 

824.Ü ڨْد  سأذ تقْر ،س1(.مغْر(

Deg meɣres, ad d-teqqers. 

Ü وهو من أكثر الشهور أمطارا وثلوجا.  

825.

Ü سنَايي ،ارر غار فُورنْطقْ ينايي:»اري فُورميتْ،  !أَعيلمس

 Yenṭeq yennayer ɣer.)2(»نَاغْ أذ تَسميلاغْ
furar, yenna-yas : « A
ɛemmi furar ! Smil-itt neɣ 
ad tt-smileɣ. » 

Ü  جانفي(الذي جعل شهر يناير والمثل يفسر السبب (

يوما من أيامه حتى يثأر من ) فبراير(يستعير من شهر فورار

  .العجوز الذي تحدته واستخفت به

826.Ü ْثارتَاز غَرأذْ نَس يجتلاَ يا يلْفْتْ، م عرأذ نَّز ،و3(.ما ذْ لَه(
Ma d lehwa, ad nezreɛ 
lleft ; ma yella yiṭij, ad 
nesɣer tazart. Ü لكل فصل مزروعاته الخاصة.  

827.Ü انلُوين إيغْسحس ،اننّيس ن ان4(.أَم(
Aman n nnisan, sseḥluyen 
iɣsan. 

Ü تؤمن المخيلة الشعبية بتأثير أمطار أفريل على العظام.  

828.Ü ا ضارأي ،نْطَار5(.أحيان أور تْفَاغْ، أورتْم(

Aḥeyyan : ur tteffeɣ, ur 
ttmenṭar, ay aḍar. Ü  يقال في الحذر من المغامرة والسفر في حيان لكثرة  

  .أمطاره وثلوجه

829.Üسغْرنُو معي سغْرأذْ ي  غَانبوي6(.منْه(Menhu yebγan ad yeγres

  .في مارس تتغازر الغيوث ـ)1(

)2(Ü یا عمّي فورار ھل تشدّد من حدة بردك وثلوجدك حتى تجمد العجوز وقطیعھا، أو تترك : خاطب ینایر فوارر قائلا

لیھذه المھمة لأقوم بھا بدلا عنك؟
  .جفيف التين حبيب الشمس بلا خطرزرع اللّفت رفيق المطر، وت ـ)3(

  .أمطار أفريل، تشفي العظام ـ)4(

  .لا خروج، ولا سفر في حيان ـ)5(

  .لا يجوز غرس الأرض إلاّ في مارس ـ)6(
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Ü يؤكد المثل أن  شهر مارس أحسن شهر لغرس الأشجار .
yaεnu maγres.

830.Ü سقْري يساذأَفُو 1(.مغْرس(

Mγres afewwad-is yeqres.

Ü يؤكد المثل أن هذا الشهر من أكثر الشهور أمطارا وثلوجا.

831.Ü اريسذَنْتْ تأذْ ز نأذَفَنْتْ آي رِيربقْ أَيقْ نْه2(.نْه(

Nhaq nhaq ayebrir ad afent
ayan ad- ẓdent tesseyar. Ü يؤكد المثل أن تهاطل الأمطار في هذا الشهر يؤدي إلى

  . كثرة المحاصيل خاصة القمح والشعير

832.Ü ورزو ن و لْقَاعفَلْي و إِقُّورونْي3(.ي(

Yunyu, iqqur felyu lqaε n 
weẓṛu. Ü يؤكد ارتفاع درجة الحرارة في شهر جوان والذّي يؤدي

  .إلى جفاف الأشجار والنباتات

833.Ü يلَخْريفْ، دذ انهزي وِين 4(.شتْوَة یِدَا عَرْیانْ ڨأم(

Am win yezhan di lixrif,
deg ccetwa yedda ɛeryan. Ü يقال عن حسن التدبير، وحسن التصرف، والقيام بالعمل

.في أوانه لتجنب المشاكل والمآسي

834.Ü ري ،يانڤَ أحلَفْڤ ي ذَڤي 5(.ْـس(

Aḥeyyan, yergagi deg-s
yilef.

Ü ان بطقسه الرديء الباردرف حيعي .

835.Üيسوتتَفْس وتْ سكُولْ ثَفْس6(.م(

Mkul tafsut s tefsut-is . Üّربيع مميزاته  فصل الربيع شهر غير قار، فلكل

.وخصائصه

)1(Ü مارس موسم الأمطار والثلوج.  

  .أمطار أفريل الغزيرة تُبشر بكثرة محصولي القمح والشعير ـ)2(

  .الجفاف في شهر جوان، حتى ولو كانت تحت الصخور" فْليو"مصير نبتة  ـ)3(

  .كالذّي رقص ولَها في الصيف، وفي الشتاء بات عاريا ـ)4(

  .حيان الذّي ارتعش له الخنزيرشهر  ـ)5(

  .كل ربيع بمميزاته ـ)6(
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836.Ü يبذُو إتْعي، أَنَببوتْ تَتْر1(.ثَفْس(Tafsut teṭṭrebi, anebdu 
itɛebbi. 

Ü لكل فصل مهام يؤديها .

837.Ü ة، دي شَثْود نَكْرِيز أُور ثْأُ ڨوِينورسا أذْ يذُو م2(.ونَب(Win ur nekriz di ccetwa,
deg unebdu ma ad
yesserwet. .من أراد العلا، فليقم بعمله في أوانه، فلا شيء بدون مقابل-



  .الربيع ينمي الزرع، والصيف يدرس الغلاة المحصودة ـ)1(

  .من أراد درس حصاده صيفا، فليحرث أرضه شتاء ـ)2(
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2

.25.7.2008بجاية يوم ين رحمون سعيدة ووارث زينة الراويتلقاء جمعنا مع 
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.2.8.2007بجاية .موضوعاتةمثال في عدأفي بيتها، وهي تقدم لنا ة أخيها رفقة إبنلقاء جمعنا مع رحمون سعيدة 

.4.2007.ة17ة بجاي.موضوعاتةمثال في عدأفي بيتها، وهي تقدم لنا رحمون سعيدة رفقة إبنة أخيهالقاء جمعنا مع 
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.24.42007.بجاية. موضوعات ةمثال في عدأرحمون سعيدةرفقة جماعة من الأطفال في بيتها، وهي تقدم لنا لقاء جمعنا مع 
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.18.7.2009 بجاية. الأخلاقيةمثال 

413

مثال مجموعة منالأ في بيتها، وهي تقدم لنا ةڤجيڤجشاناي  شاناي لقاء جمعنا مع 
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  خريطة الادارية لولاية بجايةال

3

  بطـاقة الـرواة

  الــرواة

.أنيسة.ك:الاسم واللقبـ

  ).بجاية ( سيدي عيش  1946ـ  09ـ  16: تاريخ ومكان الازدياد ـ

  .سنة 65: السن ـ

  .أمية: المستوى التعليمي ـ

  .متزوجة وأم لتسعة أطفال: الحالة الاجتماعية ـ

  .ربة بيت: المهنة ـ

  .منزل الراوية بمناسبة تحضير رسالة دكتوراه: المكان والمناسبة التي تم فيها الجمع ـ

  .قبائلية: اللغة ـ

  .المحيط الاجتماعي: مصدر معلومات الراوية ـ

ـ

  .جڤجڤة. شاناي: الاسم واللقب

.1924من مواليد : تاريخ ومكان الازدياد ـ

.83: السن ـ

  .أمية: المستوى التعليمي ـ

  .أرملة وأم لثمانية أولاد:لة الاجتماعيةالحا ـ

  .ربة بيت: المهنة ـ

  .منزل الراوية بمناسبة تحضير رسالة دكتوراه: المكان والمناسبة التي تم فيها الجمع ـ

  .قبائلية: اللغة ـ

  .المحيط الاجتماعي: مصدر معلومات الراوية ـ
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.كنيش أكلي:الاسم واللقبـ

  ). بجاية(سيدي عيش  1922ـ  08ـ  29: تاريخ ومكان الازدياد ـ

  .سنة 88: السن ـ

  .المعادلة للسنة السابعة أساسي حالياً) CEP(شهادة : المستوى التعليمي ـ

  .متزوج: الحالة الاجتماعيةـ

  .متقاعد: المهنة ـ

  .منزل: المكان والمناسبة التي تم فيها الجمع ـ

  .قبائلية: اللغة ـ

  .لاجتماعيالمحيط ا: مصدر معلومات الراوي ـ

.سعيدةجرمون :الاسم واللقبـ

  ). بجاية( 1948ـ  02ـ  04: تاريخ ومكان الازدياد ـ

  .سنة 63: السن ـ

  .أمية: المستوى التعليمي ـ

  .أرملة بدون أطفال: الحالة الاجتماعية ـ

  .حاضنة أطفال: المهنة ـ

  .منزل الراوية بمناسبة تحضير رسالة دكتوراه: المكان والمناسبة التي تم فيها الجمع ـ

  .قبائلية: اللغة ـ

  .المحيط الاجتماعي: مصدر معلومات الراويةـ

.وارث زينة:الاسم واللقبـ

  .- ولاية بجاية -لقصر  1933:تاريخ ومكان الازدياد ـ

  .سنة 78: السن ـ

  أمية: المستوى التعليميـ

  .متزوجة وأم لخمسة أولاد: الحالة الاجتماعية ـ

  .ربة بيت: المهنة ـ

  .منزل الراوية بمناسبة إعداد رسالة الدكتوراه: المكان والمناسبة التي تم فيها الجمع ـ

  .قبائلية: اللغة ـ
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.المحيط الاجتماعي:مصدر معلومات الراويـ




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

.مـالقرآن الكري -

  .الحديث الشريف -

.1981، دار غريب، القاهرة، 3.إبراهيم نبيلة، أشكال التعبير في الأدب الشعبي، ط -

أحمد الحوفي، بدوي طبانة، دار  يق، تحق2.ابن الأثير ضياء الدين، المثل السائر، ط -

.1989الرفاعي، الرياض،

عبد الحميد هنداوي، دار  ، تحقيق1.، ط1.،ج1.ابن جني أبو الفتح، الخصائص، مج -

.2001ب العلمية، بيروت، لبنان، الكت

العمادي،  يق، تحقالقسم الثالث من كتاب أعمال الأعلامابن الخطيب لسان الدين،  -

.1964دار البيضاء، دار الكتاب، ومحمد إبراهيم الكتاني، 

أبو صهيب الكرمي، بيت الأفكار  يق، تحق.ط.ابن خلدون عبد الرحمان، العبر، د -

.2009الدولية، السعودية، الأردن، 

وشرح محمد  يق، تحق3.، مج1.، العقد الفريد، طأبو عمر أحمد بن محمد ابن عبد ربه -

.2001التوخي، دار صادر، بيروت،

 وضبط عبد السلام محمد هارون يق، تحق2.، ط5.ابن فارس، معجم مقاييس اللغة، ج -

.1979دار الفكر، مصر، 

أبي بكر ، الجواب الكافي لمن سأل عن الدواء  ناللّه محمد ب دأبو عب ابن قيم الجوزية، -

.2005ط، المكتبة العصرية، صيدا، بيروت، .د الشافي،

محمد عبد الوهاب، ومحمد الصادق العبيدي، دار  يقابن منظور، لسان العرب، تحق -

.1999إحياء التراث العربي ومؤسسة التاريخ العربي، بيروت، لبنان، 

في تفسير التحرير (ابن وهب أبو الحسين إسحاق بن ابراهيم، المقاييس البلاغية  -

.2002، المؤسسة العربية للدراسات والنشر، بيروت، 1.، ط)والتنوير لمحمد بن عاشور
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ط، دار .، د)دراسة تحليلية(أبو علي محمد توفيق، الأمال العربية والعصر الجاهلي  -

.1988النفائس، بيروت، 

.1993، دار المناهل، بيروت، لبنان، 1.أحمد زينة، المرأة في التراث العربي، ط -

ط، دار .أحمد مصطفى فاروق، العشماوي مرفت، دراسات في الأدب الشعبي، د -

.2008لجامعية، الإسكندرية، المعرفة ا

 محمد، طبعة مصطفى الباني الحلبي بن الحسن بن مالأصفهاني أبو الحسن بلقاس -

.2002¡،القاهرة

 سلسلة موائد مستديرةالتأريخ للأدب المغربي بين الكائن والممكن،، أقضاض محمد -

¡الجديدة، الرباطمنشورات المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية، مطبعة المعارف ¡1رقم

2005.

5سلسلة الدراسات والأبحاث، رقمشعرية السرد الأمازيغي، ، ــــــــــ

.2008مطبعة المعارف الجديدة، الرباط،  منشورات المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية،

قاموس العادات والتقاليد والتعابير المصرية، لجنة التأليف والترجمة ، أمين أحمد -

.1953القاهرة،¡،والنشر

.1933، دار الكتب المصرية، القاهرة، 3.الأخلاق، طـ، ـــــــــ

  .ت.ط، مطبعة شفيق، بغداد، د.أمين يوسف قصير، حكايات وفلسفة، د -

 ياء التراث العربي، بيروت، لبناننيس إبراهيم وآخرون، المعجم الوسيط، دار إحأ -

1972.

 ، مطبعة المعارف الجديدة، الرباطالأمازيغيدراسات في الفكر الميثي ، محمد أوسوس -

2007.

 ، مطبعة المعارف الجديدة، الرباطكوكرا في اليثيولوجيا الأمازيغية ،ــــــــــ

2008.
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.1988، دار الجداثة، بيروت، لبنان، 2.البردوني ، فنون الأدب الشعبي في اليمن، ط -

 )والتنوير لمحمد الطاهر بن عاشورفي تفسير التحرير (بري حواس، المقاييس البلاغية -

.2002المؤسسة العربية للدراسات والنشر، بيروت، ¡1.ط

ط، نهضة مصر للطباعة والنشر .بدوي أحمد أجمد، أسس النقد الأدبي عند العرب، د -

.2003والتوزيع، القاهرة، 

.1978ط، دار العودة، بيروت، .بنيس محمد، ظاهرة الشعر المعاصر في المغرب، د -

، راجعه 1.، ط2.بن تيمية مجد الدين عبد السلام، منتقى الأخبار في أحاديث الأحكام، ج -

.2000وضبطه عبد الكريم الفضيلي، المكتبة العصرية، صيدا، بيروت، 

 نية للكتابط، المؤسسة الوط.بن الشيخ التلي، منطلقات التفكير في الأدب الشعبي، د -

.1990الجزائر، 

أمثال متداولة في قرية الحمراء ولاية برج (الحميد، أمثال جزائريةة عبد ڤهدو بن -

.1993ط، المؤسسة الوطنية للفنون المطبعية، الجزائر، .د¡)بوعريريج

 ط، مؤسسة المختار للنشر والتوزيع.بسيوني عبد الفتاح عبود، دراسات بلاغية، د -

.2006¡القاهرة

.1983، دار الأندلس، بيروت،  لبنان، 3.البطل علي، الصورة في الشعر العربي، ط -

أحمد  محمد عبد القادر يقوتحق دراسة ، 1.أبو بكر احمد بن الحسن، الآداب، ط يقيالبه -

.1986عطا، دار الكتب العلمية، بيروت، لبنان، 

ط، ديوان .، د)بالأمثال يتضح المقال(بوتارن قادة، الأمثال الشعبية الجزائرية -

.2002الجزائر، المطبوعات الجامعية، 

 ط.، د)يلية لشعر سي محند أو محنددراسة نقدية تحل(بوحبيب حميد، الغجري الأخير -

.2007دار الحكمة، الجزائر، 
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ط، المؤسسة .، د)دراسة ميدانية(بورايو عبد الحميد، القصص الشعبي في منطقة بسكرة -

.1986الوطنية للكتاب، الجزائر، 

 مازيغية، مطبعة المعارف الجديدةالغزل في الأغنية الأبوشتى ذكي، محمد المسعودي،  -

.2006الرباط،

 الشركة الوطنية للنشر والتوزيع ،2.، ط)تاريخه وثقافته(بونار رابح، المغرب العربي -

.1981¡الجزائر

عر في العصر العباسي خلال الش بيطام مصطفى، مظاهر المجتمع وملامح التجديد من -

.1994الجامعية، الجزائر،الأول، ديوان المطبوعات 

.1956، دار الكتاب العربي، مصر، 2.تيمور أحمد، الأمثال العامية، ط -

 وداد القاضي، دار صادر.، تح1.، ج1.لتوحيدي أبو حيان، البصائر والدخائر، مجا -

.1992لبنان،  ¡بيروت

ط، قدم له وشرحه ووضع .الجاحظ أبو عمرو بن بحر البصري، المحاسن والأضداد، د -

.2006فهارسه صلاح الدين الهواري، المكتبة العصرية، صيدا، بيروت، 

.1963، دار المعارف، مصر، 16.الجارم علي أمين مصطفى، البلاغة الواضحة، ط -

ر البلاغة، قرأه وعلّق عليه أبو فهر الرحمان بن محمد، أسرا نالجرجاني عبد القاهر ب -

.1988محمود شاكر، مطبعة المدني، القاهرة، دار المدني، جدة، 

 العلوم والحكم، المدينة المنورة ، مكتبة1.لجزائري جابر أبوبكر، منهاج المسلم، طا -

2010.

.2012جعكور مسعود، حكم وأمثال شعبية جزائرية، دار الهدى، الجزائر،  -

.2010¡، دار الأمة، الجزائر4.لي عبد الرحمان، تاريخ الجزائر العام، جالجيلا -

¡ط.د لات،ڤالتــراث والحداثــة فــي أشــعار لــونيس آيــت مــن، محمــدأ جـلاوي  -

.22007¡،الجزائر
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1.، ج)بين التقليد والحداثة(تطور الشعر القبائلي وخصائصه، ــــــــــ

.2009، ، تيزي وزوالمحافظة السامية للأمازيغية

 )قراءة نقدية في كتب هانطو(جرجرةشعبية من قبائل  أشعار ،ــــــــــ

.2001¡،منشورات زرياب، الجزائر

 ، منشأة المعارف)تأصيل وتجديد(يةالجويني مصطفى الصاوي، البلاغة العرب -

.1985¡الإسكندرية

1.، ط)نظرات في النقد والقصة والأسطورة والأدب الشعبي(حرب طلال، أولية النص -

.1959المؤسسة الجامعية للدراسات والنشر والتوزيع، لبنان، 

¡، مكتبة فياض للتجارة والتوزيع المنصورة2.حسان محمد، الإيمان بالقضاء والقدر، ط -

1424.

، المجلس الأعلى 1.، ط)قراءة أسلوبية(حسن محمد عبد الناصر، شعر أبي نواس -

.2009القاهرة،  ¡للثقافة

إحسان يق تحق ،2.ط الحميري محمد عبد المنعم، الروض المعطار في خبر الأقطار، -

.1980مؤسسة الناصرية للثقافة، القاهرة،  ،عباس

 ، دار الحداثة، بيروت3.ند العرب، طخان محمد عبد المعين، الأساطير والخرافات ع -

.1981¡لبنان

، دار الحضارة للتأليف 1.قاموس العالم في الأمثال والحكم، ط، خدوسي رابح -

.1995الجزائر، والنشر

.2002موسوعة الأمثال الجزائرية، دار الحضارة، الجزائر، ، ــــــــــ

مثل وحكمة من كنوز 3000(موسوعة الجزائر في الأمثال الشعبية، ــــــــــ

.1997¡، الجزائر،، دار الحضارة)الذاكرة

.1986، دار الكتاب اللبناني، بيروت، لبنان، 2.خفاجي عبد المنعم، الشعر الجاهلي،ط -
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 محمد العربي الزبيري يقوتحق ريبوتع ديم، تق2.خوجة حمدان بن عثمان، المرآة، ط -

.1982الشركة الوطنية للنشر والتوزيع، الجزائر، 

ط، المؤسسة .، د)دراسة أسلوبية سردية(داود أماني سليمان، الأمثال العربية القديمة -

.2009العربية للدراسات والنشر، بيروت، 

.1973م، .، دار الفكر، د8.، ط1.في الأدب الحديث، جالدسوقي عمر،  -

 )ميداني لبعض العادات الاجتماعية مع بحث(دياب فوزية، القيم والعادات الاجتماعية -

.1980دار الطباعة والنشر، بيروت، 

.2008، الوادي،مزوار، مطبعة 1.، ط)الدرس والتطبيق(زغب أحمد، الأدب الشعبي -

1.، ط)رؤية معاصرة لأهم قضياها(ةالساعاتي سامية حسن، علم اجتماع المرأ -

.1999القاهرة، ¡ردارالفك

 ط، ديوان المطبوعات الجامعية.، دالشعبي بين النظرية والتطبيقالأدب ، سعيدي محمد -

1998.الجزائر،

ط، ديوان .التشاكل الإيقاعي والدلالي في نص المثل الشعبي، د، ــــــــــ

.2009الجزائر،  ¡لجامعيةالمطبوعات ا

لشعبي الجزائري، الصفحات الزرقاء أحمد فضيل، في رياض الأدب االشريف  -

.2006الجزائر

قصي الحسين، مكتبة الهلال ح وشر يق، تحق1.الشيبي جمال الدين، تمثال الأمثال، ط -

.2003بيروت، 

.2007محمد علي، من كنوز السنة، المكتبة العصرية، صيدا، بيروت،  الصابوني -

، الدار 1.، ط)أسس ومبادئ(الصعيدي عبد الحكم عبد اللطيف، الأسرة المسلمة -

.1993 القاهرة،¡المصرية
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بن محمد بن صالح، الشورىفي الكتاب والسنة وعند علماء المسلمين  دالصالح أحم -

.1999مكتبة الملك فهد الوطنية للنشر، الرياض، ¡1.ط

.1994، الشركة العالمية للكتاب، بيروت، لبنان، 1.صليبا جميل، المعجم الفلسفي، ج -

، دار المعارف 16.، ط)العصر العباسي الأول(ضيف شوقي، تاريخ الأدب العربي -

.1966¡القاهرة

طاش كبري زادة أحمد بن مصطفى، مفتاح السعادة ومصباح السيادة في موضوعات  -

كامل البكري، وعبد الوهاب أبو النور، دار الكتب الحديثة يق ، تحق2.ج ط،.د¡العلوم

  .ت.د

كتب هوامشه أحمد شمس الدين، دار الكتب العلمية ، 1.مكارم الأخلاق، ط الطبراني، -

.1989بيروت، لبنان،

.1981حان ريمون، الألسنية العربية، دار الكتاب اللبناني، بيروت، ط -

.1978¡الأزهر، دار التوفيقية، 1.طه نعمان محمد أمين، السخرية في الأدب العربي، ط -

) قضاياه وأغراضه، أعلامه، وفنونه(طليمات غازي، عرفان الأشقر، الأدب الجاهلي -

.2002¡دار الفكر المعاصر، بيروت، لبنان ¡1.ط

، دار ابن حزم 1.، ط)مختارات من أمثال الأمم والشعوب(عاشور قاسم، أمثال عالمية -

.2000بيروت، لبنان، 

 القاهرة المازيني، الهيئة المصرية العامة للكتاب،عبد الهوال حامد، السخرية في أدب  -

1982.

عبود بسيوني عبد الفتاح، دراسات بلاغية، مؤسسة المختار للنشر والتوزيع، القاهرة  -

2006.

.1980النشر، بيروت، لم البيان، دار النهضة للطباعة وع، عتيق عبد العزيز -

.1980نشر، بيروت، علم البديع، دار النهضة للطباعة وال ،ــــــــــ
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، ملخص تحقيقات 1.، ط2.العثيمين محمد صالح وآخرون، شرح رياض الصالحين، ج -

¡الحافظ بن حجر، والهيثمي والشيخين الألباني والأناؤوط، مركز التراث الإسلامي القاهرة

2004.

.2008، دار هومة، الجزائر، 2.عديدي بانوح، أقوال وحكم، ج -

محمد أبو الفضل إبراهيم  يقالحسن بن سهل، جمهرة الأمثال، تحقالعسكري أبو هلال  -

.1964المجيد قطامش، المؤسسة العربية الحديثة، القاهرة، 

) الأرضية التاريخيـة والمحـددات الحضـارية   (عشراتي سليمان، الشخصية الجزائرية -

.2002ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر،¡.ط.د

.2002، مكتبة وهبة، القاهرة، 3.جحقوقالزوجية،،عطية صقر-

.2002، مكتبة وهبة، القاهرة، 4.ربية الأولاد في الإسلام، جت ،ــــــــــ

.2002، مكتبة وهبة، القاهرة، 5.الوالدان والأقربون، ج ،ــــــــــ

.1995ط، دار الثقافة والنشر، سوريا، دمشق،.العلوي الهادي، فصول عن المرأة، د -

لـدنيا الطباعـة    ء، دارالوفا1.سامية، صورة المرأة في المثل الشعبي، طعلي حسنين  -

.2006والنشر، الإسكندرية، 

، دار العلوم للنشر 1.محاضرات في الأدب الشعبي الجزائري، ج، عيلان محمد -

.2013عنابة، ¡والتوزيع

ÜÜÜÜÜÜÜÜÜÜ¡مع ملحق (معالم نحوية وأسلوبية في الأمثال الشعبية الجزائرية

.2013دار العلوم للنشر والتوزيع، عنابة،  ¡)شعبي جزائري مثل300:بـ

¡عرف من العلماء المائة السابعة ببجايةي أبو عباس، عنوان الدراية فيمن الغبرين -

.1969عادل نويهض، بيروت، ليق تعيق وتحق

بذيله المغني عن حمل الأسفار في الأسفار ، 3.جإحياء علوم الدين،، الغزالي أبو حامد -

في تخريج ما في الإحياء من الأخبار للعلامة زين الدين أبي الفضل العراقي، اعتنى به 

.2007وضبطه الشيخ محمد الدالي بلطة، المكتبة العصرية، صيدا، لبنان، 
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محمد قيق ، تح)وآداب اللّقاء بين الزوجين(اج الإسلامي السعيدالزو ،ــــــــــ 

.1984عثمان الخشت، مكتبة رحاب، الجزائر، 

، كتابنا للنشر، لبنان 1.فادي عبود، معجم الحكم والأمثال العالمية والعربية، ط -

.2013¡المنصورية

، دار الكتاب الحديث، الجزائر .ط.فزاري أمينة، مناهج دراسات الأدب الشعبي، د -

2010.

.2010، مكتبة العبيكان، الرياض، 24.القرني عائض، لاتحزن، ط -

.2001، دار المناهج، عمان، 2.قرعوش قايد وآخرون، الأخلاق في الإسلام، ط -

ط، ديوان المطبوعات .قريش ليلى روزلين، القصة الشعبية ذات الأصل العربي، د -

.1980الجزائر،  ¡الجامعية

¡1.، ط)يان والبديعالمعاني والب(القزويني الخطيب، الإيضاح في علوم البلاغة -

.2003منشورات محمد علي بيضون، دار الكتب العلمية، بيروت، لبنان، 

، شرح وخرج شواهد محمد 2.القزويني عبد اللّه، شرح التلخيص في علوم البلاغة، ط -

.1982هاشم دريدري، دار الجبل، بيروت، 

، عالم 1.، ط)دقمقاربة أسلوبية لرواية زقاق الم(قصوري إدريس، أسلوبية الرواية -

.2008الكتب الحديث، إربد، الأردن، 

¡دمشق ¡، دار الفكر1.، ط)دراسة تاريخية تحليلية(عبد المجيد، الأمثال العربية قطامش -

.1988سوريا، 

، دار النفائس، بيروت، لبنان 4.قلعه جي محمد رواس، موسوعة عمر بن الخطاب، ط -

1989.

.2007ط، موفم للنشر، الجزائر، .قطوف من التراث، د عبد القادر،قماز  -
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¡لبناندار ومكتبة الهلال، بيروت، الطبعة الأخيرة، قميحة مفيد، شرح المعلقات العشر،  -

2003.

دراسة ميدانية حول عينة من (كال مسعودة، مشكلة الطلاق في المجتمع الجزائري -

.1986، ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر، )المطلقات في الوسط الجزائري

رضوان الدايةدار  يقالكلاعي أبو القاسم محمد بن عبد الغفور، إحكام صنعة الكلام، تحق -

.1966الثقافة، بيروت، 

، حقّقه وقدم له علي إبراهيم كردي 1.طنكتة الأمثال، أبو الربيع بن موسى،الكلاعي  -

.1995دار سعد الدين، دمشق، 

.1986، وزارة الإعلام، الكويت 31.كمال صفوت، مدخل لدراسة الفولكلور الكويتي، ج -

، دار 1.الماوردي أبو الحسن علي بن محمد بن حبيب البصري، أدب الدنيا والدين، ط -

.1987الكتب العلمية، بيروت، لبنان، 

 ليقوتعقيق ، تح1.المتنبي أبو الطيب أحمد بن الحسين، ديوان أبي الطيب المتنبي، ط -

.1998عبد الوهاب عزام، دار المعارف للطباعة و النشر، سوسة، تونس، 

ط، .الشيخ عبد الرحمن المجدوب، دكلام المجدوب عبد الرحمن، القول المأثور من  -

  .ت.قدمه وشرحه وصنّفه نور الدين عبد القادر، مطبعة الثعالبية، الجزائر، ب

.2006، مكتبة فياض، المنصورة، 2.ط محمد حسان، الإيمان بالقضاء والقدر، -

 ، دار الكتاب الجديد1.محمد محمد يونس علي، مقدمة في علمي الدلالة والتخاطب، ط -

.2004، ، لبنان، بيروتالمتحدة

.1972م، .مد عبد الحميد، روح الأدب، دار الثقافة، دمح -

.1985، عالم الكتب، القاهرة، 1.مختار عمر أحمد، علم الدلالة، ط -

¡، دار الرائد العربي2.، ط)نقد وتوجيه(المخزومي مهدي، في النحو العربي -

.1987¡بيروت
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الأمثال الزراعية  يدراسة ف(الأمثال الشعبية الجزائرية ، مرتاض عبد المالك -

.1982ط، ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر، .والاقتصادية بالغرب الجزائري، د

¡ط، ديوان المطبوعات الجامعية.الألغاز الشعبية الجزائرية، د ،ــــــــــ

.2007الجزائر، 

دراسة تشريحية لسبعة وعشرين مثلا شعبيا (في الأمثال الزراعية ،ــــــــــ

.1987ط، ديوان المطبوعات الجامعية، الجزائر، .، د)جزائريا

ط، عين للدراسات والبحوث الإنسانية .مرسي أحمد علي، مقدمة في الفولكلور، د -

.1995والاجتماعية،  مصر، 

.1998، عالم الكتب، مصر، 1.الفضيلة، ط مرسي محمد منير، مجتمع -

.1998الهادي، بيروت، لبنان، ، دار 1.المشكيني علي، مسلكنا في الأخلاق، ط -

سعيد  ليقوتع يقالميداني أبو الفضل أحمد بن إبراهيم النيسابوري، مجمع الأمثال، تحق -

.2002اللحام، دار الفكر، بيروت، لبنان، 

¡1المولودي سعيدي، مقدمة نظرية لتاريخ الأدب الأمازيغي، سلسلة موائد مستديرة، رقم -

.2005فة الأمازيغية، مطبعة المعارف الجديدة، الرباط، منشورات المعهد الملكي للثقا

¡الميداني عبد الرحمان، الأخلاق الإسلامية والفلسفة القديمة، دار النفائس -

.1998¡بيروت

.1976ط، الجزائر، .الميلي مبارك، تاريخ الجزائر في القديم والحديث، د -

بالديانات السماوية والأخلاق مع المقارنة (، الأخلاق في الإسلاميعقوب المليجي -

.1985لثقافة الجامعية، السعودية، ، مؤسسة ا)الوضعية

¡، دار الوفاء لدنيا الطباعة والنشر1.النجار نادية رمضان، أبحاث معجمية ودلالية، ط -

.2006الإسكندرية، 
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النووي أبو زكريا يحيى بن شرف، رياض الصالحين من كلام سيد المرسلين، اعتنى به  -

¡وراجعه محمد علي القطب، الداني بن منير آل زهوي، المكتبة العصرية، صيدا

.2007¡،بيروت

¡حسن حمد، دار الجبل، بيروتقيق وتحح الهاشمي أحمد السيد، جواهر البلاغة، شر -

2002.

.1980، القاهرة، 2علم الفولكلور، دراسة المعتقدات الشعبية، ج، يونس عبد الحميد -

.1983معجم الفولكلور، مكتبة لبنان، بيروت، ، ــــــــــ

¡محمد حجي، ومحمد الأخضر يقاليوسي الحسن، زهر الأكم في الأمثال و الحكم، تحق -

.1981الشركة الجديدة، دار الثقافة، الدار البيضاء، المغرب، 

-

 جمة، تر1.، ط)ياةدراسة في الأسطورة، التاريخ، الح( ، سحر الأسطورةف. م ألبيديل -

.2005حسان ميخائيل اسحق، دار علاء الدين، سوريا، دمشق، 

¡محمد عصفورجعة حسن البنا عز الدين، مراجمة أونج والترج، الشفاهية والكتابة، تر -

.1994المجلس القومي للثقافة والفنون والآداب، الكويت،

رمضان عبد التواب، مؤسسة جمة ، تر2.زلهايم رودلف، الأمثال العربية القديمة، ط -

.1982بيروت،  ¡الرسالة

شاكر سالم، مدخل إلى علم الدلالة، ترجمة محمد يحياتن، ديوان المطبوعات الجامعية  -

.1992الجزائر، 

عبد جعة لخضر سيفر، مرا جمة ط، تر.نسيب يوسف، مختارات من الشعر القبائلي، د -

¡الأمل للدراسات والنشر والتوزيع القادر عبدي، محمد يحياتن، حميد بوحبيب، دار

.2007الجزائر، 
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¡صبحي حديدي، دار الحوارجمة ، تر1.ليفي ستراوس كلود، الأسطورة والمعنى، ط -

.1985اللاذقية، سوريا، 

¡خليل أحمد خليل، دار الطليعة جمةيوسف شلهود، بنى المقدس عند العرب، تر -

,1996¡بيروت

-

 Abela, F.J , Proverbes populaires du Liban sud, T2, Ed .Maisonneuve, La

rose, Paris, 1981.

 Ait Ahmed- Slimani, S, Proverbes berbères de Kabylie(Inzan),

Ed L’harmattan, Paris, 1996.

 Ben chaneb, M, Proverbes de l Algérie et du Maghreb, Ed. Maisonneuve,

La rose, Paris, 2003

 Bentolila, F, Proverbes berbères, Ed. L’ harmattan- Awal, Paris, 1993.

 Dujardin, Camille Lacoste, LeConte Kabyle(etude ethnologique),Edition

Bouchene, Alger,1991.

 Gaid, M, Histoire de Bejaia et sa région (depuis l’antiquité jusqu'à 1954),

2° Ed, Ed Mimouni, Alger, 1991.

 Nacib,Y, Proverbes et dictons kabyles, Ed. Andalouses, Alger, 2002.

-

، رسالة )دراسة أدبية وصفية(عيلان محمد، الأمثال والأقوال الشعبية بالشرق الجزائري -

والأدب العربي،، جامعة عنابة، معهد اللّغة 1.دكتوراه دولة، لم تنشر، ج

)1993-1994(.
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-



.1974¡19.الأصالة، مطبعة البعث، قسنطينة، الجزائر، ع -

.1997 -ربيع -المؤسسة الوطنية للفنون المطبعية، ع إنسانيات، -
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